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Kroletwie Peruańlkim była u 
xi iedney Pani przedniey fłażąca, 
ktorey, jak zpogańftwa Chrześcianką zo- 
ftała, na Chrzcie dano Jmię Katarzyna. 
Rofla wniey zlatami wolność i fwoboda. 
Za czafem tak złe fkłonaości górę wzięły, 
że 1 od Panifwoiey. upomiaana, złego ży- 
cia nie poprawiła, ale z młodzianami fwy- 
wolnemi prze(tawala; uczęfzczała jednak 
do SAKRAMENTow Świętych przyimowa- 
nia, lecz zawfze grzechy fwoie co wíty- 

dli- 
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2 Rozaa 
dliwfze na fpowiedziach taila. Zachoro. 
wawízy dnia pierwfzego Sierpnia, przy- 
zwała Kapłana, ktoremu fpowiadzla fie, 
lako zwykła, taląc grzechy, ktorych fe 
wftydziła, co w tey chorobie dziewięć 
razy uczyniła. Agdy Spowiednik odfzedł, 
Katarzyna fwoich towarzyfzek zawoła- 
wfzy , żartowała mowiąc: Bym ia grze» 
chy moie taiemnieyfże wyznać miała, 
trzebaby mi takiego Spowiednika, iako 
fama ieftem; i inne flowa rownie niego» 
dziwe przydawała, tak że fię towarzy- 
feki one gorfzyły, co i Pani fwoiey dono- 
fily, ktora chorą o to ftrofowala, a po- 
tym łalkawie upominała, aby fzczerze 
na fpowiedzi wfzyftko wyznała, upewnia- 
iąc ią, iż trudności więcey mieć nie mia- 
ła. Potym chora to powiedziała, że ile- 
kroć woney chorobie niezupełnie fie fpo- 
wiedala, zawfze po lewey ręce czarnego 
człowieka widziała, ktory ią namawiał, 
aby wfzyftkiego niepowiadała, mowiąć, 
że mie wiełe natym należało, a Spowie- 
dnikby dobre o niey rozumienie ftracił: 
zaś po prawey ręce pokazywała fię iey 
Marva Magdalena, ktora ią upomińała, 
aby zupełną Spowiedź czyniła. Pani to 
uflyfzawizy „ posłała czym prędzey po Ka: 
pta 
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plana, ktoremu, iak przyfzedł, wfzyftko 
opowiedziała. Ten chcąc Katarzynę do 
uczynienia Spowiedzi dofkonałey przy. 
wieść, począł znią rozmawiać otym; ale 
daremna jego per(wazya była, bo chorą 
bardziey fie zatwardzaiac , do takiey przy” 
fzła rofpaczy, że ani wymowić imienia 
JEZUSOWEGO nie chciała. Y gdy iey 
obraz Chry&usa Pana Spowiednik poka- 
zał, aby mu. winną cześć i chwałę od- 
dała, i uznała, iak wiele dla grzechow 
iey ucierpiał, odpowiedziała z gniewem? 
iuż ja wiem otym, coż tedy zatym? Pa- 
ni będąc przytym, rzekła: coz za tym, 
abyś go przez dobrą fpowiedź o grze- 
chow odpufzczenie pzofiła. Na to chora: 
miła Pani profżęż cię, nie przykrZ mi 
fie więcey daremnie. Gdy tedy ona Pani 
ódefzła, poczęła chora piofaki cielefne śpie. 
wać; od czego ią fpowiednik odwodzit, 
a do fpowiedzi namawiał. Potym nocy 
iedney ta chorą kazała Pani fwoiey i to- 
warzyfzek do fiebie przywołać, przed 
ktoremi narzekać poczęła: Nieftetyfz 
mnie niefzczęśliwey, iako mi fümnienie 
dokucza, i dufzę moie śmiertelne ści- 
Śnienie trapi, i Żem tego czasu fpowia= 
dać fię niechciała, ktory na to fpofobng 
Aa mia- 


4 Rozga 
mialam. Wymowiwizy to, od fiebie ode- 
fzła, i tak zoftawala aż do połuocy, że 
rozumiano, i£ iuż fkonala. Ale przy 
fzła znowu do fiebie, i kazawfzy zawo- 
łać Kapłana, przed ktorym, prawda, 
Spowiedź uczyniła, wfzyftkich iednak 
grzechow nie wyznała; po ktorey trze- 
ma godzinami, niżeli ikonała, towarzy- 
fzki mocno ią upominały, żeby wzią- 
wizy w rękę Krucyfix, Jmienia JEZUS 
z ferca wzywała. Na co ona odpo- 
wiedziała, a co to za ]Ezvs? ia go nie 
znam. Y ufiadifzy na łożku, obrociła fię 
tyłem w nogi, i poczęła z kimfi niewido- 
mem rozmawiać. A iż w teyże komo- 
rze chora druga dziewka fażąca leżała, 
prolila Pani, aby ią ztamtąd wynieść ka- 
zała , iż brzydkie i ftrafzne rzeczy widzia- 
la, ktore ią bardzo przeftrafżyły. Umar- 
ła na koniec oney nocy Katarzyna, a ko- 
mora zaraz fetorem tak cięfzkim napel. 
niona była, że dom on cały zarażała, 
ktory fetor nadzwyczayny był dowodnym 
"wiecznego Katarzyny potępienia znakiem. 
Jakoż nie wfpominaiąc tu rożnych przy- 
padkow, ktore fie przy isy śmierci ftały, 
Ww Kilkanaście dni widzidziała iedna fluzaca 
Katarzynę, Że ziey kazdego ftawu ciała 
pło- 
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SPRAWIEDLIWOŚCI BoSKIEY. 5 
płomnień z nieznośnym fmrodem wypas 
dał, i począwfzy od nog aż do głowy 
iednym zdała fię być płomieniem. Przy- 
tym otoczoną była pafem fzerokim, kto- 
rego koniec ziemie fie tykał, i zdało fig, 
że to ley męka była za rofpafane na nie- 
wftydy biodra. . Widząc to óna Katarzy- 
ny towarzyfzka , od ftrachu drzeć . po- 
częła; iednak wzywaiąc Pana Boga 
na pomoc, fłuchała, co iey zmarła w te 
flowa powiadała: Wiedz o tym, iżem 
ieft na wieczny ogień potępiona, bom 
na fpowiedziach cięfzkie grzechy moie 
taiła, ktorychem fie fpowiedać wiły- 
dziła, boiąc fię dobrego o fobie rozumie- 
nia ftracić u Spowiednika. Dla tego patrz i 
ty, żebyś żadnego na Spowiedziach grze- 
chu dla wftydu nie taiła, ale fię zawfze 
dofkonale fpowiadala. Wara, bo mi to 
Boa rofkazał, żebym cię w tym- prze- 
ftrzegla, i żebyś to twoim towarzyfzkom 
opowiedziała, aby tak moie ukaranie zba- 
wienną wfzyftkim ftało fie nauką. Tym 
czafem, gdy fie to działo, na Anielfkie 
pozdrowienie zadzwoniono, i to widze- 
nie zaiknelo, iako pifze W. X. Marcin 
del Rio lib. 1. Mag. difp. 14. 
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Wielki mierozum, na spowiedzi dla 
wstydu grzechy tait, 


s "| E» tak wyraźny i firafzny przy- 

: kład powinien odwieść wizy» 
ftkich prawowiernych od czynienia Święto- 
kradzkiey fpowiedzi, żeby na podobny- ko- 
niec, potępienia wiecznego nie przyfzli, 
na ktory przyfzła ta nielzczęśliwą Kata- 
yzyna, ktora że dla wftydu przed fpowie- 
dnikiem fwoie grzechy taiła, dobrowol- 
nie ognia fie piekielnego i ftrafznych mak 
iego nabawiła. O iak to Wielki nierozum 
tych ludzi, ktorzy na fpowiedzi taiąc dla 
wítydu grzechy fwoie, fporzadzaia na fie- 
bie wieczne zawftydzenie! A czyż zdro- 
Wy rozum tak nie fadzi, Ze lepiey ieft , i 
nieporownanie lepiey przediednym na czas 
krotki pożytecznie zawftydzić fie (powie- 
dnikiem, iak dla zamilczenia grzechow 
niepowetowaną nigdy z infamiłami pie- 
kielnemi na wieki ponobć konfuzyą ? 
Wierz tema, boś wierzyć powinien Pi- 
fmu Bożemu, każdego człowieka upe- 
Wniaigcemu, iż ten czas przyidzie, kie- 
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dy niebiofa grzefznego ` nieprawości wys. 


iawiać będą. (a) Coż ci na ten 
cząs pomoże do zbawienia wyd ten, 
ktorym fie. wftydzić będziesz wfydow 
twoich, i fzkaradnych grzechow przed 
całym Światem wyiawionych? W cale 
nic, i Żadnego ci pożytku ani pociechy 
ten wftyd nie przyniefie; owfzem czym 
więkfzy ten będzie, tym więkfzą ftanie 
ci fię katownią piekielney rowną. Zebyś 
temu dał wiarę, przypomniy fobie on ftra- 
fzny dzień oftatni, w ktory Chryftus Pan 
fądzić przyidzie Świat cały. Na tym fą- 
dzie wfzyftko fię odkryie, co firanką wfty- 
du zafłonione było: wfzyftko fie wtedy 
wyiawi, cokolwiek fie teraz grubego na 
fpowiedzi tai. Straszne fo księgi, woła 


yni |, a nie tylko spra- 
wy nasze, ale i myśli, i intencye serch na- 
fzego fa zapitaue. (b) Swięty Jan Chry- 
zoftom o tych pamietaiac księgach, cały 
zatrwożony mowil: Co nam sie to w tem 
czas mizernym stanie, kiedy w zystko cae 
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8 Rozaa 

Nie fprawdzą fie w ten czas Mowcy Gre- 
ckiego flowa mówiącego, że rumieniec 
ieft kolor cnoty (d) bo tam grzechowym 
tacy ludzie zapzlą (ie rumieńcem; i to 
zawftydzenie, ktore za żywota mogło im 
do grzefzenia przefzkodzić, będzie im na 
wieki fzkodzić, i nad męki piekielne do- 
kuczać, iako Swięty Bazyli W. mowi: 
Cięższą nad ciómmosti i nad ogień wie- 
czny wstyd on stanie sie męką (e) 
A ieftże to rozum, dla uchronienia fię 
prywatnego na Spowiedziach zawftydze- 
nia nabawić fię publicznego na wieki 
trwaigcego wftydu? Czemuż fię tedy 
beztozumny człowiecze tego wftydzisz 
Wyznać grzechu, ktoregoś fię dopuścić 
nie wftydził? Czemu fie wftydzisz Bocu 
wyfpowiadać tego, czego przed óczyma 
lego ukryć nie potrafiłeś, ani nie potra- 
fisz? jeżeli podobne wftydzisz fie iedne. 
go człowieka, i to grzefznego (fpowiedni- 

ka ) grzechow twoich przed nim wyznać; 

coż czynić będziesz w dzień on ftrafzny 

3du ofłatniego, w ktorym: fumnienie two- 

e,icofie wnim kryle, vi2yltsimludziom, 

Aniołom i bicjom wiadome i widome pu- 

blicznie będzie? (f£) O jak wielka wten 

czas twoię twarz okryie konfuzya! Jeże. 

li 
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li bowiem rodzi fię ztąd na świecie in- 
famia tym więkfza, im więcey ludziom 
grzech infamuiący ftaie fię wiadomy; toć 
niezawodnie wnoś fobie, kto dla wftydu 
grzechy na fpowiedzi taisz, Ze cię całe- 
go wfkruś niewypowiedziany wftyd ogar- 
nie, kiedy na fądzie oftatnim niezliczoną 
ludzi, Aniclow Bożych, i duchow prze- 
klętych liczba ufłyfzy, iakeś był nie- 
wdzięczny BoGu, tak na ciebie dobremu, 
i łafkawemu Panu? 'Jakeś czefto gardził 
krwią JEZUSOWĄ obficie dla ciebie wy- 
lang? Ześ będąc Chrze$cianinem nie 
Żył po Chrześciańfku, ale po pogańfku i 
iefzcze gorzey? Ześ Swiętych Sakramen- 
tow nie na zbawienie, ale na fwoie za- 
Zywal potępienie ? Ofobliwie, że święto- 
kradzkie czyniąc fpowiedzi, wołałeś ra- 
czey przeklętym być na wieki w piekle 
potępieńcem, iak wiecznie ufzczęśliwio- 
nym nieba zoftać dziedzicem? A że w ten 
czas przewiedzione będziesz miał (umnie- 
nie, iż to wfzyfiko, cokolwiek Sędzia fpra- 
w edliwy będzie ci wymawiał, fzczerą 
poksze fie być prawda; pomyśl fobie weze- 
snie, lakie ztąd odbierzesz zawftydzenie, 
pogardzenie „i zelżenie! i będziesz fie tym 


. Wigcey wftydził, czym częŚciey przez ka- 
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10 Rozaa 
Zde wieczności momenta uważać fobie, 
i mowić z lamentem będziesz: Tom to 
i ia tu? Tom to i ja towarzysz przeklę- 
tych duchow?. Tom też ia to infamis 
zinfzemi potepieficami na wieki? O mnie 
niefzczęśliwego! Cożem ia to za glupiec 
i fzaleniec, dla wftydu partykularnego pu- 
blicznyra na wieki zoftaé infamifem? Dla 
punktu honorü nikomum na krok nie u- 
ftąpił, flowa dotkliwego nie Ścierpiał, i 
Życie nie raz azardowal; a teraz powe- 
towaé go nie potrafie; bom go raz z de. 
kretu Sędziego BcGa utraciwfzy , iuzem 
go i z dufzą i z ciałem na wieki ftracil 
dla glopiegó wiłydu mego, ktorymem 
bezrozumnie uwiedziony grzechy na 
fpowiedzi taił! 

121. Kiedy taka, moy Czytelniku, 
Swietokradzkich penitentow ogarnie in- 
famia, i od Trybunała Chryftufowego to 
ich niefzczęście potka, że będą na wie. 
czne dekretowani potępienie; ty, niżeli 
fie fawisz na fad Paüfki, żebyś na nim 
Sprawy twoieyp na wieki nie przegrał, 
Wprzod fie przed trybunal fpowiednicy 
ftawiiy, na ktorym | zafiada' na mieyfcu 
Chryftüfowem Kapłan mający władzą do 
rozgrzefzenia pokutuiących; ale fie tak fa- 
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SPRAWIEDLIWOŚCI BOSKRIEY. I 
wiay, iako Swięty Paweł naucza, mo- 
wiąc: Potrzeba, abyśmy sie wytawiłż 
wszyscy przed stolicą Uhrystusową (g) 
O prawdziwie ftolica Chryftusowa, tiolica 
fpowiednicza, albowiem na niey zafiada 
Kapłan maiący Chryftufowego Ducha tak 
lafkawego, że i 2adney cudzołożnicy do 
piekła nie potepi, owfzem ią od wieczney 
Śmierci uwolni, dawfzy iey rozgrzefzenie 
ztą przeftrogą, żeby inż wiecey nie grze- 
fzyła. Tak tedy łafkawie fądzącego grze- 
fznikow fpowiednika lekac fie, obawiać fie 
wftydzić fię, a rozum żeto? Daleko furowfze- 
go miał Achan żołnierz fędziego, wodza 
fw+go Jozuego, ktory táka miał do niego 
mowę: Synu, day chwałę Pans BOGU 
Jzraelskiemu, i spowiaday sie: powiedz 
mi, coś uczynił, a mie chciy zataic, Ch) 
a przecię ten Achan, chociasz wiedział, 
Ze miał być za ten fwoy exces ukamieno: 
wany i fpalony, fwoy grzech publicznie 
wyznał, tak fie fpowiedaiac: Prawdzi- 
e i eszyfem Panu BOGU Jzraet- 
skiemu: tak a tak uczyniłem (i) Przez 
ktore wyznanie grzechu fwego, za poku- 
tę przyjmując ukamienowanie 1 fpalenie, 
teń Achan wiecznego zbawienia doftąpił, 
iako pifzą Caietanus Abulenfis, Serrarius, 
A z tąd 


12 Rozaa 
A ztąd poznać, jaka ieft rożność tera: 
Źnieyfzey od ftarozakonney fpowiedzi. Al. 
bowiem Achan po wyznaniu grzechu fwego 
ukamienowany byłi fpalony; penitent zaś 
teraźuieyfzy, kiedy fie fwoich wyfpowiśdał 
grzechow, nie bywa od fedziego fpowie- 
dnika na żadną Śmierć dekretowany: ale 
przeciwnie, kiedy fwoich ciężkich nie- 
Wyznaie grzechow, na ogień piekielny od 
BoGa fkazany bywa. Każdy taki penitent 
fłfzywy zkonfundowac fię powinien, zwa- 
£ywízy to, że Achan zginąć śmiercią do- 
czefną wolał, iak tam grzech fwoy zataić, 
gdzie go był obowiązany wyiawic: żaś 
taki milczek, woli raczey Śmiercią wie- 
czną zginąć, iak fwoy grzech na fpowie- 
dzi wyznać, gdzie go powienien nie taić, 
albowiem potrzeba, żeby fie wfzyfcy 
ztym wyiawili, co tylko złego w fumnie- 
niu fwoim nofili, ktorzy do ftolicy fpowie- 
dniczey, iako do Chryftusowego Trybu- 
nsla nie frzafznego lecz łafkawego przy- 
ftępuią, na ktorym, ze Spowiednik nie 
tylkś iako fędzia, ale teź jako Paflerz 
Owieczek Chryftufowych zafiada, bądź 
tego pewny, że fię z Aniołami w niebie- 
fiéch weielącemi zarowno ciefzy, kiedy 
ktorą przez grzechy zgubioną, a przez po- 
kutę 
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kute znalezioną do prawowiernych trzos 
dy fprowadzić może. Nie wftydź fię te- 
dy Owieczko Chryftusowa na poii: :dzi 
wyznać tego, w czymeś zbłądziła, i iakoś 
błądziła , i iakeś długo fie błakała; wie bo- 
wiem Spowiednik dobrze, żeś my wszy- 
scy iako owce po obłądz ili (k) iaki taki ulu- 
bioną fobie choć Bofk:m prawem zaka- 
zaną, chodząc dide 79, Zaczym że i on 
fam, iako ty, pobłądził nie raz, i kazde- 
go czasu tey famey, co i ty, ułomności 
podlega, tym więkfze nad tobą będzie 
miał użałenie, czym pokorniey przed nim 
wyznasz pcbladzenie,i tym więkfze fe 

cu bad fprawisz rofwefelenie, czym 
ze twoie pozua do Boca powroce- 
le masz tedy £adaey przyczyny, dla 
wftydu grzechow twoich ma fpowiedzi 
Owieczko Chryftusowa, choćbyś 
żfzemi,i maybrydfzemi grzechami 
braziła, M ips że twdy fpa- 

ieft także człowiek iak ty. 

123. © faka denik Chryftaso wa, i 
opatrzność iégo tafkawa, że nie Aniołom 
Íwoim, ale ludziom; Apoftolom nayprzod, 
a po nim Kapłanom dał taka władzę, że 
ktorym oni odpuízczaig na fpowiedziach 
grzechy, bywaią im edpufzczone; ktorym 
zaś 
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zaś zatrzymuią, bywaią zatrzymane. (1) 
Gdybyśmy fię onym nayczyftízym Dar 
chom niebiefkim nafzych fprofaych grze- 
chow , i ciężkich zbrodni fpowiedać mie- 
li. pomyśl fobie, moy Czytelniku, iak 
wielka by mas ogarneła boiazá, i ferce 
nafze wfkrośby zawftydzenie, iak ftrzałą 
iaka, przefzyło! Ktorazby fię niewiafta 
niegodziwym  amorom, i wfzeteczney 
konwerfacyi fłlużąca poyść do Anioła na 
Spowiedź odważyła? Ze (ie tedy nie 
przed Aniołem, ale przed człowiekiem Ka- 
płanem gtzechow fwoich ludzie fpowieda= 
ią, bezrozumnie ci czynią, ktorzy dla 
wítydu grzechow fwoich ciężkich nie wy- 
znawaig. Zeby każdego penitenta od tak 
fzkodliwego zamyfłu Swięty Auguftyn 
odwiodł, temi go do fzczerego wyznania 
grzechow namawia flowy: Czegoż $e cios 
wiecze grzethow twoich spowiadać wstya 
dzisz? Grzesznib testem tak iako ży Za. 
czym spowiaday się człowiecze człowieko« 
wi, człowiecze grześzniku, człowiekowi 
grzesznskowi (m) Widzisz, iaka ci to po- 
winao fprawić do fpowiednika poufałość, 
że go masz townego fobie w naturze, i 
ułomności człowieka; zaczym nic przed 
nim zataić nie godzić fie, ale i nayfkryt. 
fzych 
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fzych ferca twego fekretow grzechowych 
wyiawić mu powinieneś, wiedząc otym, 
iż do milczenia ieft tak mocno obligowa- 
ny, że choćby. miał być meczony i za- 
mordowany, nic z tego, co ra fpowiedzi 
ufłyfzał, wyiawić nie powinien; iako masz 
tego przykład na Świętym Janie Nepomu- 
cenie, ktory Ze nie chciał Wacławowi 
Czefkiemu Krolowi powiedzieć, czego fie 
Krolowa przed nim Spowiedala; kazał 
go ten Krol bezboóżny, pochodniami w 
więżieniu palić, a potym i w rzece Mola 
dawie utopić. 

123. Miłość fama, ktorą ma ka fwoim 
penitentom Spowiednik, powinna tyłe 
fprawić u każdego, żeby w nim on wityd, 
dla ktorego chce grzechy taić, pokonała, i 
precz z ni g a; ief też bowiem 

aźdego penitenta Oycem du- 
chownym, ktory że go przy fpowiedzi 
ńiebu rodzi, bardziey go ferdecznie kocha, 
iak Oyciec ten, ktory go światu zrodził. 
Zaczym choćbyś człowiecze grzefzny był 
wfzyftek na dufzy ofzarpany, i płatka po- 
czciwości nie miał na fumieniu twoira, u- 
day fie do tego Oyca zferdecznym żalem, 
wyznay przed nim fzczerze i pokornie, 
Żeś tak jako fyn marnotrawny żyjąc z me« 
tre- 
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trefami ( z złemi żądzami ) wfzyfikę łafki 
Bolkiey fubftancyą (tracil; doznafz tego, źe 
fie on łafkawie z tobą obsydzie, ferdecznym 


cię affektem ucałuie, iżeś drogę niepra-` 


wości opuścił, niepofpolitą napełniony po- 
ciechą, wiske fie ciefzyć i wefelić w du. 
chu z twego do BOGA powrotu będzie. 
Maiąc tedy Spowiedaika tak łatka wego Oy- 
cą duchownego, iefzczeżże przed nim grze- 
chy na fpowiedzi taić zechceíz? Ofądź fam, 
jet że to rozum? kiedy kto wolą fwego 
nieprzyjaciela na zgubę fwoie, luboiey nie 
przewidział, ale ią był powinien przewi- 
dzieć, wykonał, zawfze takiego ludzie mą- 
drzy za głupiego mieli. A ktoryfz twoy, 
człowiecze, głownieyfzy być może nie- 
przyiaciel, nad biefa? A czemu tedy na 
zgubę twole, grzechy na fpowiedzi taiąc, 
iego wolą czynifz? On bowiem chce 
tego, abyś grzechow na fpowiedzi nie 
wyznał, a za takie Swietokradz&wo potę- 
pienia wiecznego dekret otrzymał. 

124. Taki bies, ktory tę niecnotę na 
fpowiedzi w ludziach fprawuie, zowie fie 
diabeł niemy; albowiem to z wyznania 
iednegó ducha przeklętego wiemy, że 
taki ieft czart ieden, ktory ludziom za- 
myka worek, áby tego nie AWA, co 
Od: 
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oddać powinni: drugi ieft taki, ktory 
ferca ludziom „zamyka, aby przy fpowie- 
dzi kruchy za grzechy fwoie nie czy- 
nili: trzeci tasi ieft, ktory ladziom ufta 
przy fpowiedzi zamyka, żeby fię wfzyfte 
kich grzechow $miertelaych nie fpowia- 
dali (n) Taki był on bies, o ktorym 
S. Ewangelia świadczy, że Pan JÆ- 
ZUS wyrzucał biejofiwo , ktore nieme było, 
(o) Dziwna rzecz, że ten czart był 
niemy; albowiem uczy nas doświadcze- 
nie, że diabeł rad wiele gada, kiedy kto- 
rego człowieka opeta. Jeden diabeł był 
taki wrzefzcz, że aż fam Pan JEZUS 
milczeć mu kazał. (p) Czemufz tedy 
bies ten, ktorego Chryftus z człowieka 
wyrzucał, takim był niemotą, Że áni ie- 
dnego nie wymowił flowa? Odpowiada- 
ią Swięci Bazyli i Chryzoftom, że dla 
tego niemym ten czart był nazwany, iż 
ufa grzeíznikowi zamyka, ktorego fwoimi 
opętał pokufimi, Żeby fie fzczerze wízy- 
ftkich nie fpowiadał grzechow (q) Tu 
zwaíz, moy Czytelniku, złość i zdradę 
czarta przeklętego, ktory fwoich niewol- 
nikow, to jet, grzefznikow zwiazawízy 
ięzyk, niememi ich czyni, żeby ich pod 

B wia- 
Tomik II, Rozgi Sprowiedliwosci Bofkity, 
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władzą (woią i opłakaną utrzymał flużbz, | 
przefzkadzaiąc im, żeby tych grzechow, 
ktoremi do niego fię przywiązali, na (po- 
wiedzi nie wyznali; takie zaś wyznanie | 
potrzebne ieft na zrzucenie z fi»bie dia- | 
belfkiego iarzma, i na otrzymanie Befkie- | 
go milofierdzia. Takich ludzi iezyk bies | 
krępuie albo ludzkiey boiaźni, £Ibo wfty. 
du złego więzami, żeby fie remedium ba- | 
li, ktorzy (ie choroby grzechowey nie 
boig; i wftydzili fie na uleczenie wrzo- | 
du nieprawości Lekarzowi pokazać, kto- | 
rzy fie przed Bogiem nie wftydzą dla fa- | 
mey grzechu brzydoty: ftronią od fpo. | 
wiedzi, iako od fwoich ofob publikacyi, 
bardzicy pamiętaiąc na fwoie zawfłydzenie, | 
šak na uzdrowienie; podobni do tych, kto- 
rzy na whydliwjzych ciała częściach zara- | 
zy nabywjzy, firzegą fie lekwących uw.ado- | 
mienia, i žák z [woim zawjydzeniem giną. | 
(r) jako tedy bezrozumnie ten chory 
czyni, ktory wftydzac fie pokazać brzyd- 
kiego wrzodu Lekarzowi, muli fię z do- 
czefnymi Życiem pożegnać; tak ten ieft 
wcale z rozumu obrany, ktory dla wy- 
du nie wyiawia Spowiednikowi grzecho- 
wey zarazy. dla ktorey zamilczenia z nie- 
bem fięi wiecznym żywotem pożegnać mufi, 

Na 
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Na uleczenie dufzy więcey nie potrzebą, 
tylko fzczerze z prawdziwem żalem przed 
Spowiednikiem wyznać iey wfzyftkę choro- 


ig 
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Znanie bę. Tak łatwego nie zażyć fpofobu,a ro- ll 

e dia. zuimże to? S. Hieronim fawny Kościoła II 
s . . P 
lefkis- Bożego Doktor tak o tym mowi: Kiedy I 
k bieg kogo wąż diabeł ukgfi, i tadem go grzechu, | 
wiy. o czym Żaden me wie, zarazi; tezli zatiil- Ind 
m ba. czy ien. ktory iefł zarażony, i nie uczyni pos Hi 
P nie kuty, dni rany Jwoiey bratu, i | nauczycielowi I 
Wrzo. CSpowiedni kowi ) nie zechce wyznóć: naut. 

| ktos czyciel, ktory ma ięzyk do uleczenia, łatwo 


o mie będzie mogł poratować. „Albowiem, 
wil chory wfłydzi fig Lekarzowi opowie- 
due rany, o ktorzy i nie wie, lekarfiwo nie 


te y. Cs) i NJ 
BY A Kto tedy chce być na dufzy do- Jol 
dori. fkonale uleczony, powinien wízyftkie przed (eh 
Padi Spowiedaikiem iey choroby i rany opo- il 
ging. wiedzieć, Ktory że na mieyfcu fam: go 
iori BOGA wyznania grzechow penitenta flu- 
yk cha, ofądzić profzę, iak ieft bezrozumny 
jo: ten czlowiek, ktory fie z grzechami przed 
jum Bogiem kryie? Alboż to nie wierzyfz, że i 
Ry: cię BOG wraz z Kaplanem fwoim Sakra- nur 
AN mentalney fpowiedzi Rucha? ` Jeżeli wis- j 
ir rzyfz, iabi to twoy nierozum, Ze fie przed EŃ 
Bent Bogiem, ktory wízedzie przytomny ieft, MN 
B2 Kto br 
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Ktory widzi wízyRko, Ktory przenika fer- 


ĉe twole, i fame ferca porufzenie i myśli | | 


poznaie, ukryć zamyllafz / (t) Zgrzefzyćo- 
bawiofz fie przytomnego człowieka; a BOGA 
Oyca i Syaa nie obawiafz fie przytomności? 
Cu) Ześ fie tedy Boga nie wftydził, 
kiedyś fię na grzech odważył, a wftydzifz 
fie. Spowiednika i BOGA, kiedyś do Spo: 
wiedzi przyftąpił, poznày wtym viero 
zum twoy, i biefa zdradę, ktory żeby 
ludzi w grzechy Wprowadził, wftyd im 
ódeymnie; á kiedy fie do fpowiedzi za- 
bieraią, wftyd im oddaie, żeby nim Ogara 
nieni wfzyftkich grzechow nie wyznali, 
lako fam wyznał przed jednym z ftarych 
Oycow u Kafliana (w) Jakoż tę praw. 
dę w przykładzie iak w zwierciedie wi- 
dziemy, albowiem przy wfpomnioney Ka- 
tarzynie chorey, gdy fpowiedź czyn ła, 


ftał bies w poftaci czarnego człowieka po . 


ley lewey ręce, perfwaduiąc iey, żeby na 
fpowiedzi wfzyftkiego nie Wyznalà, co w 
famnieniu fwoim złego znaydowała, Bog 
zaś miłofierny z drugiey fürohy po iey 
prawicy fal Ktory 13 przez S. Magda- 
lene upominał, i namawiał, £eby fie fzcze- 
rze i dofkonale, nic przed Kaplanem nie 
taiąc, fpowiadałą. Ze tedy raczey biefa, 

/ a 
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a nie Pana BOGA ta Katarzyna ufluchás 
ła, dla Swięto kradzkich fpowiedzi ieft 
na wieki potępiona. 

126. Podobney zguby fwoiey niech ig 
ci ludzie fpodziewaią, ktorzy umyślni 
grzech iaki Śmiertelny na fpowiedzi tig. 
Możeć, prawda, bies człowieka namawiać, 
i to ee mu pokni perfwadować, żeby 
ten i ow grzech popełnił, á potym go na 
fpowiedzi zataił; aleć go nie może przy- 
mulić do tego. Kiedy tak czart prze- 
kletv po lewey ręce człowieka fto; ftoi 
też BOG łafkawy po eg prawicy, upo- 
minaiąc przez wnętrzne natchnienia do 
dobrego, Człowi ek tedy w frzedku bę- 
dący, ktory fwoie ferce do biefa nac hy- 
la, czemuż go raczey do BOGA nie ná- 
klania? e» Zaczym taki bie namo- 
wy Bachaiący, dozna na fobie niefzczę- 
śliwie, że BOGA, ktorego s3 mieć na 
fisbie łafkawego, będzie miał zagniewa- 
nego, ijáko S. Auguft yn mowi:' Ktory 
fwoie grzechy tai, i wfydzi i fie ich zbawien- 
nie [pow; iadać, BOG. A. Marine będzie miaf 
Sędziego, będzie mici i mściciela ( y ) 4 do- 
£na go takiego mściciela (wego, iakiego 

dożnała w przysiadzie opifana Katarzyna, 
ktora tego wftydu, dla ktorego fwoie grze» 
chy 


że Rozaa 
chy, co wftydliwize na fpowiedziach tái 
piekielnym ogaiem przypłaciła, i do tych 


czas przypłaca, i na wieki przypłacać 


będzie, 


TEXTUS S. SCRIPTURE, EF 
SENTENTLE PATRUM. 


(a) Revelabunt celi 
20, 27. 

(b) Formidabiles libri; in quibüs 
Opera noftra, & actus, & verba, & quicund; 
egimus in hac vita, nec folum attus, fed & 
cogitationes, & intentiones cordis. S. Ephrem 

4: de penit. c. 4. 

(c), Quid tuno nobis miferis fet, cum omnia 
orbi univerfo palam facia, ip tam aperto támg- 
illuftri theatro denudata omnium oculis fub 
jicientur ? S. Chrufoll. tem. 4. homil. 5. in ep. 
ad Rom. 

(d) Rubor virtutis color eft. Demofih. de 
Republ. 

(e) Gravior quim teriebre, quam ignis æter- 
nus, erit ilie pudor. & Bahl, M. orat, 22. 

(£) Cur te puder peccitum 
quem non puduit facere? 

eo confiteri, Cujus. ocuíis non potes ab. 
Ícondi? Quod fi forte pudor eit tibi uni ho. 
mini & peccatori Peccatü tui — exponere, 
quid facturus es in. die Judicii, ubi omnibus 
expofita tua coufcientia patebit? S, Bern. 


fenten. 
(g) 


iniquitatem ejus. Job, 


fcripra funt 


tuu dicere, 
Aut eur erubefcis 


in 


áila, 


peccat 
fiere 
homini 


Corpot 
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noneg 

ła 
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(g) Omnes nos manifeftari opertet ant& 
tribunal Chrifti. 2. Cor. 5, 10. 

(h) Fili, da gloriam Domino Deo Jsrael, 
& confitere: indica mihi, quid feceris, & né 
abfcondas. „jofue. 7, 19. 

(i) Veré ego peccavi Domino Deo Isra- 
ek & fic, & "c feci. gjbid. v. 20. 

(k) Omnes nos quafi oves erravimus. ga. 
53, 6. 

(1) Qvorü remiferitis peccata, remittun= 
tur eis; & quorum retinueritis, retenta funt, 

0an. 20, 23. 

(m) Quid erubefcis, o homo! confiteri 
peccata tua? Peccator fum ficut & tu. Con- 
ficere ergo homo homini, hómo peccator 
homini pe eccatori. S. Auguft. h 124. de tempore 

un Vide Speculum exempl. dift. 9. exempl. 


ao Erat JESUS ejiciens demonit, & il- 
lud erat Md Luc. ir, 14. 

(p) Obmutefc Luc. 4, 35- 

(q) Jllud erat mutum, ab efiećtu, nimirum 
nè peccator confiteatur. Apud Speranza feripta 
$e lc&. pung . 25. 

(r) Pudoris magis memores quàm falutis; 
velut illi, qui in partibus verecundioribus 
corporis contracta vexatione  confcientiam 
medentium vitant, & ita cum erube 'fcentia 
fua pereunt. Tertull. lib. de poru. 


(s) Si quem ferpens diabolus : oceulte 
momorderir, & nullo confeio eum peccati 
venenó infecer it „fi tacuerit qui p perc uffus eit, ie 


nonegerit peni tentiam, nec v ulnus faü fratris 
Ma- 
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Magiftro. voluerit 
lingvam habet ad curandü, facile ej prodeffe 
Don poterit. Si enim erubefcat ©grotus vul- 
nus Medico confiteri, quod ignorat, medi- 
Cina non Curat. S. Him, in C IO. Eceli. 

(t) Quante hoc ef infipientiæ; quód 3 De- 
O, qui ubiq; prefens elt, qui ferutatur Corda 
& renes, qui etiam ipfos cordis motus co. 


gnofcit, abfcondere fe tentant! S$. Chryfoft. 
tom. 1. homil, 17. in "Genef, 

(u) Hominem vereris ptefentem; Dei Pa- 
tris & Filii -non vereris profentiam ? S. 
Ambro. tom. 5. in Pal. rig. 

(w) Reddo penitentibus, quod antea illis 
abítuli: abituli eis verecundiam, dum pec- 
Carent, ut liberiüs peccatü peccato cumula- 
zent: reddo nnne eis, út~s confeffione ob 
verecundiam deterreantur. Cafían, apud Mar. 
Chant, im horto Faft. Candelap, mft. 5. R. g. | 

(x) Cor, quod inclinatur ad diabolum? qua- 
re non potilis erigitur ad Deum? 5. Aug. 
homil. 12. cx 5o. 


(y) Qui peccata fúa occultat, & erg. 
befcit falubriter confiteri; Deum quem Ju- 


dicem habebit, habebit & ultorem, S, Aug. 
zbie, 
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confiteri: Magifter, qui 
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Ze wstydem "penas się grzechom 
trzeba 


Kiett tak wielce fzkodzi peniten- ile 
! towi ten wítyd, o ktorym w iii 
L Pa. | przefzley nauce mowi item, teraz cie, moy In 
| Czytelniku, informować będę o zawfty- NIM 
dzeniu tym, zktorym wyznawać grzechy l 
twoie na fpowiedzi winieneś; iako bo- 
| wiem to zawftydzenie, dla ktorego taisz 
| grzechy, grzech nowy fprowadza, tak to, 
| z ktorym grzechy wyznaiesz, chwałę ci " 
i łafkę fprawuie u BOGA. (a) Y flufzna n 
rzecz, abyś ze wítydem twoie opowie- 
dzial grzechy, ponieważ aniś s fie wftydził 
em. |tak śro aniś fię bał tak mocnego 
lu. JBOGA częfto i ciężko niemi do gniewu 
du. mna fiebie pobudzać. Chachys: iednym tyl- 
| |ko grzechem śmiertelnym wykroczył prze- 
ciwko BOGU, miałbyś fię zapłonąć, że 
dla tegoż grzechu wfzedłeś w reieftr Lu- 
cypera przeklętego maje elta towi Bofkiemu 
rebellizanta. Choćbyś i iednym tylko po- 
wízednim grzechem Bofkie przeftąpił przy- JHI 
kazanie, zawftydzić fi fie tego fłufzną masz at 


przy- 


eb rm 
VAL 
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przyczynę, Żeś fobie dla niego lekomyślnie 
drogiego i wielce fzacownego (karbu łatki 
i przyiaźoi Bofkiey umnieyfzyt. Dopieroż 
tym więkfzym powinieneś zapalić fię wfty- 
dem. Żeś i wielu i wielkiemi Boga obra- 
Zal grzechamf, dla ktorych dziedziczne do 
nieba prawo naydrożfzą Chryftusa Pana 
krwią nabyte ut/aciłeś, a tym famym fta- 
łeś fie iednym ztych, o ktorych Pifmo 
Święte mowi, że ludzi głupich iest nie. 
zrachowaną liczba (b) aibowiem ieźli fię 
lasą doczelnych rzeczy uwodzisz pożą- 
liwością, a zaniedbywasz dokładać fta- 
ranią o wieczne twoiey ofoby ufzczęśliwie- 
nie, bądź tego pewny, Żeś wielce głu- 
pl i fzalony (c) Poznasz to zfłow Swie- 
tego Auguftyna, ktory na każdego, co fie 
bardziy o ziemię jak o niebo fara ufle 
nie woła: Co Zo iest za szaleństwo opła- 
kane, xtola naby’, a niebo utrącić! (d) 
Mszerny z ciebie bogacz, ktery masz w 
fzkatule złoto, a w fumieniu olow. Tu kbie- 
rać złoto, gdzie zaniedługo znikniesz; a 
do ni:ba, giizie masz żyć na wieki, le- 
dwo zgromadzać plewv, oczywifte fzaleń. 
ftwo. Wizakże ta iet famego Boga fen- 
tencya, ktory, bogacza na niebo nie pra- 
cuiącego, a zbożem (todoly [woie napeł- 
nia- 
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niaiącego za  bezrozumnego ofądził, 
mowiąc do niego: Gfupcze, tey noty du- 
szę twoię będą odbierać od ciebie, A. kto- 
reś nagotował doftatki, kómuż się dosta- 
ną, (e) jakże fię tedy nie masz wftydzić 
tego; żeś tak glupi*go, z więkfzym fta- 
raniem dobr doczefnych iak wiecznych 
fzukaiąc, naśladował ? 

128. Po rozum z krolow naymędrfzy 
do mrowki cię odfyła (f) ona bowiem 
pracuie wiele i wcześnie zgromadza to, 
zczegoby żyć w przyfzłym czafie mogła. 
Ty zaś człowiecze około zbawienia twe- 
go leniwy, luboś jeft na obraz Bofki ftwo- 
rzony, do zażywania wiecznych radości 
wezwany, nauką Swietych Oycow opá- 
trzony, od krola niebiefkiego na wefel 
wieczne zaprofzony, nie zbierasz iednak 
w czafie niniey(zym życia Chrześciańfkiego 
owocow, ktorychbyś w przyfzym czafie 
blogoflawioney wieczności zażywał. Te- 
go fię tedy zawftydzić nie-mało powinie- 
neś, że cię nierozumna mrowka Wrozu- 
mie przeízla. Do takiego niedbalftwa oko- 
ło zbawienia fwego, żeś przyłączył ofpał- 
fwo, iakże cię nie wftyd tego? Dawno 
cię budzi Swięty Paweł wołaiąc: fuz przy- 
szła godzina ze snu się porwać. (g) A 


Chry- 


Rozaa 
Chryftus Pan iefzcze dawniey. tak upo: 
minsiąc: Czuycia, Do nie wiecie dnia. ani go- 
dziny,(h) Zaczym ty, że na tak walne glo- 
fy ielzczę zafypiąsz, iefzcze leżysz, iefzcze 
fie ze fnu grzechowego niepory wasz; wiel- 
ką masz przyczynę takiey fie ofpałości za- 
wüydzié, ktora cię widzenia Boga na ca- 
łą wieczność pozbawi. Zyiefz na świecie 
tak befpiecznie, iakby$ na nim wiekować 
miał, bo Zyiesz bez pamięci na śmierć, 
na fad, ina piekło. Czynisz, co ci fię_po- 
doba. z wielką fumienia wolnością , wala- 
iąc fẹ w grzechowym błocie, i fluZac 
miętnościom ciala iak bezrozumne by- 
, aiak że nie masz wftydzić fię takie- 
o bydlęcego życia? 

29. Przyfzło z Nieba na ziemię nie 
ftworzone Światło, z Matki Panny w Be- 
tleem na Świat wefzło; i zbawiennie 
ladziom przyświecało; a tyś bardziey rie- 
mości piekła godne, iak to Światła uko- 
chał. (1) Aiakże cię nie ma być wítyd, 
Żeś tak fobie poftąpił bezrozumnie? Boa 
cię nicofzacowang ukochał miłością, Oy- 
cowfką pilnował czołością, fwoią do tych 
czas bronił wizechmocnością, obfita bo- 
gacił fzczodtóbliweścią, okrutną 2 wie 
czney Czatta niewoli wybawił cię $mier- 
cią, 
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cią. A ty co za to wfzyftko? O to żali 
fie przez Proroka, żeś mu złe za debre 

óddał, 2a miłość nienawiścią zapłacił. Ck) 
A iakże fie. zawftydzić nie masz tak wiel- 
kiey niewdzięczności twoiey? Pożeralą- 
cym ogniem Pifmo Swięte nazwało Bo- 
GA dla tego, że więkfżero pożaru ofnio- 
wego nie może imaginować fobie rozum 
ludzki nad tę miłość iego, (1) z ktorey 
na Świat fednorodzonego ue (wego zes 
fat; a ten też ziedyney miłości ku nam 
na krzyżu umarł, i Ma okup nasz Krew 
fwoię naydrożfżą obficie wylał Ty zaś 
mając takie ferce, ktore będąc tak wielkim 
tey Bofkiey miłości ogniem otoczone, za* 
miaft tego, że miało być zapalone, albo 
cale zpalone od niego, że fie ani nie zà- 
grzało dobrże, o iak iłafzńą masz przy- 
czynę takiey zawftydzić I fie :twoiey:ożię- 
błości, i czattowfkiey ku Bogu niechęci! 
Do takiego zawftydzenia prowadzi cię 
Piotr Celleńfki tymi fiowy: Krew za rew 
oddny : łó test, ża wyłaną a na oltarzw 
krzyża, wylaną przy spowiedzi w rumieü- 
ca (m) Jasby chciał rzec wyraźni ey tem 
uczony Opat: O doftąpieniu odpufzczenia 
grzechow nie Aper człowiecze, 
albowiem chociasz na okup twoy Chry- 
ftus 


30 Rozaa, 
ftus krwi fwoiey wylać nie żałował, a 
tyś codzień grzefzac, co dzień fie dobro- 
ci iego niewdzięcznym pokazywał, ztym 
wfzyfikim, ieźli fig w nadgrodę tey krwi 
lego tak obficie wylaney, krwią wftydli- 
wie przy fpowiedzi zarumienisz, on cię 
do łafki fwoiey przyimie, twoie ci grze- 
chy odpuściwfzy, ponieważ od ciebie te- 
go wyciąga, żebyś w nadgrodę krwi iego 
dla zbawienia twego wylaney krwią fie 
na twarzy zald, i wtydliwym przy (po. 
wiedzi tumieńcem zafarbował. Taki ru- 
mieniec iak wielkiego wdzięku i gracyi 
w oczach ci Bofkich przyczyni, łatwo zro- 
zumieć możesz, ieźli fobie przypomnisz, 
co, Pifmo Święte napifało o Efterze, iż 
tę Krolową naywięcey. ze wfzyftkich nie- 
wiaft Afwer krol ukochał. Albowiem lubo 
2 natury Wielce urodziwa była, piękności 
iednak , rożowem twarz ozdobiwízy kólo- 
rem, więcey fobie przyczyniła. (n) Ty 
zaś człowiecze ftraciwizy przez grzechy 
piękność dufzy twoiey, żebyś iey zno- 
wu nabył, i Bocu fie twoiemu, ktory cie 
w niepoietey piękności odrodził, dofkona- 
le podobał, ufarbuy twarż twoię pięknym 
chwalebnego wftydu rumieńcem, a dufza 
twoja ftaaie fie naymilizą Krolowi nur 

ie: 


(kem 
wiki 
Tuta 
i 

kolori 
fatbo! 
mos 
piten 
wied 
odard 
Wracz 
130 

w pr: 

Ewa 

fie t 

ciwk 

lego 

Da, | 

why 

Pana 

wizy 

łzam 

Że fi 

b, 2 

dzi u 

whyi 

go | 

praw 


SPRAWIEDLIWOŚCI BOSKIEY 3I 
fkiemu Efterą, iako Swięty Antoni Pade- 
wfki naucza wte fłowa: Ester test poku. 
tuiąca duszą, ktorey twarz ma sie oblać 
przy spowiedzi rożowym zawstydzenia 
kolorem. (0) Ktorym czym bardziey za- 
farbowana będzie, tym więkfzey p:zyie- 
mności i ozdoby nabędzie, dla ktorey pe- 
nitent u Boca tak wiele z;íka, że tę fpra- 
wiedliwość, zktorey go winy grzechowe 
odarły, fzczeSliwie mu taki wftyd przy- 
wraca. (p) 
130 Te prawdę każdy może widzieć 
w prawdziwych trzech penitentach w S. 
Ewangelii wyrażonych, Ktorzy wiłydząc 
fie tego przed BOGIEM, w czym prze- 
ciwko niemu wykroczyli, ftraconą łafkę 
iego znowu pozylkali. Maria Magdale- 
na, że lie wielce fwoich grzechow zae 
wftydziła, ftasąć przed oczami Chryftufa 
Pana nie Śmiała, śle z tyłu przyftąpi- 
wízy do nog mu upadła, -polewaiąc ie 
łzami, i ocieraiąc głowy fwoiey wlo(ami. 
Że fię tedy fama fiebie wielce wftydzi- 
ła, za ric to fobie poczytała, że (ie lu- 
dzi u ftołu 2 Cbryftufem fiedzących za- 
wftydzić miała (q) Wiławiony od fame- 
go BOGA wcielonego Publikan, Że fie 
prawdziwie grzechow fwoich wftydził, 
| oczu 
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czu podnieść ku niebu nie Śmiał, śle 
ż fkruchą ferdeczną biiąc fie w pierfi, 
BOGA o miłofierdzie profił, z głęboko 
pokornym -wefchnieniem do niego mo- 
wiąc: Boże bądź mifościw mnie grzefzne- 
mu. (1) Syn marnotrawny z cudzych 
Kraiow, gdzie ladaiakie życie prowadził, 
do Qyca (wego powrociwfży, tak fie nies 
wfydow fwoich przed nim wftydzil, że 
i fam to wyznał, iż nie był godzien da- 
ley fig nazywać iego fynem. (s) Teraz, 
moy Czytelniku, pożnay, iáko tey fpra- 
wiedliwości, ktorą ci trzech fwoiemi grze- 
chami utraciwfzy, takim zawftydzeniem 
fie przed BoGiEM, znowu nabyli. Marya 
Magdalena od Chryftusa Pana tę pocie- 
chę, ktorey ferdecznie pragnęła, dla fie- 
bie ufłyfzała, że iey grzechy odpufzczo- 
ne były (t) O poblikanie, ktory grzzcha- 
mi obładowany do Kościoła przy(zedt, ten- 
Że Zbawiciel nasz powiedział, 2e ufpra- 
wiedliwiony, to ieft, do łafki Bofkiey 
przyjęty, do domu fwego powrocił. (u) 
Marnotrawnego Syna lafkawy Ociec ferde- 
cznie uścifkał, ucałował, w przednią fu- 
knią oblekł, pierścień kofztowny na pa- 
lec iego włożył, futym obiadem utrakto« 
Wal, kapelą uciefzyl; flowem: w cale go do 
ła: 
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łafki fwoiey przyiął. (w) Z tego wfzyft= 
kiego wnofić potrzeba, że podobnie z ka- 
żdym dzieie fig penitentem, ktory wy- 
znając to ze wftydem na fpowiedzi, w czym 
przeciwko Bocu wykroczył, ftraconey 
przez grzechy zaowu nabywa fprawiedli- 
wości, i do przefzłey, w ktorey, u Boga 
zoftawal, powraca łafki, 

131. Kiedy ci to zawftydzenie, ktorym 
fie zaploniasz na fpowledzi, tak wielkie 
fprawuie ufzczęśliwienie, poznay fkutki 
iego, O ktorych cie Swiety Ambroży in- 

| mowiąc: Wstyd to. prawda, že- 

"oie zbrodnie wysawił, ale takt 
fumnienia spowiadacza orze » 
wyrzuca, chwasty obcina, owce na 
torych, że martwe były 
(x) uczyski bowiem 
dobre, ktore grzech Śmiertelny w zafłu- 
gach umorzył, witydliwa fpowiedź oży= 
wia; i taki penitent fwoiey nieprawości 
tame zafadza, ktorego fumnienie włafne za- 
wítydza. (y) Y niedziw, albowiem tę 
winę łatwo * poprawiamy, ktorey fie 
wítydziemy, kiedy. ią być winą uzaawas 


my. (z) 
C TEX- 


Tomik II. Rozgi Sprawiedliwości. Bofkiey. 
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TEXTUS .S. SCRIPTURE, & SEN- 


TENTLE PATRUM 


(a) Eft enim confufio adducens peccati, 
& elt confufio adducens gloriam & gratiam. 
Eccli. 4» 2B. 

no. Stultorum infinitus eft numerus Eccli. 


Xe) Si temporalia cupis, & negligis æter- 
na, Rukus omnino es. Oliva Difcurs. Preis. 
an Luc c. 18. 4r. 

(q) Que ef ifta rogo, animarü infania, 
amittere vitam, appetere mortem, acquirere 
aurü, & perdere czli ? S. Aug: Tom. 10. 
Serm: 15. de verb: Dom: 

(e) Stulte, hac no&e repentent animam 
tua a te, & que parafti, cujus erunt? Luc, 
I2. 20. 

(f) Vade ad formicam, opiger! & confi- 
dera vias ejus, & difce fapientiam, Prov. 6. 7 


(g) Hora eft jam nos de fomno furgere. 
om. 13. IT. 


; quis nefcitis diem, neq; ho- 


enit in mundi, & dilexerunt 
is tenebras, quàm lucem goa. 


M 


homines magi 
S: 
(5 "Br pofuerunt adverfium me mala pro 
bonis, odium pro dilectione mea. Hal. 108. 4, 
(1) Deus tuus ignis confumens eft. Deut. 
4: 24. j Z 
(m) Sangvinem pro fangvine 


repone: 


feces A fuso 
rubore confe! 

( 

NF 
fusa. 
:, cujus vil- 
Il rofeo CO- 
fèrm. Dom. 14. 


juftiriam 
is abftu - 


 recunda- 
E 39e in ij 


5 


s) Jam non fum dignus vocari filius tuus», 


( 
X J 
Luc: 15. 21 
Fenn CIT itr — PZ M 
(t) Remittuntur ei peccata multa. Luc. 
ny 46 
7. 46 


l 


efl eum. 


(x) Pim eit, 


quifq; crimina 
centis arat 
uas fentes amputdt,, fru- 


mortuos in te credebas. 


(y) Ponit mo ł fug, quis quis 
erubefcit confcientie fuse. S. Aug. ferm. 

F 5 o 

inter ferm: novos, 


(z) 
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(z) Facile autem culpa corrigitur, que & 


erubefcitur , quia effe culpa lebfirur. $. Greg. 
M. tom. 1. l. 32. mor. c. 1%. 
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że ią afobliwie, 
23i e fwoim naśładownikon 
lecił, ale i nakazał, tem! flowy: Uczcie 
$ie odemnie, bor SHE eichy 2 pokorny 
serten (a) Ze Chryttus' Pan zgrzelzyć,a za 
tym ani pokutować nie mogł, niemogł też 
dać do tegoż fiebie przykładu ludziom. Eu- 
dzie zaś, ponieważ grżefzyć mog gå. Í grze- 
fzą, jeżeli zbawienia wiecznego doftąpić 
fzczerze pragną, zyoić i pokutę, i przed 

osiem npokorzy é fie obowiązani fa; al- 
bowiem że gr: zech każdy, ofobliwie śmier- 
teloy zawiera w fobie pychę i wzgardę 
Bofhiego rolkazu, a przeciwnie pokuta pra- 
wdzi- 


SPRAWIEDLIWOŚ 
wdziwa, pokorę w fobie 


ieft, po karku wyniofości g 
depce. (b) Zaczym ktorego pemit 
ferce kruízy f fie za a gt zechy „i prawda 
v Adan Stworcą i Panem fwoim 
do LR ‘krol upewnia , żę tafk 

wy i miłofierny Bog takim fercem nie po- 
gardzi. (c) Ale ieźl 
karza, choć fię prawd 
fzy, zapewne BOGA do $wisdczen!a 
łofierdzia nie poruf | 


z^ 


dzi gum. że go. „powiedz uczyniona -bez 
wiecznego potępienia uwolnić 


poko: od 
rafi. 


NS 
io 
c3 


byś to, moy Czytelniku, co mo- 
wie, niezawodną być prawdą poznał, 
wípomniv fobie, preíze, na onego zdray- 
ce Judafza, ktory Pana i BOGA  fwego 
za 30. frebrnikow przedał, i na Śmierć 
okrutną BE pa zylacicłom jego ROA 
niem wydał. Ze tego ferdecznie Żało- 
le Swieta RE lia 
temi flowv: dg ziety odnic us 20. ff£- 


wał 


sz yłem, 


że mem cier- 
, ktore fie na 


nit fobie życie a 
fzy1e ugony odebrat, kiedy one fre- 
broki w Kościele porzuci fzy, wyfzedł, 1 
obieuł fie. (e) | pychy iego dowod 


£ bu 

OCZVW iy, albowiem penitent, ktory ief 
py d lercem, pragnie tego, żeby dla 
grzechow fwoich ną defpekt i pogardze- 
nie ü wfzyftkich ludzi przyfzedł, iako 
Święty Tomafz | Nowowieyfki naacza mo: 
Wiąc: Do [ Ją doskonat ey pokory ry 
ZKU ; 


piek 


OPI samym sobą 


asz i fwoy ur 
ID M 


l—— 
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decznie; ale 
nie profi, kto 
rować m ogł 

ny przy Rep do Chryftus 


ak wielką 
c tedy fu 


ZE fte 


0 


o lego © odpufzcz nie tego 
us 


winę da- 
dasz wol- 
nie udal 


do niego, ani fie przed nim nie up okorzyl, 


p 


dal dwa dowody.,, ze był pyfzu 
a zatym fpowiedź iego zba 
fkutku w nim miefprawiia, choci 
lem ferdeczoym uczyniona byla. 


go ferca; 
wiennego 


asz z Za- 


133. Zebyś fie a moy Czytelni- 
ku, nie zawiodl' Sak niefzczęśliwie ia- 
ko zdrayca Judasz, kiedy czynisz Sa- 


, 


krame pe  fpowiedź: czyń id zawfze 


z głęboką ferca twego po korą; 


7 1 


pok orna a. jź: tak. ief przed BO- 


GIEM. wielowaz 


dla niey uwolni 


cię ten Pan dobry od. winy i zalluzoney 


kary. Jeżelibyś o tym wątpił, 


wybiiam 


ci z głowy tę wątpli wość świadeltwem 
Pima Swietego, ktore o Krolu Achabie 


wízyftkich ‘prawo 
5 zabitym 7 

ie, polla Bo| niego I 
ix aby mu opowiedział, 


bayftwo, 1 za infze ciężkie it 


daie tak fkarze, iz na tym mie 


1 


ych ivformuie, Ze 
nie e winnym Nabo- 
Kliafza .Proto- 
iż go za to 2a- 


go ZDTrO- 
ti krew 


iego łeptać pfy będą, na kte kre 
ukamienowanego Nabota A i, Ufy- 
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fzawfzy to krol Achab od Eliafza, 
mu iefzcze i infze cał 
rania Jmieriem Bo 


tory 
ego domu iego uka- 
(kim opowiedział, na- 
tychmiat, nie odwłocząc do dnia jus 
trzeylzego, zabrał fie do pokuty, albo- 
wiem od żalu rozdarł na fobie Krolewfkie 
fzaty, ciało fwoie włofiennicą okrył, fu: 
towo pościł, w grubym worze fypiał i z 
zchyłoną ku ziemi głową za dnia cho- 
dził (b) Widząc Paa BOG taką pokutę 
i pokorę Achaba, pogrofzki fwoie odmie- 
nit, z tym fie do tegoż Proroka oświadcza. 


lac, że mu te wfzyfikie daruie kary, i na 
dom iego 


za życia iego nic nie fprowadzi 
złego, ktorym mu pogrozić przedtym ka- 
zał Słowa Bofkie te do Eliafza były: 
Aczyliś nie widział upokorz. 


S wrzene: 
ahaha Zitat upokorzonego przed 
mną Achaba? Ze ste tedy upokorzył dja mnie, 


nie sprowadzę złego w dniach życia ego 
[i] jeżeli te towa Bofkie należycie zwa- 
Żysz, będziesz mufiał przyznać, że Kro- 
la tego i pokuta i pokora niezmyślona by- 
la; bo gdyby fie by! tylko zmyśloną pre- 
zentował dla oka ludzkiego pokutą i po- 
korą, byłby nie omylhie BOGA, ktorego 
nikt złudzić nie może, tym więc 


fiebie rożgniewał. Ze tedy Bog fwoich 
na niego pogrożek odftąpił, wnofić pottze« 


ba, £e 


| wyzna 


jey pra 
upoko! 
Boga : 
fkaweg 
jak W 
fpowie 
kora M 
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| ba, Ze (ig krol Achab, fwoie uzmaigc i 


wyznaigcgrzechy, pod czas pokuty fwo- 
jey prawdziwie i dofkonaie przed Bogiem 
upokorzył, ktorą pokorą tyle wfkorał, że 
Boga zagniewanego doznał na fiebie ta- 
fkawego. Mafz tedy niezawodny dowod, 
jak wiele pokuta, ktorey częścią ielt 
fpowiedź przed Bogiem waży, ktorą po 
kora wydofkonaliła 


134. Pokora zaś prawdziwa na tym za: 
wifia, żebyś fię miał za grzefznika, i ni 
gdy nie fadził fie być lepfzym uad iafzych; 
owfzem myśl o fobie, żeś kruk między 
gołąbkami, wilk między owieczkami, zły 
między dobremi, naygorizy między złe- 
mi, i bies między ludźmi. Takie myśli 
pokorne przefzkodzą ci do euych my Sli o 


ktoremibyś infzych poniżał, a fiebie nad 
infzych wynofł. jako on dumny Faryze- 
e 1031 ) nni ludżie drapie- 
viedliwi, cudzołożnicy, iako i 

] owfzem cię do tego po- 

bie rozumieć będziesz, Zes 


nie godzień wfpoyrzeć w Niebo, ani żeby 
cię ziemia dłażey nofila: a 


uczynią cię w oczach Bofkich fprawied e 
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ponieważ grzesznikami Iestes my, otym ro- 


smyślając , BD testeśmy, sprawiedliwe- 


mi się stajemy, [|] Widzisz, jako ci pzzy 
ipowiedzi dr a left potrzebna , be ez kto- 
rey ani grzechow Gien 2, ani ufpra- 
wiedliwie enia, nie. otrzymasz. Wi 
o tym Job, d famego Boga chwalon 
do takiey udawał fię fpowiedzi, 
nam po dziś dzień jeft w nie emalym po- 
cziwieniu dla wielkiey pokory iego, albo- 
wiem f:m, tak o fobie świadczy: oźelim i 


UÍm: czer, kiedym Pana zgrzyszył , 
moy zataił: nie slakte m sie li. 
żebym przed'n "a wyznać niee 


ze 


) fo, co mi owi o fabie, że i 
tzefzyl, wyr: aża nie zupełną uw 

7 pier wize do grzechu dh Pis, 
ktore pofzolicie nie bywai: zupełnie do- 


browolne: aldo pierwfze myśli około ma- 
teryi pod grz 


ech A Peflaeeg s » a to wizy- 
fiko na fiebie wyraźnie nie przed Kapła- 
nem. iednym, ale rzad wielkim. ludzi 
zgromadzeniem wyznawał. Nad tą Joba 
fpowiedzią zadziwiwf:y fie Swiety Grze- 
gorz W tak mowi: Niech: się ten mąż 
widzi, komy chce, w cnotach swoich wiel- 
ki: mnie zapewne widzi 520 t w grzechach 
Ftoich wysoki, Niech Sie wnim dziwują, 


kto- 


nie | 
2gol: 
ale n 
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ważą 
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ktorzy chcą, nad całoś sprawiedliwości, 
ka ; nie mniey 


] i nad pić r sim "ni tas 


dais uie 


chow AR 


iego grze- 
y kiemi 


1e UE 


cnot iego CZY Te s L6 18 prawdziwe 


> 


H 
j Ga, Ą $1701€ niepi ai 056 


pokor: y Swadi 
uznac, i uznaną głosem spowiedzi WY» 
znać (0). Ztych flow Wielkiego w Ko: 
ściele Bożym Doktora masz nauki Mo: 
iey potw: lerdzenie, że prawdziwa pokorą 
na tym zawifła, Żebyś fie grze efznikietq 
być uznał, i takim fie nie tylko przed 
kapłane m, ale i przed ludzmi wyznał, 
nie peze eftrzegaiac prywaty fwoiey, ktora 
żgoła zawfze 3 zpychy iakowey pochodzi, 
ale nabycia dofkonałey pokory, ktorą Zar 
wfze Bog łafkawie re fpektuie i wiel 'e po- 
waża, i wyfokim w Niebie mieyfcem obd ru 
rza, raćeźnie pragnąc. 

35. Taką pokorę mia t ieden, iako pifze, 
Climacus gradu 3, ktory łotroftwo porzuci- 
Wízy, chcial w pewnym Klafztorze zoftać 
Zakońnikiem. -Opat nieodmawiaiąc teg: 
kazał mu przez dni 7. uftawy K 
tego uważać; po ktorych zawoław fzy go 
do fiebie, pytał, ieźli mu fig 203 wać Z 
nim podobało; poznawfzy, iż chciał, ie- 
fzcze go pytał, co nieprzyftoynego 1 złe- 
go 


44 R oza a, 
go na świecie zrobił: Jak tedy fzczerze 
fwoie grzechy wyznał, znowu Opat, pro- 
buiąc 89, rzekł: chcę, á >yś to przed wfzye 
ziemi Zakonnikami opowiedział. Co on, 
prawdziwie grzechy fwoie nienawidząc, i 
woim pogardzaiac zawltydzeniem , zape- 
wne tak uczynić przyrzekł; i owfzem, 1e- 
„źli chcefz, do Opata rzekł, i w pośrzod 
Blexandtyi miafta opowiem wfzyftko. O. 


pat tedy zwoławfzy do Kościoła w Niedzie- a 


(7494 
le wiz 


ię wfzyftkich 230 parafianow , po fkończo: 
ney Ewangelii, kazał owego bez ofkarże- 
nia wianego przyprowadzić, ktorego w 
włofiennicę ubranego, głowę prochem po- 
fypaną, 4 ręce w tył związane maiącego, 
Bracia Zakonni ciągnęli, i zwolna bil. Wi- 
dząc to ludzie, á nie wiedząc, co fię ftało, 
wfzylcy podziwieniem napełaieni płakali, 
i lamentowali. A gdy fie ku drzwiom Ko. 
ścielnym zbliżał, wielkim na niego Swie- 
ty Opat zawołał głofem: ftoy, albowiem 
do tey Świątyni wniść nie iefteś godzien. 
Zadziwił (ie tenże winny nad tym Paíte. 
tza glofem, bo mu fie zdało, że nie czlo- 
wieka, śle grzmotu glos, iako potym ze- 
znał, uflyfzal, ktorym tak był przerażony, 
Że twarzą ná ziemię padłfzy, wfzyftek od 
ftrachu drzał, j podłogę obficie łzami po- 
le- 


widz 
tę 1 
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lewał. W tym poză oli mu ten przedzi- 
wny Lekarz, ktory uleczenia jego pragnął, 

kfztałt zbawienia, i pra wdziwey pokory 
wfzyfłkim ukazać fzukał, by fwoie grzechy, 
ktore kiedy uczynił, przed wfz yftkiemi wys 
znał A on zacząwfzy fie powiadać, wizy« 
flkie fwoie grzechy nieflvcbane, tak ciela- 
fae według natury, i przeciw naturze, i 
2 nierozumn nemi bydlęty, lako f w czaro- 
1 oyftwach pop-laione z bola» 


ud ig dy dd 
odział Tak >wiadznego 


Nad taką Opata madro- 


; ley przyczy 
wowifko xyprawil? á oa odpowiadaiąc, 
rzekł; że go dwie przyczyny tak po: ftąpić 
pobudziły, naprzod, żebym tego pe eniten- 
ta, mowi, tą teraZniey[za konfuzyą od przy- 
fzłey wieczney uwolnił; co fie. 1 
bowiem nie wp przod powítal.z ziemi, Bra- 
cie Janie [t to imię WARE ło ] aż wfzyft- 
kich grze "oes odp nie otrzymał. I u- 
wierz bez trydacaci i temiu) albowiem ie- 
den z tych Zakonnikow, ktorzy tam przy» 
tomni zy do mnie poufałość raiący, 
widziałem, prawi , iakjegoś (trafznego , kar- 
te zapifang i pioro trzymaiącego, i kiedy 
ow 
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ow na ziemię upadły (woie wyznawał gize- 
chy, ten piorem karte gluzowal, á potym 
i to zPfilmu powiedział: Rzektem: wyznam 
przeciwko mnie moig niefprawiedlieofć Panu, 
á ty odpuścić bezboźność grzechu moiego, 
[o] Powtore tak uczyniłem dla tego, że 
mam niektorych takich, ktorzy fie, urazy 
maiąc, nie (powiadali. Zaczym tych przy- 
kładem iego do fpowiedzi pobudzać będę, 
bez ktorey Żaden odpufzczenia grzechow 
nie doftąpi. Poty fa Rowa Klimaka w ley 
wfpomnionego. Mafz tedy, moy Czytel- 
niku. oczywilty z tey hiftoryczney relacyi 
dowod, iak ieft potrzebn przy Żalu- za 
grzechy ná fpowiedzi pokora; albowiem DO- 
Korna fpowiedZ, tak jef przed Bogiem wiz- 
loważna, że i naywiekízy grzefznik dh 
niey doftępuje nie tylko grzechow fwoich 
odpofczenia, śle i wieczney w piekle kary, 

ną ktorą fobie zafłużył, darowania, 

| 136. Niechże fię tu oni penitenci pos 

miarkuią, iak źle czynią. ktorzy bez na- 

leżytego upokorzenia i zaw (tydze 


ITU 
tt} 


nia zwy- 
kli na fpowiedziach fwoie powiadać grze- 


chy, iak iakie uciefzne hilłor: e, Z Wolno- 
y 


Ścią ięzyka ná tym trybunale Sakramen- 


ainym nieprzyzwoita. Goiewaią (ie i dą- 
faia, kiedy im co fpowiedaik zgani, albo 
ich 
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À 


| ih w 


A 
n 
choć n 


pogr0ż 


bunafu 
buia [ 
nowie 
brze, | 
BOGIE 
owego 
grzech 
czył p 


modli 


E BG jeżdże lepiey, ial 
bunału Sędz uus. £adaeg 
buia Dyrektora, áni ba Jum 
mowie, tacy pomiarkuią 
brze, ieżeli co takie ich fpow ied 
BOGIEM ważą; podobno tak wi: 
owego biefa, ktory wypo ważki fi 
grzechow , 8^5 mu fpowiednik te n22D? 


© 
i 
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czy ii po kut te, áby fie tak trzy razy na dzie 
; » € $ 
modlił: ‘Panie Boże Stworzyci: lu moy od: 


yv? pr 
JI Matt 


iwko T ehi e, [p] 
rzed BOGIEM upo- 
y pokuty opow: ie lziae 
ika zni iknąl Atory 
i ma wyfokie- 
fug ducha, 
y (woich nie 
liwe z nim to» 


PTUR/E, & SEN 
ATRUM. 

(a) : Difcite à me, quia mitis fum & humi- 
ls corde. Matth: Ir. 29. 

(b)  Peuirentia calcat fuperbiam. S. Chry: 


fof: tom. 5. de panit. 
(c) 


a». Chryfoft: tom. 5. homi]: 38. ad pop. 
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(c) Cor contritü & humiliatum DEUS 
non defpicies. Pfal: 5O. 18. 

(d) Penitentià du&us retul 
os Principibus Sacerdotum , dicens: peccavi, 
tradens fangvine jaftu. Matth: 27. 3 

(e) Non ferens ignominias fübfecuturas, 
feipfum è vita fubduxit. Iheoph. comm:in 8Matth. c. xg 

(f) Sed neg; ut exiftimo, ad plenam per- 
fecimq; humilitatis rationem fufficit, homi- 
nem defpicere femetipfum, nif idipfum ab 
aliis libenter patiatur. $. Thom, 
1. de $, Mart. 

(g) Agnovit fiqvidem, & penituit eum, ac 
confeffus eft: veniam autem ab eo, qui. haae 
daré poterat, non requifivit. Euthum. in Matth: 
27. c. 67. 

(h) Jtaq; cum audiffet | Achab fermones i- 
ftos, fcidit veftimenta fua, & operuit cilició 
carné fuā, jejunavitq; & dormivit jn facco, & 
ambulabat demiffo Capite. 3. Reg: zr. 27. 

(i) Nonne viditi humiliat Achab coram 
me? Quia igitur humiliatus eft mei caufa, non 
inducam malum in diebus ejus. bid: v. 2g. 

(k), Non fum ficut ceteri hominü, rapto- 
res, injufti, adulteri, ficut & ife publicanus, 
Luc: 18. rr. 

(D) Nam, cùm fimus peccatores, hoc nos 


effé, quod fumus, cogitantes, efficimur jufti. 


it 30. argente. 


à Villan : ferm: 


(m) Quodf, & cùm non fponte peccáffem, 
abfcondi peccatum meum; non expavi turbam 
multitudinis , ut non enarrem coram eis. Fob. 
3t. apad 70. Lef. 
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(n) Videatur vir ifte cuilibet magnus in 
Virtutibus fuis: milii certe fublimis apparet etiá 
in peccatis fuis. Mirentur in éo, qui volunt, 
integritate ju ticis, mirentur vifcera pietatis: 
ego in eo non minüs admiror confeffionem hu- 
miillima peccatoru, quam tot fublimia gefta vir- 
tutum. Hec, hæc funt vere hi imiliratis tefti- 
monia, & iniquitatem fuam coguofcere, & co: 
guità voce confeflionis aperire; $. Greg: M. 
iom. l:l. 22. moral: c. to. 

823 Dixi: „cant Sza adv Hu M me in jafti- 
cati- niei. Pfäl: 31. E 

(p) Apud Lohner in Biblio: man: v; Confess 
$. V. n; 17. 
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Spoteiedź powinna byc[zizerdi 


137. pes imienie 


tu; moy > ` pré ytos 
czę dofkonałości, ktore do Sakramental- 
hey fpowiedzi tale Naypfzod w tym 
powinna x des fzczera by mieżażywać 


A à : J 
Mow takich, ktorychby (powiednik nie zros 
zumiał: áni takich, ktore fa oboiętne, i 


hiepewność grzechu iakiego wyrażałąi śni 
takich, ktore mowę ty lko zdobią, i kolo- 


50 Rożaa 
krywaią: śle takich flow zażywać trzeba; 
z ktorychby fpowiednik ofądzić mogł, ie- 
żeli to, zczego fie winnym daiefz, ieft 
grzechem powfzednim, czyli śmiertelnym, 
lub tylko iakąś niedofkonałością; dla tego 
Swięty Auguftyn tak mowiś Kiedy człoś 
więk na fpowiedzi grzechy fwoie fzczerze 
odkrywa, BOG ie zakrywa: á kiedy ie czło= 
wiek. tai, albo w bawełnę obwiia, BOG 
ie obnaża. (a) Gdybyś fig kiedy urmysl- 
nie tak fpowiadał, aby fpowiednik grze- 
chu twego śmiertelnego nie dofłyfzał, ál- 
bo nie zrozumiał, fpowiedź taka nie tyłka 
byłaby niefzczera śle i $wietokradzka, bo 
to na iedno wychodzi, grzechu dobrze nie 
wyrazić, co i grzech zataić. | ta byłaby 
fpowiedź nie fzcżera, gdybyś umyślnie grze» 
chu iakiego śmiertelnego nie (powiadał fie; 
to bowiem do ważności fpowiedzi należy; 
wfzyftkie cięfzkie opowiedzieć grzechy, 6 
których twoie fümnienie wie dobrze; po- 
nieważ ten chory zdrowia nie odbiera, 
ktory śmiertelnych ran Lekarzowi fwemu 
nie wylawia; dla tego Swięty Auguftya 
upomina mowiąc: Poznay Lekarza rękę, 
Jpowiaday fie, niech pod czas [powiedzi wjzyś 
Aka ropa wypłynie (b) Jeżeliś przed fpo- 
wiedzią poftanowił u fiebie iakiego ciefz- 
| kie- 
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Kiego nie (powiadać fie grzechu, 4 potym 
ci go Spowiednik mądry wyciągnął zge- 
by; wiedz o tym; że twoia fpowiedź tas 
ka hiefzczeta była; żaczym ofkarżyć fid 
malz przed nim o takim poftariowieniu, 
iako ò nowym grzechti, tak bowiem Swie- 
ty Augaltyn uczy mowiąc: Spowiaday fié 
grzechów, ktore cie gryzą: odkryway te ofo- 
bliwie; o ktofych wie[z, iż fa ofobliwe. (c) 
138. Dla tego Źle ticzynił Adam todza- 
ju ludzkiego pierwízy Oyciec; Że grzech 
ófobliwy nagością okrył; albowiem to przed 
Panem BOGIEM w Raiu wyznał, że fie día 
tego przeląkł glofa iego, iż nagim był. (d) 
Nie nie mowił o grzechu fwoim; áni przed 
Stworcą (woim nie wyznał, iżiego przy: 
kazanie przeftąpił, le go niemiadrze nago- 
ścią oktył; fwoie żaś nagość faftiifzkiemi - 
ź liścia figowego zrobionym zafłonił. (e) 


Oboie te fprawy Adama nié podobały fig 


Panu BOGU: śni, Ze gtzech {way nago- 
śćią okrył; śni, £e nagość liściem zafłonił, 
zalluzoney cenfüry nie ufzedl; albowiem; 
iż grzechu fwego, iak był powinien; przed 
BOGIEM nie wyZnal, BOG mu go ná 0- 
czy wyrzucił, i nieiako z gęby mu go wyi 
Ciagagł ten pierwfzy i naymędrfzy Spowie- 
duik temi flowy: Ktoś ci to powiedział, dé 
Pź fa- 
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nOg: icher, tylko Żeś z drzewa, o ktorym przy= 
kazałem ci, żebyś mie iadź, iadfef? (£f) Ze 
teZ nagotę fwoię liściem figowym zafło- 
nil Adam, i to fie Panu BOGU niepodo* 
bafo; żeby tedy poznał, i o tym pamiętał; 
CO takim grzechu fwego zakrywaniem i 
Wiefzczera fpowiedzią zafluZyl, śmiertel- 
ną BOG okryl go fuknią (g) ktora żez bys 
dlęcych fkor byla, to wyrażała, Ze go nig- 
Prawość przeftępftwa Bofkiego przykaza* 
nia w przypadki Śmiertelności wprawiła, 
Ktotego chciwość Boftwa deklarowanego 
od piekielnego węża nieporządnie uwiodła; 
iriefzczęśliwie zawiodła: (h) Ty tedy 
Czytelniku, wiedżiawfzy o tym, ćo Swie- 
ty Ambroży naucza, że ten tylko ieft na- 
gi, ktorego wina cięfzka na fumnieńiu ot- 
riażyła (h*) ieželi cię grzech iaki $mters 
telny z piękney na dufzy fukienki obnazyl; 
takiey nagości nie zakryway żadnym flow 
dobieranych liściem, śni infzym twoiey 
fzpetności grzechowey nie zafłaniay pozo* 
tem; albowiem fzczera ipowiedź, dobrze 
twoię nagotę ckryie ,iwfzyfkie plamy two= 
ich defektow zmyie. (1) 

139. Jef i tych péaitentow niefzczera 
(powiedz, ktorzy do Spowiednika mowią, 
żeby ich o grzechach pytał, Pytać fie e 

grze- 
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grzechach, nie ief urząd Spowiednika, śle 
powinność farnego penitenta, ktory wprzod, 
niżeli do niego z wyznańiem grzechow 
fwoich przyftąpi, ebie (amego pytać po- 
winien, iako Pifmo Święte przykazuie mo- 
wiąc: Przed [adem pytay [amegi fiebie [k] 
to ieft, niżeli do fądu. czyli na fad łafka- 
wy» gdzie ptezydule fpowiednik, przyftą- 
pifz, pytay. famego fiebie nie podchlebnie, 
źle należycie, oftro, furowo, przez pilne 


. famnienia twego roztrząfanie, (D à tak 


dopiero; co ci. fumnienie odpowie, iake$ 
wiele i cięfzko myślą, Rowem „uczynkiem, 
i opufzczeniem nagrzelzył, opowiefz; I ia» 
keś fięfprawował, na tym fądzie p: każ kon- 
arjacyą twoig, [m] nie przez sfalfzowa- 
ną, śle prawdziwie fzczerą fpowiedz [n] 
te opowiadając grzechy za pewne, 0 kto- 
rych wiefz zapewne, wątpliwe za watp!i- 
we, powízednie za powfzednie, śmiertel- 
ne za śmiertelne. żadnego nie taiąc, kto- 
regoś (ie dopuścił, śni niewyznaiąc tego, 
ktorymeś nie zgrzefzył. Jako tedy fumnie- 
nia twego roztrząfanie do ciebie należy, 
taki tego wfzyfikiego, co fig w nim znay- 
duie złego, na fpowiedzi wyznanie. Za- 
czym ty fie jpowiaday, ty wyiawiay: nie Ka- 
pfanowi ten urząd Zlecay, Naucza poł 
| Qa 
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Tomafz Nowowieyfki. [o] Požal fie Boże, 
o czym zdoSwiadczenia wiem, i tenże S. 
Bifkup narzeka niemało na to, Że fie Chrze- 
ścianie znaydnią tacy, ktorzy w dyfkur- 
fach o rzeczach Światowych wieisiemi fą 
mowcami, 4 do wyznania fzczerego fwoich 
grzechow fa niemotami, [p] albowiem on 
wítyd, ktory im do grzeízenia przefzko- 
dzić miał, nierychło do nich powrociwfzy, 
tamuje im zażywania medycyny , zamyka» 
jac ich nfta do zwomitowania przy fpowie- 
dzi tey trucizny , ktorą fie zarazili, niego= 
gziwych za£ywaiac łakotek, Z czego śmierć 
na dufzę naftepuie, i one na wieki zgubić 
gotowa. Taki wftyd niech od każdego przes 
padnie, żeby dufza ná wieki nie przepadłą 
€q) I fufzna rzecz jef, śby fie nie wfty= 
dził żaden wyznać grzechow ná fpowie- 
dzi, ktory fie ich dopuścić nie wftydził. [r] 
Dla tego Swięty Chryzofom upomina, Ze- 
byśmy fię grzechow fpowiadać nikogo nie 
obawiali, źle fię famego BOGA tylko, iak 
należy, lękali. (s) Tę boiaźń,zktorą lu- 
dzie do Kapłana przyftępnią, i nie fzczerze 
grzechow fie fpowiadać zamyślaią, chcąc 
Święty Auguftyn zich umyfłu oddalić, tak 
do każdego mowi: Boi/ż fig fpowiadać, ktos 
ry nie [powiadaiac fig, utaiong być nie moze[es 
pote- 
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gotepion bgdaie[z milczący, ktory mogźbyś fig 
od potępienia uwolnić wyfpowiadany (t) 

140. Niefzczera też ieft tych fpowiedź, 
ktorzy wiele rzeczy do fpowiedzi niepotrze- 
pnych i nienależących przytaczaią, długą 
grzechow fwoich opowiadaiąc hiforyg , 
ktore iednym flowem i drugim wyrazicby 
mogli; takich zaś okoliczności aje wyra" 
Żaią, ktore grzech z fiebie cięfzki w ciężfzy, 
albo mały w więkfzy, zamieniają, álbo mu 
więkfzości lub cięfzkości przyczyniaia, i 
trzeba też fame okoliczności ( zowią fig u 

Theologow circumfantie /peciź peccati mu- 
tantes , aut illud aggravantes ) ná fpowiedzi 
wyrazić, na przykład: żeś ukradł rzeczy 
Kościelne, albo ubogiemu fzoftak: żeś nie 
zoftawal woftatniey potrzebie tego, CoŚ 
wziął, ślbo gwałtem wydarł komu: żeś 
długo cięfzką pracą w Niedzielę, albo w 
święto robił &c. Takie i tym podobne o- 
koliczności, że grzech zamieniają w infży 
álbo mu ciężaru przydaia, trzeba ie na fpo- 
wiedzi wyrażać; nie czyniżli tego, fpowiedź 
twoia ieft nie dobra, bo ieft niewierna i 
niefzczera. 

141. „Kiedy też ná fpowiedzi grzech ie- 
den i drugi powiedziawfzy, potym moyilz, 
żeś pofty zachował, Mfzą Świętą Kawie 

tya 
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fluchal; nikoma nic nie ukradł, áni żadne: 
go nie ofzukał, fpowiedZ twoia! nie ief 
ízcgera, iak być powisnà, bo na fpowie- 
dzi nie chwalić fie z dobrych uczynkow, 4le 
fie ofkarżać z złych fpraw, flow, i myśli trze» 
ba; dla tego przefirzega cię Pi(mo Swiete 
mowiąc: Nie ufprawiedliwiay fie przed BO- 
GIEM; On bowiem ief poznawacz ferca. [u] 
I lubo na mieyfcu Bofkim zoftaiący Kapłan, 
przed ktorym fię fpowiadafz, twego nie po- 
znaje ferca, ty iednak przed nim grzechy 
twoie tak, iak BOG wie o nich, wyznać pos 
winiene$; zaczym kiedy dobre uczynki two- 
ie na fpowiedzi opowiadafz, nieofkarZa[z fie, 
śle fie przed nim wrazi przed BOGIEM u- 
fprawiedliwiafz: co twoię fpowiedZ fkażoną 
czyni dla upodobania „ktore maíz w fobie 
z tych dobrych uczynkow; albo dla chwal» 
by, ktorey chcefz u fpowiednika nabyć; chy- 
ba żeby cię w tym wielka przed ludźmi i 
BOGIEM exzuzowała proftota. 

142. -Jefzcze i tych fpowiedź bywa nie 
fzczera, ktorzy, żeby fie fpodobali Panu lub 
Pani (woiey, ślbo żeby fię pokazali bydz 
nabożnemi, álbo żeby refpekt u (woich Mais 

 ftrow lub dozorcow znaleźli, ugęfzczaią do 

fpowiedzi. Taka intencya lubo nie znofi 

ważności fpowiedzi, iezeli ma należyty 
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żal zá grzechy. kaziigiednak powízeduim: 
prożney chwały, eftymy, łafki ludzkiey 


| pragnienia grzechem; álbowiem nie ná in= 


fzy koniec Sakrament posuty, ktorey ifto- 
tną częścią ieft fpowiedź, poftanowił Chry» 
ftus,tylko na otrzymanie cdpufzczenia grze- 
chow. Zaczym temu, ktory ma wolą uczy» 
nić fpowiedź, ztą trzeba one czynić inten- 
cyą, żeby grzechow fwoich odpufzczenią 
doftąpił. 

143. Ná oftatek, fpowiedZ tych ief 
wielce nieízczera; ktorzy fwoie grzechy 
bronią, i exkuzuią. Przeciw każdemu, co 
fie tak (powiada, Święty Auguftyn powfta- 
ie, temi (rofuiac go flowy: Ty grzechow 
fat. ś eg twoich bronicielem: iakże BOG two- 
im będzie wybawicielegi? żeby On tedy byt 
wybawicielem , ty bądz ofkarżycielem. (W) 
i tak być powinno, żeby fig ná fpowiedzi 
ofkarżał każdy, ktory jakim BOGA obraził 
grzechem. Kto do fpowiedniczego fądu 
przyftępuie, trzy funkcye fądowe ná fiebie 
przyimnie, winnego, aktora, i świadka, 


| Jeżeli każdey nie odprawi należycie, nic 


nie waży wízyftko. A ktora nie ief rzecz, 
przewinienia bronić. Świadek powinien 


| fzczerzé prawdę zeznać. Winny przywie- 
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Wine 


58 Rozaa 
Wwinkowało cię, penitencie , fumnienie włą- 
fne, át y grzechow bronifz? świadczyfz, 4 
fprawy twoie koloryzuiefz? Aktor fobie po. 
zew daiefz, á 25 fobą patronizuiefz? Tak 
przewrótnym fpofobem nie pozbywafz grze- 
chow, áleich więcey nabywafz. Słuchay 
o tym Świętego Grzegorza W. tak mowią: 
cego; Są niektorzy, co nie tylko nie opłakuią, 
£0 czynią wo” dle też chwalić, i bronić nig 
przefwą. I doprawdy , kiedy fig wina broni, 
pomiaża fit. Przeciwko temu Eklezyaftyk 
mowi dobrze Zgrzejzyłeś? nie przudaways 
£e znowy. Grzech bowiem do „grzechu przy” 
dàie, ktory i złe fprawy broni; i oney nocy 
farey nie zoflawuie, ktory do ciemności winy 
fwoiey patroni izacye obroty przydaie, (x) 
Watpi lz 0 tym, Ze ciemności doxciemno- 
ści przyczyniafz, kiedy do grzechow twoich 
obronę ich ná fpowiedzi przyfadzafz? Pos 
fłuchay Swiętego Auguftyna, ktory one 
flowa Pfalmu r58. Ciemności nie zaćmią ‘fig od 
ciebie, tak obia$nia mowiąc: Ty tedy nte chciey 
£mié ciemności twoich,á BOG ich mie ćmi, óle 
bat dzióy oświeca, Boże moy, oświeć ciemnosci 
noie, Ktorzyz to ćmią ciemności fwoie? Wjzakz 
£e ludzie zli, ludzie przewrotni, kiedy grz ze [gy 
cieginof ciami „Ją; kiedy fig grzechow fmoigh nie 
fpowiadaią,ć á do tego iefacze ichidronią, ciJwqe 
ie 
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je ciemności émig. eselif tedy zgrzefzył, w cite 
mno;ciach iefieśzóle [powiadaiac fip ciemnosci 
twoich, zafłuzy/z oświecenie ciemności twoich, 
broniąc zaś ciemności twoich, zaémifz fig cie- 
mnościami twemi. Kiedyż to wynidziejz z 
ciemości podwoynych, ktoryf w poiedynczych 
pracowal? |y] Widzifz, co to na fiebie 
fprowadzafz, ktory za grzechami twoiemi, 
broniąc ich na fpowiedzi, i exkuzniąc, le- 
komyślnie patronizuiefz! Mafz fię grzechu 
zawftydzić,i dekretować go u fiebie, nie 
bronić, nie wymawiać, śni koloryzować; 
albowiem zawftydzenie umnieyíza winy, 4 
bronienie przymnąża, [?] Dofyć ci zle- 
go ieden grzech narobi, albowiem BOGA 
do gniewu na ciebie porufzy. Pomyślże fo- 
bie, iak więkfzego nabawifz fie gniewu Bo» 
fkiego, kiedy broniąc grzechu, do grzechu 
jednego, przyczyni(zjdrugiego. Waruy fie 
tego każdy, żebyś miał kiedy na fpowiedzi 
grzechow twoich ftać fię patronem, gdyż 
z urzędu twego powinieneś być Zwawym 
na nie Aktorem, i świadkiem, á nie tylko 
ná nie, śle i ná fiebie, 4 bardziey ná fiebie 
jak ná nie, ślbowiem gdybyś ty niechciał 
grzefzyć, grzechowby twoich nie było. 

144. Nadéwízyfko [zaczynam mowić 
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fie uGłnie ftarać o to, żebyśmy nie grzes 
fzyli, i żadney poufałości ani przyjaźni z 


go gubi; śni cotakiego ieft, żeby z nim 
przyiaźń uczynić. Jeżeli zaś śibo flábego 
przemoże, albo oieoftroznego podeydzie, 
ślbo zachwyci błądzącego, ślbo w błędy i- 
dącego ofzuka, niech fie dufza nie leni fpo- 
wiadać, äni iey wymowki fzukać nie trze- 
b, śle fiebie ma ofkarżać; bo i dla tego mor 
dil fig Dawid w.Pfalmie: Nie nachylay 
ferta. mego do flow żłości né wymowki grze- 
chow. [aa] Do grzechu cię kto nama» 
wia? nie zezwalay. Jeżli zaś ie& wypere 
fwadowany, niechże mie będzie exkuzo* 
wany, ale raczey ofkarżony; gdyż tenże 
penitent Krol modli fię do BOGA w Pfal- 
mie: Odwroć twarz twoig od grzechow mos 
ich. [bb] Odwraca tedy BOG twarz fwo: 
ię, od grzechow fpowiadaiącego fię i fiebie 
ofkarzaigcego, i Bofkiey pomocy i miłofier» 
dzia Żebrzącego: odwraca, mowię, twarz 
BOG od grzechow iego, nie odwracaiąc iey 
od niego, o co w infzym Pfalmie tak BO- 
GA profi: Nie odwracay twarzy twoicy ode- 
mnie. ^ Ze zaś grzech nie ma być nieukas 
gamy, niechże będzie od ciebie WEJ! 
e: 
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Żebyś ty zań nie był (karany. W trybuna* 
le myśli twoiey poftąp przeciw fobie, i fie- 
bie winnego ftaw przed fiebie. Nie fta- 
wiay fiebie za foba, żeby cię BOG nie tas 
wił przed fobą. Dla tego Dawid mowi: 
Ja uznaię nieprawość moię,i grzech moy ief 
zawfze przeciw mnie (dd) Ciebie tedy 
grzech niech ma karzyciela ; żebyś ty zna- 
lazł BOGA obronicieta. Mow, iam to uczy- 
nil „Ja rzekłem: Panie zmiłay fig nademną: 
uzdrow dufzę moig, bom zgrzejzyć tobie. [ee] 
Ja. mowi Krol: Dawid, rzekłem. Ja nie 
fzukam wymowki grzechu, kto ze mnie 
zgrzefzył, ślbo kto mnie zgrzefzyć pobu- 
dzil Nie mowię, Fortuna to zrobiła. Nie 
moie, fatum. tak chciało. Na oftatku nie 
moyie, diabeł to fporzadzi bo i diabeł ma 
moc do namowy, wrefzcie i poftraízyé, 
cięfzkie także, ieźli mu będzie pozwolos 
no, przykrości uczynić. © enote Pana BO- 
GA profić trzeba,, żeby: nas powabności 
nie uchwyciły, albo cięfzkie przypadki nie 
złamały: Niech raczy przeciw powabot 
i pogroZkom nieprzyjaciela darować dwie 
cnoty, wftrzymanie,i wytrzymanie: wftrzy” 
mać lubieżności, żeby nas fzczęśliwości 
nie uchwyciły: wytrzymać poftrachy, aby 
nas przeciwności nie złamały ; albowiem 


Hás 
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nápianó iet: Biada tym, ktorzy utracili 
wytrzymanie. (1f) -Zaczym ofkarżyć nis 
kogo nie fżukay, żebyś takiego nie Zualazl 
ofkarżyciela, od ktorego nie niogłbyś fie 
obtonić; bo i fam nieprzyjaciel pafz diabeł; 
kiedy kto fkarzy na niego, ciefzy fie zte- 
goi i wcale chce tego, żebyś fie na nie: 
go fkarżył; chce, żeby odciebie; iaką tyls 
ko chcefz; odebrał kalumnia, byle$ ty us 
tracił fpowiedź i kommuaią. Przeciw chy- 
trości iego woła Dawid: „7a rzekłem. Paz 
nie, bez przyczyny zafadza na mnie nie- 
przyjaciel zdrady: iege chytrości znam ś 
chwyta iężyk moy, chce żebym rzekł 
diabeł to zrobił. Takiemi tedy chytrościas 
mi zwodzi dufze, i od lekaritwa fpowie- 
dzi odwodzi, namawiaiąc ich, żeby. fig 
wymawiali, á infzych ofkarżali. Poty fen 
flow Auguftyna S. (gg) 


i45. Z tey nauki, fako Z czyftego 
żtzodła, czérpay tę zbawienney przeftroś 
gi ochlode, że bies tych ofZükule; któ- 
tym to wyperfwaduie, żeby pod ćzaś 
fpowiedzi grzechy (woie na niego zwalali; 
à tak zbawiennego fpowiedzi fkutku nie oś 
debraw(zy,znim wieczne pótepienie otrzys 
ihali, Ty nie paśladuy takich, kas Aue 
cha: 
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i | chaiąc biesa, na niego, albo na Kogo ine 


fzego fwoie winy fkładaią: bo fpowiedź 
taka iet ladaiaka; a ieZli nie ma iza teñ 
grzech prawdziwego żalu, ielt nieważna; 
bo wcale niedofkonała i niefzczera. Ta- 
kim; co grzechy fwoie na fpowiedzi bro« 
nią i eXkuzuią furowfzym Pana BOGA 
(adem grozi Swięty Grzegorz W. mowiącź 
Wina, ktorąśmy popełnili, niech będzie 
sama żeby nas, kiedy ią chwalemy, 3 bras 
niemy woczach naszego Sędziego tym 1wi£- 
tey nić przycisnęła. (hh) Z tey dofyć 
obízernie daney nauki, -może każdy po- 
Znać, że; ile ze mnie, ieft zniefiona grze- 
chow w$mowka na fpowiedziach; do cies 
bie, moy Czytelniku i penitencie; nalea 
Żeć bedzie, aby nafłąpiło fiebie famego 
fźczere ofkarzenie, żeby cię nie potkało 
wieczne potępienie. (ii) 


TEXTUS S: SCRIPTURÆ & SEN: 
TENTIÆ PATRUM. 


(a) Quando homo detegit, Deus tegir, cum 
homo celat, Deus nudat. S: Aug. fup. P[al. 
apud Lohner v. Confer. S. 3. 

(b) Agnofce medici mani,  conftére;, 
exeat in confeffione , & defluat omnis fanies: 


Co) 


fik | S Aug. in Pjal 6o. 
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(c) Cońfitere, que te s decoris flagi 
tia : > fpecialitér, que fcis fpecialia. S; 
Aug. l: 2. de vift infr c. 5. 


(d) Vocem tuā audivi in paradiso, & tie | 


mui 60, quod nudus effer. Genes. 3. 16. 

(e) Confere folia ficüs; & fecerunt fibi 
perizoniata.: gibub v. 7. 

(£) Quis enim iudicavit tibi. quód nudus 
efles, nifi quód ex ligno, de quo prece- 
peram. tibi, né comederes , comedifti? Ge 
ne. 3: II. 

(g) Fecit quoq;, Dominus Deuś Ads & 
uxori ejus tunicas pelliceas, & induit eos; 
guid. v. 21; 

(h) De pellibus animalia Mortuorum in fie 

nu fug mortalitatis;  Liram. hic. 

(hx) Non ed et nudus, nifi quem cul 
pa nudaverit. S. Ambr. tom. 1. l. de Jofeph. c. 5, 

(i) Tu ne feditatent, quam Tneurrifti, véz 


ftias; naditatem, ut induaris s A An- | 


ton, à Dei Matre in Ape Libani tom. 1. fol. 205; 

(k) Ante judicium interroga teipfum, Ees 
elis 18. 20 

GI) Per diligentem confcientiæ difcuffio- 
nem. Lirón. ibi 

(m) Oftende converfationéri fuam. Ec: 
di d$. 21: 

r(n).Per nudam & apertam cónfeffionorm. 
Lirin ibi. 

(0) Tu confitere, tu revela, non Sacer- 
doti hoo manus committas, S. T/iom. à Villars 
fer: Dom. 4. Quadrag. 

(p) Sunt plerig; in rebus: feculaxibus difer- 
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tiffimi ; ad fola confitenda peccata mti, Jdem 
ibid. 

(q) Pereat pudor, né pun anima, Ter- 
tuli. apud JMazot.-tra&t. 6. difput, de Keńit, q. 4. 
GT. T4. 

(r) Neq; erubefcat penitere, qui non eru- 
buit peccare. . $. Bruno Aftens. Byif. fignicns. 
expos. 5 Num. 6 
jn peccatis, que commifimus, con- 
neminem vereamur, Deū duntaxat, 
ot, formidemus, S. joft. homil. 13. 


an. 
limes confiteri, qui non confitendo 
effe non. pc ards oecultus; damnaberis taci- 
tus; qui póffes liberari confeffus S. Aug. in 
Jal. 66. 

(u) Non te juftifices ante Deum, .quoniś 
nitor.cordis ipfe eft. Eedi. 7. 5. 

(w) (qu factus es peccati tui defenfor, 
quomodo erit Deus liberator? Ut ergo fit 
ile liberator, efto tu accufator. S. Aug. tom. 
8. in Fjal. 68. 

(x) Sunt nounulli, qui non folum negua- 
qua deflent, quod faciunt, f ed etiam lauda- 
re, & defendere, non defi nunt. Et nimirü , 
di defenditur culpa ; geminatur. Contra 
quod re&é in Eccllefaftico dicitur: Peccáhti, 
non adjicias iterum. Peccatum quippe pecca- 
to adjicit, qui male gefta ecia defendit, © 
no&em illà folitaria non rel inquit, qui culpe 
fue tenebris etiam patrocinia defenfionis ad- 


jungit. 8. Greg. M. in Job. c. g. 
à de aas yk d 
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(y) Tenebre non. obtenebrabuntur 4 te. 
Tu ergo noli tenebrare tenebras tuas, & 
Deus iilas, non tenebrat, fed magis illumi- 
nat. Deus meus illumina tenebr as meas. Qui 
autem tenebrant tenebras fuas? Homines 
mali, homines perverfi, cum peccant, utig; 
tenebre funt: dum non confitentur peccata 
fua, fed infuper defendunt , hi tenebrant te- 
nebras fuas, Si ergo peccáfti, in tenebris 
es; fed confitendo tenebas tuas, mereberis 
illuminari tenebras tuas: defendendo autem 
tenebras tuas , tenebraberis tenebris tuis. Et 
quando evades a duplicibus tenebris, qui in fim- 
plicibus laborabas? $. Aug. in Hal. 138. 

(z) Erubefcere debemus, & condemnare 
peccatü non defendere; qvonii pudore cul- 
pa minuitur, delenfione Pk a $. Ambr. 
l. 2. de Cain 69 Abel. 

(aa) Non declines cor meü in verba ma: 
litie, ad excufandas excufationes in pecca- 
tis. Hal,’ 140. 4. 

(bb) Averte faciem tuam à peccatis meis. 
Bfal. 50.710. 

toc) PRO ROEE EHAN adeo. 

(dd). Quoniam iniquiate mea ego cogno- 
fco, & peccatii med contra me elt fempet. 
Pfal. 50. 4. 

(ee) Ego dixi: Domine miferere mei, fa- 
ma d um quia peccavi tibi. Pfal. 40 4. 

(ff) Ve his, Qui perdiderunt fuftinentiam. 
Ecl. 2. 16. 

(gg) Non pigeat anima confiteri, nec que- 
rere excufationćt , fed fui accufationt. Pec- 


ca- 


ś 
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catü quifq; fvadet tibi? Ante. omnia recufe- 
tur. Sed perívafu eft? non excufgrur, fed ac- 
cufetnr. Aver ttit ergo Deus faciem fua a 
peccatis. confitentis, & feipfi | accufantis , 
Deig; auxilia & mifericordià deprecantis: 
avertit enim facie fua à.peccatis ejus, non 
avertendo ab ipfo. Quia impunitü non debet 
effe | eccatii, puniatur à te „RE puniaris pro 
illo. Jn tribunali mentis tue afcende contra 
te, © reu te conftitue ante te. Nolite ponere 
pot te, né Deuste ponat ante fe. Te ergo 
babeat punitoré, ut tu Domini Deg invenias 
defenforein ... Neminć ergo queras accufare , 
né aecufatore invenias a quo te non poffis de- 
fendere. Nam & ipfe is nofter diabo- 
lus, quando accufatur, gaudet, vult omnino, 
ut accufes illà, vult, ut ipfe à te ferat, 
qualem volueris, criminatiodem ; cum tu 
perdas confe 'ffione. His ergo verfutiis fedu- 
cit animas, X à med icina confeffioris aver- 
tit, perfvadens eis, ut fe excufent, & que. 
rant, quos accyfent. S. Aug. im Hal. go. Term. 
3. inter |ermones novos 40. / impres. 

(hhy Culpa, quam fecimus, fola remaneat; 
né dum laudatur, & defenditur, in confpe- 
&u nos. noftri Judi. cis mujtiplicius ad&ringat. 
$. Greg. M. in ( 

(ii) Ecce ablata eft excufatio, adfit ac» 
cufatio , né inveniat damnatio. Ś. Aug. pro- 
xim? cit. loc. 
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NAUKA V. 


O áli za grzechy do Spowiedzi pos 
trzebnym, 


[oiak žal za grzechy przy Sa- 
146. 


kratnencie pokuty może u- 


fied wie grzefzoika, bo z takiego, Mes. 


1 


ry był godz jen piekła, do Jaki Bofkiey 
przyietego móże uczyni é dz iedzicem nie- 
ba. Jeden z takich. ża alo w iek niedofko- 
nały, że fie brzydzi grzechem nie 2 po- 
budki. miłości Bolkiey, ale infzey cnoty 
moralney,i zowie fig taki żal Przyskruchą 
(atiritio) Tego żalu pobudki bywaią , trzy: 
brzydkość grzechu, piekła boiaZü, 1 utrae 
ta Nieba. Brzydkość grzechu ieft owa 
niepoczciwo Ść, ktorą ma grzech w fobie 
względem Bofkiego prawa zakazutacego, 
i względem cnoty, przeciw ktorey fig grze» 
fzy. Znaydnie fię także w każdy m grze- 
chu rzeczywi ifta brzydkość , obrazy Bo- 
fkiey. nieufzanowania, niewdzięczności, 
niepoflufzefftwa, zuchwałości, ktore sj 
tego zowią fie też pobudkami polp 

litemi. Jef także ofobliwa i włafna w n 
żdym grzechu brzydkość refpektem prze- 
ci» 
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ciwności ofobliwey uczciwości cnoty, 1 
dla tego zowiefię pobudką ofobliwą. Po- 
chodząca zktorey tych wyrażonych pobu- 
dek przyskrucha powinna być nadprzyron 
dzona, tak żeby iey pobudka Światiem 
wiary uznana była, iako włafność mo- 
ralney cnoty podwyżfzaiącey ludzi do 
nadprzyrodzonego ftanu; à tak. znatchnie- 
nia Ducha Świętego przyskrucha ma być 
uczyniona. Boiażń piekła może bydź po- 
budką brzydzenia fię grzechem śmiertel- 
nym na uwarowanie fie mak wiecznych, 
wieczney z Bogiem nieprzyiaZni, wie- 
cznego” z czartami towarzyftwa &c. Także 
boiaźń może być pobudką brzydzenia 
fię grzechcw powfzednich na uwaro- 
wanie fię mąk czyfcowych, gtyzienia 
fumnienia, trwogi, íkrupulow, ofc hto« 
ści ducha &c. Y lubo ta przyskrucha ieft 
flużebnicza, ieft iednak dobra, ponieważ 
ruguie do grzefzeńia wolą, i ze2wo- 
lenie do złego zakazanego tamuie Kiedy 
zaś kto żałuie za grzech dla boiaźni 
niefławy, ukarania doczefnego, choroby 
zniego pochodzacey, śmierci nsturalney 
albo fądowey &c. nie ieft żal taki przy- 
fkruchą, ale żalem przyrodzonym z po- 
budki naturalaey pochodzącym zaczym 

też 
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też wewnetrzna do grzefzenia wola znim 
może być złączona,choć ztą kondycyą , 
gdyby nie było infamii, choroby, kary 
&c. Jeżli zaś kto żałuie za grzechy 
z boiaźni tychże kar doczefnych, iako od 
BOGA, ktory fie grzechow zemścić upe- 
wnił, pobudzić maiących, taki żal ieft 
przyskruchą, albowiem takim  fpofobem 
ieft żalem i obrzydzeniem grzechu dla 
złego, ktore ma być cd BOGA zefłane; a 
zatym ogląda fię na BOGA obrażonego, 
rozgniewanego , fprawiedliwego, Światłem 
wiary poznanego, jako fupponuię. Niebo 
także, to ieft, nadzieia otrzymania rado- 
Ści, 1 chwały niebiefkiey może być pobudką 
przyskruchy, czyli wyrzekania fie grzechow 
śmiertelnych dla tego że dlanich utraca fię 
żywot wieczny „rofkofzy wieczne, prawo do 
chwały wieczoey, także łafka i przylaźń 
z Bogiem &c. Może też być Niebo pobud- 
ką wyrzekania fię powfzednich grzechow, 
ile Że dla nich człowiek czyni fie niego- 
dnym wielu teraZnieyfzch łafk, ofobliwey 
obrony Bofkiey, goracoáci ducha, wyże 
fzey chwały, i przypadkowey radości w 
niebie &c. Ztey nauki to wnofić trzeba, 

że przyfkrufzony (attritus) penitent, 
ktorzkolwiek z tych ttzech pobudką ża- 
łu- 
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tuie, wyrzeka fig grzechu iako obrażeni 
Bofkiego, dla tego bowiem lai 
óbraźł Boga, od ktorego przet 
pokutą fpodziewa fie dofi3p 
trzymać Niebo; albo od zagńiewanego 
bci fis kary i potępienia do piekła, albo 
od Pana cnot niefadaiaką czerpa trwogę 
fwoiey grzechowey brzydoty, i nlezga- 
dzania fie fwolą iego. Taki tedy p: nitent 
za cel żala (wego ma dobroć Bofką , iako 
fobie dobrą i pożyteczną: zatym z tey 
przyczyny żal taki ieft nied< fkonaly, bo 
a przednieyfzy wzgląd na fiebie, iak na 
BOGA; zaczym reźni fie w tym od fkru- 
chy, ponieważ ta za (obiećium ) cel żalu 
fwego ma BOGA famego dla dobroci ie- 
go, nie oglądaląc fie ani na piękne 
Niebo, an) na ftrafzne piekło, ani na 
brzydkie grzechowe błoto. Ze ten Żal za 
grzechy , lubo ief nie dofkonały, ufprawie* 
dliwia grzefznika pod czas Sakramentu po- 
kuty, wątpić nie trzeba, bo tak Swięte 
Concilium Trydentfkie naucza. (a) 

Drugi Żal za grzechy, ktory przy 
Sakramencie pokuty ufprawiedliwia grze- 
fznika , zowie fie skrucha ( contritio) kto- 
ra na tym zawifła, żeby penitent Zalo- 
wał za grzechy, i niemi fię brzydził z fa- 

mey 


© 
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mey fzczerey miłości BOGA, dla iego 
naywiękfzey miłości, ktora jako ieft dia 
fiebie godna, żeby fzczerze ukochana by- 
la, tak ma być obiefium celem żalu pe 
nitenta, że Boga tek dobrego miłości 
naywiękfzey godnego fwolemi grzechami 
obraził. Gdybyś tedy, moy Czytelniku, 
Za grzechy twois żałował z pobudki iakiey 
Cnoty, na przykład wdzięczności, żeś obra- 
ził BOGA, od ktoregoś tworzenia, odku- 
pienia, do Wiary powołania, zachowania, 
i inne dobrodzieyftwa odebrał, 1 odbierasz, 
nie byłby ten żal fkrucha, albowiem nie 
miałbyś za cel dobroci BOGA, ale uczci- 
wość wdzięczności, a zatym nie brzydził- 
byś fie grzechem, iak teft naybardziey 
obrzydl:wfzy, ieft bowiem obrzydliwfzy ile 
fie opponuie BOGU, iak ile ieff przeciwny 
wdzięczności cnocie. Zatym iedyna fkru- 
chy pobudka ieft (ama Pana Boga dobroć 


w fobie, tak że/masz dla tego famego . 


żałować, żeś Boga naywy(ze w fobie dobro 
naywiękfzey. miłości naygodnieyfze obra- 
ził, ktorego miałeś kochać dla niego fa- 
mego, I iemu wiernie użyć dla niefkoń- 
czonych dolkonałości iego, choćbyś ża- 
dnego dobrodzieyftwa nie był odebrał, ani 
fię iakiego mogł fpodziewać od a a 

taki 
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taki akt ieft skruchą przez miłość wydoskó* 
nalong (b) bo ma za cel fwoy Boga uko 

chanego zfiebie miłością fprzyiania ido» 
brotliwości. Skrucha taka, ponieważ w 
fobie dofkonałą BOGA miłość zawiera, 
tak ieft dzielna, że nie tylko przy fpowie= 
dzi, ale 1 przed fpowiedzią, nad to i procz 
(powiedzi ufprawiedliwia grzefznika; tak 
bowiem Święty Jan w liécie fwoim pifze: 
każdy, ktory (zczerze INA NOFO» 
dził sie z BOGA. (c) Zaś Chryftus Pan 
tak mowi: Kżo mię kocha, będzie odd mego 
Qyca kochany, (d) Z ktorych o$ uznać 
to mamy, że nafza miłość BOGA, czy 
będzie wielce, „czyli mniey natężona, 
jednego zawíze ieft gatusku, byle pocho- 
dziła ziedney pobudki dobroci. Bofkiey, 
z ktorey tozawize ma, że BOGA nade- 
wízyftko fzacownie kocha z całego fercaz 
a dla tego zawfze doftarcza na ufprawie- 
dliwienie wj według nauki Swię: 
Tomafza Anielfkiego Doktova tak mo- 
wiącęgo: Niech będzie iak chce mały żał, 
byle do skruchy należał, wszystkę zgładza 
wing. (e) Także i to nie przefzkadza do 
ufprawiedliwienia, kiedy kto do miłości 
BOGA pizyłącza miłość fiebie, w boia- 
źni piekła, albo w nadziei Nieba znayduiącą 
fie; 


74 RozGA 
fic; albowiem czy te pobudki. przyfkruchy 
do BOGA miłości pr zyda , czyli nie, za» 
wfze fię to prawdz;, Że ieft prawdziwa i 
formalna miłość S0GA według fi fiebie i 
nadewízyftko należycie, ile że ieft pocho- 
dząca zpobudki miłości. Zaczym żeby 
ufprawiedliwiła nie ma potrzeby famą 
rzeczą wy.pychać infzey pobudki od fwe- 
go towarzyfiwa, lubo, fię :z famey tylko 
pobudki miłości rodzi, żaden bowiem akt 
nacprzyrodzony nie przeca fe Żadne» 
mu dofkonałęy, miłości aktowi,. ponieważ 
wiz yke pechod dzą z natchnienia. Pana 
BOGA, ktory że ieft w fobie miłościa, 
nie może fie fememu fobie fprzeciwiać. 
Tę raukę potwierdzam ci z Piłma Swię- 
tego ktore o przyfkruíze z bciaźni piekła 
pechodzącey mewi, że bozaźń. BOGA- dest 
początkiem kochania iego. (f) Taki tedy 
miłości BOGA początek z przyfkruchy po- 
chodzący wyftarcza. na ufprawiedliwienie 
Śr! ka, gdyż przynaymniey takiego 

ktu przy Sakrameheie pokuty wyciąga 
Ad penitentow.- Swięte Concilium .Try= 
dent(kie (8) albowiem takg nadpreyro; 
dzong przy(kruchg zaczynają kochać BO- 
GA, iako im dobrego; a tak: przez tęż 


fame ziednawfzy fobie lafke ufprawiedliwie- 
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nia w Sakramencie pokuty, dyfponułą fie 
do kochania napotym BOGA, iako w fobie 
dobrego, to jeft, formalną kochania mi- 
łością. 

147. Po daney o fkrufze i przyfkrufze, 
iakoo dwoch partykularnych Zalach, nau- 
ce, teraz mowić będę w powfzechności o 


| żalu, iaki mieć powinni, ktorzy do Sakta- 


mentu pokuty przyRępuią; zal bowiem za 
grzechy taką ieft pokuty częścią, Ze ta 
bez niego ieft trupem, iak człowiek bez du- 
fzy. Ten co ieft, Concilium Trydentfkie 
naucza, mowiąc, Że deft ferdeczny Żal, i brzy- 
dzenie fig grzechu popełnionego 2 poflanowte- 
niem mie grzejzyć napotym. (b) Z tych flow 
to,wnofić trzeba, że żal za grzechy powi- 
nien być prawdziwy i formalny; 4 nie do- 
fyć na tym, Ze fie znayduie w miłości BO- 
GÀ nadewfzyftko, albowiem chocialz przez 
miłość u(prawiedliwia fie. grzefznik procz 
Sakramentu pokuty, iednak bez żalu fbr- 
malnego przez miłość nie może być poku- 
ty Sakrament fprawiony. Toż famo trze- 


| ba mowić o fpowiedzi tego, ktory tylko po- 


Wízednie bez żalu formaloego wyznaie 
grzechy; albowiem taki nie tylkoby nieod- 
prawił Sakramentu pokuty, śle i grzefzyl- 


| by śmiertelnie; bo chocjafz grzechy po- 


wíze- 


26. Roza4 
wfzed nie fa lekką fpowiedzi materya, ies 
daak daremnie czynić Lfrufrare ] Sakra- 
ment, ieft grzech  cięfzki: Api też żal ro- 
zumlany, zdany, 2 że ci fie przy widzialo ize 
go miał, 4 w famey rzeczy nie było = 
nie doftarcza do Sakramentu pokuty; bo 
taka (powiedź lubo nie ieft $wietokradzka, 
jednak wierzenie Czyli rozumienie dobre 
[ Żona fides ] nie może dać tego. do- 
fiarczenia, ktore zpoftanowienia Chry- 
ftufowego żal fprawvie w Sakramencie po= 
katy, À tym wiecey nie doftarcza ow żal 
flowny, kiedy kto na fpowiedzi mowi ufty, 
Że za grzechy ,żałuje, albowiem z nauki 
Swictego Concilium Trydentikiego, żał 
powinien być ferdeczny „to ief, że pe- 
pitęnt ma, ubolewać na fercu, iż grzecha- 
i, choćby iednym tylko, BOGA ważył 
fie obrazić. I nie tylko żal taki ferdeczny 
mieć penitent powinien, śle też wraz i 
grzechu A EA obrzydzenie, albo« 
wiem że i tego, i tamtego, od penitea- 
tow Święte e Concili um Trydentfkie wycią- 
ga, tak, žal iako i brzydzenie fie grzechu 
left potrzebne do ważności Sakramentu po- 
katy, Obgie tak ci obiaśniam. Zal i brzy« 
dzenie fie, fą akty nienawiści, żal ief fmu- 
tek przytomne złe nienawidzacy; brzydze- 
nie 
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nie fię "a odwoływanie niesawidzące przes 
fzłego złego, iako przedtym popelniouego: 
to oboie sależy do żalu za grzechy, tak że- 
by penitent fmucił fie przez Żał I dla grzechą 
popełaionego, i ile ieft va jakieś ztąd przy” 
tomnei umieyfze, iż fie ni iegdyś z 'erzefzilos 
iako też, iż fie niegdy$ dc brze üàczynilo, ief 
jakieś dobro przytomae, dia ktorego mo* 
-žna fie ciefzyć zaw(ze 1 wefelić, Wraz take 
Że penitent przez obrz dzenie odwóływa 
grzech, tak, iż chce, że ygon nie był popel- 

nił, i fkutecznieby prz 4i AN gdyby w 
takich zoftawał okolicz SN w ktorych- 
by do wypelnienia jego» zatamować 
mogl. Dla tego Święci v wh een ktorzy 
ná Świecie tym 2Zyiec zgtzefzyli, fłaią 
grzecho sw fwoich obrzydliw ość, śle za nie 

żalu Zadnégo nie maią, bo do niego inż 
nie fą ipofobni, będąc radości, rolkofży, i 
wefela pełni. Przeciwnie zać w piekle: pos 
tepieni ludzie māia żal, i wielki żal, iako 
świadczy Pifmo S. G) ale nie maią obrży- 
dzenia, ponieważ iuż więcey nie mega oda 
wołać grzechu, áni krufżyć fig na fetcu, 
Zaczym iby fie peniteot krufzył, oboie 
mieć powinien, czyli dlatego, że dó o~ 
brzydzenia przyfiepuie žal iako włafność; 
czyli że żal przynofi obrzydzenie; czyli że 

wtym 
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w tym życiu doczefnym nie možem w fo- 
bie wzbudzić żalu, żeby fię nie miało do 
niego przyłączyć obrzydzenie, iako iobrzy« 
dzenia w fobie nie możem wzniecić, żebyś- 
my wraz i żalu niewzniecili. Co gdy tak 
ieft, może być ważnie ten penitent roz- 
rzefzony , ktory maiac żal prawdziwy zá 
rzechy, niemi fie nie brzydzi wyraźnie; 
albowiem dofyć iet do ważności fpowiedzi, 
brzydzić fię niemi wewnętrznie, toieft, my- 
ślą 1 fercem, i onych fie w prawdziwym 
żalu wyrzekać. 
148. Z tey nauki niechże (ie oni lu» 
dzie wtył obeyrzą na fpowiedzi fwoie, 
ktorzy po nich do fwoich pówrocili grzes 
chow. Co to za żal był za grzechy, ktore 
znawu ukochali? Jakie to grzechu obrzy- 
dzenie było, ktory znowu popełnili? O- 
czywiście takie iako pfa, ktory to, czego fię 
obżarł, zwomitowawfzy, znowu do fwego 
womitu powraca. Sicut cante, qui reverti- 
tur ad vomitum fuum, fic imprudens, qui iterat 
Jlultitiam fuam. Prov. 36. v. 11. Zaczym ta- 
cy powinai fpowiedzi takie, i życie ladaia- 
kie należycie poprawić; albowiem áni fpo- 
wiedzi ich fpowiedzią Sakramentalną nie 
były, śni oni penitentami ptawdziwemi nie 
byli, iako do każdego takiego Swięty Au- 
gu- 
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gutyn mowi: „Jeżeli penitentem iefief, Zaa 
Źniefz; ieżel: nie żałuiefz, penitentem nie ieflef, 

Jeżli tedy żatwiejz, czemuż | czyni/a, coś źle 
uczymó? (Jeżli ti Żal, Zef uczynił , nie czynże 
znowu. „Jeźliiejzcze uczyń nifa, zapiwne peni- 
żentem nie iefłef. [k] bo wiedzieć po- 
winieneś, Że nic mie i czyni prawdziwey pos 
kuty, tylko nienawiść Praec i małość BO- 
G4; kiedy tak pokutuie(z, zec to ne a fercu fma- 
kuie/ go pi co ci przedtym w życia do guftu 
przypadło. (|). Którym tedy po fpowie- 
dzi znowu fmakuie grzech iaki, ktory im 

na foowiedzi był gorzkim, lak być powine 

10, oczy wifta prawi da, ié tacy nie maig 0« 
brzydzenia grzechu, ani miłości BOGA, 4 
zatym, śni prawdziwey pokuty, iak fie na- 
leżało, nie czyn li, dni czynią. 

149. O Zalu za grzechy iefzcze wiedzie 
trzeba, że w y Sakramencie pokuty ma s: 
chodzić z wiary, i znadziei; albowiem że 
żal do tego Sakramentu potrzebny powi: 
nien być a drzyradz oty ,4 takim być nie 
może bez wiary (m) idzie zatym, iako 
uczy Tomafz Swięty że ma pochodzić 
z wiaryt  Pokutę poprzedza akt wiary, bo 
przyfiępwiący do BOGA powinien, wierzyć, 
(u) Są fowa Doktora Anielfkiego złą- 
czone znauką Pawła Swiętego. Z nadzie- 

ią 


ge Rozek, 
ią także odpufzczenia grzechow ten Sa. 
krament pokuty (prawować trzeba; albo- 
wiem na cożbyś grzechow fie fpowiad:ł, 
gdybyś nadziei nie miał, że cię znich Kae 
płan rozgrzefzyć może? Do przyfkruchy 
święte Concilium Trydent(kie wyciąga na- 
dziei od penitenta; i fłafznie, gdyż rzecz 
jeft niezawodna, że bez niey ftać fie nie 
może fkrucha; to bowiem być nie może, 
áby ludzka wola w ninieyfzym fianie do 
miłości dofkonałey, iaką ieft fkrucha, po- 
wftała, ieźli iey nadzieia nadprzyrodzona 
wprzod nie podniefie. < Zaczym tak wiara, 
jako i nadzieia ( Saliem virtualis ) do Sa- 
kramentu pokuty iet potrzebna. 

150. Zał do ważności Sakramentu po* 
kuty powinien mieć pięć iakowości: (qua- 
litates ) naprzod żeby wolny był, to ieft, że- 
by zwoli dobrey pochodził; iako bowiem 
człowiek dobrowolnie od BOGA odttapil 
przez grzechy, tak też ma. dobrowolnie 
powrocić do BOGA przez żal za grzechy. 
Powtore ma być (kuteczuy; ta fkuteczność 
iego na tym zawifła, żeby wolą do grzefze- 
nia rugował, Zaś dla tego zowie fię fku- 
teczny, Ze iak długo trwa, znim fig złą- 
czyć nie może do grzechu wola, za ktory 
penitent żałuje, Taki żal doftarcza, choć w 
fa- 
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famey tylko woli grzechow (ie fkutecznie 
wyrzekaiacey zoftaie; i ieft cale duchowny, 
śni go w ciele twoim nie czuiefz, gdyż nie 
ieft uczynkiem appetytu czuynego, chociafz 
czafem płacz, lament, ubolewanie &c. Z 
niego i znim wraz pochodzi. Powinien ie- 
dnak fpowiednikowi być wiadomy przez 
jaki znak powierzchowny, żeby mogł roz» 
grzefzyć ważnie; tak bowiem żal iftotaą 
ftaie fie częścią Sakramentu pokuty, kżory 
iet znakiem pod zmyfly podpadaiącym. 
Po trzecie żal z4 grzechy ma być powfze- 
chny, Żeby (ie ná wfzyfikie śmiertelne grzee 
chy rościągał, ktore mafz ná famnieniu two- 
im iefzcze nie odpufzczone, ponieważ ies 
den grzech śmiertelny bez drugiego $mier- 
telnego nie bywa odpufzczony, ieżeli fku- 
tecznie zá wfzyfikie nie żałuiefz. Jednakże 
nie trzeba ci zá każdy żałować, śle dofyć, 
żebyś zá wfzyftkie iednym żalu aktem Za- 
lowal. Ztym wfzyftkim, gdybyś (ie mą- 
drze obawiał, ieżeli iefzcze i infzych grze* 
chow nie maíz, procz tych, o ktorych na 
famnieniu wiefz, powinieneś i za te Zalo- 
wać, to ieft, tak za wiadome „iako i za nie- 
wiadome; 4to dla tego, żebyś Sakramen= 
tu pokuty nie wyftawił na niebefpieczefi- 

ftwo 
Tomik 1l. Rozgi Sprawiedliwości Bofkiey. 
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fwo utracenia fkutku iego. Ta zaś nuka 
inaczey fig marozamieć o powfzednich grze- 
chath; możefz bowiem godziwie i ważnie 
Sakrament pokuty odprawić, choćbyś za 
wfzyfikie nie żałował, ktore maíz ná fu- 
mnieniu, i onych fie fpowiadafz: albowiem 
£e powinbości nie maíz małych fie fpowia- 
dać grzechow., i może ieden bez drugiego 
przez kapłańfkie rozgrzefzenie być odpu- 
fzceony; Idzie zatym, że możefz być raz- 
grzefzony ziednych, za ktore Zaluiefz, á 
nie zdrugich, za ktore nie żałuiefz, tho: 
ciafz fie ich fpewiada(z. lepiey ieduak 
fobie poradzifz, kiedy fie grzechow tych 
powfzednich, za ktore nie Żałuiefz, fpowia 
dać nie bedziefz, ile że procz fpowiedzi 
możefz -one zgładzić aktem fkruchy, mo- 
dlitwą BOGA przęprafzaiącą, poftami, mi- 
łofiernemi uczyskami, wodą święcoug, od- 
puftami, umartwieniem iakim, albo zada- 
ną fobie pokuta. Kto zaś tego rozfadku 
nie ma, że nie umie brodawek od wrzo- 
dow rozeznać, małych, mowie, od wiel- 
kich grzechow, niech fie wfzyftkich, kto: 
re tylko wie ná fümnieniu fwoim, fpowia- 
da, i zá wízy(tkie Zaluie, żeby fnadz grzech 
jaki cie(zki maiąc u fiebie z4 mały, i zań 
nie £aluigc, z winy fwoiey: nie uczynił 
świę- 
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świętokradzkiey fpowiedzi. Po czwarte, 
żal zá grzechy ma bydz uczciwy, to ieft, 
mia pochodzić z pobudki uczciwey, iakaby 
nie była, gdybyś żałował, na przykład zá 
piiańftwo, żeś niemogł twego nieprzyia- 
ciela zabić, ktorego, będąc trzeźwy, mia- 
łeś wolą ztego Świata zgładzić; ta bowiem 
pobudka do żalu ieft niepoczciwa: álbo gdy= 
byś żałował, żeś (ie z piiańftwa bolu gło- 
wy, lub infzey iakiey choroby nabawił; bo 
taka pobudka left obofironna (ind ferens ) 
ślbo żeś ię nabawił nieflawy, iufemii &c. 
bo taka pobudka ieft ludzka: albo że piiań- 
ftwo nie przyfioi ná uczciwego człowieka: 
albowiem chociafz ta pobudka ieft uczci- 
wa (motivum honefłum ) ieft iednak natu- 
ralna; zaś do żalu w Sakramencie. pokuty 


powinna być pobudka uczciwa nadprzyro- 


dzona, o ktorey teraz ci powiem. Piąta 
(qualitas) iakowość żalu za grzechy ma być 
nadprzyrodzona, bo naucza o nim Concili- 
um Trydentíkie jef 14. can: 4. że ieft da- 
rem i nadchnieniem Ducha S. Wtedy zaś 
ten żal ieft i&otaie nadprzyrodzony, kiedy 
pochodzi zktorey tych czterech pobudek; 
toief, álbo z dobroci Bofkiey: álbo z brzyd- 
kości grzechu; álbo z boiaźni piekielney 
kary, ślbo z nadziei Niebiefkiey zapłaty, 
F2 Te 


Rozaa 

Te iednak pobudki nie światłem natury, 
śle éwintfeih wiary nadprzyrodzonev ma- 
ią być uznane, ktora koniecznie ieft po- 
trzebna iftotnie ( /entialiter ) do tego żalu, 
iakospoczątek nadprzyrodzony do niego fie 
wlewaiacy.1 tak, gdybyś za grzechy two. 
ie żałował Zpobucki dobroci Bofkiey, z 
światła natury poznaney, ten żal byłby 
naturalny, i niedoftarczai2cy do Sakramen- 
tu pokuty; bywa zaś nadprsyrag zony, kie- 
dy zteyże pobudki uznaney przez wiarę 
pochodzi: tak fie też dziele, kiedy żałuiefz 
z pobudki brzydkości grzechu iako przeci- 
wney rozumowi naturalnemu; albowiem 
taki żal ieft naturalny, i do fpowiedzi nie 
ważny; bywa żaś nadprzyrodzony, kiedy z 


3 4 
£ dd 


Śn 

teyże pobudki prze ;ez wiarę uznaney Żału: 
L 
kład 


iefz, że, naprzykład, erge ch cięśzki utraca 
łalkę Bolka, że czło owiek pi egodny jm czy- 
ni członkiem Chryftufa | Pana &c. Podo- 
bnie o infzych dwoch pobudkach rozumieć 
trzeba, i ftarania dokładać, żeby nadptzy- 
godzone były, to ief, żebyś za grzechy 
Żałował, wierząc, Że BOG niepokutulą- 
cych piekłem karze ,-4 Vi (prawiedliwionym 
płaci Niebem. 

i5t. Kiedy zaś trzeba Żal czynić za 
grzechy, iedni Teologowie nauczaią, że 
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przed fpowiedzią; drudzy, że po wyznaniu 
grzechow przed Kapłanem. Jakoż i taki 
iet zwyczay Spowiednikow, że fie nie 
przed, le pofpowiedzi pytaią penitentow, 
jeżeli za grzechy fwoie żałują. Czego też 
Rituale Romanum po mich wyciąga, żeby 
po fpowiedzi zakończoney Rarali fie peni- 
tentow fwoich do żalu za grzechy p:2; pro- 
wadzić. (o) Możefz tedy przed fpowie- 
dzią, czyli po fpowiedzi akt Zàlu za grze- 
chy uczynić. Lepiey iednak uczynić go 
przed fpowiedzią, bo tak, przyfpofobifz fię 
lepiey do fpowiedzi, do ktorey z żalem 
prz, ftąpić należy; trzeba goiednak powto- 
rzyć znowu po wyzaamiu grzechow, Żeby 
cię fpowiednik uznał być godnym roz- 
grzefzenia; chyba, żeby on.iakim fpofobem 
wiedział, żeś iuż przed fpowiedzią akt ża- 
lu za grzechy uczynił. Kiedy zaś dopiero 
po wyznaniu grzechow twoich żałuiefz za 
nie, uczynże tę intencyą przed fpowiedzia, 
że fie chcefz fpowiadać grzechow , abyś 
ich doftąpił rozgrzefzenia, bo przez to fpo- 
wiedź ftaie fię częścią Sakramentu poku- 
ty, i rożni fie od hiftorveznego powiada- 
nia: do tego trzeba ci żal przed Kaplańkim 
rozgrzefzeniem uczynić; bo gdybyś pod 
czas famego rozgrzeízenia żałował, podał- 


86 Rozaa 
byś z trony twoiey Sakrament pokuty na 
niebefpieczeńftwo daremności [ frufratio- 
mis] á gdybyś dopiero po fkończoney od 


fpowiednika abfolucyi za grzechy żałował, . 


nie byłaby taka fpowiedz.ważna, ani byś 
grzechow twoich nie odebrał rozgrzelze- 
nia, bo Kapłańfka abfolucya padłaby ná cie- 
bie zoflaiacego bez żalu, ktory ieft effen- 
cyalną Sakramentu pokuty częścią, á 2a- 
tym fwo!egoby w tobie fkutku nieuczyai- 
ła. Pamiętay także o tym, kiedy przed fpo- 
wiedzią za grzechy Zaluiefz, żebyś ten żal 
do fpowiedzi ordynowal, to ieft, że tych 
grzechow, za ktore przed fpowiedzią ża- 
łuiefz, fpowiadaé fie chcefz; albowiem bez 
takiey intencyi Żal ten niebyłby Sakra- 
mentalny, boby fie od ciebie do fpowiedzi 
nie referował, nie zanofił, aleby tylko 
z pokuty cnoty pochodził. 

152. Tę wielce potrzebną o żalu zagrze- 
chy dawfzy naukę, teraz cie, moy Czy- 
telniku, do tego zachęcam, żebyś zawíze 
przy fpowiedzi akt żalu dofkonałego czy- 
nil, ktory że fie fkruchą zowie, krufzyć fie 
na fercu potrzeba, to ieft, Żeby ci tego 
ferdecznie żal było, żeś fię P. BOGA na- 
dewfzy ftko naylepfzego obrazić ważył, kto- 
regóś nad fiebie famego, nad życie fwoie 
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wlafae, y nad wízyftko in(ze dobro miłością 
natężoną był kochać powinien. Ześ tedy: 


pie przeciwko wyraźney woli iego czynić 
ważył. jJeźli złych poftepkow twoich- os 
płakiwać nie bedziefz, zleczenia dufzy two= 
jey nie nabędziefz, tak bowiem Swięty 
Grzegorz mowi: Kio fig grzechow fpowiada, 
å nie opfakuie ichziedno to ief, iak gdyby kto 
rany Lekarzowi pokazał, 6 leczenia: ich "i£ 
chciof. <p) Jeżeli ci od żalu lerdecznego 
wyciśnione łzy wypłyną Zoczu, będziesz 
miał dowod fkrachy. Atoli dofyć będzie 
na tym żalu, z ktorego ,fercem grzechy two- 
ie opłakiwać będziefz. Do takich łez fer- 
decznych Swięty Fulgenty zachęca wfzy- 
ftkich flowy: Nie przeflawaimy jpraw na- 
Jzych polewać łzami, ktore bardziey fercem 
niż oczami wylewać trzeba. (Q) Ktory grze- 
fznik teraz nie płacze ferdecznie, nie fmu- 
ci fie ferdecznie, nie krufzy fie ferdecznie, 
że fig ważył BOGA Naywyżfze dobro grze- 
chami obrazić, ten zawczaíu famego fiebie 
z Nieba kwitować może, albowiem rofko 
fzy.i radości Jego uczeftnikiem nigdy nie 
będzie. [r] Zaczym każdy, ktory kiedy 
śmiertelnym grzechem Pana BOGA obra- 
zl. 
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$ 


ził, niech fie do ferdecznego płaczu, do ® tienes 


zbawiennego lamentu, i do narzekania ná 
fiebie famego zźbiera; bo fie to bardzo 
dobrze dziele, kiedy grzefzny człowiek 
prowadzi gorzkie życie w pokucie, żeby 
wieczney gorzkości, lamentu i narzekania 
nie doznał w Bofkiey zemście. (s) 

153. Chceżli wiedzieć, iak dobrze z 
takim fie dzieje, ktory grzechy fwoie fer- 
decznie opłakuie; zrozumiefz łatwo i prę- 
tko, ieżli fobie Przedwieczney Prawdy one 
flowa przypomnifz: Btogafławieni, ktorzy fip 
fmucą, albowiem oni pociefzeni będą, (€) W 
tych flowsch obiecuie Chryftus fmętaym 
wielkie pociechy wieczney ukontentowa= 
mie; ale nie iakokolwiek, ani zlada przy- 
czyny fmutkiem napełnieni trwałą na wie- 
ki pociechę odbiorą, niz a ofierocenia, albo 
zelżywości, lub o iakie fekody [mucacym fig, 
ále dawne grzechy opłakuiącym , i dla zbro- 
dni, ktoremi fip na fumnieniu fzpeciemy, zng- 
dznionym, ta fip pilna w Niebie gotuie kon- 
Jjolacya. (u) Chceźli tedy na wieki bez 
odmiany blogoflawionym i pociefzonym zo- 
ftać, niechże cie do fmutku i płaczu fere 
decznego za grzechy infza nie przywodzi 
pobudka, tylko fama Pana BOGA milość,’ 
albowiem zcałego ferca kochać go powi- 
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nieneś, Zeon ief (Stworzycielem two» 
im, Odkupicielem twoim. Panem twoim, 
Opiekunem twoim, Zachowywacielem two- 
im, i mieuftaigcym Dobrodzieiem two- 
im, á nadewfzyftko, że ieft kochaigcym i 


| łalkawym Oycem twoim. jakoż, ieźliś pra- 


wdziwy Chrze$cianin, z tym fie w codzien- 
ney modlitwie oświadczafz, mowiąc do 
niego: Oycze nafz, ktorys iefł w Niebiefiech. 
Rzuć ieno teraz iedno dobrey uwagi oko 
na Pána BOGA, iak on ieft dobry i iak“ ta- 
fkawy, Że cię bez żadney zafługi twoiey 
na (woy obraz i podobiefńftwo ftworzył. 
Rzuć też drugie należytey reflexyi oko na 
| ficbie famego, iak to iet wielka złość two- 
ja, i iak to left bezecna, á prawie okrutna 
niewdzięczność, Oyca takiego obrazić, i 
przeciwko woli iego ważyć fię co czynić! 


I (w) To zważywfzy dobrze, i fwoię złość, 
| śmiałość, zuchwałość, i nieprawość uzna- 


| wfzy, wzbudź ferce fwoie do takiego, lub 
jemu podobnego affektnu: O Boże moy, i 
moy nayłafkawfzy Oycze! zkądże ci to, żeś 
mi do tego czafu przepufzczal, i grzechy 
moie tak łafkawie 4 cierpliwie zno- 
fil? Giak wielu potępionych od ciebie iuż ' 
w piekle gore, ktorzy nie tak wiele, iako 
ia, nagrzefzeli! Nie ieft to co infzego, tył: 
ko 


ga RozeaA 
ko dowod twoiey ku mnie Oycowfkiey mi- 
łości! zaczym uznaie, i przed całym Nie- 
bem i światem wyznaie, żeś niefkohcze: 
mie godzien left nadewfzyftko bydź ukocha- 
ny odemnie. Dlatego żałuię zcałego fer: 
ca za wfzyfikie grzechy moie, z iedynie 
fzczerey miłości dla twoiey dobroci, żem 
Ciebie nayłafkawfzego Oyca, i naywyżfze 
dobro moie, niemi kiedyżkolwiek„i iakoż- 


kolwiek obrazik. mam też mocne przed+* 


fiewziecie, nigdy Cię dobrowolnie by nay- 
mnieyífzym grzechem na potym nie cbra- 
zić. To iakie ma być, żeby ważna przed 
BOGIEM fpowiedź była, informuie cię na- 
fiępuiąca, Nauka, 


TEXTUS S. SCRIPTURJ/E, EF 
SENTENTLA PATRUM. 


(a) Attritio, que. ex turpitudine peccati, 
vel ex gehenne & penarum metu concipi- 
tur, fi voluntatem Suis. excludat cum fpe 
venie ... quamvis fine Sacramento peniten- 
tie peti fe. ad juftificatione perducere pecca- 
torë nequeat, tamen eum ad Dei gratiam 
jn Sacramento penitentie impetrandam di- 
gonere: Concil. Trid, fef. z4. c. 4: 

(b) Contritio charitate perfecta. „Jbid. 

(c ) Omnis, qui diligit, ex Deo natus eft. 
3. Qoam. 4. 6. 

(d) Qui diligit me, diligetur à Patre 
meo. Joan. Pu 21. 
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Y (e) Quicunq: parvus fit dolor, dummodo ad 

I: | contritionis ratione fuficiat, omnem delet 
Cze | culpam. S. Thom. in 4: d. 17. q: 2. 
ha: (f) Timor Bei initium dile&ionis ejus. 
fer, | Escli 25. 16. A 
(g) Actum, quo Deù tanquà omnis jufti- 
e tie fonte diligere incipiamus. Concil yid. 
Sf. 6. c. 6. 
lze (h) Ef animi dolor, & deteftatio de pec- 
łoż: | cato commiffo, cum propofito non peccandi 
ed. | de cztero. „fd. [ef]. 24. € 4 

(i) Panitentia agentes, & prz anguftia 
fpiritus gementes. Sap. 5. 2 

_(k) Si penitens es, penitet te; fi non pæ- 
zed nitet, ponitens non es Si ergo panitet, 
na. | cur facis, quod male fecifti? Si tecide peni- 

tet, noli facere; fi adhuc facies, certe non 
e$ penitens. S. Aug. homil 40. apud Kwiatk. in 
Collect. Afcet jol. IO. 

(1) Panitentia certam non facit , nifi odiü 
ati, | peccati, & amor Dei; quando fic penites , 
cipi- | üt tibi amarü fapiat in animo, quod ante dul- 
fpe | ce fuic in vita. S. Aug. fer 7. de temp. 
ten (m) Siné fide impofiibile eft placete Deo. 
CCA: Hebr. Ir... 
an (n) Motü penitentie preeedit acus fidei , 
di. | quia .accedentem ad Deum 'oportet credere. 
S. Thom: in 4. dii «r4: 9/4 0.2. 

b. (o) Demum audita confeffione curent indu- 

ef. | Cere ad dolorem. Ait Kom. de Sacram; pæ- 
nit. S. 12, 

atre (p) Qui. peccata confitetur, & non defet, 

| perinde eft, ac fi quis medico vulnera dęte. 

e) ge- 
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geret, & curam nollet. S. Greg. M. apud 
Mich. Schmitz. Dom: 2. pof Epigh. 

(q) Non definamus femina noftra lacrymis 
irrigare, que magis corde funt fündende 
quam corpore. S, Fulgen, eg. 4. ad Probam. c. 5 

(r) Qui nunc à maerore compun&ionis ali- 
enus elt, tunc. particeps ad Letitia confola- 
tionis, non eft. Ś. Greg. Ml. tom, 1. l. 6. mo- 
tal. c. 10; 

(s). Mentem, formemus ad lamenta. Vita 
nofira ad. tempus amarefcat in penitentia, 
né eternam amaritudine fentiat in vindicta, Ji 
io. 2, hom. 2. m Eu, 

(t). Beati qui. lugent, quonia ipfi confola- 
buptur, Matth: 5. 5. 

(u) Non. orbitates, aut contumelias, aut 
damna. mmerentibus, fed peceata vetera fle- 
tibus, & criminum, quibus obfordefcimus , 
confvientià, erumnofis hec Tedula in celo 
coufolatio preparatur, $7 Hilar. com. in Matt: 

(w). Ualem Patrem. offendere , contra vo: 
luntatem ejus ajiquid committere, quam e& 
crudeie !, $, Aug. lib, de. vera 69 Jalsa penit, 
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nia ich doftąpią, chociafz znowu do nich 
powrocić wolą maia. Rtorzy tak fądzą, 
i czynią, wielce fie zawodzą, albowiem 
nie każde przedfięwzięcie ielt na fpowie- 
dzi ważne do otrzymania grzechow odpu- 
fzczenia. Poftanowienie więcey nie grze” 
fzyć, ieft itotną żalu za grzechy częścią; 
zaczym,ieżeliś miał prawdziwy żal za grze- 
chy, miałeś też pra wdziwe przedfiewzie- 
cie wfzyftkich fie na potym wyftrzegać 
grzech how Jeźliś zaś zębą tylko za grze- 
chy na fpowiedzi żałował, twoie także po- 
ftanowienie flowne tylko było, 4 zatym 
przed BOGIEM, Ktory fie fzczerego zala 
upomina, Zadney wagi nie miało. T bądz 
pewny tego, moy Czytelniku, że kto tak 
na fpowiedzi Żałując, ZNOWU do grzechow 
powrocił, z temiz grzec Uri d pie 
ka odfzedł, z ktoremi dö u niego przyfzedł, 
4 zatym odpufzczenia ich nie odebrał, tak 
bowiem wyraźnie Pifmo Swięte mowi: Kto 
grzechy fwoie okrywa, nie bedzie na drogę 
zbawienną prowadzony; kto zaf fpowiadać 


fig ich będzie, i on» zofławi, mitofierdzie o- 


trzyma. [a] A zoftawiłże grzechy ten przy 
fpowiedzi, ktory fię po fpowiedzi do nich 
wrocił? Oczywilta prawda, że ici nie zo: 
ftawił, od fiebie nie oddalił, Ani ná fpo- 
Wies- 
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wiedzi nie porzucił; zaczym też nie zawo: 
dna prawda, że Bolkiego młofierdzia w 
odpufzczeniu grzechow fwoich nie dofią- 
pil. Taki Story ieft, do wilka podobny left, 
ktory fie z appetytem dobrym na kradziefz 
udawfzy, bieży kutrzodzie owiec: ale od 


nieofpałego paficiela poftrzeżony, i pfami . 


Zwawemi odpedzony, doíwoiey po/piefza 
iamy; w ktorey zoftaigc, przemienił Ze fie 
w iakiego baranka niewinnego?  Bynay- 
maiey; iaką był, taką iet beftyą drapieżną; 
bó iaką miał przedtym, taką mai potym ża- 
dzą do (woica wrocić fie zamyfłow. Podo- 
bny Ran penitentow ie& opłakany, ktorzy 
że fię do fwoich niecnot po fpowiedzi wra- 
caia, w iedney sforze Czyli (korze z wilkiem 
zoftaią, żadnego też niegodni miłofierdzia; 
ślbowiem tacy nie penitentami, śle raczey 
fa naśmieweami, bo fama rzeczą, chociafz 
nie fłowy, żartują z BOGA. Dla tego S. 
Auguftyn tak woła: Penitenci [ ieżeliedzok 
iefłeście. penitentami, a nie nafmiewcami | od- 
mieńcie Życie, i z BOGIEM fig poiednąy= 
cte, (b) Zeście tedy i po fpowiedzi wa- 
fzego życia złego nie zamienieli w 
Chrześciańfkie życie, pokazaliście tym fa- 
mym, żŻeście z BOGA żartowali. Zeby- 
ście to uznali być prawdą, co pifze, was 
fze- 
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fzego rozfądku rzetelnie żądam: powiedz- 
cie mi, profzę, gdybyście widzi eli, że ia- 
ki chłop Sena atóro wl po liczek wyciął, á pa- 
tym do nog iego apadií fzy, żałował tego, 
io odpufzczenie tey winy profi ktore o- 
debrawfzy, powtornie mu policzek wyciął, 
i znowu do nog mu padłfzy, o darowanie 
tey fwoiey zuchwałości profil; ktore dru- 
gi raz od niego odebrawízy, po trzeci, 
czwarty, i dziefiaty raz bił w gebe tegoź 
Senatora, á zawfze po każdym uderzeniu 
żałował, przeptafzal, i że inż tego czynić 
nie będzie, obiecywał, i przyrzekał. Gdy: 
byście, mowie, patrzali ná to widowi(ko, 
cobyście wy o tym człowieku fądzili? Czy- 
by kto zwas mogł to mowić, że ten gru- 
bian prawdziwie za każdą tę tak niegodzi- 
wą akcyą żałował, i (zczerą tego więcey nie 
czynić miał wolą? Raczey wał fcy iedno- 
byście zdanie mieli ze mną, że ten człowiek 
raz „drogi idzieliąty odebrawfży odpufzcte: 

nie tey winy od Senatora, nie do prawdy 
żałował, śle fobie zniego żartował. Niech- 
Ze to podobieńftwo na fiebie ci penitenci 
obrocą, ktorzy na fpowiedziach mowią, i£ 
zá fwoie grzechy Záluia, i więcey nie grze- 
{zyć obiecuią; znowu iednak po fpowies 
dziach toż famo, albo i co gorfzego czy: 
nią; 


ct 
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nią; 4 oczywiście uznać mufzą, i£ dni Za] 
ich za grzechy, dni przedfięwzięcie po- 
prawy Życia na fpowiedziach nie było praw; 
dziwe i fzczere, ale zmyślone i fał/zywe- 
á zatym nie penitentami prawdziwem;, iae 
kiemi być powinni, śle oczy wiftemi ftali fie 
BOGA naśmiewcami; tak bowiem Swięty 
Grzegorz naucza, że kto za grzechy. iedne 
Żałuje, tak iż fię i drugich dopufzcza, ten 
albo zmyśla pokutę, ślboiey czynić nie u- 
mie. [c] Taka zaś fpowiedź ieżeli co wa- 
ży przed BOGIEM, każdy zfłow Swięte- 
go Auguftyna tak mowiącego pozna: Wies 
iu zow[ze mowią, iż grzefznikami fa: konten= 
tuie ich iednak znowu grzejzyć. Wyznanie 
to iefl, nie poprawienie: ofkarżaią dujzę, nie 
uzdrawiaig: opowiada fig obraza, nie zoła: 
dza---- Ta ief prawdziwa pokuta, kiedy fig kto 
nawraca tak, že do grzechow nie powraca: 
kiedy kto za nie żak Zafuie, że ich nigdy mie 
powtarza. (d) | 

155 To wízyftko ná przedfięwzięciu za- 
wifło, ktore ieżsli ftateczne i mocne peni- 
tent uczyni, to ief, ieżeli będzie miał wo: 
lą fzczerą i nieprzełamaną więcey BOGA 
nie obrażać, dotrzyma danego iemu ná 
fpowiedzi fowa,i żadna go na ftrone grze- 
chową nie przeciągnie przygoda. Tego do- 
każe 
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Le każdy, kto (ie mocno, iak powinien, 
na fpowiedzi zawziął na grzechy, albo- 
wiem tu przypominam znowu, com W 
przefzłey nauce z Auguftyna Świętego po: 
wiedział, że niezawodney pokuty dowo: 
dem ieft nienawiść grzechu, i kochanie 
Boga (e) Dla czego fię to powiedz mi, 
profzę, na fpowiedzi moy penitencie pie- 
Ścią w pierfi biiesz? Oto kiedyś mocno 
umyślił zgrzechami rozbrat uczynić, znak 
daiesz, że wfzyftkie z twego ferca grze- 
chy wybiiasz, | precz od (iebie tak. wy- 
pędzasz, że masz fzczerą i mocną wolą 
nigdy ich do fiebie nie przypuścić Kie- 
dy za$ takiey woli na fpowiedzi nie masz, 
wiedz o tym, Że biiąc fie wpierfi, przy» 
biiasz twoie grzechy do ferca twego; Za- 


| czym i po fpowiedzi w tobie fie zoftaly. 


Trzeba ci tedy koniecznie mieć w niena- 
wiści grzechy, a nie tylko dwa, albo trzy, 
lub dziefięć, ale wfzyfikie, z Dawidem 
fzczerze mowiąc: W/zyfikę nieprawofti 
drogę w nienawiści miałem (f) W czym 
Boga famego na$ladowa&trzeba; on bo- 
wiem tak wfzyfikie nienawidzi grzechy, 
że ani iednego nie approbuie, ani poe 
zwala. Taką na grzechy nienawiścią pē- 


G Die 
Tomik 1l. Rozgi Sprawiedliwości Bofkiey. 
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nitentizapaloñy bez watpienia mocne; 
prawdziwe, fkuteczne, i pow(zechne przed- 
fiewzigcie uczyni, żadnego nie dopuścić 
fie grzechu; naweti przedtym ukochane, 
trzeba mieć „potym w iak naywiękfzym 
obrzydzeniu. 

156... Spoyrzyi ieno, moy Czytelniku, 
na wfzyfikich tych Swietych, ktorzy przez 
pokutę otrzymali Niebo. a doydziesz tego 
niezawodnie, że do dawnych nie powro- 
cili grzechów, i więcey nie grzeszyć mo» 
cne Uczyniłi przed ięwzięcie. Wízakze 
wiesz o krolu Dawidzie, że cudzołoftwe i 
zaboyftwo popełnił. Wiesz także o Mae 
tyi Magdalenie, że publiczną była, w mie- 
Scie Jerozolimfkim grzefznicą. Ktoż nie 
Wie z prawowiernych o Świętym Piotrze. 
iż: fie po trzy ktoć zaprzal Chryftusa -Pa- 
pa? Swięty Paweł Apofłoż fam o.fobie 
napifał„że blużniercą był, i prześladowcą 
Kościoła Chryftufowego. Swięty Auguftyn 
Jam. o fobie wXiegach fwoich wyznał; 
Ze wprzod ftworzenie nie ftworcę ko: 
chał. Ci wizyfc: 
kami; ale że 
Yze pokuty, m 
wiecey niegrzef 
izłych nie pow 


z wielkiemi byli-grzefzni- 
en 

0 

Z 


ze 


wyciwízy fig taz fzcze- 
cno u fiebie. poftanowili 
yć; żaden znich do prze» 
ocH grzechow, ani Krol 


Da- 


e 
iv 
U 


X 

EJ 
Y 
a 


| 


SpRA 
Dawid do 
$wiatowoć 
Corittusa 
Auguftyn 
pii A cze 
cie Uc2yB 
grzechow, 
njeprawos 
gruecham 
Że ich al 
hiczali, 
way, kte 
Oyca prz 
ia, lulzty 
32. Za ŚW 


dny i nie 
wania ic 
slit do fw 
nę przed 
aczynił Ik 
iety, tak 
do hultail 
ani WniCZ 
niewykto 
wizy fb 


SPRAWIEDLIWOŚCI BoSKIEY. — 99 
Dawid do ćudzołoftwa, ani Magdalena do 
światowośći, 2 Piotr do zaprzenia fie 
Coryttusa, ani Paweł do bluZaienia, ani 
Auguftyn do niegodziwego kreatur kocha- 
ia. A czemuż to tak mocne przedfięwzi > 
cie uczynił! do przefelych nie wracać fig 
grzechow, ani do iakich infzych udać fie 
nieprawości? Bo raz zbrzydziwizy fię 
grzechami, mieli ie w nienawiści takiey, 
że ich ani do ferca fwego nie przypu- 
fzczęli, Taki też był ow. fyn ,marnotra- 
wny, ktory część fwoię fub ftancyi od 
Gar przez importunia odebr awiży, tak 
a, lufztykuiac zmetre far ni, utracił, że fie 
aż za Świniarka urządził; na ktorey Qu; 
żbie tak mu głod mocno dokuczy ł, że co 
Świnie iadały, i on fig tąż potrawą po» 


-filać pragoa jl. Uznawízy ftan fwoy tak bie- 


dny i niefzcz ęśli wy, wktorey go zbytko- 
wania i cieleíne grzechy w praw.ly, umy- 
Ślił do un powrocić Oyca, i fwoie wie 
nę przed nim wyznać. Co gdy famym 
czynił fkutkiem, od Oyca do “Haki piz 
iety, tak ftatkowal, Że nigdy pok 
do hultaifkiego życia fwego nie powrocil, 
ani wniczym przeciwko woli Qycow fk.ey 
niewykroczyl. Czemu? bo raz zbrzydzi- 
wfzy fobie zbytki i niegodziwe akcye 
Gz fwo- 
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fwoie. zapalony na przefzłe grzechy nie- 
nawiścią, mocno w fercu fwoim voftano- 
wil odmianę Życia złego uczynić, kto- 
rą też tak dofkonale uczynił ,) że nie 
tylko do dawnych nieprawości fwoich nie 
powrocił, ale i żadnych infzych dopu- 
fzczać fie nie myślił Podobnie grzefznik 
każdy, uprzedzony w zbudzaiącą lakg Bo- 
fką uczynić, i z niefzczęśliwego ftanu 
fwego do przyiaźni Bofkiey powitać może, 
byleby fobie wfzyftkie grzechy zbrzydził, 
i onych fię fzczerze w fercu fwoim wy- 
rzekłfzy, nienawiścią ich zapalony, miał 
mocną i nieprzełamacą wolą wfzyfikich 
fie na potym tak wyfrzegać, że choćby 
miał być w piec ognilly od tyrana iakie- 
go ztrzema Babilońfkiemi pacholsty wrzu- 
cony, albo z Eleazarem na Śmierć iaką 
okrutną prowadzony, albo zniewinnym fo» 
zefem do więzięnia w trąconym, zginąćby 
raczey wolał, lak fie grzechu iakiego do pu- 
Ścić. Zważ ieno tych ludzi, ktorzy fię 
czego dokazać zawzięli, iakie trudy, pra* 
ce, i niebeśpieczeńftwa podeymuią, Żeby 
fwoie przedfięwięcia wykonali, i wprzod 
zam; fłow fwoich nie odftępuią, poki ich 
do fkutku nie przywiodą. Od takich 
Wzor możesz brać na twoie zbawienie, 
kto. 
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ktorzy fkuteczng maia wolą do wykona- 


nia co zlego na fwoie potepienie, i choc- 
byś do grzechu ktorego. tak był przyzwy- 
czaiony, żebyś fig od niego wftrzymać 
nie mogł, boć to tak nie jeden :mowis 
zaweźmiy fię ieno koniecznie na to, że- 
byś-lię i w ten czasod niego wftrzymał kie- 
dy chęci, pokusy i pobudki będziesz. miał 
do niego; a doznasz nieomylnie fam na fo- 
bie, że fig utrzymasz od popełnienia iego. 

157. Probe tego i dowod ftawiam ci 
przed oczy w żołnierzu jednym, ktory 
pod czas obleżenia (lawnego Miafta Often- 
dy , tax był do bluźnienia przyzwyczaiony, 
Że mawiał, iż mu nie można było zaniechać 
tego. Ze zaś do tego przyfzedł niedoftatku, 
iż nie maiąc dobrego odzienia, ani co do 
jedzena, kwefitował wfpomożenia. W tey 
kweście tra&wízy na Kapłana woylkowego 
Kapelana, ulłyfzał od niego tę propozy- 
cya: Jeżeli masz tyle umyflu, że. przez 
iedne tylko godzinę za mną poydziesz, a 
przez tem czas od bluźnienia fię wftrzy- 
masz, oto czerwony złoty, ktory ci dam. 
Zołaierz obaczywfzy ten pieniądz, po- 
fzedł za Xiędzem, ktory udał fię umy- 
ślnie drogą przez Śrzodek obozu, trzy: 
maiąc do gory wpalcach fwoich czerwo: 

ny 
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sy złoty, i takie miiał namioty w kto. 


rych fie liczna żołnierzow liczba znaydo- 
wała, tudziesz zidącym za fobą obym 
żołnierzem, ktorego drudzy widząc, iedai 
żarty zniego czynili, a niektorzy ffowami 
go zelZywemi karmili. Zołuierz on taż 
kie od towarzyszow fwoich odbieraiac tra- 
ktamenta, lube fie w nim kiszki od cho. 
lery przewracały i podobno zebami zśrzy 
tał tak zirrytowany, fłowa jednak, warji 
fobie i ięzyk tym czafem gryzac nie wy- 
mowił, żeby mu jakie z uit. bluZnier(two 
według dzwnego zwyczaju nie wyleciało. 
Gdy tey w obozie przechaćzki godzina 
minęła, deklarowany dukat żołnierza nie 
minął, ktory daiec mu Kapłan, to upo- 
mniemie do niego przydał, żeby teraz 
Uznał, iż zafłarzały bluZnienia zwyczay 
odmienić, i zaniechać może, byle fzcze- 
rze, i prawdziwie chciał (gy) Podobnie 
zkażdym grzechem ftac íe może, w któ- 
rymkolwick tak fie zakocha? człowiek, że 
mu fie widzi, i tak też mowi, iż fię go 
pozbyć nie może. Nie prawda to, nie 
twoje ladaiakie zwodzi cię, i zawodzi 
zdanie; możesz, za pomocą łafki Bofkiey. 


tg a 
byles fkutecznie chciał, od każdego wf ży- 
mac Le grzechu. Day "mi fłufzną przy- 

i Czy- 
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zgrzeszyli, i pobraliśmy żony obce znaro. 
dow ziemi: d teraz, icżeli ief pokuta w 
d2rátíu za ten [ grzech ) uczynmy przy - 
mierze z Panem BOGIEN naszym, abyś- 
my porzucili wszystkie żony i dzieci. kto- 
re fe znich narodziły... i przysięgli [i] 
Wziąwfzy te owa na uwagę fławny Cor: 
melius & Lap: tak mowi: Wielka była 
ta Zydow odwaga, prawdziwa cale po- 
kuta, i Przylęga bardzo trudna. Albo. 
wiem Przyfięgaią, że fwoie żony, do kto” 
rych przez lat tyle wielką przylgnęli mi. 
łością, i ktore iak wnętrzności fwoie ko- 
chali, porzuca, żeby woli Bofkiey i pra- 
wu Jego zadofyć uczynili. Toż famo że 
i z dziećmi uczynią, ktore iako żywe o= 
brazy (woje, i jako drugich fiebie, po. 
nieważ w nich po śmierci fwoiey zoftać 
fię, i w ladzkiey pamięci zawfze żyć mie- 
i, porzucą, i nadzieję potomftwa nieiako 
podetną. Jakby rzekli: Wolemy raczey 
podobać fię BOGU jak żonom i dzie- 
ciom nafzym: wolemy raczey Bofką iak 
żońlka pozyfkać latke; albowiem kocha. 
my BOGA nad Wízyftko ukochane. Za: 
czym abyśmy lego miłości, Religii, i pra- 
wa fłuchali, tych tak nam miłych odda- 
lemy, i iako- członki nafze od fiebie o- 


de- 
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detuiemy. W czym Qyca nafzego Abra- 
hama naśladować będziemy , ktory chciał 
jedynaka fwego BOGU ná ofiarę zabić. 
(sk) Niech fie wtym zwierciedłe oni 
penitenci przeyrzą, ktorzy u fiebie cudze 
Żony, albo nałożnice kouferwuią, 1 mo- 
wią, że ich oddalić od fiebie i porzucić 
nie mogą. Ci Zydzi. ktorzy w niewoli 
zoftaiąc Babilofifkiey, pożenili fie przeci: 
wko Bofkiemu prawu z pogaüfkiemi nie- 
wiatami; powrociwfzy do ziemi (woley, 
že fie przez prawdziwą pokutę do Boca 
nawrocili, żony fwoie 1 dzieći ukochane 
porzucić moglie á ty czemu tey ofoby , 
ktorą niegodziwie kochafz, i u fiebie cho- 
waíz, od fiebie oddalić nie możefz? Cze- 
mu tey paífyi, tey żądzy i namiętności 
złey , zktorą za dnia konwerfuiefz, á w no- 
cy iak z nałożnicą fypiafz, oddalić od fie- 
bie nie możefz? możefz, możefz, byle$ 
chciał dofkonale. Uczyń tylko mocne 
przedfięwzięcie wyrwać, wygrzebać, i wy- 
kopać zferca twego wkorzenione chwa- 
ściłko grzechowe: uczyń tylko fzczere Z 
Panem BOGIEM przymierze, i przyfię- 
gniey Mu, że tak uczynifz, á nieomylnić 
dokażefz tego; albowiem iedney woli do 
te- 
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159 
posaże oczywiście, i ludzkiemu oku wy- 
da cie 


a 
:À 


e: leniwcą, taki krzywoprzyfiefca, taki 
wfzetecznik, taki złorzecznik, fłowem: 


bowiem iako Święty Tomafż Doktor A- 
nić [ki naucza: Przedsięwzięcie wydaię sie 
naylepicy orzez czynienie, (1)  Czyniż po 
fpowiedzi dobrze? znać, żeś dobre uczy: 


>) ak te 1271 1 ic i 
€ 23$ pofianowienie oczywiście 


nie; z 
świadczy, Żeś nie miał 
BOcZy, Zes nie miał. (zczerego: ku Bo- 
. rca T A t h i 
y ferc 9 co ief, i ktorych ta ludzi 


: piaty, 4 po nim naukę wto- 
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TEXTUS “S. SCRIPTURA E & SEN- 


TENTLE PATRUM. 


(a) Qui abfcondit fcelera fua, non dirie 
fefus fuerit, & as. 


£yOU- 28.13 


getur ; qui autem confe 
E ea, mifericordiam confequer 
(b) Penirentes ( fi tamen ehi pænitente 
& non eftis iecidentes ) m nutate vitam, UR 
ciiemini DEO. 5. S$. Aug: Homil:-41. ex.50: 
(c) Qui fic alia deplorat, ut tamen alia 
commitat, peni agere aut diífimulat, 
“onora homil: 24. in Evang 


: fe dicunt effe , peccator 


w 


idu 
yes; & tamen adhuc. ali os delectat pen 
Profeffio eft, non io: accufatur anima, 
; pronontiatur ofenfa, non illii... 
o fic converti- 
ando fic pe- 
rmi de temp: 


4 certa non facit, nii odiü 
7; de:temp. 
io habui. Hal: 


rael fuper 
KAC, 


(L penitentia 


108 Rozaa, 


hoc, percutiamus fedus cum DOMINQ. Deo 


Noftro, ut projiciamus univerfas uxores, & 


eos, qui de his nati funt. r. Efir: ro. 


(k) Magna fuit hec refolutić Judeorum, 
plané feria penitentia, & juramentum- valde ar- 
duum &c. Malumus placere Deo, quam tu. 
xoribus & filiis noftris: malumus gratia Dei, 
quim uxorum; Deum enim amamus fuper o-' 


mue amabile &c. ` Cornel: à Lap: hic. 

(I) Propefitum optime manifeftatur pet o- 
perationem. S, Thom: in Ffal: 48. apud Segneri loc: 
Jug: cit: num. v4. 
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O przedziwnych spowiedzi doskonałey 
skutkach i pożytkach. 


160. Nie wątpię o tym, że pamiętafz, 
moy Czytelniku, o dawnym 

przyflowiu mowiących ludzi, że niemafz 
nic tak złego, coby ná dobre wyniść nie 
miało. To iedrak nie prawdzi fie o fpo: 
wiedzi źle uczynioney; albowiem oprocz 
tego, Ze odpulzczenia grzechow fwoich 
taki penitent nie doftępuie, iefzcze nowy 
grzech, ieżeli Świętokradzka była fpo- 
wiedź, ná fiebie zaciąga, Kiedy zaś do- 
fkonałą kto fpowiedz odprawuie, wlzyft- 
kie 
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kie grzechy, nad ktore nic gorfzego nie 
może podkać nikogo, na dobre mu wy- 
chodzą, Jeftci prawda, grzech Śmiertel- 
ny z ebie fzkodliwy, brzydki, i fromotnys 
śle fpowiedz dofkonała czyni go pożyte- 
cznym, pięknym, Í chwałebpym ; tak one 
flowa Świętego Pawła: Kockaiącym BO- 
GA wszystko dopomaga do dobrego. (a) 
Zważywizy Auguftyn Święty powiada, 
żeigrzech kochaiącym BOGA do dobre- 
go pomaga. (b) 5 to tak być może? 
Alboż to grzech cięfzki nie ieft powie- 
trzem i jadem takim, ktory zaraża wízy- 
fixo? Nie ieftże to plamą taką, ktorą 
wfzyftkę poczciwość, honor, flawe, 1 chwa* 
łę człowieka fzpeci? Nie ieftże to złe ta- 
kie, ktore i ná dufzy in$ ciele fzkody wiel r 
kie robi? Prawda to wfzyftko; śle to po- 
ty fię tylko prawdzi, poki grzech zoltaje 
grzechem; lecz iak fię doftanie do fpowie- 
dzi, iak zań grzefznik Żałować, i BOGA 
ferdeczuie kochać poczyna, zaraz mu grzech 
taki do dobrego pomaga; albowiem peni- 
tent, ktory cięfzko obraził BOGA, iak fię 
należycie do BOGA nawrecil, za grzechy 
[woje ferdecznie żałował, i onych fie fzcze= 
rze wyfpowiadał, bywa ztąd skromniey = 
rzg w strofowaniw, cierpliwszy w prato 
wa- 


IIO Rozaa, 
waniu, gorątszy w miłości BOGA i bliźnie. 
go, dowcipnieyszy w ostrożności, pokor- 
nieyszy w sumiennośŚći, d predszy do Czünie- 
nia posłuszeństwa BOGU | Aościołow, je- 
80. (CJ) jakie bowiem ni tak cplakagy 
fwoy upadek wfpomnieć może grzefznik, 
iż tak wielekroć ná piekło zafluzyl; iż go 
tak długo Bofkie milofierdzie cierpliwie 
znofiło, iż go dobroć Bofka znówu.do łą- 

Iki fwoiey przyicla, żeby fie nie misi za- 
wftydzić, upokorzyć, do. wdzięczności, 
gorliwości , i miłości BOGA zapalić? Do- 
brze tedy Swięty Auguftyn powiedział, 
Ze. kóchaiącym BOGA wlzyftkó i fam 
grzech w penitentach do dobrego pomaga, 
ponieważ ich ná tak chwalebną i zbawiea- 
ną drogę zaprowadza. 

161. Ale i fam grzech na fpowiedzi wy- 
znany przemienia fie w kofztowny balfz m, 
dla ktorego grzefznik, ktory przed fpo- 
wiedzią iak czterodniowy. Łazarza trup 
Śmierdział, wydaie z fiebie po fpowiedzi 
wdzięczty famemu BOGU zapach, iako 
mowi Chryzoftom Swiet; Grzechy nasze 
Jetory są, bo zgnielizną są: ale kiedy ; zæ 
Mie czyniemy pokutę, pachalącą staią Się 
maścią. (d) Do tey maści gdy z ftrony 
człowieką trzy wchodzą: ingredyencye, to 
ieft, 
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iet, fkrücha; fpowiedź » i dofyć uc zynie- 
nie, A z ftrony Pana BOGA balfa am iegó 
zmiłowania, naylepíza c Ila pokutuiącey dü- 
fzy Raie fię maścią, albowiem one i dó- 
bra napelnia wonią, cu ichniące jey rany 
w iednym 2 zgoła momen | eczy dofko= 
nale. Rżecz ta wcale ie ieft podziwienią 
godna, że grzechy czlowie kowi, byle fama 
fzczerze aiat, na dobre wychodza, Po- 
dobieńftwo tey prawdy, moy Cz; Uit 


bs 
BLI 


z 


uką- 


masz w niedzwiadku rol oty 

fiw zy kogo jadem go fwoim zaraża, kie- 

dy zaś od umieiętnych na oleiek bywa roz- 

fpufzczony, ftaie fię ua uleczenie iadu 
Tak śm; 


fwego fkuteczny. Tak śmiertelny grzech 

każd 1 R za 
azay, d ).( A eit Za> 
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raZliwy i fron notny; pacis. pokutę 1 tpo- 
2 Y ^ - A 

wiecź przemieniony ftaie fie zbawienny, 

= 1) auras RN Ce 4 Anie cB 

i chwalebuy, (e) a iate fie tak chwale- 


bny, gi podoba jego do Śniegu nabywa kan- 


dotu,i na fpowi edzi iako wełna wy Dielo: 
ny yae Nie uwierzyłbyś tey mowie, 
choćby o niey flawny Orator ges pe- 


rorował, albo Xiążę Filozofow Ariftote- 
les p atował; śle ulf dać temu wia- 
OG tak powiedział, 
mow pe: shy wasze będą iab 
karmażyn, iako Śnieg zbieleia: i jeźli bga 


da 
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dą czerwone, iak robaszek, iako wełna big: 
fe będą. (f£). A to iak być może, iż be. 
dą wybielone grzechy, ponieważ o nich 
Xiążę Apoftołow powiedział, kiedy ma- 
jac do Zydow Kazanie, i do żalu ich zą 
grzechy prowadząc, tak rżekł: Pokutug. 
cie tedy, i nawroćcie się, aby wasze grze. 
chy zgładzone były. 4g) jakimże tedy 
ipofobem grzechy brzydoty pełne mile. 
go białości kandoru nabędą? jedna te. 
go dokaże fpowiedź dofkosała, na ktos 
rey tak pięknie zbieleią grzechy, iakby 
przedtym zczerniałe nie byly;to bowiem 
z doświadczenia wiemy, iż śni Śnieg, śni 
wełna biała koloru czarnego przedtym nie 
miała. Na (powiedzi wybielone grzechy 
Śmiertelne tak kofztowną ftaia fie füknia, 

że fie w nie po śmierci penitenta Sam Bog 

w Niebiefiech oblecze; tak bowiem Ur. 

ban Papież do BOGA mowi: Odwazam się 
poufale mowić, ponieważ Ty Panie rzekteć: 
deželi grzechy wasze będą jak karmazyn 
krwawe, iako Śnieg zbieleią w pokucie: á 
ieżeli będą czerwone iab robaszek, iako wet. 
na staną się białe. Zaczym uczynki krwi 
(to ieft, grzechy ) w suknie Twoię, Pa- 
ie, zamienią się łaskawie, żak iż zemnie, 
zinszemi Świętemi twoiemi, ktoremi się 
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iako kosztowna szatą w chwale odziewasź, 
szatę dla siebie zrobisz. . (h) Widziíz, 
do iakiey ozdoby fpowiedź przypr rowadza 
grzechy, kiedy ie tak wybiela, Ze fig &a- 
ną fzatą famego BOGA w Niebie godną. 
Wielec, prawda, w tey materyi mowie, śle 
ci więkfze Pana BOGA miłofierdzie, niż 
moje pioro wytazić może, pokazuię fzeze- 
tze, śbyś nic nie wątpiąc, tę prawdę u- 
znał, że na dobre penitentowi grzechy wy- 
chodzą, kiedy fie ich fzczerze z erdeczaym 
żalem (powiada, albowiem pożądanego ich 
odpufzczenia doftępuie , iako wfzyftkich u- 
pewnia kochanek ferdeczny Chryftufa Pa- 
ná Swiety Jan Ewapgelifta mowiąc; je- 


bx ; 
żeli spowiadamy, 

sj 7] *. 6 wx TA” 
iwlerny ioy, aby NAM 
oC ipus 


g V (1) Wielkie to 
iett dobro dla człowieka, że nå fpowiedzi 
wyznaniem vM E fwoich odpufzcze* 
hia ich od BOG A afitotego ci efzko obraził, 
i nafiebie rożgnieWał, do&epuie. Dziwnuią 
fle po dziśdzień Cefarza Augufta łafkawo- 
ści, ktorzy o niey ten dowod czytaią. Za 
czafow panowania lego był. w Hifzpanii 
wielki naiezdnik imieniem Korakota, kto» 
ty zgoła po całym tym pańftwie rabował, 
E H zchwy- 

Tomik Íl: Rozgi Sprawiedliwości  Bofkity: 


tin Rozaa : 
żcywycić go jednak nie możońo. Zaczymi 
ten Mo patela wfzędzie obwołać każ 
zał, że ktoby tego rabudia żywcem do 
R Ro ez A kilka fed. czerwós 

/ch złotych honorarium doftanie. Ufy- 
Giwi otym korakota, pofzedł fam od. 
ważnie do Cefarza, i fłangwfzy w oczach 
iego rzekł: Oto Cefarzu, fawiam fam fies 
bie przed tobą„idufom, że mi te fumme 


dasz, krol? przyrzekł da é temu, "Etotyby 


mnie żyw: g0 prezentowe i tobie. Cefarz 
widziawfzy EEG iego, nie tylko ży- 
ciem go darował, ale mu i: befpieczeń= 


ftwo oświadczył, i deklarowane honorari-_ 
um pieniężne ofiarował. -Jeżelikto mowi, | 


iż wielką temu rabufiowi lalke Auguft 
Cefarz świadczył, że mu i przewinienie 
lego odpuścił, i pieni iądzmi udarowal, niech 


wie taki, i każdy, iż nieporownanie więkfzą ` 


lafke BOG świadczy tym penitentom, kto- 
rzy ftawiwfzy, fiebie famych zżywą Wia- 
rą przed obe -cnością tego, fwoie winy Z 
fkrufzonym fercem ni fpowiedzi wyżna- 

waią, zlbowiem nie tylko im te edpufzcza, 


"ale też do takiey, iakiey temu rabufiowi 


nie wyświadczył wfpomniony Cefarz, 
ptzyimule ich łafki, że zgłownych nieprzy- 
tacieł fwoiemi czyni ich przyiáciolmi. Dla 
tego 
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tego z Auguftynem Swietym niezawodnie 
każdy grzefznik mowić może: Oto Bo: 
śkim przytacielem, ieżeli zechce , staię sigl 
[K) Nie trzeba ci, moy Czytelniku, roka 
całego, śni tygodnia iednego czekać, Że= 
byś fię w mocną przyjaźń Pana BOGA dos 
ftał! dzifiay, fertdecznie za grzechy żałuy, 
dzifiay fie ich fzczetze wyfpowiaday.. dzi- 


fiay poftanow więcey nie arhat EN dzie 
fay Bofkim fie przyiacielem ftaniefz. Tak 
to ieft przedżiwn ney Pow dol yrs 


dzielności, Ze ci zaónie wanego Boda prze” 
mieni w łafkawego Paaá; albowiem ieżelić 
dla cięfzkiego grzechu iakiego cięfzką po- 
groził karą, dla fpowiedzi wielkie ztobą 
uczyni miłofierdzie „i furową fkzffuie fen< 
tencyg fwoię na ukaranie grzechowey zla« 
ci naznaczong. Doznał tego Lamecli za« 
boyca pierwfzego bratoboycy Kaima, kto. 
temu lubo przyrzekł Pan BOG, że ktobygo- 
kolwiek zabił, fiedmiofob kar any będzież 
nie mafz iednak tego w Piśmie Świętym 
dowodu, że Lamech był kiedy aby raz od 
Pana BOGA fkarany. Zkądże to dia te« 
&o zaboycy takie wiec fprawiedliwego 
BOGA milofierdzie, Ze fwoy ferowany de= 
kret furowy zamienił w dźrowanie kary? 
Oto fpowiedź Lamecha to mu dobro fpfa* 


Ha Wis 


Rozaa 
wila; albowiem Że (woie zaboyftwo z 22a: 
lera ferdeczaym wyznał, fzczęśliwie kary 

"Wízelakiey ufzedl. [!] 

162, Kiedy fie tak la(kawie BOG zpe: 
nitentami obchodzi, do tey ich godności 
podwyżfza, iż fie nieiako w ferce iego Za- 

mieniaig. Wfzakże tę prawdę Pifmo S. 
ogłofiło, $wrade& wo daiąc o tym, o czym- 
by żaden człowiek nie był áni pomyślił, że- 
by miał kiedy Pan BOG ztym (ie o$wiad- 
czyć: Zmalazłem Dawida jJessego syna, 
męża według serca mego. [m] .A to co? 
i tenże to, ktory i zcudzą żoną zgrzefzył, 
imęża ley zabiwfzy krew niewinną wy- 
lał, ftal fie mężem według Bofkiego fer- 
ca? Tak ci ieft, tak, i tak być niezawodnie 
mui, o czym nieftworzoga prawda upe- 
wnila; albowiem iako Dawid, kiedy grze= 
fzył, był mężem według ferca diabel(kie- 
go; tak kiedy grzechy fwoie wyznał, i 
zá nie fzczerze żałował, fal fie mężem 
według ferca Bofkiego, iako o nim Swie- 
ty Juftyn Męczennik mowi: Dawid potutg 
śwoie grzechy poprawił; á zatym iako Bo- 

skie serce znaleziony był. [n] bo też Pan 

BOG ma ferce takie, że i On pokutuie. 
Ale inaczey BOG, 4 inaczey grzefzny czlo- 
wiek pokutuie. Człowiek zá grzechy fwo- 

"le, 


potrzeby 
miłolierd 
bo wcale 
Żefkawość 
za to, i2 
ty pokutu 
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myślał € 
bić: at 
[powiedz 
mego Bt 

163, 4 


wadziło, 
kolwiek t 
rewidow: 
ce- graec) 
a. zrob fc 
oladź, ( 


j cz1o- 


y (wo: 
je, 


pos wiec onego m owiac » 
* będzie nad 
na ad tym 
zrządzić. [o 
pe kntuie z 
, śle jedynie z wielkiego 
miłofierdzia fwego, ktore ma ku pala lu= 
bo wcale alebódny m takiey iego htości i 
k (p) Ze tedy Boc pokutuie 
a grzechy umyślił fkaraé , 
to, żeś BOGA g erzechami 
obraził, i na iebie tak uraził, że cię Zas 
myślał docześnie ubić, albo ná wieki zá- 
bić; a tak pokutut: C. i winy twoie na 
powiedzi wyznaiąc, ftaniesz fig nielako fa» 
mego Boga fercem. 

163. Zebyś tego dokazał, sa zeba. ci 
koniecznie ftare acie ferce, a na miey- 
{ce iego_ofadzić nowe. Stare cha jak wie- 
le zlego:zamy$lalo, i do fkutku przypro- 
wadziło, dobrze ci wiadomo, kiedyś go 
kolwiek należycie lufirował , examinował, 
rewidował, i zamiatal. Wyrzuć takie fer- 
ce grzechowych Śmieci i pafkud pełne, 
a zrob fobie nowe (q) i na mi teyfce iego 
ofadź, A wieżże, gdziefobie nowe ufór- 
i mu- 


HT. Rozaa ; 
gnuiez ferce? Oto w fpowiedniczey cfficy, 
sie: uczyń tylko Sakramentalna fpowiedź 
dofkonale, a zrobisz fobie nowe ferce 
wcale; tak bowiem czyfty od wfzelkiey 
fkazy przez fpowiedź ftáie fie wierny ćzło+ 
wiek, £e nie tak wychędożone z przes 
{złych fzpetności, iako raczey nowo ftwos 
rzone widzi fię mieć ferce, (r) Z takim 
fercem coż czynić będziesz? Odday go 
Bogu na ofiarę. Szukałeś ofiary, ktorąbyś 
mogł przebłagać Boga, i nieznalazłeś; bo u 
pokotuiacego Pfalmifty informacyg te ode- 
brałeś, iz Bog z calopalonych ofiar ciefzyć 
fie nie zechce, ani znich kontentnie będzie, 
(s) Kiedy to kroł Dawid mowił, zabiiano 
i palono bydło, a tak ofiarę Bogu czy- 
niono; ktora mu tak miła cząfow. onych 
była, że czafem i z Nieba na takich ofiae 
palenie ogień fpufzczał. Kiedy zaś Bogu 
tak Pfalmifa Śpiewał, patrząc na przyto- 
inne, ogłolił czasy przyfzłe. w ktorych 
taka byadlat ofiara uftąć, a nowa Bogu 
milfza nafiać miała, Odrzuciwfzy tę ofias 
zę, ktorą Bog odrzucił teraz, tę iemu, 
ktorą naznaczył, odday. Nie fzukay dla 
Boga ofiary po polach, po borach, ani po 
oborach; pofzukay iey w famym fobie, ą 
gnaydziesz, co Bogu ofiarować p jig 

48. 
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Zebyś nie pobłądżił w fzukaniu, a fzczęśli= 
wy był w palezieniu, wied2 otym, że cza- 
sow teraznieyfzych naymijfza BOGU ofia- 
ra itl duch firapiony od Żalu za grzechy s 
i bacZ tego. pewny, że BOG ferca JH rue 
fzonego i upokorzonego nie odrzuci od ofia= 
zy. (t) Kiedy fie trapisz, i fmucisz w du. 
chu, kiedy fie krufzysz na: fercu, kiedy 
fie na fpowiedzi przed Bogiem i Kapla- 
gem iego korzysz, wyznaigc winy twoie, 
tak miłą Bogu ferce twoie, by teź naypluga- 
wfże było, mocą 1 dzielnością fpowiedzi 
Sakramentalney qdnowione, Raie fię ofiarą, 
go fwoim czyni Tronem , na ktorym 
to nieśmiertelny Krol Nieba i ziemi 
wielkim: ferca fwego ukontentowaniem 
fpoczywa. Nie godzić fię wątpić otym, 
bo tak fama Przedwieczna Prawda nau- 
czyła B. Małgorzatę z Kortony, iako wiey 
Zywota xiędze I. Rozdziale 17. 1 19. mo» 
żesz fie tego doczytać, iż niektore fla» 
wą świątobliwości, i przykładem iey po- 
kuty wzbudzone, złego życia niewiafty, 
do niey fie udawały; 1 iak do fzczerego 
nawrocenia fie .gorliwg iey rozmową 
przygotowane były, wyprawiała ie do 
fpowiednika (wego, aby przed nim fumnie- 
nia {wego tłomoki złożyły. To ze fig raziemu 
fprzy- 
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136 »—Rozaa 
fprzykrzylo, przykazal iey, aby ma więcey 


takich ofob nie pofyłała, mając to fobie za | 


ciężką pracę, tąk zaplugawione chędożyć 
chlewy. Gdy to potym w Modlitwie (Wos 
iey ta Święta Penitentka Chryftusowi 
przełożyła, taką odpowiedź od niego ode- 
brała: Wroć fię do twego fpowiednika, i 
powiedz mu imieniem moim, Że on nie 
chlewy czyści, ale mi w dufzach grze. 
fznikow pokutuiących miefzkanie i Tron Wys 
fiawia, na ktorym ia z moią łalką i mie 
łością krolnie. Masz tedy, moy Czytels 
piku, dowod o fkutkach przedziwnych dos 
fkonałey fpowiedzi niezawodny, iż ona tak 
iet dzielna, że j z plugawego ferca by 
też naywiekízego grzefznikz Tron czyfty 
wyftawia dla famego Boga: i prawdza fig 
one Rowa S. Grzegorza; Serca pokutuigcych 
iu fig flaig walnym Pana fwego miey (cem , 
ktore przedtym w grzechu pofadzone, byy 
miey fcem cudzym. (u) 

164. Ani mi wątpliwych o tym nie 
wyiawiay myśli twoich, ktore podobno 
masz, iak to być może, aby grzefznik 
na dufzy czarny iak diabeł, mogł nabyć 
w krotkim czafie piękności takiey, ktorą 
go czyni godnym famego BOGA Tronem, 
ponieważ Murzyn tego niedokaże łatwo, 
żeby 
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4 czyła ona 


| prześcirad 
| Świętego 


| mentalna Spowiedź, e 
| fivoie czyni operacya, daleko ieft dziel- 


Śp 


SP 6 


| żeby inr biyak mo Mons w v iaki piekny za- 


mienić kolor; bo ci powiem, że Sakra- 
zje łafka Bofka 


nieyfza niż natura i ludzka inwencya; 


| zaczym czego przyrodzenieć łatwo nie 
może dokazac, to fpowiedź w krotkim 
czafie (prawi.  Wiet m prawda, Że grze- 


| fznika Swięty Auguftyn czarnym kolorem 


nazwał (w) ale choćby czarny był iak 
bies, może dzielao$cia fp fowiedzi kandoru 
Anielfkiego nabyć, {woje nad śnieg wy- 
bieliwfzy fumnienie (x) boi fam diabeł, 
gdyby mogł'przyść do dofkonełego Sakra- 
mentalney fpowiedzi odprawienia, dofta- 
piłby zupełnego fwoich grzechow 'odpu- 
rożen a (y) a zatym do fwoiey, wktorey 
był od Boga ftwot A RR elikiey piekno- 
ści powroc e e famym tylko lu- 
dziom fpowiedź fłuży ku zbawieniu, kae 
Zdy grzefznik niech będzie, iak chce, na 
dufzy brzydki, może na fpowiedzi wfzy- 
flkiey pozbyć fzpetności (z) a takiey , na» 
być śliczności, ktora e wyrówna 
piękności. Powiedz mi, prof 2e, CO Zna- 
czyła ona gadzina , kto i wiele było na 
prześciradle z nieba aż do pó przed 
Świętego Piotra, fpufzczonym , ktoremu 
Ze- 
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ale å 
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rzeczono: wftań Piotrze, pozabiiay te, i 


pożyway. Zcz*go gdy fie on wymawiał, 


znowu głos ufłyfzał: (Co BOG oczyścił, 
tege ty mie nazyway pofpolitym (aa) i zaś 
wizyftko do Nieba  wciagniono?- Ota 
znaczyła a oczyfzczonych na fpowiedzi grze» 
fzhikos., torzy gdy roz wiiaia fwego fue 
mnienía prześcieradło , i pokazuia bufony, 
żaby, węże, iafzczurki, i imíza gadzinę 
grzechową Piotrowi, Spowiednikowi, aby 
ie mocą Kapłańfką, ktorą do rozgrzefze- 
nia ma, pozabiial; oczyfzczeni łafką pos 
święcz alącą g' zefznicy, takiey  nabywaig 
piękności, że iuż do Aniellkiey należą 
fpołeczności. Dziwuie fie temu Augus 
fiyn Swiety i woła: Ojzczęfliwy grze[eni- 
ku pokutuiacy, ktory fip Zniellkun być go- 
dowmikiem nie wfłydzi sz! (bb) Taki ftoi 
z gadziny gtzechowey na przeácieradle 
zaftawiony kto fpucił z nieba dla łaknące- 
go Piotra? Nie Moyżesz, nie Eliasz, ani 
żaden infzy z Prorokow Świętych, ale 
Anioł Panfki (cc) ktory dawfzy upewnie- 
nie Piotrowi, że tę gadzinę wfzyfikę 
Bog io ie do nieba ią zfobą zabral; 

a tym famym upewnił, Że grzefznicy ną 
fpowiedzi takiey nabywaią ozdoby, ktora 
fig Anielfkiey rowna piękności , i podaie 
oka- 
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t |okazyą Duchom niebiefkim do: więkfzey 
radości, iako Chryfus Pan opowiedział, 
| mowiąc: W efele bedzie przed Anìofy Bo- 
[žemi nåd iednym grzejznikiem. pokuiiig» 
cym. (dd) 
| 165. Ze Spowiedź Saki 
B brzydkieb grzefznikow pie e: 
f wno Święty Krol Dawid wi 
go te Żonmieyw iedsyin Pfilmie 
że spowiedź i pigknośť przed oi li 2 
skim. (ee) Wprzód fpowiedź wyraził, 


Bo 
fk 
fk 


lá potym piękność opowiedział; żeby każdy 
|grzefznik był tego pewny, iż Auiel(kiey 


pięknóści dufza iego: nabędzie z uczynio- 
ney ipi PES zawfze bowiem z dofkona» 
łą POWRACA ak ieft złączona piękność 
3a grzefzni ik fwoie grze” 
chy wyznawa k zaraz ná.dufzy poczy- 
[na przed iziwney ozdo vira nęby wać, Dla te- 
go Swięty Auguftyn mowi: kochafzli (ig w 


i piękności, ktora dufze twoig w oczach 


Bofkich zdobi, wyznay fzczerze z gle- 
boką pokorą grzechy rwnie: ieźliś był 
dla cięfzkich nieprawości twoich fzpetny 
i obrzydliwy; fpowiaday fie należycie i'nie= 
jodwłocznie, abyś pi ięknym i fprawiedli- 
|wym fale. (if) Nabywízy przez fpo» 
wiedź ozdoby i piękności na dufzy, będziefz 

; miał 


124 Rozca ŚpRA 
miał to fzczęście ofobliwfze, iż cię ági | jit zawie 
BOG za grzefznika nie uzna, śni bies za | trzeba 23 
fwego fiugę nie pozna, iako uczony Gof- | glzyfkich 
frid Kardynał naucza mowiąc: Czyńmy pos dnym 20 
kutę, albowiem tak nam Boska łaskawość | fgowiedź 
grzechy odpuszcza, że nas diabeł zagrze- | zglizowaa 
sznikow nie ma, óni BOG nas za takich nie | konnicy ta 
uznaje. (gg) Choćbyś zapamiętały ná fetdzia, ke 
zbawienie fwoie człowiecze biefowi fu: BÓGU, i 
żył przez lat wiele, wolą iego w grzefze: | gtym [ef 
niu pełniąc, Zaluy ferdeczpie za to, two- |jo, upew 
ich (ie nieprawości wyfpowiaday fzczerze, | s. pozna. 
bądź pewny, iż cię bies niewolnikiem | GU teń Y 
fwoim być niepozna. Jakoż doznał tego | miłofietd: 
na fobie ow niecnota, ktorego dwa Za- | su biefa, 
konnicy zbłądziwfzy w czarnym lefie iak. | pytat go 
uciekaiącego dogonili, i fpytali, ktoby był, widział; 
odpowiedział, iam ieft naywiękfzy w ca=: | dá tubi 
łym świecie grzefznik, bo iuż go. lat bie- | bie, kła 
fowi pilnie fłużę, i co mi każe, wiernie | gdym cię 
czynię, ile żem fie iemu z ciałem i dafzą | rocon 
zapifał, i ten (am zapis w rece trzymam. | onych Zal 
Jeden z tych Zakonnikow począł o ftra- Io" nb 
fzney mak piekielnych wieczności mowić, | +; 


EE zs. | Jotdan Ai 
ktore on będzie mufiał cierpieć na wieki. |; 


A B pi 
Ta mowa tak dobrze tego diabelkiego> | " bo | 
fugi ferce porufzyla, iż fie pytać począł o | 


fpofob, ktorymby mogł wiecznego «ba | jl: 
pl 
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pić zbawienia. I gdy mu powiedzieli, iz 
i 


trzeba za grzechy ferdecznie żałować, 


" |wfzyftkich fte (zczerze fpowiadać, przed ie* 
^| duym znich tak dofkonale Sskramentalu3 
"|fpowiedź uczynił, że on zapis iego cały 


zgluzowany w momencie zoftál. Widząc Za» 


' | konnicy takie nad nim dzieło Bofkiego miło: 
* | fierdzia, kazali mu mocną ufność pokładać w 
n. | BOGU, i żeby śmiało, nic fię nie lękaiąc, 
7* | w tym lefe czekał przefzłego Pana fwe- 

*| go, upewniaiac, iż go iuż diabeł więcey 
| nie pozna. Oddaiąc fie tedy gorąco BO- 
| GU ten penitent, i ná iego fpufzczaiac fię 
| miłofierdzie, czeka na zwyczaynym miey- 


(cu biefa; ktory z czarownicami przyby wizy, 
fpytał go, ieżeli fiugi 1ego wiernego nie 


| widział; ia ieftem, odpowiedział, ktorym 


ci iuż lat 30. ffużył. Nieprawda, rzekł 
bies, kłamiefz, ia ciebie nie znam, i ni» 
gdym cię nie widział. Ufyfzawfzy to na» 
wrocony grżefznik, pofzedł do Klafztoru 
onych Zakounikow , gdzie żyiąc w pokus 


| cie, umarł Świątobliwie, iako pifze X. 


Jordan Ananieńtki Kapucyn ná 1. Niedzie- 
1 


le po 3. Krolach ex scala cali 
166. Ktoż fie nie zadziwi nad taką 


| Sakramentalney fpowiedzi dżiełnością. 


ktora i z niewolnikow diabelfkich ftogami 
Boe 
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Bokiemi czyni, i fzczęśliwemi, ieżefi dg 
zgonu trwać będą w.pokacie, Korony Nie- 


biefkiey kandydatami. Staiąć fie, prawda; | 
Śmierci kandydatami ha fądach świeckich | 
po ofkarzeniu, i grzechow fwoich ná kon- | 
feffatach wyznaniu winowaycy; śle ná fa- | 


dach ípowiedniczych, iako 14 łafkawym 
trybunale Bofkim każdy winowayca, prze- 
ftępca, grzefznik by '"naywickfzy po os 
fkarżeniu fie, i wyznania win fwoich Nie- 
biefkiey korony faie fie kandydatem, ja. 
ko imieniem Bofkim Swięty Chryzoftom 

do penitenta mowi: Feżéli si ty wyżnasż 


być miepóżytęcznym , ia ciebie. iako poży- | 
żecznego udaruię koroną. [hh] Tak też i f 
Święty Cypryan upewnia, o każdym peni- | 
j | Sakra 
| Czająć 


tencie mowiąc, iż nie tylko fwoich grze” 
chow odpufzczenia doftapi, śle i Niebie- 
fką odbierze koronę [ii] albowiem prawe 
dziwy penitent wyznaiac fwoie ná fpo- 
wiedzi winy, iakiś BOGU zuf fwoich da- 
ie zadatek na otrzymanie tey wieczności, 
W ktorey ten Krol nieśmiertelny rozdaje 
wieczüey chwały korony. Możefz tey 
prawdy , moy Czytelniku, z ryby oney do- 
ciec, ktorą miał Piotr Święty wędą z mo- 
rza wyciągnąć, i w gębie iey otworzoney 
pieniądz ná wypłacenie podatku znaleść, 
We- 
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według fow Chryftufowych. (kk) Je- 
£eli ten świat ieft wielkim morzem, toć 
ludzie rybami fą nieomylnie, ná ktorych u- 
łowienie z wędą Kapłańfkiey mocy Spo- 
Wiednik czeka: ktora do tey wędy przytte- 
puie grzefzna ryba, i fzczerze winy íwoie 
wyzoaigc gębę otwiera, kofztowny fpo- 
wiedzi fwoiey pieniądz prezentuie, kto- 
rym niezawodny BOGU zadatek na otrzy» 
manie chwały Niebiefkiey daie, iako Swie- 
ty Amóroży mowi: Mie daremno wgebie 
tyby iest znaleziony pieniądz; albowiem a 
ust twoich usprawiedliwion będziesz; pos 
mieważ nieśmiertelności nósżey cena test 
spowiedź nasza. (Il) Widzifz, iako ten 
fiawny Kościoła Chryftufowego Doktor do 
Sakramentalcey fpowiedzi zmierza, nau- 
CZaiac, Ze kiedy ufta twoie, wyznaigc grze» 
chy twole, otwierafz, ufprawiedliwienie, 
ktore chwały wieczney zafluguie koronę, 
twoich uft odbierafz. Bądź tego pewny, 
że na uftach twoich zawifło i zbawienie i 
potępienie twoie: ieżeli twoie ufta fzcze- 
rze otworzyfz na wyznanie grzechow two- 
ich, wiecznie cię zbawią: ieżeli nie fzcze- 
rze otworzyfz ie, ślbo z zataleniem zam- 
knielz , wiecznie cię potępią, iako cię fam 
Chryftós naucza mowiąc: Ztwożch stow 


ha 
ii 
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będziesz usprawiedliwiony: i z twoich stow | ANE 
(£) SI 
fj nix © 


będziesz potępiony. . (mm).. Nie watpie, 


że wiefz, co to ieft wieczne grzefzniką | 


potępienie; śle że nie wiefz podobno, co 
ieft grzefznika ufprawiedliwienie, ktore fie 
pofpolicie na fpowiedzi Sakramentalney 
ftaie, dofkonale cię o nim, iako o nayzna- 
cznieyfzym i nayzacnievfzym fpowiedzi 
fkutku i pożytku, informuie nafitępuiąca. 


"EXTUS S. SCRIPTURE, & SEN- 
TENTLE PATRUM. 


a) Diligentibus Deum omnia cooperan- 
tur in bonum, Rom: 8. og. 

(b) Omnia eooperantur in bonum, etiarii 
peccatum. S, Aug: ibi. 

(c) Jnde imanfvetior ad correptionem , inde 
patientior ad laborem , inde ardentior ad amo- 
rem, inde fagatior ad cautelam, inde humilior 
pro confcienria, inde ad obediendum prompti- 
or. S. Bern: ferm: 14. in Cant. 

(d) Peccata noftra mali odores funt, putre- 
do funt: Sed fiágamus poenitentiam propter 
peccata, ungventum efficiuntur.. S. Chryfoft: 
1.6. in Marc. 

(e) Sicut Scorpio, dum ferit, venenatus 
elt; at in oleum liquatus, præftans eft contra 
proprium morfum remedium; fic & peccatum 
probrofum eft, dum admittitur; at in peniteu- 
tiun & confeffionem converfum; falutare eft, 


& hos 


meum; O 


nitentjam 
4. 44. ip Gi 
(m) Jr 


eundum € 


mus J, 


SPR AW 
& honorif 


(1) Si f 


re 1 11 
guau ni aeai 


a fan- 
iem tu am) 
à quód 
s quafi 
facies wee 


TU 


TIKI 
im virum ia vulnus 

evafit propter pe- 
cati.  Theodoret. 


meum; & 1 
unum 
q- 44. in Genes. 

(my Jnyeni David fili 
gon ma cor meum. AB: 
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(o) Si penitentiam egerit gens {lla 1 ma- 

o fuo, agam X ego penitentiam fuper malo, 
quod cogitavi, ut facerem ei. Jerem: 19-8, 

(p) E penitwit eum fecundum multitudi- 
nem mifeticotdie fum. P/al: 105. 43. 

(q) Facite vobis cor hovum. Ezech: 18. ar. 

(r) Tam purus abomni labe per confeffio- 
nem fidelis exiflit, ut non tam prioribüs mun; 
datum fordibüs, quam de novo creżtum cor 
babere videatur. Bened: Firn-in Genes. 

(s) Holocanftis non delectabetis. Pjul: go. 17. 

(t) Sacrificium Deo fpiritus contribulatus, 
tor contritum & humiliatum Deus non defpi- 
cies. Pal; go, 18. 

(u) Corda pznitentium fiunt iam Domino 
locus fus, que priùs in peccato pofita fue- 
tunt locus aliens. S. Grega M. apud Mich: 
Schmitz. Dom. 3. Poft. Epiph. 

(w) Certe peccator niger color effe vo- 
luit. S, Aug: ferm: 15. inter go. novos. 

(x) Et fuper nivem deaibabor, Pfal: so. g. 

(y), Si veniret demon ad capitulum con- 
fefiionis, impetrare poflet indulgentiam re- 
miffionis. Hugo de claufiro anima. 

(z)  Sacramentalis penitentia abluit macu- 
las turpitudinis, S, Petr: Damian: jerm: 11. 

(xa) Quod Deus purificavit, tu na com. 


mune dixeris. AR: rr..1o. 


(bb) .O felix peccator, qui Angelorum. 
conviva Beri-non erubefcis!. $, Aug: apud Trau- 
eer in Gallo cant: fol: sg. 

(ec) Efuriebat Petrus, annona è celo de- 
mictebatur, eratq; menfe Rrugor & con. 


Vi- 


SPRA 


vivio prefe 


lina in Lic | 
(dd) 
fuper uno 
Lu: 5, 10 
(ee) C 
ejus. Pil: 
(ft) Pu 
cher? coni 
fig. ultus. 
(RB) 7 
tas fic nobi 
calores igi 
Card! ferm: 
(hy à 


picem, qu 
fo ore eju 

(ll) Na 
ventum ef 
etenim pre 
ftra confef 

(mm) | 


k ex verb 
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f vivio prefe &us, non Vates, fed Angelus. 0- 


liva in Luce: 19. 

(dd) Gaudum erft coram Angelis Dei 
fuper unó peccatore paniteutiam | agente, 
Luc: x5. 10. 

(ee) Conf ffio & pülchritude in confpe&u 


ejus. Plal: o5. 6. 

(f£) Pulck 'hritudinem amas? . Vis effe pul. 
cher? conftere. Fæedus eras? confitere, ut 
fis juftus. S. Aug: epit: 1 wa 

(zg o Agamus S sp 

5 


tas fe nobis i 
catores ignorat, 
Jard: ferm? 5. derchu 
(hh) Jn mundanis quidem ac forenfibus ju- 
diciis poft aecnfacionenr, & criminum confef- 
fionem reftat mors; at apud divinum. tribunal 
po: utrumq; corona. Si tute inutilem dixe- 
is, ego te üt utilem coronabo.  $. Chryjoft: 
komi: 3. 


E 


ım Dei veniam merebitur, 
ypr: ferm: de lap|: n. 113. 
(kk) Vade il mate, & mitte hamü, & eum 
pifcem, qui primus afcenderit, tolle, mue 
to ore ejus invenies ftarerem. Matth: 17. 26. 

(Il) Nen otiof? didrachma in ore pifcis in- 
ventum eft, ex ore enim tno juftificaberis: 
etenim pretium nolitre immortalitatis eft na- 
fira conteffio. S. Ambr: l. 4. iń Luc: €. 5. 

(mm) Ex verbis eńin tuis jaftif üicaberis ; 
k ex verbis tuis condemnaberis. Matth: 12. 37» 


13 Rozaa 
NA U K A Vli 


D farce usprawiedliwienia grzesznika 
przez spowiedź. 


zóy. Fd Ak iet pożyteczna śrzefzniko- 
wi Spowi lpdz. us nieofzacowa- 


toe 
ct 
2 
KU 
"d 
5 
eb 
"N 
gà 
R 


E czone, pis 
kto chće przyść znowu do o łalki u BOGA, 
piech idzie do umieiącego. wiązać i ro- 
związać kapłana, Żeby ga. gd; by o fi<bie 
niedbale chodził, nie jed 

ktory go łafkawie do Gowieki upomina, 
(a) tak bowiem potrzebna ieft evan 
kowi fpewideź, Ze nie 1 
wiedliwiony, icZli fis 
fwo:ch nie wz. à 
Ambro£zego nauki (b) i 

tak przykazuie u Proroka lzsiafza mo- 
wiąc: Powiedz ty w grzod nieprawości 
twoie, ż,dy! ufpraw edliwiony byt. £c) Ze- 
byś zaś moy Czytelniku, wiedział, co 
to iet opraw iedliwienie grzefznika, i jak 
wiele ufzczęśliwienia fpr owadza na niego, 
informuie je W. X. Ludwik z Granady 
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Zakonu Kaznodzieyfkiego , 

wizey xiędze fwoiey uw yd f Prze: 

wodnik grzefgnikow , w Rozzi 

tak pifze: 

Na co L sam fie 
» 1 


ktory "^w pier 


Garem itate- 
chodzenia, 


chwały koronę, 
ore fie 


Ge zawiera- 


z 


dliwienia dobro« 
ż to  łalka, kiedy czło” 


wiek 


184 Rozaa, | Es | 
wiek mocą Ducha Swietego wfzyftkie 
pęta, i okowy grzechowe pofzarpawizy ;| 
uwalnia fię z tyranii i więzienia czartowe 
fkiego, kiedy od śmierci wraca fie do ży:| 
wota, zgrzefznika ftaie fie fprawiedliwym, 
z fyna przekleftwa (taie fiefynem Bofkim, | 


ato wízyftko za faworem ofobliwey po- 
mocy Bofkiey. Punkt ten ieftgodzien uwa- 
gl ná(zey, godzien łez nafzych, aby człos | 
Wiek fiebie (imego poznał, áby natury fwo: | 
iey zepfowaney potrzebę nważał, w ktorey | 
fie uftawicznie zanurzonym znayduie, Ze. | 


by o pomoc nieprzeftannie do BOGA wo» | 
łał, 


Jle zaś razy BOG tę czyni mu łafkę, | 
Że z grzechu zo(taie uwolniony, wymowić | 
niepodobno, śni opifać, iak wiele ta iedna ! 
łatka łafk w fobie zamyka; bo ponieważ 
to pewna, Ze przez ten fpofob grzech fie | 
z üufze wykorzenia, ktory na nie wizyt- | 
kie fprowadził niefzczęście; iak to wielkie | 
być muf dobrodzieyftwo, ktore wfzyftkie 
niepomyślności wypędza i wyrzuca. Myśl 
fama o tym ciągnąć nas powinna do wdzie- 
czności, i dofkanale przywięzywać do cno: 
ty. Uważmy, że człowiek przez nie iedna 
fie 2 BOGIEM, i do iego fie przyjaźni wra- 
ca; be naywiękfze niefzczęście, ktore grzech 
w du- 


I 
p 


SPRA 

g du(zach 
oki przi 
A nielkc 
ale rzecz! 
payti. 
ł-fzczęć 
naywięki 
dobra., ( 
ufprawiec 
my. byli. 
nie tylko 
wiak W 
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movi: 
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ie fig mt 
zawią; í 
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w dufzach nafzych czyni, ie to, Ze gaiew 
Bofki przeciwko nam porufza, ktory De- 
dac niefkończoną dobrocią, nad wízyfkie 
gle rzeczy przecho nienawidzi, i nim fie 
brzydzi. o6 to ieft zrzodło wfzvftkich 
ri-fzczęśliwości, iako miłość BOGA ieft 
naywiękize dobro, i zrzodłem wízyftkiego 
dobra. Od tegoż zlego uwalnia nas ta 
ufprawiedliwienie, bo przez nie. iednamy 
fie z BOGIEM, i znieprzyiacioł, ktoremi$- 
my byli, ftáiemy fie Jego przyiacictami, 
nie tylko w ftopniu przyisZni miernym, ale 
w tak wyfokim, iako fobie pamyślić mo» 
Lemy; taieft, iaka iek między Qycem 
4 Synem. 

168. Tec miłość (obie kochanek Chryftu: 
fá Pina Jan Swięty tek bardzo waży, gdy 
mowi: Uważ, jak wielka iet miłość, 
ktorą. BOG ma przeciwko nam, kiedy nas 
pá tak wyfoki honoru fłopień podnofi, że 
nas Synami Bofkiemi zowią, i że niemi 
jefteśmy prawdziwie: (d) Niekontentu- 
ie fę mowić, że nas Bofkiemi Synami 
zawią; źle przydaje, że niemij iefteśmy 
prawdziwie; áby miedowizrftwo ludzkie, 
„ktąre tak wiele niedofkonałości i flábo- 
ści zá fobą prowádzi, mogło dofkonśle i 
oczywiscie uznać Begodrobliaóe Sue 
9- 
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Bofkiey. i Żeby tak wielki tytuł Syna nie 


był człowiekowi da any wimieniu tylko, 


śle w fkutku, w rzeczy, iw prawdzie famey. 
Jeżeli zaś ien wielkie niefzczeście być w 
nienawiści u Boca, iak wislk ie m afi bydź. 
fzczęście, bydź ea ei żeli nå tya 
świecie ludzie tak pilno fie fiśrai 

zuło około: tego chodzą, śby fię utrzymali 
W przylaźni fwych Panow, fwych Ro- 
dzicow., fwych Krolow, (wych i 
coż czynić trzeba, śbyśmy byli w:łafce 
tak potężnego Kroła Nie biefkiego. Pina 
Naywyżlzego? Do ktorego gdyby fi fie wfży- 
ftkie gedności, i wfzyfkie Ki roleftwa Ziem- 

ie rownać miąży, tak by | zy ni im były, ia= 
koby cále niebyly. Ta za&tifk R a. 
kfza, im bardiie i et z PURA. ana: bo to p 
wna, 2 że lako Ple 


d Rworzeniem 


nie záßužył fobi tego, go i tworzonos 
bo iefzcze c f yi; gdy URS w 
grzech, ni 5, €oby.go- 
dne b; ś Henia, nie dia 
tego, tego, Że ieft 


oczom Bo kim obrzydliwy. 

169. Yeti to wielka fafka, kiedy czło” 
wiek uwolniony id: makpi iekielnych od 
mąk wiecznych zoftaie, ktore e przez grzech 
zafłużył; bo grzech czyni człowieka nie- 
na- 
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m iie |nżwifhym BOGU; á ktokolwiek ieft u Nie- 
"0. Ego w nienAwiści, nie może bydź tylko 
cy. |niefzczęśliwym: idzie zśtym. że źli be- 
V |dąc odłączonemi od BOGA, wzgardziw(zy 
„ 2 FNim , flufznie ni to zállug aby BOG 
Ya |niemi wzgardził, i od fiebie ich. odrzu» 
Jcił A kiedy fie od niego oddalali, niepo- 
| rządną miłość przeciwko ftworzeniom mie- 
|: fluzna, żeby ná káry wieczne pofianż 
| byli. do, ktorych wielkości gdybyśmy przy- 
| rownać chcieli wízyftkie, ktorekolwiek być 
mogą wtym Życiu, niefzczęścia, zdać 
| fie będą bardziey malowánemi, niz praw- 
| dziwemi. Przydaymy do tego. nieízczg- 
pi | ścia owego robaka nieśmiertelnego , ktory 
owie | nfawicznie gryść będzie wnętrzności. i 
: furonienia zlych, kompania owych. nier 
fzczęśliwych duchow. i wfzyftkich pote: 
pionych „ miefzkánie ftrafzne, fmutne, cie- 
mne, pełne konfuzyi będąc, bez porzad- 
ku, bez uciechy „bez odpoczynku, bez pos 
koiu, bez ulgi, bez ukontentowania „bez 
á 


nádziei: gdzie panuią. wieczne płacze. 
zgrzytania zębow, fzaleńiwa, bluzaier- 


twa, i wieczne przekleftwa. Od tego 


wu 
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wu iego, tod pomfty iego zoftsia wolni. . 


Tak fie cały człowiek przez grzech wa» 


cie, 4lbo 


: PEN e" |dofyć, tak 
wnętrznie odmienia, że gdyby fie cielee| i 


fnemi widzieć mogł oczyma, pewnieby 
fię i nie poznał; bo przez grzech traci dua 
fzá nie tylko BOGA, śle wfzyftkę nata- 


ralną moc, wfzyftkie Ducha Świętego. 


fkarby, ktoremi ubogacona byla; więc gdy 
z tych obnażona ieft, zaraz wfzyftkę (was 
ię odmienia nature; bo człowiek będąc. 
fiworzeniem rozumnym, á grzech. będąc, 
Uczynkiem przeciwko rozumowi, iako tą 
left ni świecie zwyczayna, że iedna rzecz, 
przeciwna drugą przeciwną pfuie: idzie. 
zatym, że im więcey grzechy fie rozfze- 
Tzaią, tym bardzey pfuie fie moc dufzy: 


prawda, że nie w fobie famey, śle w dy. i 
fpozycyach naturalnych , ktore fa do doe | 


brego fklonne. | przez ten fpofob. grze- 
chy mizerną dufzę czynią iłóbą , gnuśną,, 


w dobrym niefiśteczną, do wfzelkiego złe- | 
go fklonp3, odporu dać pokufom. niemo» | 


wolność, odbieraią to, ktore mieć pa» 

Winna, pínowanie; czynią ią niewolnicg, ` 
świata, ciała, i czarta, wprawialąc ią w 

ciężfzą niewolą, niżeli była owa w Egy- 

pcie, 


gącą, do chodzenia w drodze przykazań 
Bolkich ciężką : odeymaia iey prawdziwą | 


dgl Bof 


! pachu; ání 
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pcie. ślbo w Bśbilonii. Ale i na tym nie 
kdofyć, tak ią grzechy przycifkaig, i wizel» | 
Jkie w niey do dobrego pobudki pfuią, że 
Jgłofu Bofkiego Ryfzeć niemoże, áni wi- 
Jdzieć niefzczęścia, ktore Ge iey gotuie, 
Jani czuć wdzięcznego cnot Świętych za» 
|pachu, śni kofztować flodko$ci, ktorą iey 


| 
1/BOG ofiaruie, śni czuć znśkow Ręki Bo- 


lfkiey, iako i łafk, ktore z niey fpływaią, po- 


JPbudzaigcych do miłości fwoley. Oprocz 


ltego, obnażaią fumnienie z pokoiu, 1 we- 
| wnetrzney pociechy, 1 oziebiaiac goraco$d 
| ducha, zoftawuig człowieka ‘w tak ftra= 
Ifznym ftanie, że fie przed BOGIEM i 
| Swiętymi iego obrzydliwym ftáie. 

| 170. Ztych wflzyftkich rzeczy uwalnia 
| nas łafka ufprawiedliwienia. BOG. ktoty 
-jeft przepaścią niezbrodzoną miłofierdzia, 
nie kontentował fię przepufzczać nam 
grzechy niífze w ten fpofob, i do fwoiey 
nas przypufzczać przyiaźni, śle iefzcze 
chciał wygnać z dufz nafzych ten wízy- 
ftek niepozrądek, ktorego ieft grzech przy- 
czyną, odnawialiąc wnas wewnętrznego 
człowieka. Leczy nafze rany, obmywa 
nafze nieczyftości, uwalnia nas z okoW, 
wywodzi zpod iarzma złych pragnienia, 
wyprowadza z niewoli i więzienia czar? 

tow= 
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tow(kiego, miękczy fucyą: náfzych námiee 
tności, wraca prawdziwą wolność, oddá. 
le nifzym dufzom. piękność, użycza fus 
mnieniom. báfZym pociechy i pokoiu, w 
zbudza w.nas chęci wewnettze, czyni nag; 
fslonnymi do dobrego, ociężałymi do złę- 

o, umacnia przeciwi ulem, 4 
8e. u acnia przeciwko pokufcm, á potyn: 
wizyüninr ubogaca. dobrych uczy ukow- 
fkarbem: tak dalece, że Swięty Aoftol: 
tych. wfzyftkich ufprawiedliwionych.zowie 
nowemi ludzmi, i nowemi ftworzeniami 


17L Ta -łafka ieft tak wielka, Ze gdy | 


nam ią dale BOG przez Chrzeft, zowie: 
fie odrodzeniem; gdy przez pokutę, Zoa- 
wiemy ią. zmartwychwitśniem , nie tylko 
dla tego, że przez ten: fpofob wraca fie. 
dufza od &mierci grzechu do życia. łafki, 
śle też, że nieiako dochodzi piękności Qa 
flatniego zmartwychwftania. Ta prawda: 
icf tak cudowna, że ię nie znayduie ier. 
zyk, ktoryby. wyrazić mogł piękność dus 
ízy. ufprawiedliwioney; zoflawic to trzeba 
ty ią (woim Kościołem, i fwoim. mi.fzká, 
Niem czyni. Jeżelibyśmy rownać chcie-. 
li do niey w(zyft&ie honor 

r 


24,3 > + 
fkie łafki naturalne, wfzyftkie cnoty. po; 


zylkane,. zdałoby fie to wfzyftko: ni kością; 
| ba 


- rw I " . . 
Duchowi Swigtemu, ktorysią zdobi, 3 ktos. | 


pátury* | 
pięsnos* 


powierzo 
że ly 
j miisiące 
ciała. T 
totu 


dufze c 
mu pos: 
zażywać 
mie Kon 
'Aziecion 
opiekun 
wadził. 
wgrzeci 
WĘŻÓW, 
polętey 
miefzka 
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t [| . p . s 

“odi; bo NS ienie pr BY: Niebo w pie- 
n 


it 2 f kności; tak życie łafki pr rzechozi życie 
i RI nátury: piękność dufzy ie& więkfża niž 
HRES é t (wa wewnętrzne niż 


piękność ciała; DOZ: 
ky powierzchowne: 
ze wfzyf kie te 


Przyczyna za5 tego left, 
T. 


rzeczy 13 O pran czone » 
a OCZ 
f 


r 


pie fa piękne, t lke > di 
ed 
ocz 


j dobro» 
| zona ta dobroć i fzczo- 
drobliwość bez miary. pf rzydaie iefzcze 
se T ietego i cáley. Troy- 
ktora wftepudie w 
iediiwionego, aby 
ma tyc ch bogaćtw 
| cic n Oycem, ktory fie 
| mie T „oftiwić wiele ZĘ ad 
idzieciom fwoim, SIE jefzcze opatruie im 
f opiekuna, ktory by ich do wfzyfikiego pro" 
wadził. jako tedy dufza tego, ktory ieft 
wg: zechu, iek mie(Zkaniem iafzczurek » 
wężow, i wfzełkich padzia , to ieft, nie- 
poietey złych duchow liczby, ktorzy tam 
miefzkaig; tak przeciwnym ipolobeia Ducha 
Swie- 


142 Roz a a, 


Święty, i drugie dwie Bofkie Ofoby obe. ES 


eno$cia fwoią napełniają dufz 
dliwioną, iako Sam Zbawiciel wyraził w 
tych Rowach: Jeżeli mie kto kocha, 


up chos 
ai; n RZA: A zał 
wać o£ zTe mowę more ; amoy Qyciec kochać 


go będzie, i do mego przytdziemy, j miefzba- i 


nie u miego zdłożemy GRE Af 
wiei Doktrowie Kościelni konkluduiac, 
Ze Duch Swiety w dufzy ufprawiedliwioe 
ney ofobliwym fpofobem miefzka, przy- 
znaią, Ze tak: dulza ma w fobie nie tyl- 
ko dary Ducha Świętego, ilei Samego 
Ducha Swietego. Ktory wchodzi Wnie, 
1 czyni (obie zniey Kościoł i miefzkanie, 
Dla tego ią obmywa, i poświęca Sam, i 
zdobi fwoiemi darami, áby tak wielkiego 
gościa godnieyfza była. 
173. Nad to wfzyfcy ufprawiedliwieni 
ftáia fie członkami Chryftu(owemi, ktorzy 
przedtym byli członkami umarłemi, i do 
przyiecia łafki niefpofobnemi. Zkąd idzie, 
że ich Syn Bofki kocha, że ma o nich 
ftaranie, iako o włalnych członkśch, zle- 
wa ná nich moc fwoię iako ich głowa. 
Oyciec Przedwieczny pogląda ná nich o- 
czyma miłości, bo ich waży iako żyjące 
ezłonki Symá (wego iedynego, złączone 


ąd Oyco- 


z nim 


e ufprawie- |; 


bo wiet 
frg o to 
fo, kto 
pieni u 
że cokoli 
je figi 
A Glos 
fee, 
mieli. 
mowi, 
cułonko 
ftulowi 
Żony ie 
coż zá 
odbierai 
To założ 
prawie 
uważa, 
fako o 1 
kochane 
że kiedy 
" , MQ! 
kzyni, 
biera; | 
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"|mim przez uczeftnićtwo Ducha (wego; 


Wie. | 


chios 


razjł zi tak wfzyftkie ich uczynki miłe mu być 
la, ch faufzą. 


Kiedy ufprawiedliwieni profzą o iaką 
-Take BOGA, czynią to z wielką ufnością, 

o wiedzą, ze to mie tak dla fiebie pros 
"Ezra o to, iako dla Sémego Syná Bofkie- 
ro, ktory iet wnich: i ktory rownie Z 
demi uczczony ieft, Bo to iet pewna, 
e cokolwiek fig dla człoskow dziele, dzie- 


le ty] 
mej, le fie i dla głowy, A iako BOGA maig 
Wnię jj4 Głowę, tak nie pragną niczego dla 
kanie, iebie, czegoby. pragnąć dia niego nie 
Sam, į Pieti. Bo ieżeli to prawda, co Apoftoł 
Jkiego mowi, Że ci, ktorzy grzefzą przeciwko 
;złoskom Chbryfiufowym, przeciwko Chry- 
wien tufowi grzefzą; i że Ten Chryftus obrá- 
tony [7997 ief, gdy lego członki obrażone fą: 
(o zoż. zá dziw, że gdy człanki iego iaki 
ide odbieralą honor, On go w nich odbiera. 
$i [o założywfzy, iakąż ufność powinni mieć 
PT prawiedliwi w modlitwach fwoich, gdy 
jw, (77322. Ze profzac la fiebie, profzą nie- 
Tig ako o łatkę Qyca Przedysiecznego dla u 
wiące Sochanego Syná lego? Bo to ieft. pewna, 
s te kiedy fie komu ná cudzą proźbę co czy» 
ni, mowić fie może, ze więcey temu fię 
m  [yni, ktory profi, niżeli temu, ktory od: 


biera: iako to widziemy , że kto fłuży ue 
bo- 
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bogiemu dla miłości Bofkiey, nie tak u. 


bogiemu, iako BOGU fluzy, 


174, Maia na oftatek ufprawiedliwie. 


mi prawo do. życia Wiecznego; albowiem. 


Boc, ktory tak ieft miłofierny iak i fpra. 
wiedliwy, karze wfzyfikich grzefznych, 
ktorzy bez pokuty. umieraią, męrami 
piekielnemi, prawdziwie zać pokutu- 
iących do żywota wiecznego prowadzi, 
1 lubo może odpuścić grze hy ludzkie, i 
dać im część w przyjaźni fwoiey, choćby 
ich uczeftaikami nie czynił chwały fwo- 
iey ; nie chciał iednak uczynić tego , ale 
przez zbytek miłofierdzia fwego 'ufpra- 
wiedliwił tych, ktorym odpuścił , a us 
czynił ich dziećmi fwemi, ktorych ufprae 
wiediiwił, a ktorzy fie dziećmi iego fta- 
li, Rali fie zaraz dziedzicami wízyitkiego 
dobra tego, Ktore ma Syn Boki (£) Tac 
to żywa naczieia ciefzy fprawiedliwych 
wich utrapieniu, gdy widzą zadatki, kto- 
re im fą dane zfkarbu tego nieporowna- 
nego: bo lubo widzą fię obtoczonemi ze 
wfzyftkich ftron pracami, chorobami, mi- 
' zeryą tego Życia, przeciesz fą pewni, że 
wfzyftko to, cokolwiek cierpią na tym 
Świecie, zrownać fie nie może ztą chwa- 
łą. ktora im iet na tym zgotowana (g) 
10: 


| S 
li ovi 
lekkie 
jalące, 
ta fig 
175 
tacji 
| sud f 
| wiem « 
Wei; 
wiedli 
i bole 
liśmy 
kiej z 
powin 
wiedli 
bowią 
wała? 
MOŻE, 
tie, d 
znaki 
| ktotą | 
ktory | 
| bez fk 
Kto z: 
fądzić 
ktory 
ftkieg 
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sty af d owfzem utrapienia tego życia luboby 


| lekkie były, iako w iednym momencie mi- 
i.f iaiące, dalią wagę chwały wieczney, kto- 
(ra fie zważyć nie może. (h) 

175.  Auguftyn Swięty przenofi wielą 
racyi dobrodzieyftwo | ufprawiedliwienia 
jj nad ftworzenie całego Świata. [i] albo- 
ut Wiem cały świat Boa iednym ftworzył fo- 

„| wem; Żeby zśś winnego człowieka ufpta- 
wiedliwił, wfzyüke fwoie krew wytoczył, 
J i bole i męki nieHycháne poniofł. | Jeze- 
liśmy zaś ták ścifło powinni dobroci Bo- 
fkiey zá láfke ftworzenia; iakoż bardziey 
powinni bydZ nie mamy zá lafke ufpra- 
wiedliwienia, ktora nas tym bardziey o- 
bowiązać powinna, im go więcey kofzto- 
wała? A lubo nikt oczywiście poznać,nie 
może, ieżeli ieít ufprawiedliwiony álbe 
nie, docnodzić tego iednak przez rożne 
znaki może, ofobliwie przez odmianę, 
ktorą czuie w życiu fwoim, ieżeli ten, 
ktory popełniał przedtym wielkie grzechy 
bez fkrupułu, ftrzeże fię naymnieyfzego, 
Kto zaś iet wtym fzczęśliwym ftanie, 
fądzić fie mufi, iak iet winien Boa, 
ktory go oświecił, uwcluiwfzy go że wfzy- 
ftkiego niefzczęścia, á napełniwfzy tą wfzy- 
K ftką, 
Tomik lI. Rozgi Sprawiedliwości Bofkicy. 


735 ROZGA, 
flka, cośmy © niey mowili, fzczęśliwoś 
ścią. -Jezeli zaš ten, ktory to czytać bęa 
dzie, znayduie fie w opłakanym grzechu ftae 
nie,nie widzę ia nie, coby w iego dufzy po- 
badzić mogło pragnienie oddalenia fe od 
grzechow, iako- widok tego Wízyfikiego 
nielzczęścia, ktore grzech ciągnie za fo- 
ba, i fkarbow tych, ktore ta łefka niepo- 
rownsna przynofi zfobą Poty wspomnios 
ny Autor, 

Te tedy ufzczęśliwienia wlzyfikie, kto. 
re zá lalka u(prawiedliwienia tudziefz idą, 
i ná pokutuiacego zlewają De grzefznika, 
zwazywizy dobrze, jak naylepfzego, moy 
Czytelniku, dokładay ftórania, żebyć Sa- 
krament pokuty, ktorego iftotng ieft czę: 
ścią fpowiedZ, iak naydofkonaley odpra- 
wiał, albowiem, Ze fie przyfpofobionym 
ftániéfz Synem Bolkim, nie tylko wefełe 
Świętym Aniolom, śle i BOGU Oycu 
wielką radość fprawifz, ktory ztego fię 
diemáio ciefzy, kiedy fię kto tik ducho- 
wnie odrodzi, Albo zmartwychwftanie, Ze 
fie w {prawach i pochwałach iego, Bolka 
dzielność pokażuie, (k) Żebyś zaś ka- 
dą fpowiedź dofkonále uczynił, trzeba 


* 


Bł 
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8 


(b) Non o 
| cun], mil pec 
Ambr. lib. de 

(e) Dita. 
ścerś. ad, 
(d) Videte 


e, 
iDe 


(e) S1 quis 


| letvabit, & 1 
| ad eum vere 


| füclemus Fo 
(6 Juos I 
[Ormes fetii 
mogenitus jn 
pu. 
Quomodo moi 
dondyit? 6; 
oj N í 
(g) Non 1 
temporis ad f 
turin nobis, 
(h) ]d enim 
theum, b ję 


tanie, że 
, Boka 
235 kas 
„trzeba | 


g 
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ci wprzod należytą (umaienia twego u- 
czynić rewizyą, o czym podaie ci fpofob 
nafiępuiąca 


TEXTUS S. SCRIPTURE & SEN- 
TENTIA PATRUM. 


(a) Qui. vultc onfiteri „peccatą fua, ut da- 
veniat gratlam, querat Sacerdotem fcientem 
ligare , & fafęere ; ne, cùm" negligens circa 
|fe extiterit, mec sj ab illo, qui eum 
| mifericoxdirer S, Aug. lib. de ponit. 
| (b) Non pored quifjuam à peccato juftifi- 

i 
| 


cari, mili peccatum -ante fuerit confeffus, $ 


Ambr. lib. de parad. 

(c) Ditu prior iniquitates tuas , ut jufti- 
(ceris. gu 43. 26. apud 70. 

(d) Videte, qualem charitatemdedit nobis Pa- 

[ ser, ut filii De nominemur X fimus I. Jn 3, x. 


| (e) Si quis diligit me, fermonem meum 
|esuatie, & Pater meus diliget eum, 8 
ad eum veniemus, & manfianem apud pue 
| faciemus. Sean. 14, 28. 
| (£) Quos ræfcivit, & præđeftinavit con- 

[formes fieri imagi inis Filii fii, ut fit ipfe E 
| mogenizus in multis fratribus. . Rom, g. 


Quomodo non etia cum illo omnia udbis 
| dona it? eg. v, 32. 


| (g) Non funt condi ue paffiones bujus 
temporis ad futiram Bd am que revelabi- 
Peur in nobis. „bid. v. i 
(h) Jd enim, quod in prefenti eft momen- 
żaneum, & leve tribulationis noftre," fupra 


Še MD- 
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modu in fublimitate eternü lorte pondus 
operatur in:nobis, 2. Cor. 4 3 

(1) Deus enim telum & teriam uno folo | 
verbo creavit; uchominein veto fanctificaret, | 
| fangvinem fuum fundere, & 'tanta tamqs | 

vati fubire tormenta debuit, S. Aug. trad, 
2, in gom. 

(k) Jn Deo Parre Imtitia eft, cum quis fig 
Ípiritualiter "nafcitur, lut in ejs, aGibus & 
laudibus .diviha generofitas predicetur.. $, 
Cypr. l. de zelo € livo: 


Amy (Hoc 
pi jakiego T 
ty iake, lu 
uy & © 
grzechów 7 
czyć pie m0 
4 czemuć 
ją (powiać 
I fie, do (powi 
] ii dobra, 4 
BILL QS OO Casi ar aio REC SaL SR OJ LB tuf ao MU | ŻE, bo też í 


Pa Rz reos, Wprzo 
NAUKA IX. 


rola pożytku 
O rachunku  stiunienia praed ŚSkowiedzią | żelś iey, w 
potrzebnym. 


upravit: K 
wilz, aby 


176. UPolewać mi nie raz przyfzło nad | maire nupt 

wielkim niektorych ludzi pra: | toba Glódzi 
wo wiernych niedbalitwem, że fie ślbo nie | it lowach 
umieli fpowiadać; - ślbo nieprzygotowa: | Alboż to on 
wizy fig należycie, do odprawienla fpo- | Boa, żeby t 


wiedzi przyftapilis álbo mi też mowili, że» Mi tAk lako 
bym fie ich pytał, co zgrzelzyli. Nie mafz | pia? Ad 
co pochwalić, raczey takie fpowiedzi zga- W zaczął | 
mié, i peniteutow ftrofować trzeba, iż tak | ieden, drug 
niedbále około (wego zbawienia chodzą. | by tki, o. 
Ktorzy fie fpowiadać nie umieią, fámo ich | I tik vic; 
piedbalftwo potępia, Ze mogąc ni Kateie | do tych czas 
1 zmy 


| 4 czemuż fie 


przyfzło nad 


fie ślbo nief 
rzygotowa: | 
jienia fpe-| 


wiedzi zgadi 
eba; iż tak 
ia chodzą, 
3, fimo ich 
: na Kate 
zmy 


pomedzi | 
h ludzi pra. 


mowili, ze« f Mi 
Nie matt] 
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żmy lodze, nie chodzili. Mogli fie o- 
ni jakiego rzemiofła, álbo reczney robo. 
ty iakiey , lub gofpozarftwa wieyfkicgo ná- 
uczyć; A. czemuż fie należytego fwoich 
grzechów na fpowiedzi wyznania nau- 
czyć nie mogłi? Umieli, mowie, grzefzyć 
grzechow rO% nie umie- 
ią ana R Śtorzy nie przygotowawfzy 
fię, do Eon zi przy! tapii, (powiedz ich 
dni dobra, śni po: wę nie mo: 


eczna 


"M 

i 4 J f 

| Ze, bo też ini obi P B der dobry, kto- 
ug 


regoś, wprzod nie ugotował dobtze: śni 
rola pożytku ci dob: ego nie przyniefie, ie- 
£eli$ iey, wprzed nale życie do fiswu nie 
uprawił. Ktory z4$ Spowiednikowi mo- 
Wiíz, aby cię pytał. coś zgrzefzył; nie 
mądrze czynifz; ślboż to xpi uy 14 
tobą chodzi iak Aniał Stroż , żeby o two- 
ich ffowach złych, i uczynkach wiedział? 
Alboz to on twoje przenika ferce iako 
Boa, żeby twoie myśli wiedział, ktore- 
i tak iako uczyńkami poftępuiefz do 
piekła? A do tego gdyby cle Spowie- 
dnik zaczął o grzechach pytać 

ieden, drugi, i cziefiaty grzech ufyfzał. 


| byś tiki, o ktorym iefzcześ nie wiedział; 


m 


i tak nauczyłbyś fie tego złeg gó, ktore ci 


do tych czas niewiadome by to, Nie kładź 
tedy 


I50 Rozaa 
tedy powinności twoiey nå Spowiedniką, 


bo to do: ciebie należy wyznać ná: Spowie- | 
dzi, w czymeś myślą, mow 3, ur: zynbi iem, | 


i opufzczeniem przeciwko B Bocu, Kościot 
łowi, tobie famemu, i bliźaiemu zg 
fzył, albowiem tak jeż prey kozaie mo- 
wiae: powi edz; Tożełz ; j 
niu złego, Żebyś I DIU T M 
- (a) Trzeba tedy fpowi eo m, e popraę- 
wić; I Żeby napotym tak. ladaiakie nie 
penitentowi należy pił- 
ładać , ^in należyci 
fwoie przed fpowiedzią { imnienie roze 
trząfnął -N każdy got tuigcy fie de 
fpowiedzi nasladuie oney  Niewiafty Ewan- 
geliczney, ktorą, iak groli zgnbila, Świe» 


luftr wala, teiotb zámia. 
ki 


3 
nie przeftati, poki 


graeizng AAA 
ob: az podobieńftw 


zmie 
Y 

oUráz ná grorzu A 
052 fir aciłą, , kiedy człgs 
wiek, 


fya od ayi 
lezyt, NO 

ftracony fi 
fumnienie 

cym cay. 
poprawa | 
jA ulzozęśli 
podobieńiku dw 
fé znaleść 

mr tością, ŁA 


powini e p 
ten.czas, kie 
fivoim grzet 
ktorzy. raz 
przyfłępuią: 
iey gotów. 
dzieli ktor 
daig, namn 


SPRAWIEDLIWOŚCI BOSKIEY: 


TST 


wiek, ktory był na obraz poe fiworzońty, 
SETA eniem od Stworcy: swe go podobień: 


fua odiąnił, (b) Z yilno ścią ted 
leżytą. iwoy. dom. luftruige 1 z: 
ftracony fie. grofz. 2nagdui 
BENE żółośr nie mięta , 


paprawia.. K ) Wielki 

ká ufzczęśliwienie ,. że 

B dobóńiwo, grzechami cię 
ne znaleść może, Byle. dy 
pilnością dom, fumois 

wał, i miotłą pokuty w 


177: W tak wieloważa 
hy człowiek nie pers fie, 
rządnie, pożyteczni i 
wił, trzeba mu nie e 


y mar 
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152 Roza a4, 
toztrząfać maig: ktorzy zaś co Miefige, 
ślbo częściey fpowiadać fie zwykli, po- 
winni przed fpowiedzią ieden dzień cały 


ná examen, i roftrząfanie fumnienia (we: | 


go łożyć. Jeżeli bowiem ten, ktory fie 
raz, albo dwa, 4lbo cztery razy w roku 
fpowiada, wten tylko dzień, kiedy ma woe 
lą fpowiadać fie, fumnienie fwoie roftrzą- 
fa, fpowiedź iego nie może bydź dobra; 
bo to zgoła niepodobna, áby fobie mogł 
Wízyfkie grzechy wták krotkim czafie 
przypomnieć, ktore przez tak długie czá- 
fy myślą, fówem, uczynkiem, i opufzcze: 
niem popełnił; á jak opuści ktorego ná 
takiey fpowiedzi wyznać grzechu Śmier- 
telnego, fpowisdZ jego nieważna będzie 
i zgrzefzy Śmiertelnie, że fie do fpowie- 
dzi z taką pilnością nie przygotował, zla- 
ką powinien był fwoie roftrząfnać, i zres 
widować fumvienie: bo to nie ieft fpo- 
wiedź nale£yta, ktorą iakokokolwiek , by: 
leś ią zbył, odprawniefz; śle 13 zaw!ze 
trzeba czyoié ziak naypilnieyfzą uwagą, 
należytą fumnienia rewizya, ponieważ 
ona iet Sakramentu pokuty iftotną czę- 
ścią, ktora iezli ztwego niedbalftwa iaki 
defekt będze miała, nie tylko ci nie fpra- 
wi grzechow odpufzczenia, ślę cie no- 
wym 
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gdzie w koci 
mienia 24b: 
perlwadaie: 
| MA nid: 
U zy drzu 
Tata odludo 


| bożeńtyć, i 
] gdzie fie zgi 
znayduie, t 
na fiebie ob 
wom dokon 
| dla ebie tí 
byś mogł tw 
mnienie, z P 
i przed Nim 
| Wnidź do k 
toi: z4 fol 
| zWyczayne (p 
śllo doczefny 
Wy tWotey, | 
dności zoflaie 
Weten. czas, k 


m czafje 
gie czą: 
opufzcze: 
toregu ną 
lu Smier- 


twa jaki 
n.e (pra: 
cie no- 
wym 
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| wym iefzcze śmiertelnym grzechem obcią= 
|ży. Záczym, żebyś Sakramentalną fpo- 
| wiedź ku twemu zbawieniu czynił, záwfze 
przed Spowiedzia ná dzień, álbo ná trzy, 
jalba ná cały tydzień od Świeckich i do- 
mowych zabaw koniecznie fię oddal, i 
gdzie w kąciku fam fię w roftrzafaniu fue 
[imnienia zábawiay, álbo, iako Chryftus 


; |perfwaduie: Ty zaś, kiedy fie modlić be- 


'|dziejz, wnidź do komory żwoiey, & zani» 


knąiwszy drzwi, modi fie w skrytości. (d) 
Taka odludność wiele ci pomoże do Na- 

żeńftwa, i weyrzenia w fumnieaie, ba 
gdzie fię zgiełk ludzi, i zabaw doczefnych 
znayduie, tam nie potrafifz oka pilnego 
|na fiebie obrocić, śni duchownym fpra» 
wom dofkonśle fluzyC. Dla tego znále$ 
dla fiebie takie ofobne mieyíce, gdziec 


` |BYŚ mogł twoie dobrze rofirząfnąć fas 


mnienie, z Panem Bogiem rozmawiać, 
i przed Nim twoie fkrufzone ferce wylać. 
Wnidź do komory twoioy, i zamkniey 
drzwi zà fobą: zoftaw przed drzwiami 
zwyczayne (prawy, i zabáwy twoje. 4 my- 
Sli o doczefnych rzeczach wypądź z gla- 
Wy twoley, wiakimkolwiek ftanie i go- 
dności zofiaiefz. Jeżeli uczony człowiek, 


Iw tem czas, kiedy fie do fpowie dzi gotu- 


ie, 


184 Rozęa 
je, o fivoicli naukach myśli: ieżeli pra: 
wny fwoich: proceffow, ktore nie zie- 
düym: prowáüdzi, w ten fam czas. plante] 
układa:: ieźli kupiec fwoiemi ko”refpon: 
dencyami i towarami, ktore fptzedac ál; 
bo: zapifać chce, głowę fobie wtedy nâ: 

ia: ieźli rzemieślnik, iakimby fpofobem 
robotę fwoię z'profiterm dobrym odprawił, 
myślami fie" zaprząta :- ieźli gofpodarz al: 
bo gofpodyni o domowych. fprzętach, i 
dyfpozycyach myśli, iakże być może paí 
leżyta, i prawdziwa u takiego pokuta? 

Takie ziemfkie i światowe ftarania ka- 
ždemu fa ná przefzkodzie, że prawdżiwey| 
pokuty nabyć nie może, Umyślłeśli (zcze- 
rze nawrocić fie do BOGA, ufpokoy Ipra: 
wy twoie, i wfzyftko ná ten czas wybiy 
fobie z'głowy, co tylko daczefnością, 1 
iziemią trąci, abyś tak godne w fobie 
mieyfce dla. BOGA wygotował: Wfzakze| 
wiefż, iak poddani, kiedy Krol, Kiążę „| 
ślbo Prowincyi: Pan wiazd fwoy ma u: 
czynić. do nich, pilnie go oczekiwśią, 
i częftokroć cály dzień w gotowości fto-| 
łą, nie. wiele o to dbaiąc, chociafz fwox 
ie zabawy i zylki na. ftrone odłożyć, i 
zaniechać mufzą. A: ty czemu: nie mafź| 
dla. przyjęcia BOGA,  ktoregoś od fe-l] 


bie 
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iego hki, 
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komych na 
dni oddalić 
go fetta kol 
wał miefzkat 
niedbzy tedy 
tobie zaczym 
do komorki t 
tito: drepni 
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tia jakiegon 
jo. zamkajey 
lataiące myś 
ly, nie róży 
tu do BOGA 
tak nie czyni 
watt, i docze! 
pie dziwujże 
le nawrocit 
pawdziwey ; 
Wiktory tedy 


[tie myślże di 


fowiedzi, co 
I» J} ja 
elzyl„iako 


dbali Obrześci 


bowiem pro 


Ko:refpon: 


Wtedy n2 
y Ipofobemy 
n odprawił, 


Ć może pad 
0 pokuta? 
atanla Kas 


dżiwe 
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bie grzechami: oddalił, i dla pozyíkania 
| dego taki, ktorąś wielekroć tracił, za- 
-Y baw twoich doczefnych, ziemfkich, znt- 
komych na dzień ieden albo ná więcey 
^| dni oddalić od fiebie, kiedy BOG do twe- 
go ferca kolace, abyś mu w fobie zgoto- 
wał miefzkanie, pokutę czyniąc? Nie za- 
, niedbay tedy czafu tego, kiedy BOG. w 
Śl tobie zaczyna pokutę czynić; ale wnidź 
"|do komorki twoiey, i zamkniy drzwi nie 
tylko. drewnianne, zebyś tam fam był iw 
twoim pokutnym nabożeńftwie roztargnie- 
| nia iakiego nie miał; śle i drzwi ferca twe- 
7"Y20. zamkniey, żeby Światowe fam i tam 
pe lataiące myśli pokuty twoiey nie tamowa- 


OPAT, nie tozrywały, aie pfowaly.i powro= 


ne w fobl 


lov ma u: 
KI Walą M 
ETA 
1 ffa 


iatz fyo«]r 


u: nie ma qq aj 
o$ od fie«| 


néu do BOGA nie przefzkadzały. [Jeżeli 
tak nie czynifz, śle czafu tego zaniedby- 
., jWafż„i doczefne nad wieczne przekładafz, 
"Bie dziwuyZe fie potym, że fie do BOGA 
"'Uime nawrocifz należycie, śni do czynienia 
„ |prawdziwey pokuty nie przyidziefz nigdy. 
W ktory tedy czas mafz fpowiedź uczynić, 
“ale myślże dopiero zrana w dzień twoiey 
, ;jpowiedzi, coś od przefzłey fpowiedzi na» 
© Igrzefzył „iako pofpolicie zwykli czynić nie- 
dbali Chrześcianie, imienia tego niegodni; 
tbowiem profzę, zkądże fie ma tak prędko 
( Wyt- 


Y56 Rozaa Copal 
wyrwać pokuta prawdziwa, kiedy kto ca ijs Niebo 0 
ły tydzień, cały miefiąc, ba i cały kwar cy fg od pott 
tal ziemfkiemi i grzechowemi zabawial (i qu. Lac 
fprawami, à na fwoie grzechy, ktoremi.P gieda i do | 
BOGA co dzień obiazał, nie wipowniał Jeżyce gott 
śby za nie pokutowal, dopiero. w dziel] ipo trzy dni 
fpowiedzi rano? Niektorzy przez cały ty] jon, obierai 
dzień, ba i przez cały miefiąc kompaai] pienia tveg 
wefoley zwykli zażywać, obżerać fie dnia każdego” 
upiiać, albo lichwować, i fzachrówać, al pien ten wł 
bo prożnościom Światowym. fużyć, i ml|qyślami zien 
zbytki tyfiące łożyć , albo fie: kłocić, inie vai; ile ci 
zgady czynić, albo w infzych grzechowych |hędzie , albos 
walać fig kałużach: nawet niektorzy náfiego po tobie 
wieczor przed fpowiedzia iutrzeyfzą .ni(| pyorze moż 


chcą fie wftrzymać od brzuchowego nalea tydzień 
pełnienia, i gardłowego naląnia, ani [we] ma take, | 


| 


£o ferca obrocić:do BOGA; dopiero zra| con bywa 
na, kiedy fie fpowiadać maig, o (woia|tydien cały 
przedíiewzieciu myślą, i w olłatnią godzi |(yyiedzi i h 
nę otworzywfzy xiąlzkę, coś z niey bei|i obie u B 
gorącości Ducha, bez uwagi, bez żalu 2: bike, ktora c 
grzechy, bez uznania winy:fwoiey, i zad uł wieczno 
gużoney kary wieczney, bez wiary Zy4h? Dla teg 
wey w Chryftuf, bez nadziei w zalługach|żjyje, jeżeli 
lego, i bez miłości ferdeczney ku BOGUJ]fi 
&ytaiq, 4 raczey trzepig. A maia? to być 
tacy prawdziwemi penitentami? „Jak da- 


e tmwtocić, 
jgrzechoy od 
| tia, i wieczny 


ga 
c 
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MRpekie Niebo od Ziemi, tak tacy obludni- 
"uses fą od pokuty prawdziwey dalecy. 


na 178. Zaczym ty, kiedy chcefz do fpos 

' emiPyiedzi i do ftołu Bożego przyftąpić, nas 

Wipownią lie: życie gotny fie do oboyga, cały ty dzień, 

M w dzieja ipo trzy dni, albo przynamniey dzień ie- 

en cały iden, obieraiąc fobie według potrzeby fu- 
om 


npaaiirynienia twego dwi ie, trzy, i więcey godzin 

le tgnia każdego zá takie fie przyprawianie, i 
rówąć, a jprzez ten wíz iL dn czas nie obciążay fie 

6 i Mmyślami ziemfkiemi, I $wiatowemi zaba- 
ać, Mlithwami; ile ci tylko chronić fie ich moZno 
103 vi bedzi ie, albowiem fama ilufznosc wyciaga 
lektorzy tego po tóbie. Tak długo nie ieden ftoi ná 
trzeyfzą ni Dworze możnego Pana, i i kilka dni, ba f 
loyego Dàtcaly tydzień czeka, chcąc pozadan ig otrzy- 
ja, ani fweimać łafkę, niżeli do audyencyi przypt. 
lopiero 227 czon by Wal. Ey. to ty to nie mafz przez 
b 0 fmoititydzien caly przyprawiac fie, kiedy do 
toig godziąfpowiedzi i ftołu Bożego przyftapié, i ła” 
nieg „beddkę fobie u BOGA ziednać chcefż, á taką 
bez żala ząłafkę, ktora cię i w czafie ninieyfzym, i ná 
ojeyi zacala wieczność fzczęśliwym uczynić mo» 
wiary żjąże? Dla tego żaczniy twoię pokutę nale- 
y zalugachlžycie, ieżeli chcefz prawdziwie do BOGA 
ku BOGUIfie nawrocić, i łafki iego, miłofierdzia, 
aja? to być|grzechow peat ufprawiedliwies 
i? Ae dar pia, i wiecznego zbawienia doftąpi i Zams 
et og Ba: 


zarak 
Zea 


ech 
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koawízy fie tedy w komorze twoiey, wizy- 
flkie myśli niepotrzebne, zaintsreffowa- 

e, światowe, i gofpodaríkie- wyrugowa- 
wizy zferca, upadniy na kolana twoie przed 
Naywyżlzym  przytomnego ná każdym! 
mieyfcu BOGA Majeftatem wiak nay- 
glebízey ferca pokorze, i proś go ufilnie. 
izczerze, i gorąco, aby ci do wykonania 
przedfiewzięcia twego zefłał Ducha Swie- 
tego, ktoryby cię do uznania grzechów 
twoich przywiodł, i pokazał ci, w czymeś, 
i iak wiele kroć, i iak ciefzko przeciwko 
BOGU, Kościołowi, fobie, i bliźniemu 
zgrzefzył, i coś tym famym zafłużył, ia- 


ko zatym nic infzego, tylko doczefne ik 


Sopan 
fnymał, át 
mogł przed ie 
żebyś nayprz 
pokutę czyste 
fzo0e ZWIAIZ 
je nie dobrz 
miawfzy nabi 
tw o grzecho 
bowiem iak tc 
yo takie, kti 


ky, 1 co zag] 


des, Dla tt 


wieczne karanie naftąpi, i Ze ztakiey nie- |. 
fzczęśliwości fam fie ratować nie możefz, bn ij); 
pokornie przed nim wyznay. Wzdychay woim fered i 


do BOGA Ducha Swietego profzac go, 
żeby w fercu twoim żal dolkonały za grze- 
chy, i flufzne zafmucenie fprawić raczył, 


żebyś daley befpiecznie w grzefzeniu nie | 


pofiępował, le fie wfzyRkich gtzechow 
mocno chronił, i każdego czafu prawdzi- 
we ich obrzydzenie miał. Proś go o tę 
łalkę, żeby ci żywą wiarę w Chryftufa 
Jezusa do twego ferca wlat, śbyś fie ie- 
go zallug, niewinności, i Świątobliwości 

trzys ' 


rwdziwą pok 
inii dni W moi 
OGA dzieło, 
jedy mamy b 
proceni, 1 pok 
totymbyśmy 
13,4 wieczne 
oż w Dzieiącł 
lute wiew 
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tzymał, á tak ufpr awiedliwionym byé 
nogi przed iego fadem. Tak powinno być, 
A pebyś nayprzod, kiedy chcefz prawdziwą 
pokutę czynić, gorąco BOGA profil o (kru- 
Sa zone z wiarą żywą ferce; bo wieda o tym, 
Viak My- pa nie dobrze pokutę zaczynafz, kiedy 
Bo uinie, wziąwfzy nabożuą Xiąfzkę, zniey modli» 
Wykonania wyo grzechow odpufzczenie czytafz; ale 
Icha Się. 'owiem iak to być może dobre nabożeńi- 
grzechow | two takie, ktorym u BOGA grzechow ode 
W czymeś, orc x a żebrzefz, kiedyś iefzcze nie zaye 
Hong zał w fiebie, iakie maíz na fumnieniu grze« 
niemu | hy, i co za grzechami naftepuie, nie zwa- 
ihi I4" &. . Dlatego powinieneś nayprzod g go» 
doczeíse i hco Pana BOGA pro śić, żeby cię ón po- 
takiey nie |otu'acem uczynił, twoje ci grzechy po- 
telz, |nać dał, żal powy: i wiarę żywą w 


Die, wiy- 
Mstefioy ; 


Wzdychày |poim fercu wzniecił. 

rofząc go, 179.. Maf z bawie wiedzieć otym, że 
lj za grze» (rara dziwą D okute c cz zya T e ietw nafzey 
vié taczgł, oli śni w m śle ie tà Ih ci Pana 


(zenin nie BOGA dzie s b, e Qu w nas fprawuie 
peshon liedy mamy cs do niego prawdziwie na- 
I yé $rzodkiem takim, 
É go.o r nbi śmy Role unikneli potepiee 
Crit ia, 4 wiecznego dofiąpili zbawienia, Ja 
Dyś fig ies |oZ w Paa Apofoliki ch czytam, że 
tobliwości lokute w nie ewieraych BOGU przyznawa* 


trzye ti 
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li wierni, zczego chwałę mu daiśc, mo. 
wili: z Poganom dał BOG pokutę ku żywo 


towi. (e) My o pokutę ao BOGA, żebyj ,.. 


ią nam dał, gorąco fupplikować mamy 


bo tak Sam Chryftus przyobiecał mowiac] 


Proście, a będzie wam dano, (f) Zaś przy 
należy, aby tak o nie Pana Boda każd: 
profil, iak ieft u Proroka |eremiafza wyra 
żono tymi fłowy: Nawsoć mię do fiebie 
bos ty Pan BOG moy. Albowiem iakeś mi 
nasrocit, pokutę czyniłóm. (g) Widzifi 


go przeżnał 


$ 1 
btaz.1 poao 
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wie 70 pó 
(a brernan 
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tedy, że flufzną maíz przyczynę, kiedi| i 
€hcefz być prawdziwie pokutulgcym, żŻej, . 
byś Pana BOGA o fkrufzone ferce profil], 


i padlízy na kolana przed Majeftatem iega 
o takie ferce pokornie fupplikował Wprzol 


iednak przedewfzyfikim Akt podziękowaj ., 


nia iemu odday, w ten fpofob mowiąc! 


Naylafkawízy w nieprzebraney dobrog r 


Boże, i ftworzenia twego naymiłofiarniey: 
fzy Oycze, coż ci mam oddać w nadgrodi 


za wfiżyftkie lafki i dobroczynności twoiej 


ktore$ mi od początku życia mego aż di 
tego czafu obficie wyświadczył? Ze ni! 
nam nic godnieyfzego ciebie nad ferc! 
moie, ktorem wziął od ciebie, więc ty 
fercem wychwalam cię, czczę, wielbię 
i błogofławię Boże moy, dziękując ni 
Ofe 


oitwojey. dzi 
Teraz Pa 

erca pokorze 
[ię przed Maj 
uko Oyca P 
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twego, |. C. 
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„ |fkończoney dobroci, miłofierdziu, i łafka- 


ferafickiey | ogniem, Żeś mnie do wieczne- 
go przeznaczyw(zy wefela z niczego na o- 
btaz.i podobieńftwo. fwoie ftworzył, od 


wości twoiey, zapalony miłości, o gdyby 


nisan 


jenia okrutną męką, $mier- 
i krwią naydrożfzą iedy- 
go, á Pana nafzego J. C. 
tafka Ducha Swięte- 

go czafu zacho- 
Śmierci, i od 
ci zęśliwości o- 
bronił, fpuf. iąc na mnie co godzina, 
1 


go p 
wał, o 
niezliczonycl 


: z A REŻ WAY - 
Da 1 Co moment nieafzacowane Qycowfkie 

J 
Opatrzności ł 


re oddaię ci 


i dobrodzieyftwa, za kto- 
E 


naywiek(ze- w gorącości 
kochankow twoich wzywam, i uprafzam, 
aby 28 mnie po wieki niefkończone dobro- 
citwoiey dziękowali. 

Teraz Panie Boże moy w prawdziwey 
ferca pokorze fchylam do ziemi głowę mo- 


Jie przed Majeftatem twoim, czcząc cie 


iako Oyca Paaá nafzego J.C. i profząc 
cię wimię tegoż Pana náfzego, á Syna 
twego. J. C. abyś mi według obietnicy ie- 
Bo na wykonanie przedfiewzięcia mego ra- 


czył 
Tomik 11, Rozgi Sprawiedliwości Bojkieg. 
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' ilez 
“Y 1 więdag aig 
1 "i ktorg um yśliłe 
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iefic b 


IC 


nia Pana ni 


men, Ciebi 
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tego, bo wiem; i wierzę, Ze bez lafki iegoj à 
mie mogę 6e r nawrocić do ciebie . Oświeślj f y 
rozum moy ná uznanie fworzona 
„ lakem częfto i „cięfzkaj 
zd. Zmi ee 
e ferce moie, 
by f fig a i w duchu (ibi 
sai dis trwożyło, w twoim iednak mi]! 
lofierdziu nie rolpaczało. Day obfite lez 
zrzodia 200 moim, abym we dnie i w 
nocy opłakiwał nieprawości moie myślą | 
mową, uczynkiem, Ji pe em, popeli -Po Modli 
nione. Day mi przez wiatę żywą chwyd wyprawioney 
«ić fię Zbawiciela miego ni fog m fpra4 tego, co kilk 
wi iedli wości, naydrożíze y krwi, i wfzyft4 bui 
kich. zallug iego, ábym ie iako okap za 
grzechy moie przed tob ą ftawił, i ma 
ktorąm utra cił, znowu u ciebie na dy a 
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bowiem stać sie n rości. 


(d Sprawie = 
dliwością „1 posi 


; odku pienie m. 
Ib Te teoy modi: twe moie racz Panie 
Boże wyłłuchać, i i prośbę moie przyjąć, á 
|ferce moie do pe kuty 1 fkruchy przyfpofo- 


Sid bic przez łafk Ducha Swietego dla imie- 
ty is Pana naízego | Syna twoiego, A- 


men. Ciebie też) "Ducha Swięty Boże 
na pomoc wz rzybądź z ła fką two- 
ja do mnie, Pleć rozum moy , żebym 

deze | uznał, jakie grzechy od prze- 
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164 Rozaa, 
go, co BOG przykazał, á czyniąc to, cà 
zakazał, Te zwierciadła wyftawiam ci 
tu, moy Czytelniku, abyś (e w nich 
przeyzrzał w ten fpofob: 
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180: DRzec Przykazania ten 
grze j BOGA nie 
ncs d E ra Go fie fłowem, uczym 
kiem, k rzekli 
narzeka ná r 
ści, albo sv liwy ch rząc dów nie przy- 
znaie mu, uwłacza Jego fa ah ks czalem 
dobrze fie powi dzi złym, á á źle dobrym: f 
flworzeniu iakiemu taką część i chwałę b 
oddaie, ktora famemu przynależy BOGU: | 
nadzieję więkfzą w ludziach albo w bie- 
fach niż w Bocu pokłada: więcey fobie 
rofkaz albo przyiaźń człowieka fzacuie niż 
Boca Samego, woląc faczey Boca obra- 
zić, iak takiego człowieka w czym urazić, 
iego przychylność utracić, lub ná fiebie | 
rozgniewać: więcey fię ftara o pozyłkanie l 
łatki u Krola, Xiążęcia, Miniftra, Senato- | 
ra &o, iak u Boca, więkfze ma doczefnych | 
dobr | 


dzi polgdża 
mun e 


zan m ten | 


DGA nie | 


uczym | 


gat 
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dobr i r« fkol aż ta Ni biefkich 


2a: gn wa 
rady m fę yk put 


aDlegi 1ego 
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ace, R ta" ran 
fkotku pożądanego nie 
Bees 
by żadi 
ich ni 
E ahead 
krzyżach, uboftwi 
fzemrząc na 
śmierci fobie 
dza 


niefzczęścia wkładając: czarować. umie, 
ugieh tego uczy , czarami ludziom, i by- 
: a, W 
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2) 
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ziołka pe- 
)tzy fobie nofi, 
mu kula, fza- 
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voda f 
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iż go planeta, 
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£i 
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ftwa, lub do dic > fzego o exceffü c cig: 
„ i wnie wies 


gnie: (ny lekkomyślnie t 
rzy: czarta na pomoc w zywa . Zmm przye | 
iaźń zawiera, wyraźną znim lub pozie” 
mną ugodę czyni, wyznai e go za fwego 
BoGa ( iato Mia, cin Luter, ktorego fą te 
flowa: Pismo mowi że śmy są biesa xen jols 
nikami, iako nasz eTO Xia£ecia i BOGA. 
"Tom. 3. Jen. Germ. fol: 47. ) onde. mu 
cześć i chwałę, ktore fie oddawać powia- 
ny famemu Bocu; Każe ofobke, czy» 
li obraz biefa czci kadzidłem na dowod ax 
doracyi iego (a mego, wywiaduie fie fekre- 
tow iakich od niego, albo zażywa rady od 
niegoż lub przez fiebi 
wniki i wrofzki: wroży 
ftwo, gwiazdy, 


ofatuie; 0 
| r Ta 


ye gloli wia 
amyélone W 
EI 
pun Opt 


e, lui 


przez czato- 
bydło, rta- 
) Viais iezeli 


ogi 


cies Sacrilegii, kfztałę czył i itu $wie- iu yin 7 ui 
tokradzt wa. Wierzy, co ieft wierze kae | SS o 
tolic żkiey przeci wnego, albo nie Wierzy f abo tych w 
taż wiara podale do wier E dut ma | piechem & 
Watpienie o lakim tey wiaty a tyk Święte S s 
toztrząfa, exarninuie iek awie tey wiary dzi, niegośt 
punkta, á a czego rozumem fw dini u nie poy» |ie niewa ini 
muie, to odrzucalinie wierzy, albo otym | Gl, 
wątpi: co chce, to tylko wierzy 
znaje wiary katol 
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sa a |źnie e katoliekiey. wiary wen 
otaje. |kiem, choć fie tey wf 

[poftatuie, odftępui 
telá przyimuie nie wiernoś 
gahfwo Turec 

| Religia, albo da 

| fie mu po doba, Du być 

fizy wiarę B 

monie 


| wagą, LO one 


ftawia na czcze 
*Naboże ńftwo Mfz 
Bożego opowia danie lub # 
śmiewa fie z. ni i 
| do wiary udaiac: 1 
s. | potrze ych do zbawienia 
albo tych mie umie AA 
śmiertelnym 


€zefto konwer(uie 
traty Wiaty, o naukac 
ic ch kazania bez i 

Kiąfzki E Heretyckie, lu 
maiąc pozwoleni 
puie, czytą, .; 
ferwuie: o wi 
le eżytey Pifma Świę ego 
tności: daje nz agane iaka PI 
maczy je pr zewrot Ale: : nie 
piędfzeg Y 
zania Bofkie 
chcąc, ką 


zaka 
zed aie, ki a 


jary umi ieie- 
nu S. albo tłu- 
pragnie łak nay- 
Boca: Przyka- 
schować ich nie 
go dnia: nie 
ości Bo- 
ey z nich 
nie odwodzi od obra- 
| bliźniego przez upomaienie, 
rzez firofowanie te go nad ktorym ma 
w.doczęlnych rzeczach ma 
gkizy” imak i kocha d ni wN iebie- 
fkich: odwodzi d 1/08 
Wnego, lub 
fkie pogrofzki 
{zi niki Wy one 


mieci wypu TEZA. 
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TI. Nie będziesz brał nadaremno Junie., 
nia Pana BOGA twego. 


pRzeciw temu drugiemu przykaza- 

niu Bofkiemu ten grzefzy, kto- 
ty Pana Boca bluźni, mowiąc iakie zela 
jżywe Howo przeciwko Niemu, albo Mu 
[co niegodziwego przyznaie, albo Mu nie 
[przyznaie tego, co fie Mu należy, na przy- 
Jkład: uwłaczaiąc Jego dobroci, miłofierdziu, 
|mądrości, &c. ilbo kiedy fie na przeciw 
Niemu gniewa, gdy mu fie niefzczęści, 
* albo ktory mu złorzeczy , albo go przes 
Jklina, albo fie z Boca naśmiewa, iako a- 
ni żydzi, ktorzy na nkrzyZowane 
jfufa wofali: Ot, Ktory burzyć: 
Ey! Albo chce approbacyi grzechu fwego 
jod Boca, na przykład mowiąc: Daifiay fie 
lupile ná wiekíza Pana Boca chwałę: znie- 
jvaża BoGa uczynkiem iakim, na przykład, 
Rogami depcąc obraz iego Ç lub ktorego 
Pwiętego) pluiąc w Niebo, grożąc „mu 
palcem, zębami na niego zgrzytaiąc, choć 
Eo śni flowem, śni myślą nie lzy: Swie- 
fych bluźni, uymuiac im, co im przyna- 
leży, à biefowi przyznaie, czego miego- 
flzien, na przykład, Piotr Apoftoł nie ief 
| Swie- 


y © h ry" 


IT. 


OZGA, 
więty ; Swięty Lucyperze ratuy mię, Wy- 
prowadź mię zwiezienia, doday mi pie: | 
niędzy: Świętych nie czci, znich żarciki | 
czyni, albo zich obrazow, i drugich do 
śmiechu albo do iakiego ich niepofzano | 
wania pobudza: bez „Po trzeby BOGIEM fig 
świadczy, mowiąc: ak Boa w Niebie jak | 
Boca kocham, Boa widzi, dali Boa; 
przyfiegam Bou: dziwuiąc fie czemu, |- 
mię JEZUS mianuie, i to nie raz przez 
dzień: [mienia Bofkiego, flow Swietych, 
Fifma Bożego, na żarty zażywa: prawdę 
p zybęgą fiwierdza bez potrzeby: fałlz u«] 
daie pod IMPOR za ngu. potwierdza 
to przylięgą, o czym nie wie dowodnież 
przyfięga co uczynić > prz zeciwko przykaza- 
niom Bofkim, albo Kościelnym: przylięga, 
Ze to widżiał, o czym tylko flyfzał: pod 
przyfięgą obiecuie, á potym nie chce tego 
fkutkiem wypełnić, albo pod czas famey 
przyfięgi ma umyf nie dotrzymać flawas, 
śluby łamie Bocu obiecáne, albo te, kto- 
re ta bonor Świętpch uczynił: śluby na 
da ilfay czas odwlo chociafz może ie 
ić zaraz: ślub uczynił pod kondy- 

4 potym do niey umyślnie prze- 
y w mię Boftie mowiąc, 
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fkiey 


y cię Bcc (Karał, żebyś iafńości Bo-- 
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&t. nie chce 
łrzeczena 
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niu ten grze! 
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nie z pm, i 
(rać, Zt, ko 
kować; bo t 
BOG zakaz ał 
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fkiey nie oglądał: przeklina, łaie czarta- 
mi, piorunami, Sakramentami, kadukami 
&c. nie chce fie odzwyczaić prze klinania, 
złorzeczenia, przyfiegania : Jmienia Bofkie- 
|go wzywa do wykonania zamyfłow fwoich 
Ibiegodziwych. 

Ned PW M INS. We MAIN Ne s6 E W NS M^ WS 


Pec us 


III. Pamietay. ćbyś dzień Sobo- 
tny święcił, 


| 182,  [)Zie& Sobotny ieft wnowym Te» 

ftamencie zamieniony w dzień 
„Niedzielny dia pamiątki Zmartwy ychwttó- 
nia Chryftufa Pźnś, ktore było w Nie- 
dzielę; záczym prz eciw temu Przykazá- 
niu ten grzefzy., ktory bez wielkiey pos 
trzeby w Niedzielę co ciężkiego robi, 
5" |Mlbo infzym każe, lub pozwala czynić ro- 
e Ebo ty fużebne, ná przykład, drwa Ti 
T S ryby fiecig lub niewodem łowi e, polowá- 
n cR M JE z pfámi, ludzmi, iami odprawiać, 
J "^ rac, 256, kofić, młocić,. budować, dru- 
iować, bo takie, i (tym podobne prace 
| Boc zókazał temi A Zadnego Uczyńy 
i u fłużebnego meng to left, w dzień Nie- 
E i elny teraz ] nie Dr tecie czynie, Levit. 
23. Z tych Row Bolkich to wnofić poe 
trze: 


inies 
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trzeba, Że przeciw trzeciemu Przykázá.] 
niu Ci grzefzą, którzy w Niedzielę i innej 
Swięta od Kościoła poftanowione wozy 
láduia, bryki prowadzą, ftatkámi wodneel 
mi po rzekach ná doł, álbo do gory pły: 
ną, bo to bez ciężkiey pracy flifów Rach, 
fie nie może: Jeżeli bowiem Zydzi z misy4 
Ícá fie nie rufzala z (woiemi t warámi,g |. 
gdzie ich Sabas zalkoczy; czemu nie mif” 
ią Cbrześcianie ftać z fwoiemi wczani i 
łodziami ná tym mieyfcu, gdzie ich Nie-| 
dzielą zaydzie? Grzefzą i ci, ktorzy BJ pR 
Niedziele iarmaczą, kupczą, pozwy wy] Amo 
daią, fady w fprawach krs minalnych lub]. c1 dz 
Cywilnych odprawuia; ślbowiem lubo tái o~ 
kie uczynki nie fą prace-1 akcye fluzebne, 
Ze lednak rozrywiia Nabożeńltwo, i do flow? 
święcenia dofkonśłego Niedzieli przefzka- iuyzi 
dzaią, fą mocno zákazáne, Grzefzą tákže 
ci, ktorzy Niedziele n4 piiśńtwie, obżar- 
ftwie, balach, biefiadach, tancach, ná grá- yny nie rata 
niu w karty, lub ná infzych prożnych zas fie awie, : 
bawach trawią; bo nie kówałek, ale cá- byczą, dla d 
ły dzień Niedzielny święcić potrzeba; Zaś Wis osrdzą 
przez tákie akcye nie święci fie Niedzie- nick nirzęki 
la, śle, znieważona, i zdniem  powfze- in, grożą ji 
dnim zrawaana bywa. Ktorzy Nabożeń- upominánia 
fwa iako to Mfzy Swietey w Niedziele iayienney i 
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AA 
trżebach 1n 


* S'^libach nie ratuią, biig, kal 

nie, llawie, zdrowiu im {zi 
"MEycza. dla chorych po Xi: 
zeva; Zas Mbit gardzą niemi, me 
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'ániedby waia, Albo go nie Nis. fus 
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też Rzemieśnicy grzefzą, 
jocy z Soboty. robotą fwoią 
vwadią, 
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HV. Czciy Oyca twego, i Matkę twotę. 


iw temu Przy jka ażąniu dzieci 
RB 


, njena. 
aia, złemi 
kli aaia, od fiebie 


ajeg "'odeiw; ych rozka- 
w ít ufznych nie, W po- 
w choro- 
ná fortu- 
o śmierci 
sadza nie pofe- 

3 fie ich, ná 
nich nárzekáis, mruczą, zniemi fie wá- 
dzą, grożą im: pomíy ná nich wolaig, 
upominánia ich do dobregb odrzucaią, 
zbawienney ich rady nie fluchaia, ná złość 
im 


yganiaią, 
zach flucháia, 
trzebach ich nie wfpom: 


Pv 
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i 

nawiedzają, o ich uwolnienie ftórania niel 
vi Y ANDE B ut [IN v s Ad 
dokładalą, nad ich nieizczęściem polito- 


wánia nie maia, teftámentn czynić odra-| 


MD CA dla 
dźaią im, albo przefzkadzaig, uczynione- 


go nie wypełniają, pogrzebu im przyzwo: 


itego nie fprawuią, Modlitwśmi, M(zámi,l 
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P M irre : 3 
iałmużnami dufz ich nie ratuią, po Śmier= 


ci ich źle o nich mowiz, niewdzięczno- | 
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ścia tók Zvia i : ; | 
ścią ták żyjącym, iako i zmariym pláca, | 


pr ym długow nie wypłacaią, 
Rodzicy także przeciw temu Przyka- | 


zaniu grzefzą, ktorzy należytego wycho. | 


wania, co do żywności i nauki Chrżeści: 
ańtkiey należy, dzieciom nie daią, fwa- 
woli, proznowánia pozwalślą: do fzkoł 
álbo na rzemiofło iakie, według fanu fwe- 
go, nie wypráwuia: bez fprawiedliwey 
przyczyny do ftanu Duchownego, álbo 
Zakonnego, lub Małzeńlkiogo przefzka- 
dzii3, ślbo przymufzáia:.z Klafztorow pro« 
Źbą, obietnicą, groźbą, lub mocą wy- 
prowadzaia: okazyi do grzefzenia od nich 
nie oddalaig: co niegodziwego im rozká- 
zuig, leniwych do Kościeła nie upomini- 
ią, do Nabożeńfiwa rannego i wieczorne» 
go nie nóganiaią: zwádliwych, niepoftu- 
fznych, upartych, wfzetecznych, kradzie- 


Zy 


m .co robią, w więzieniu Zoftaigcych niell 
pa 
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| o, nierowę 
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woielzczest 
przyczyny 0c 
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go zaprawia! 
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obiciem, lub okśliczeniem do gniewu 
ich przywodzą, czartom ie oddaia, Śmiet- 


ewak cj im życzą, Rárania o ich zdrowiu w cho* 


ciem onych gorfzą, i do złe” 
ia, dziecinną fubftancya trá- 
zy niemi czy= 


nig, iedne dzieci nadto kochaia, 4 dru- 
a 


go zapraw 


| vie choć dobre martwią, Śpiewać im 

E t i 
Se E > 

fzpetne piofneczki rozga 


dub Bow 


a fzpetne, i posatne konwerfácye 


nie firofuig, od kłómania, przezywánia, 
przeklinánia , przyfiegánia nie oduczáig, o 


Bolka obráze nie karzą, śni liia, urazy 
fwoiey odpuścić im nie chcą „małe dzieci 
do łofzka na noc biorą, doroflym według 
tilentow ich nie pomagają, o palierby nie 
dbaig, nieprzyftoynie ich eduknią, wich 
"wiafney fortunie krzywdzą, fubftancyą 
ich nifzczą, albo cále utracaia. 

Panowie też przeciw temu Przykazá- 
niu przefza, ktorzy nie świadczą podda- 
aym fwoim oycowikiey miłości, nie maiąc 

Rá- 
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flárania o nich, żeby fie im dobrze 0: 
wodzilo, i po Chrześciańfku żyli: Zydom 
więkfzą przychylność, łalkawość, i obro- 
nę świadczą, iak Katolikom, i innych Re. 
ligii Chrześcianom. Kommiffarze dobr, 
Ekonomowie, Adminifiratorowie. pérob. 
cy, dziewki, i inni flużəcy ludzie grze- 
fzą, ktorzy nie czynią  zśdofyć powinno- 
$ciom fwoim, leniwo robiąc, krzy wdzac, 
fzkody nie przeftrzegaiąc, nie kochaiat 
fzczerze Pánow fwoich iako Qycow, prze- 
klinaiąc ich, Źle o nich mowiąc, nie fun 
chaiąc ich w dobrym, 4 wtym rozkázy 
ich pełniąc, co ief przeciw BOGU i fu: 
mnieniu. Grzefzą krześni Oycowie i Mate 
ki, nieucząc nauki Cbrześciańlkiey pozo. 
Rálych dzieci po zmarłych Rodzicach, kie- 
dy tey żaden ich in(zy nie uczy, Opie- 
kunowie grzefzą nie máigc Ogcowfkiego 
ftárania o fierotach, ládaiaka daiąc im E- 
dukicyą, żeby ślbo poumierały, álbo do 
rządzenia fię niezdolne były, krzywdząc 
ich wdobrach, albo one tracąc, nifzcząc, 
albo fubftancyi ich godziwym fpofobem 
nie przyczyniaigc, w piłańftwa, lufztyki, 


fwawole, gry, (zulerftwa, lub w proźno: b 
wania wprawiaiac ich, do Chwały Bofkiey 
onych: 


GonAWIED: 


onychże nie | 
J| costi 1 niej 
| patrząc, DIE 
B karząc. 


| Grzefzą d 


| re (woich Pr 
rektorów nie 


|kazach, ony 
nig, choroby 
[UNE pro 
polach, tani 
giatykach © 
Jfzkolne opufz 
niedbaią, I 
fwego zemśc 
kine nad uf 
by czynią, ( 
ci miepilnniąc 
piiańftwa, [za 
konwerfacye, 
ną fantyżyą v 
adwodząc, di 
low fzpetnyc 
Mac ich pom 
Repek biiąc, 4 
untow zache 
hie odwodząc 
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pofonychże nie naganiaiąc, na ich rozwios 
'ZJdonfzłości i niepiekne akcye przez fpary 
ü H patrząc, nie łaiąc, nie ftrofajac, nie 
YCH Red 


dobrze 
l 


lie, pórobjre (woich Profeflorow, Prefektow, Dy- 


[hie dbaią, hardo odpowiadaią, czafu 
Wie i Wat.jfwego zemścić fie grożą, expenfa wies 
kiey pozo.lkfze nad uftawę Rodzicow- bez potrze- 
icach, kie:|by czynią. Grzefzą Dyrektorowie dzie- 
zy. Opie-pci niepiłnniąc, należycie nie ucząc, w 
cowikiegofoliańftwa, fzalbierftwa, gry, światowe 
j <onwerfacye, nocne kompanie, i w gora 
„ ślbo dofią fantyzyą wprawuigc, od złego nie 
rzywdząc pdwodząc, do dobrego nie prowadząc, 
„ nilzcząc, płow fzpetnych nie oduczaiąc, nie ka- 
fpolobem Fząc ich pomiarkowanie, śle nad wy- 
 lulztyki, tepek biiąc, kalicząc, przeklinaiąc, do 
w proźmo: puntow zachęcając, albo od zaczętych 
ly Bokiey ie odwodząc, onych krzywdząc, pod 
onych: M ich 
| Tomik II, Rozgi Sprawiedliwości Bofkiey, 


158 Rozga Bs 
fch imieniem dla fiebie ochoty Horas | pac 19: 
%wuiąc, śni fiebie, śni fobie powierzoś | wientch iet 
nych dzieci w naükach i pobożności nie | jg, Albo na 


dofkonalac. dii, MA złoś 

Grzefzg, ktorzy Papieża iako powfzes | są, znich I 
thnego Oyra Chrześciańftwa całego na» | ycie 110 
lezycie nie czczą, źle o nim mowią; | 
jego akcye, rządy, lub fady cenfuruią, EO 


deretykow fertymenta o nim approbu- 
ią, ná kalumnie przeciwko niemu pie | gą, piae 
fane, ślbo mcwione nie raftepuia. fła- | f 
wy i honoru iego nie broniąc. -Grze= |qzłowieka ża 
fzą, ktorzy Kościoła Katolickiego iako |fituki rabie, 
Matki fwoiey nie fluchaij, ná uftawy wyrywa, albo 
jego (zemrzą, narzekaią, albo ie całe ozrzym, i 
"odrzucałą, nie pimiętaiąc ha one fosi bywa: do ći 
wa Chryftufa Pana: „Jeżeli gat Kofciofa | dą dopomaga 
wie ufiucha, wiechci będzie izko poganiń | fkraca życie 
*dałwochwalea , i iawny grzefanik. (Y) Zaś |tucizny, cza 
Cypryan Swięty upewnia, Że ten czło: zanienie, ślbi 
wiek iui nie może BOGA mieć za Oycay glod żywota 
ktory Kofuofa nie ma za Matkę. CK) lwa, radę, p 
Grzefzą, ktorzy na Duchownych naftes fe do łożka 
quia, iofiygułą, innych na nich pobus bez chrztu ur 
dzaią , onych obmaw aig, z niemi fie nie* gp, tonącego, 
fłufznie kłocą , na fądy świeckie ich por kim życia z 
ciągaią, nie czczą ich iako Oycow. nie zelabienia, 7 
gedziwemi flowy onych EP W diego, glodne 
Ue 
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aty "iiie ufznych rozkazach i w sraukach zbas 
Powietzne| wienaych ich nie flachaid, ná zdrowiu 
nosci nelin, álbo na dobrach doczefnych fzko- 
| dzą, ná złość im "czynią, co tylko moe 
ko bowel sa, z nich fzydzą, za nic ich maią, i 


Całego naj] wcale wykorzenić ich zamyślaią. 

M mowiąj) 

cenfuruią Nie będziesz zabiiął, 

] appzobu: 

niemu phi 94. DhReeciw temu Przykazaniu grze« 
epaia. fa. fzy, kto nieiprawiedliwie 
àc Grze4l 


ze-jęzłowieka zabiia, zabitego rozrywa, na 
kiego iskoj|fztuki rabie, ręce i nogi odcina, ferce 
t ufwyftyyrywa, albo iefzcze ziewaigcemu pierfi 
bo ie całefrozrzyna, i wnętrzeości zniego do- 
a one lót bywa: do Śmierci komu radą lub zdra- 
uf Matti dą dopomaga: fobie aibo komu infzemu 
ko pogatitlifkraca Życie przez piiańftwa, goiewy, 
t CG) Załftracizny, czary, lubieżności, pobicie, 
e ten czło jzranienie, ślba ma zdrowiu fzkodzi: kto 
¿za Oyrqfpłod żywota traci, fzkodzi, daie okaż 
ię. (6)leyą, radę, pomoc do tego: dzieci ma- 
ych mfg fte do łożka bierze, umyślnie ie gubi, 
nich pobu Dez chrztu umierać daje: kto ranione- 
emi fie nie ibo, tonącego , w niebefpieczeńftwie ia- 
pkieich po lim życia zoftaigcego, na ziemię od 
cow, bie Pzefłabienia, zemdlenia, uderzenia upa- 
wakala, f diego, głodnego , chorego nie ratuie, mo» 
E Mz gąc 
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$ąc mu dać ratunek i wfpomożenie, di« | tych uat? 
iac mu tok umrzeć, zabija go: kto na | i: lę ae 
poiedynek wyzywa, poiedynek przyi- | fiie nalie 
"muie, fekundantem bywa: kto niefprae | pościel, al 


wiedliwa podnofi woynę, one radzi, ná | fuz do! 
niey fłuży: kto uwyślił zabić, álbo ra- | jąc funty 
nić kogo, checiafz do fkutku nie przys | polany 
fzło: kto komu na honorze, fławie, cies | przeciwko I 
le, dufzy zafzkodził, źlbo ná niey przez | ipołkowanie 
"grzech Śmiertelny zabił: gniewa fie ná | kedy Nie 
bliźniego: viefprawiedliwa zaboycom, | wa Left 
Kacermiftrzom heretykom.. czarownie || gwali pan 
kom. i innym śmierci godnym zloczyfi- || n (otto, ! 
com “daie protekcyą: kto fie bez potrze« | dowią, 2p 
by "w;niebefpieczefiftwo utraty życia | iuż drugie 
wdaie, ślbo bliźniego ná flawie, i żys |; święconą, 


tiu, kiedy «może, nie ratuie. iącą: nami 
fzego do g 

VI. Nie będziesz «cudzolozyl. pominki po 

ne, lity an 


185. przeciw temu Przykazaniu grzes | fiti czyta, 
fzy, kto ma cielefng fprawę | kupuie, ko 
z chdżą żoną,'choćby mąż pozwolił, albo | prowadzi, 
zwolną oíob3, choćby żona nie przys | zlego, fzpet 
czyła: zfwoią żoną fpołkuiąc, infzą fo- | zupodobani 
bie imzginuie oiobęż do fwoiey przys | lie, cif 
ftepuie, maiąc intencyą do cudzey przys | nałożnicę d 
ftąpić: takie dotykania czyni, po ktos | gich, wep 
tych : 
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| rych zmaza ciała naftępuie: nie tak, 
jak fię należy,ma zfwoią fpołkowanie: 
| fwoie nafienie pluie, pufzczżiąc go ná 
pościel, albo gdzie indziey: nie ieft poe 
flu(zny do Małżeńfkiey fprawy. nie ma- 
jac flufzney do tego wymowki, ślbosieft 
pofłafzny do niegodziwego fpołkowania: 
przeciwko naturze grzefzy: z beftyą ma 
ipołkowanie: Sodomfki grzech bywa, 
kiedy Niewiafta z Niewiaftą, męfzczy* 
zna z męfzczyzną: cieleśnie fie łączy: 
gwałci panny, wdowy, Żony :. z rodzo» 
| ną fioftrą, krewną, powinnowatą, z.Zy- 
dowka, z pogacką grzefzy, ilbo. z ofobą 
już drugiemu. zaślubioną, BOGU: po- 
- święconą, lub zinfzą ślub czyftości ma- 
iaca: namawia dla fisbie ślbo kogo in- 
fzego do grzechu cielefaego, płaci, ue 
pominki pofyła, obiecuie wziąć za żo- 
| nę, lifty amoryczne pifze, takież Xią: 
fzki czyta, Obrazy wízeteczne maluie, 
kupuie, konferwuie, dyfkurfa fzpetne 
prowadzi, zachęca niemi drugich do 
złego, fzpetne piofaeczki Śpiewa, albo 
z upodobaniem fłacha: z lubieżności ca- 
fuie, ścifka, dotykania fzpetne czyni: 
nałożnicę chowa dla fiebie, ślbo dla dru= 
gich, one przyodziewa, i żywi: w fzpe- 

tnych 
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tnych fnach. ma upcdobanie: chlubi f$ 
z grzechu cielefaego, choćby i falfzy wies 
przypatrui fie fpolkuiącemu bydła, pta- 
fwa, málZonkom, lub ciała fwoiema 
bez potrzeby: pierfi obnaża umyślnie, 
twarz maluie, włofy czyrni, i zbytnie 
fię ftroi dla zachęcenia do grzechu: mlo« 
dych uczy grzechu cielefnego i zalotow: 
fam zfobą grzefzy dotykaiąc fig bez po: 
trzeby, álbo zmaze ciała fobie czyniąc, 
dub infzey ofobie, one obnaża: w niez 
befpieczeńftwo grzechu cielefnego ue 
myślnie fie wdaie, do domu nierządnea 
go idzie z inteocyg cielefną, z podey« 
rzaną ofobą zabiera złą przyiaZá: nie 
unika okazyi do grzechu cielefnego pro» 
wadzącey. Niech ludzie o tym pamięs 
taią, że BOG nie dla zbytkowania cie- 
lefnego małżeńftwa poftanowił. 


FIL Ni będziesz kradł, 


196. DhRzeciw temu Przykazaniu grzes 

(zy, kto iaka rzecz bli£nie« 
mu potalemnie bierze, pomac álbo ra- 
dę do kradzieży daie, kradzione rzeczy 
przechowuie , dzieli fie niemi, ślbo' co 
kradziouego ‘wiedząc kupujes zlodzie« 
iow 
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jow. kre Y 
daje: zgubi 
jafią 110l U 
ta ig, CZy! 
gie oddaie ; 
tem lub gi 
kie w koni 
miarach, to 
jach, fzacun 
daigo, kupu 


fikodę czyn 


dach, polach 
atrzyrule 1 
dą bliźniego 
dy nie nade 
wunsu pien 
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bliźniego. n 
wiefprawied 
Sędziów 11 
ga: wiedzą 
daie ich dzi 
dliwość 22: 
peye przeda 
pienawiści, 
gwałci: Ben 
lub infe m 
ślbo kupula: 


chlubi $ 
tałlzywie; 
ydio, pta 
fwoiemą 
imyślnie, 
I zbytnie 
chu: mig: 
zalotow: 
? bez Dos 
czyniąc, 
it Wales 
lego W 
ierządne: 
2 podeja 
laźń: nia 
lego pro» 
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e rzeczy 
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iow. kryle, wypufzcza, broni, nie wy= 
daje: zgubione bydło, ptakwo,. albo 
infzą rzecz u fiebie trzyma, tai „nie py» 
ta fie, czyja iet: pożyczanych rzeczy 
nie oddaie , ślbo fig ich zapiera: gwał» 
tem lub groźbą co komu bierze: olzue 
koie. w kontraktach, grach, wagach, 
miarach, łokciach, towarach, gatune 
kach, fzacunkach, złych moustach: przes 
daiąc, kupuigc, obiecuigc, zawodząc 
fzkodę czyni w domach, fadach, ogro- 
dach, polach, łąkach, lafach:cudzą Tzecź 
gatrzymuie z pożytkiem fwoim,4 z fzko» 
dą bliźniego: o(zukania, krzywdy» fzko- 
dy nie nadgradza: pozoftalych od fpra- 
wujka pieniędzy nie oddaie cudzy grunt 
fobie przywłafzcza: ma prawne expenfa 
bliźniego nieflufznie, wyciąga:. prawem 


! niefprawiedliwie nabytym przekupiwfzy 


Sędziow i Patronow, maiętności náby - 
wa: wiedząc, że dobra fa cudze, nie od- 
daie ich dziedzicowi: Sądową iprawie- 
dliwość za pieniądze. za rożne korrus 
pcye przedaie, żlbo dla prożby , groźbya. 
nienawiści, przyjaźni. kolligacyj on9 
gwałci: Benefcya, Prebendy , Piebanie, 
lub infze urzędy Kościelne przedaie, 
4lbo kupuie : długow nad cenę dob (was 
ich 
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ich zaciąga: długow, prowizyi. zafłag 
nie wypłaca: fluZacym potrąca nieffu. 
fznie zafugi, zatrzymuje, ślbo uminiey= 
fza, odptawuie ich przed czalem bez 
przyczyny, mało co ślbo nic nie da- 
wfzy: krzywdzących nie donofi Panu; 
leniwo robiąc zupelney fie zapłaty do. 
pomina : fluzacego odmawia zfzkodą go- 
fpodatza: poddanym nie płaci fprawie. 
ćliwie, co nad fwoię powinność zaro- 
bią: podatkami, czenfzami, robocizna: 
mi, pieniężnemi karami obciąża, i ni- 
fzczy pofpolftwo: do zarobku przefzkas 
dza drugiemu, álbo do kofztu wiekfze- 
80 przyprowadza: napaścią ruguie z miey- 
fcą bliźniego : cła, myta, daniny od Du- 
chownych wyciąga: Kościelne rzeczy 
kto kradnie, Świętokradztwo czyni; 
także, ktory Spowiedoikowi pod czas 
Spowiedzi przed abfolucyą bierze iaką 
rzecz drogą: Rzemieślnik abo robiąc, 
ślbo ná pozor tylko: dobrą Rawę przez 
obmowifko bliźniemu kradnie, ktorą tak. 
Ze iako infzą rzecz niefprawiedliwie 
wziętą powinien wrocić: Teftamentu 
pifanego lub uftnego, toieft, oftatniey 
woli umierającego nie wypełnia, zapie- 
ra, albo iakie odmiany, lub ofzukania 
w nim 


SpRAWIEDI 
Jw nim bry 
Jkie zbytki p 
(przez to dzie 
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chwą fig baw 
lle fwoię powi 
llo zaniedbyw: 
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yé, ná żel 
fury nie | 
kwiętokradztw 

kto zaś ukradi 
Md mie kraść, 
pełoił; kto n 
Cbrześcian | 
oddania, W! 
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niemu Tuer 
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świecką lub I 
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fam fatfzywie 
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powinien wr 
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^. Bw mim fabrykuie: dobra fwoie przez ias 
a uel cję zbytki puftofzy, nifzczy, traci, bo 
D finie. przez to dzieci i Zone krzywdzi, w dłu- 
aem Moi, biedę, i niedoftatek wprawuie: li- 
MUR 1 fie bawi: niewiernie Albo niedba- 
2 Pany e fwoię powinność odprawuie, lub wca- 
płaty d Me zaniedbywa, 4 biorąc zapłatę całą, 
xoda go. |nzyni złodzieyftwo: mogąc robić, ślbo 
prawie. łużyć , ná żebraczkę fie ndaie: kto ślub 
"C zaros |lqezynił nie kraść, 4 przecię ukradł, 
bocizna, | świętokradztwo i kradzierz popełnił: 
A, 1 niekto zaś ukradł rzecz kościelną , 4 poślu- 
przelzka. Pył nie kraść, dwoie $wietokradztw po- 
Więkfze- pełnił; kto ná brzegach morfkich dobra 
iezmieg: FShrześcian tonących zabiera bez woli 
y odDu: bddania, w klątew Papiefką wpada. 

e rzeczy 

0 czyni; BP III. Nie będziesz mowił przeciw bli- 
pod czas |źniemu, twemu jałrzywego świadeltwa, 
rze iaką 

) robiąc, gz. PRzeciw temu przykazaniu grze- 
We przez fzy, kto kogo falízywie przed 
tora tak: Fiwiecką lub Duchowną Zwierzchnością 
iedliwie |pfkarża, świadkow falizywych ftawia, 
tamentu Fam falfzywie świadczy, falfz przyfięgą 
fiatniey Płwierdza, pifma na kogo falfzywie fa- 
1 zapie- |brykuie, przez ktore iako zafzkodził, 
lzukania powinien wrocić álbo flawe, álbo for- 
W nim tunę 


196 . Rozga SpRAWIED 
‘tung áibo ebole: kłamie dobrowolnie ye, fzulertwo 
umyfła: ieZli na fpowiedzi w cięlzkiey | jako rzecz 
materyi fkłamał zapiezaiąc fie grzechy lny; źe (chi 
śmiertelnego, ślbo, go zmyślaiąc, Świę: Myo 24 flot 
tokradztwo popełnił: kto urzędownie porwal: wyb 
fpytany od Sędziego ptawdę zataił, imu, udac Ź 
niepollufzeńftwem ku Sędziemu, 4 krzy ię fabości v 
wda ku bliźniemu zgrzefzył, ieźli z tas ję być chory! 
kiego. zataienia krzywdę poniofł:. zmya ym rożne fal 
Sla co.ná kogo lub ná fiebie; nieffafzntely oczy drugi 
pofadza; dobre fprtawy, Rowa, álbo Cn ruri; podyroć 
boictae ná złe tłumaczy, albo złe. zA dà« pębietliwer 
bre udaie: przeciwko prawdzie WiRO+ ppyjąźci mię 
wayce broni z krzywdą drugiego: nie» 

winnego Świadectwem fwoim od kary, qy, Xi; bod; 
albo cd Śmierci nie broni: fal(zywe świar i 
d:€two na fiebie daie: grzech iaki nå 

kogo. infzego zwala. żeby fam kary, T W” 
więzienia, utraty dobr, ślbo. $miercj A 
ufzedł: przyznaie komu wyfoką m3-Ji do przecho 
drość , naukę, biegłość, ktorey nie maş iiczym. kto t 
albo Marlowa odwagę, Rycerfką. dziel: kpodobahia, i 
ność, choć wie, Że thorz z niego;. AIBG noe. privi 
że godzien krzeRa. Senatorfkiego, choć kj fobie, ni 
nie dobrze radzi o-OyczyZnie; albo £s haydlużey zaj 
iet Swięty człowiek, choć mu- diabeł gi «oc, 
24 kołnierza wygląda: przez podchlebe py prtykozan 
ftwo laki iakiey (zuka: chwali piang boney ROGU 

Za 
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mh E’. fzulerftwo , álbo infzy exces drugie» 
(ie BA jo iako rzecz dobrą: approbuie drugie- 
L9 mu, Ze (obie ná nofe grać nie dał, że 
eii lowo zá flowo oddał , że fię do korda 
RUE n orwai: wybiia myśli o śmierci chore- 
d: iml Jou, udaiac Ze zdrowiu fzkodzą, i przez 
i wi imie fłabości więkfzey nabędzie: zmyślą 
nestale być chorym, álbo opętanym, á zá- 


iof ?j8ym rożne fałfze ná innych wywolywa: 
niefłalzn 


e; ilani: podwodzi ną drugich: mowami 
i Á do erebietliwenmi klotnie, gniewy, nie- 


m od kary 
ŻYWE $wia 
di laki n 


an kary Moo. wW Tym przykazaniu fą zakaza- 
Do smrerd ne te myśli, ktore dobrowol- 
yoka mępję do grzechow cielefnych zmierzaią; 
M faczym. kto nie ma W takich myślach 
tką Ct Mbodobaiia, i zaraz, iak ie tylko po- 
lego; 40 Rrzeże, brzydzi fie niemi, i oddała ie 
ego, cho: Rd fiebie, nie grzefzy, choćby go iak 
2; álbo di Jaygłażey napaftowały, i czefto fie do 
m diabe Jiego wracały. Ten tedy przeciw te- 
, podchleb fu przykazaniu grzefzy, ktory poślu- 
rau p Money BOGU Panny, wdowy, cudzey 
| kę, żony, 


(X. Nie będziesz pożądał żony bliżniego 
1690, 
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Zony, zaślubioney iuż drugiemu, ślbajałowiek 7 
iakiey infzey ná zły uczynek pożąda gwietteie: * 
choćby nie przyfzło do cielefnego z nigiielehego M2 
fpołkowania, grzefzy Śmiertelnie, popie, cho) ' 
nieważ w fercu fwoim iuż z nią zgrzeapiał wol” I: 
fzył, albowiem ták naucza o tym fame iw P' 
BOG Wcielony mowiąc: W)jzelki, kto.pcieleltym 2 
rg ná niewiafę patrzy, óby iey pożądań jo Mętczyzo 
jui ią w forcu fosim zcudzołożył,  (ljjmumieć o ni 
Kto fie w myślach nieczvftych umyślnią ploytkiego 0 
bawi, ma wnich upodobanie, zezwaląkm w tey ! 
na nie, o fpofobie, czafie, i mieyfcu da 
wypełnienia cielefnych -pożądliwościjł Ani doń, 
myśli, choćby ich famym fkutkiem niejłużący, oni 
wypełaił, grzefzy śmiertelnie: także i dnych r 
ten, ktory ma upodobanie w cudzych 
amotach, że go iaka Ofoba nieporząsńgy. pun 
dna miłością kocha, choćby nie miał fy, 
woli z nią zgrzefzyé: kto fobie do eiespem iakiey r 
lefnych myśli i pożądliwości dał przyskey nabyć p 
czynę przez piiańftwo, ślbo przez, dy: huprzykrzoną 
fkurfa, álbo przez zbytnią konfidencyg, to od drugiego 
álbo przez poufilg konwerfacyą, álba hie otrzymał: 
przez wdanie lie w kompanią wfzeteshych odmówić 
czuą, álbo przez chodzenie do domu pos mowić (ie tie 
deytzanegoi ślbowiem chronić fię każe kraść, albo p 
dy powinien: wzyftkich okazyi, ktorą fie mito oie 
do złego prowadzą, i cielesne its W ny, áby mogt 
C21Q* 
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emu, dy złowieku zapalają. Grzefzy także temi 
toż |njertelnie, ktory z przefzłego grzechu 
(ego ti jelefnego ma wfercu fwoim upodoba= 
kteloie, pie, choćby do powtorzenia iego nie 
zoia zgry fhial wolis i żen, ktory do zmazy ciała 
otm ffe dawfzy przyczyny, ma wniey, albo 
^ jzelki, kufh cielefhym śnie upodobanie. Co fię 
tey poźądi ja o Mężczyznach napifale, ma fig teź 
o2), (|fpzumieć o niewiaftach, ktorym tegoż 
h umyślni fpfzyftkiego nie godzi fię, co i Mężczy: 
e, zezwal nom w tey materyi. 
| miey(cu d 
ożądliwogiK Ani domu, ám roli, dni sługi, áni 
kutkiem d płużącey, „dni wołu, dni osła, áni żaa 
lie: także dnych rzeczy, ktore iego są. 
w cudzyd 
a nieporzę 899. przeciw temu przykazaniu gTze« 
y mie mj : "fzy, kto niegodziwym  fpofo- 
obie do dem iakiey rzeczy do infzego należą 
i dał paj bey nabyć: pragnie: kto groźbą álbo 
| przez dj aprzykrzoną prośbą myśli otrzymać 
onfidencyi ho od drugiego, choćby famym fkutkiem 
acya, ślb Li. otrzymał: kto zamyśla ludzi podda- 
iq wiee ych odmówić drugiemu, choćby ci nas 
o domu p nowi fie nie dali: kto ma wolą co u- 
nić (ie kil kraść, albo gwałtem wydrzyć, shoćby 
uyi, kt fie mu to nie udało: kto pragnie woy- 
ne chui hy, áby mogł rabować, kraść, lub aa- 
.. calą: ieżdać 
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ieżdać: kto pragnie czafow drogich, pieprz! 
aby mogł zboże, bydło, ptaftwo, liqwos (dl rokoly © 
ry przedawać drogo: kto chciwie pies |idzej żony» 
niędzy, dobr doczefnych, boga&w nabyć wiaty $0"! 
pragnie. J;kiey tey Bi 
To dziewiąte i dziefiąte przykazas pakanie Te 

nie do pierwfzych ośmiu przydał Pan keby fie Jut 
BOG dla tego, iż zła pożądliwość iof pałać, że 201 
zrzodlem wfzyftkiego złego, ktorą kto dh wbzyłko ! 
fię uwodzi, do wfzyfikich nieprawości Święty Jan 1 
pędem idzie. Dla tego Pan -BOG chciał: uinie ało Vi 
tym przykazania fwoie zamkaąć, śby pużądlwość o 
Żaden rzeczy żadney bliźniego fwego fm] Gdy bę 
miepoZadal: albowiem kto nie pożąda „ tułowieś twe 
nie pragnie też nic cudzego, na fwoim Gpanwiej 1 pr 
przeftaie, ciefzy fie z pożytku bliZaiego, Ma, žeby g 
Pana BOGA chwali, iemu oddaie dzię- lys ki pm 
ki, Niedziele i Święta święci, Star. tliwość roun 
fzych fwoich ima w uczciwości, żadne: wiek rozumie, 
go złośliwie śni flowem, śni uczynkiem i uczciwe, do 
nie obrazi; i tak, kto nie pożąda cudzey M chatek if 
rzeczy żadney, wízyRko, co BOG zaka- batłumiata po: 
zał i przykazał, zachowuie. bi Ewanielia ~ 
190. Tym (ie tylko te dwa przyka. Bože między 
zania Bofkie rożnią, iż pożądliwość us ko poźytku ni 
wodzi człowieka, żeby pragnął albo dla niepo farani 
zyfku i pożytku (wego, á to gdy pożą: pożądliwości, I 
da domu, roli, fugi, wołu, álbo iakiey takich byy z 
infzey 
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Y drogi " afzey rzecży, bliźniego fwego: ślbo więć 
No, is, IA rofkofzy ciała, co bywa, kiedy kto 
ciwie ie judzey Żony, fłużebnicy, albo infzey niee 
tw nabył piafty pragnie. Przeto Fan BOG wize- 
1 akiey tey nieprzyftoyney dake. 
) przpkazą akażuie. > Tey dwoiakiey ' pożądliwośc 
rzydzł Puleby fie ludzie ufizzegli, fa wiani to u- 
liwość iq Pyażać , že z niey iako ziadow yitego ztzo. 
ktorą ktyplła wfzyftko złe wy pływa, tak bowiem 
eprawośjjbwięty Jaw mowi, iż każde rzecz ná 
OG chciał wiecie albo: tefi pożądliwość ciała, álbo 
kiąć, br | boZadlipofc ors, álbo y: cha żywpia, 
o fpem]. Gdy fie zaś takiey pożądliwości 
le pożąda, złowiek uwodzić djie, grzech duszę 
na fwolm panule; i przeto Swięty Paweł upomi- 
bliżaiego, ha , żeby g grzech w tym ciete najzym futier= 
ddaię dzię, Jelny kie p angiwat, "Cn ) Do tego, pożą- 
gol, Str Mliwość rozum zaślepia, bo taki czio- 
i, Zadne Bviek rozumie, iż to ieft wizyliko dobre 
icrpakien uczciwe, do czego prewadzi go żądza. 
da cudzej Na chatek iflowo Boże w człowieku 
0G z zaka patłamia ta pożądliwość, ślbowiem S wie- 
fa .Ewanielta naucza, iż czafem fłowe 
7a pryke Boże między ciernie wpadnie , i Zadne« 
iliwość w ko pożytku nie uczyni, toieit, dla zby- 
gł albodh jniego ftarania rzeczy Świeckich i ich 
gdy poi. DoZadli wo$ci, tak flowo Bofkie w ludziach 
ślbo sky Fakich bywa zatlumione, iż pożytku ża- 
B dnego 
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dnego nie przynof. Od tik nieporzą. 
dney chciwości odwodząc każdego Swie- 
ty Paweł mowi: Maige wyżywienie i o- 
dzienie, ná tym przefławaymy ; ólbowiem 
korzeń wjzyfkiego złego chowość wpro: 
wadza człowieką w niepożyteczne i [zko- 
dliwe pożądliwości, ktore zanurzaig go 
do zatracenia. (o) Te przykazania Bo. 
fkie żebyś moy Czytelniku zachował, 
tak cię Pifmo Swięte upomina: Boga fit 
boy, a firzefz przykazania tego, bo to ie 
w/zelki człowiek: à wjzyfiko, co fig dzieie, 
BOG ná sąd przywiedzie, zá każdy uczy 
nek lub dobry lub zły. (p) Miey tylko 
dofkonałą miłość ku BOGU i bliźniemu, 
4 nieomylnie wfzyftkie przykazania Bo- 
fkie zachowaíz zupełnie. Jeżli Lowiem 
fzczerze kochać będziefz Pana BOGA, 
zachowafz trzy pietwfze przykazania ie- 


go. Jeżli też fzczerze kochać bliźnie-| 


go będziefz; zachowafz refztę wiekíza 
przykazań Bofkich , álbowiem kto kogo 
prawdziwie fzczerze kocha, przeciwko 


Sprav 
yat, mowia 
m BOGAN 
fo pg tj 
jeu 1 
więkze 1 pl 
zań pododni 
blidwiego fu 
th dwoch d 
wo ttj. 

Wyltawi 


f fęć zwiercia 


byś ie wat 
| go fomonienii 
His w czym 
czył, teraz 
del Przykaz 
waich przej 
przeftąpił, p 


"n Swieta 


niemu w niczym nie wykracza. Zaczym| 


żebyś śni przeciw BOGU, śni przeciw 
bliźniema nie zgrzefzył, te dwie milo- 
ści, w ktorych (ie wfzyftkie przykazania 
zawierają, kazał ci Chryftus Pan zachoe 
wać 


W trzecim. Pi 
| vien time 
kle im Ni 


Teri U, Rogi 
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dego gie | wać, mowiąc tak: Będzie/z miłował, Pa« 
ywienie il na BOGA twego zs w/zyjłkiego ferca twe: 
|: dbowini 8. 9 tejegfiniy. dufży ROEE 
ook wora. wjzyfkiey myśli twoiey. Tat sf nay- 
zwi lio] więk/że i pierw(ze Przykazathe Drugie 
narzają go] 29% podobne ief temu: Będziejz miłować 
ach BE bliźniego twego iako fiebie famego. Na 
dec | tych dwoch Przytazaniach w/zyfiko pra- 
A H wo zawiflo. . Matth. 22. EM ; 

E 4 Wyftawiwfzy moy Czytelniku, dzie- 
* fe dziej fięć zwierciadeł Przykazań Bofkich, 4- 
bali byś (ie w nich pod czas rachunku twe- 
Miey tylko go fumnienia przeyrz ł, i obaczył, ies 
bliZoiemy | 2S w czym |przeciW^ktoremu wykro- 
RE czył, teraz ci wyRawiam pięć zwiercia* 
zj „i. (det Przykazań Kościelnych, abyś fie też 
ALIVE nich przeyrzał, i ieźliś ktore w czym 


hes przeftąpił, poznał, z ktorych ieft. 


C bliźnie.| 
tę więklzą 

kto kogo| 
przeciwkoj 
a. Zaczym 
ni przeciw 
dwie milod 
przykazanie 
Pan zacho | 
| WAĆ [Tomik LI. Rozgi Sprawiedliwości Bofkieg. 
| | 


] 
| 
| 
| 


I. Święta od Kościoła postanowio= 
ne zachowany. 


191. pRzeciw temu Przykazaniu kto 
i iako grzefzy, patrz wyżey 
w trzecim Przykazania Bofkim; ślbo* 
wiem takimże fpofobem Swięta uroczy- 
fte iakim Niedziele zachować, i $wie- 
cić 


*«ić powini$my. Tu ieizcze przydaie ; 


SPRAWI 


HALA) 


Że ten grzefzy, ktory będąc Rufkiey | 


Religii u Rzymfkich w Rofkie Swieta 
robi; 4 będąc Rzymfkiey Religii u Ru- 
finow wśświęta Rzymfkiego Kościoła 
robi: kto z niedbalftwa ślbo'z złości nie 
«pyta figo Święta, żeby w nie robił ai- 
- by z niemiadomości: kto bez pozwole: 
nia fwego Plebana iaką robotę flaze- 
bną w Święto czyni: kto poddanych tak 
obciąża robotą, że nie radlą dla fiebie 
czafu co zrobić, aż w Święto: kto nit 
* Gonof lub nie kagge robiących w Swie 
za: kto w Swięta czas trawi na ucie: 
chach, grach, i innych proznycb za: 
bawach, albowiem tak w Swięta iak w 


Niedziele powinniśmy nie tylko wftrzy| 


mać fię cd róbot zakazanych,Mfzy Swie 
tey i Kazania fluchac, śle też oftatel 
czafu, ktory nam po obiedzie i wiecze 
rzy: zbywa, trawić ná zbawiennych 
Duchownych, i bogomvSlnych uczyn 
kach. Kto umyślnie w Święto, aby gi 
fprofanował, śmiertelnie zgrzefzył, świę 
tokradztwo popełnił. 


Mik 


104. lj j 
śmiertelny! 
Niedziele 5 
tomaością « 
leżytym -n 
zym rzec 
fj, kto ni 
dy nie dac 
pada całą, 
| waa, Co | 
1 domu fig 
fit: wycho 
bez napley 
porządkiem 
tzydi tego 
Mí byli, 
Kościoła nii 
fę odprawu 
lle zintenc 
dlenia fie, n 
haniu; ia 
eang Część | 
| Aranentaln 


przydaje, 
ic Rufkiey 
kle Świętą 
ligii u Ru: 
o Kosciola 
z złości nie 
le robił gi. 
2 pozwole: 
jote flüze. 
lanych tak 
ala fiebie 
to: kto nie 
ch w Świę 
pi ni ucles 
rożnych za- 
Pięta ak w 
jlko wftrzy: 
Mfzy Świę: 
też oftatek 
e i Wiećzej 
awiennych 
ych uczyny 
eto, śby g| 
"d święj 
M. | 
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II. W Swięta z uczcziwością Mszą 
Świetey fluchag. 


192. Z Tego Przykazania mamy tę 

powinność pod grzechem 
śmiertelnym, żebyśmy w Święta i w 
Niedziele Mfzy Swięty nie tylko przy« 
tomaością według ciała, śle też zna- 
leżytym -nabożeńftwem fluchali. Za- 
czym przeciw temu Przykazzniu grze- 
fzy, kto nie mając zaaczney przefzko- 
dy nie fucha Mizg Swiętey, one prze« 
gada całą, albo znaczną część: nie u. 
waża, co fie pá niey dzieje: nie rychło 
z domu fig wybrawfzy, ná całą nie tra- 
fit: wychodzi ze Mfzy, ślbo fluzacego 
bez nagley potrzeby wyfyła: Czeladzi 
porządkiem ná Mfzą nie wyfyła: nie 
tzyni tego porządku, żeby wfzyfcy ná 
Mizy byli, chociaż meżno, kiedy do 
Kościoła nie daleko, i kilka Mfzy w nim 
fie odprawuie: kto Mfzy Swigtey fucha 
nie zintencyi fluchania iey, áni mo- 
dlenia fie, nie czyni zadofyć temu Przy- 
kazaniu; iako ani ten, ktory przez zna« 
czną część Mfzy Swiętey, fpowiedZ S44 
%ramentalną edprawuie. Kto zániedbye 


Na wa 
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wa kazań fuchać, mogąc fie nauczyć 
tego, co do zbawienia dufzy iego na- 
leży, śmiertelnie grzefzy. 


III  Nokazane posty zachoway, a 
w piątki i soboty mięsa niepożytwdy 


193. przeciw temu przykazaniu grzee 

fzy, kto ciężko nie pracu- 
iąc, dwakroć na dzień w dzień poftu 
do fytości poftnych potraw zażywa: kto 
mięso ie choć raz tylkó na dzień; a ie- 
Zli mięfo ie dwa, trzy, cztery razy, to 
też dwa, trzy, cztery razy Śmiertel- 
nie grzefzy: kto na iedzenie mięfa lub 
mleczna dyfpenfowany wftrzemieźliwo- 
Ści na wieczerzy nie zachowuie; albo 
takiż z mięśnemi potrawami rybne ia- 
da, grzefzy Śmiertelnie, choćby to w 
Niedziele wielkiego pofu czynił: kto 
nie zachowuie wdni poftne godziny ie- 
dzenia, ktora ieft, iedynafta, dwuna- 
fta, albo pierwfza południowa: kto w 
dni poftne czefto iada po kawałku: kto 
śniadanie ziadł, obiad, i kolacyą; ieźli 
zaścnie ie kolacyi, nie grzefzy, iako i 
ten, ktory. na południe ziadł kolacyą, a 
mą wieczor obiad, a to dlaiakiey przye 

czy” 


SpRAWI 
czyny: je 
wizednie. 
pożywa go 
(ja ię mi 
bowiem tà 
winien ieść 
Święty Be 
do Arcybil 
ffo nie pos 
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fuot ziadł | 
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prawna znać 
it wodę, a 
bedac ubogi 
fit poltnege 
w piatek, fc 

| dale migo 


; dauczyć 
lego pa. 


E. 
ioway, d 
y 


pog dy, 


panit grzes 
le pracu: 
ieñ poftu 
żywa: kto 
zied; a jes 
y razy, to 
śmiertel» 
mięfa lub 
emieZliwo» 
uie; albo 
rybne ia: 
ćby to w 
zynil kto 
„odziny ie» 
a, GWUNA* 
ja; kto V 
wałku: kto 
3cy2; ieźli 
zy, iako i 
kolacją, 3 
kie przye 
czy: 
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czyny; ieZli bez żadney, zgrze(zyl pos 
wizedaie. Kto na mięfo dyfpenfowany 
pożywa go na Obiad, i znowu na kola- 
cyą ie mięfo, grzefzy Śmiertelnie; al» 
bowiem taki ieźlichce ieść kolacya, po» 
winien ieść poftna, iako wyraził Ociec. 
Święty Benedykt XIV. w Liście fwoim 
do Accybifkupa Kempoftelli pifanym. 
Kto nie pości w Boże Narodzenie przy» 
padaiące w dzień taki, w ktory poślu- 
bił pościć, grzefzy Śmiertelnie; kto w 
Wiilią Bożego Narodzenia więcey nad 
fuot ziadł na kolacyą, albo w Wielką 
Sobotę, Śmiertelnie zgrzyízyl: kto w 
dni poftne kaffę z mlekiem trzy albo 
cztery filzanki wyp.ł ieżli ziadł i kolacya, 
poit złamał; ieźli zaś tylko dwie filżanki 
małe, albo trzy bez mleka wypił, nie 
zgray(zyl: kto na kolacya oćtu, oleiu, 
oliwy, gron winnych, iabłek, grufzek, 
abo melonu więcey nad poł funta za- 
żył, poft złamał; iako i ten, ktory za- 
prawną znacznie wielkim kawałem cu-- 
kru wodę, albo limoniadę piie: kto nie 
będąc ubogim, ani chorym, maiąc do- 
fyć poftnego wyżywienia, nie pości: 
w piątek, fobote, albo w dzień poftny 
daie mięfo do iedzenia piianemu: ma- 
iący 
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iący pozwolenie do jedzenia mięfa dru- 
gich zaprafza, albo, kogo tylko może, 
przymu/za dotakiegoż zfobąiedzenia; al- 
bo dlakompanii mięśnych lub mlecznych 
potraw zażywa: nie pyta fięumyślnie o 
poście: lekko robiący, na przykład kra- 
wiec, pifarz, fzwaczka, prządka, brody- 
golarz, ie do fytości dwarazy w dzień 
poftny: ciężkiego rzymiefla cżłowiek 
przez dni kilka nie robiąc, ieźli w te dni 
ie dwa razy do fytości, łamie poft, ia- 
ko i ten, ktory wdzień mięśny mogąc 
robotę cięfzką odprawić, one odkłada 
na dzień poftu, żeby dla niey mogł nie 
pościć, polowanie, granie w kręgie, al- 
bo co infzego niepotrzebnego czyniący, 
przewidząc, że fie przez to' niefpofo- 
bnym do zachowania poftu uczyni: kto 
na początku wiełkiego poftu poftane- 


wil żadnego dnia nie pościć, raz zgrze- | 


fzył; zaś tyle kroć zgrzefzyl, ile dni nie 


pościł, kto miał ślub pościć, na przykład | 


we Srzodę, a w ten dzień przypadł 
poft kościelny i iefzcze do tego zafzedł 


rofkaz przełożonego, albo fpowiednika, | 


ż+by wten dzień pościł, taki ieźli nie 
pośrił, trzy grzechy popełnił, ktore na 
fpowiedzi wyraźić powinien. 
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Wpiątki i w.foboty» wolao. jeść do 
fytości dwa i trzy razy, bo, w że, dał 
potu nie masz, tylko wfrzemieźliwość 
od iedzenia mięfa, ktorą. i dzieci no 
fiodmym roku wieku fwego, i w pof 
wielki zachować powinny. Ktoby zaś 
tylko w. Niedziele, a nie w. in(ze dni 
pościł, grzefzyłby. śmiertelnie, , bo..ta» 
kim potem, wyznawałby kacerítwo Ma- 
nicheufzow, ktorzy na wzgardę Zmary 
twychwítania Chryftufowego po$cih w 
Niedziele, w ktory to. dzień, poftu za- 
kazał kościał. Boży. Młodzi. do fkońę 
czonego, dwudzieftego pierwfzego -roku 
wieku fwego, ftarzy fześć dziefiaty «ok 
zaczynający wolni fa od poftow.od ko- 
Ścioła naznaczonych; -poZyteczna łe- 
duak iet rzecz, i zbawienna, aby..fię 


\ ludzie młodzi: ad roku, dwunaftego 


w prawiali do poftow, żeby im. potyn 
w czafie powinności tatwo przyfzło zay 
chować to przykazanie kościelne, i 
przez pofty ciało fwoie zpożądliwościa- 
mi iego złemi chwalebnie martwili, a 
dufze oczyízczali, i do ftatecznego boe 
ju przeciwko iey, nieprzyiaciolom. do» 
brze ią pofilali. 
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Przytym na to wfzyfcy pamiętać 
mamiy, że. iako fie wnakazane dni po: 
ftue od pokarmow zakazanych wfirzy= 
muiemy, tak też od grzechow ulubio- 
mych pościć, i od wfzyftkich złych u- 


Czynkow, flow i myśli wftrzymać fie 


powinniśmy, to bowiem ieft rayofobli- 
wfze, i Bogu nayupodobańfze poízcze- 
nie. (q) Za co niech fie kaźdy, ktoty 
ten podwoyny poft zachowuie, obfitey 
w niebie nadgrody fpodziewa, ktorą 
Chryftos Pán przyrzekł temi Rowy: Bog 
temu odda, ktory z dobrego ferca pofet, 


IV. Spowiaday fig grzechów twoich 
przynaymniey raz wrok własnemu kapla, 
nowi, albo za iego pozwoleniem ińszemu, 


194. pRzeciw temu przykazaniu grze- 

fzy. kto fię nie fpowiada w 
fwoim kościele parafialnym, do ktorego 
należy, aby raz w rok, ani bierze po- 
zwolenia od {wego Pafterza, żeby fie 
mogł wiofzym fpowiadać, kto przewi- 
dzi, że fię nie będzie mogł w czafie 
Wielkanocn;m  fpowiadać, : ieźli fię 
przed albo po nim nie fpowiada, grze- 
fzy: któ wklątwie albo Jnterdykcie zo- 
faiac nie profi o uwolnienie dla uczy. 

nie 
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SPRAWIEDLIWOŚCI BOSKIEY. zor 
nienia roczney fpowiedzi, grzefzy , iako 
też i wtrącony do więźienia, ieZeli ina- 
czey fpowiedzi odprawić nie może: 
Dzieci, ktore już maią rozeznanie choć 
w piątym albo fzoftym roku co ieft do- 


ę brego, a co złego, ieZli fpowiedzi nie 


czynią, przeciwko temu przykazaniu 
grzefzą: kto w przefzłym roku opufzczo- 
ney Spowiedzi nie nadgradza w niniey- 
fzym, i czym daley taką fpowiedz od- 
włoczy, tym ciężey grzefzy: kto wolą 
fpowiadania fie , raz, drugi, i trzeci od- 
mienił, tyle razy zgrzelzył, jeżeli fię 
przez rok niefpowiadał: kto fię fpowia- 


j, dà nieważnie na przykład, żałuiąc niepra- 


wdziwie za grzechy, albo Świętokradzko, 
dobrowolnie grzech śmiertelny taiąc, nie 
czyni zadofyć temu przykazaniu;iakojten, 
ktory fie fpowieda kapłanowi od Duchc- 
|wney Zwierzchości nie aprobowanemu. 

Na takich, ktorzy fię wroku przy- 
namniey raz Patłerzowi fwoiemu, albo za 
iego pozwoleniem infzemu Kapłańowi nie 
fpowiadaia, ta ieft kościelna kara nazua- 


l kto- 
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ktory ztakich niema bydź ani w kościele Śp 
an; na ometarzu pogrzebiony. "p moni Święt 
V. Nayświetszy Sabrameat- Giała Imo ie 
Chrystusowego w ezafe Wielkanocnym też każdy W 

w Kosciele twoim parafalnym, albe 
winszym za pozwóleniem Pasterza wia e 7 : 
Nego przy am: nem, „A DO! 
195. pRzeeiw ao vaP tal Nurfiritta 
>. fię <grzefzy, jako fig grzefzy ki ig pi 
przeciw. czwariemu; i iaka et nieípo] 1 fro 
wiadaiącemu fię przed fwoim Pate (hi pii Krwi 
rzem přzynaymnjey raz wrok nazna iia w fobie 
'ezona kara, taka ieft i temu, ktory W zniedhał w 
czafie Wielkanocnym Kommunii Święj o” Z teg 
tey w Kościele fwoim parofialnym nit o powinien 
przyimuie, naznaczona. | bądź ped a Sakrame 
wny tego, Ze gdybyś fie w jednym rol drożny poki 
ku {powiadał} przed Pafterzetn. twoim, robie zofia 
kiedyby ci fię podobało, ná przykłać czefiltwo $m 
w dzień Swiętego Michała, á nie kom pyko, że, 
munikował; potym ná Wielkanoc ma to iek, gotui 
jąc! niezawodnie wolne od 'grzechi payigt Naysy 
śmi: rtelnego fumnienie, przyiąłbyś Nay hioc, 4 po 
Świętfzy Sakrament w tymże Kościeląj nien po 
twoim parofialnym bez fpowiedzi, za le Sakramen 
dofyćbyś uczynił temu oboygu Przyka” di, gdyby t 
zaniu Kościelnemu , to ieft, czwartemt dtp; ieźliby z 
do fpowiedzi roczney, piątemmu do Kom LU, Pv 
mu. | "ponien 


kazanie, ni 


LIT SPRAWIEDLIWOŚCI BoSKIEY. 203 
] '|monii Swietey na Wielkanoc każdego 
t (ja, | prawowiernego obliguiącemu. ` Niech 
| | też każdy wie otym, Ze to piąte Przy- 
||kazanie, nie iet famym tylko Kościel- 
głoszą whl ym» śle też iet i Bofkim Przykaza- 
— |niem, ślbowiem do zażywania tego 
Nayświętfzego Sakramentu. Sam Chry- 
flus taki rofkaz wydał: Jeżeli nie będzie- 
cie pożywali Ciała Syna Człowieczego, 
dni pili Krwie iego, wie będziecie mieli Zy- 
woła w fobie. (r) Zaczym kto tego 
zaniedbał wypełnić, Śmiertelnie zprze- 
fzył, Z tego też rofkazu Chryftufowe- 
falnym nijgo Powinien każdy przyiąć Nayświęt: 
badź r fzy Sakrament iako Wiatyk, to ieft, po- 
jedyni drożny pokarm , kto w Śmiertelney cbo- 
em twojmj90 e, zoffaie, ślbo wiakie niebefpie- 
6 n czeńftwo Śmierci idzie. Wiedzieć też 
PAŃ przyftoi, że, gdyby Katechumen iaki, 
[oc maj iek, gotuiacy fie do Chrztu Człowiek 
d one przyiął Nayświętfzy Sakrament na Wiel- 
ONE kanoc, á potym fie dopiero ochrzcił, 
m ori powinien po czafie Wielkanocnym ten- 
dii E że Sakrament przyląć choć bez fpowie- 
ji ae ul dzi, gdyby tylko powfzednie miat grze- 
gu 1721 chy s ieZliby zaś miał ktory grzech świer- 
o Kon telny, powinien wprzod uczynić fpo- 
six I] wiedź, ponieważ taką iego przed Chrztem 

ss Kom- 


razaniu tal 
fig grzefży 
ieft niefpoj 
im Paftel 
rok naznaj 
u, ktory w 
punii Swie4 
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Kommunia nie byłaby Sakramentalna, | gizjeś woii pr 
śni ważna,, choćby .z dobrą wiarą oc) godzić; lbo 
niego przyięta była. id odpuścić, 

4il, 4 nie fe 

Rachunek Sumnienia 2 przeszłych Wireh smie 

Spowiedzi, O. y więcej f 

fowiadaiac | 

196. .[EZI$ uczynił fpowiedZ z złą in syjętokradzi 
tencyag: ieźliś kiedy opuści gydział oneg 

należyte do fpowiedzi przygotowanie pi! goli po 
iako to, fumnienia rachunku, zwłafzczejję to na tylu 
kiedy to zaniedbanie iego przyczyną by dot złym fu 
ło, żeś zapomniał iakiego grzechu Śmier|gyja Bożego 
telnego wyznać ná fpowiedzi, álboś fięfnet wtym 
w niebefpieczeńftwo zapomnienia onefkniertelny 


go podał, wiedząc, że częfto zapomi Jezoney od $ 
nafz: ieźliś fie (powiadał bez żalu, it zsniedbał 
mocnego przedfiewzięcia nie wracać fięjyyniłeś zad 


do tychże grzechow ; iakoż ieżliś iedadjizłeś; nie p 
zawíze grzechy do fpowiedzi przynoduni zelżył, | 
fil, i z nicheś fie nie poprawował, owfzertjhytijeć okazj 
częściey, i ciężey, i befpieczniey grzed pozjeć Kx: 
fzył, znak to był, żeci aá żalu i przed | 

fiewzieciu zbywało: ieźli, znayduiąc fig Siedmy 
w blifkiey do grzechu okazyi, nie miałeś| 

pod czas (powiedzi woli fzczerey onęż|iy Nie di 
opuścić; álbo maiac rzecz cudzą nie fiet 
fłufznie zabraną, lub zatrzymaną, nief nzywaią 

mia- 
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miałeś woii powrocić, lub krzywdy nad- 
grodzić; albo gniewaiac fie, nie chcia- 
łeś odpuścić, álbo$ tylko flowem odpu= 
Ścił, 4 nie fercem: iezli$ umyślnie iaki 


etin 
Wiara wil 


| 


75239 |przech Śmiertelny zataił náiedney, lub 

ná więcey fpowiedziach: ieZli$ potym 
Płytę. powiadaiąc (ie nie pawtorzył takich 
Ź uu iiświętokradzkich fpowiedzi, i nie po- 


"y opuściłyjedział onego grzechu, álbo żeś nie 
gotowanie Amis woli poprawić fie zniego Kc: i 
„whlczjję to na tylu fpowiedziach było: ieźliś 
Leona by, tak złym famnieniem przyftępował do 
teu Sujergstoją Bożego, ślbo infzy iaki Sakra« 
l, ślboś fęnent wtym grzechu albo w infzym 
levia OBEJ miertelnym przyjmował: ieźliś nazna- 
to łapomi zoney od Spowiednika -pokuty odpra- 
in żalu, ipi zeniedbal nimyślnie, i bliźniemu nie 
e wracać liehczyaiłeś zadofyć; coś był winien, nie 
ieżliś ela ddate$; nie polednałeś fie z ta im, kto: 
u przytojęgoś zelżył, rozgniewal, uraził: nie o» 
ab owizenjyściłeś okazyi do grzechu wiodącey, 
aniey grzej mogleg &c: 

alu i przed 
say duiac (ię 


i 


nie miałeś] l 
ilo". NE dobrze mowią, ktorzy te 
eH - fiedm grzechow śmiertelne: 
jmaną, Un] mazywaigs álbowiem do grzechü 
mia: | $mier- 


Siedm grzéchow głownych, 
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fmiertelnego potrzeba, Żeby materya  ijnnych pt 
była ciężka, zupełna uwaga, i dofko. ili fę, d 
nale zezwolenie. Jeżeli z tych kondy- dnie qd 
cyi aby iedney niedoftale, grzech tyl. listzego po 
ko powfzedni bywa; co fie pofpolicie M dla fieb 
wtych fiedmiu grzechach przytrafia chwal dru 
&wyklo. Zaś głownemi názywaig fię im fw 
fufznie, bo z każdego wiele infzyct woj krewny 
grzechow pochodzi. z tych'tedy fiedmii jan: fuka | 
grzechow głownych ieft. dego, Aby 

plevítemu € 

L pfe iet nieporzadna Zadz| niih ju 

fiebie nad innych wyniefie] pyj co d 
nia: ta może być dla dobr doczefaych] 4; mysla 
ilbo Duchownych. To zaś ftać fie moj po > coti 


że czworakim fpofobem; naprzod, rof Z Pych 
zumieiąc, że z fiebie ma, co tyłko dof popyść, de 
brego ma: powtore, wierząc, ŻE co dof parsjaść, c 

A WejoroSC, Ci 
dobrego ma, od BOGA z zallug (woj gy,gczennoć 
ich ma: potrzecie, NM ię Zie | hy bocie 
czego nie ma: poczwarte, gardząc iti vy gjaniu 


nemi, pragnie być nad innych widzia 
ny, wywyżfzony, fzacowany, chwald foelzenit i 
ny ztego dobrego, co ma, Grzefzj dnych nil 
też pychą, kto z rozumu,, wymowyj j, iig 
pamięci, piękności, ciała wfpanialosq Wndh i 
zrożnych nauk, kunfztow, z fzczęśli Ni tow 
wych fukceflow , promocyi, z doftatkoy| fus 

' 1 1n= | 


fietftwo, obi 


| 
by materya 
a, i doky 
ych kóndy. 
grzech tjl 
& pofpolici 
przytrafia 
śżywają fe 
ele infzych 
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i dunych przymiotow, lub talentow 
| chlubi fie, drugiemi gardzi, na zawíty- 
Jdzenie w dyfputach, lub rozmowach 
|flabfzego podaie, aby żtąd u ludzi ná- 
był dla fiebie chwały: nie rad fucha 
pochwał drugiego: wftydzi fię ubogich 
fodzicow fwoich, braci, fioftr, lub in- 
nych krewnych, albo fig ich wcale zas 
piera: {zuka fpofobu na poniżenie dru- 
giego, áby on był podwyżfzony: go- 
dna aj dnieyfzemu od fiebie do urzędów Ko- 
(ma żądzą gcjelaych lub świeckich przefzkadza: 
A wynielej yni co dobrego, by go chwalono, 
dbczefagchy sq o zmyśla cnotę iakg, żeby go mia- 
Lui ię mlan 24 cnotliwego, Świątobliwego. 

eprzod,. n Z Pychy pochodzi nieporzadna cie- 
co tylko doj kawość, łekomyśloość , mieprzyftoyna 
Ted dlwefołość, chwalba, ofobliwość, przy- 
zalug [90 włafzczenność, zbytnie dufanie. grze- 
c lie ztegoj chow. bronienie, zmyślona fpowiedz, u- 
gardząc lt pop w zdaniu fwoim, zwada, niepofłu- 
ych Wt fzeftwo, obłuda, buntowanie, wolność 
yy, chwaloj grzefzeni? i nalog. Z tych cor fzkara- 
a, di dnych uznay pychę za złośliwą mat- 
4 WIDWike, ktora żeby fie do ferca twego nie 
V(padialośj wkradła, pamięay ná to, co Prorok 


„ Vct jęgjąfz mowi o pyfznych ludzi biefzczę- 
Le élis 
j ine 


SpRAWIED 
łem zabieran 
foynost, 1 | 
fich cor be 
; yu brzydką 1 
:98. IL T, fw jeft nieporządna lenie vto 

chciwość dobra doczesjśjm Cir 
fnego; co fig dwoiako ftać może, ślbo|nić <% 
zbieraniem, ślbo chowaniem: . Ktorzy |//^ () l 
zbieraniem grzefzą, patrz w fiodmym phys tas | 
Przykazaniu Bofkim: ci zaś chowaniem) "i? 520% 
grzefzą, ktorzy śni ubogich nie wfpo: (ipid na 
magaią, ałnużny im nie daiąc, śni do] w śuar 1) 
ubogich Kościołow nic nie daią, śni zaj 
dufzę fwoię dobrze nie czynią, áni naj 
fwoie potrzeby pieniędzy nie wydaią „Ji 
śle raczey wolą głodu i biedy z łakom-| 
Rwa przycierpieć , iak fwoich pieniędzył 
na expenfę rufzyć, Lakomüwem teżjii 
grzefią, ktorzy na fzkodę fwoich podej 4 ty 
danych lub kontraktowych fwego zyfku] we rzy | 
fzukaig, albo ich obciążaią, álbo nies], ktory chci 
fprawiedliwych dla izkiey kbrrupcii prosfjiyiać if win 
zby, ullugi , przychylności, Kolligacii wew; ink í 
fprawiedliwiaią, ślbo fzpitale, Zebraki, fl twoi rz 
fieroty, wdowy, Klafztory, lub Kościospiyi /zuta/z 
ły krzywdzą. 
Z łakomftwa pochodzi zdrada, 0*| 
fzukanie, falífzywe przyfięganie, gwal- 
tem [wi Rote. 


$08 RozGa 
śliwości: Piekło dufzę (woię rozfzyrzyć 
ło, i pyje fwoy otworzyło, á mocm, 4 
wyfocy , i chwalebni z fiąpią do niego. (3) 
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Pty tem. zabieranie, niemiłofierdzie , niefpo« 
d mom ihkoyność, i ferca zatwardzenie. Z tą« 
niego, (à) kich cor bezecnych uznay łakomftwo 

ża brzydką matkę, ktora żeby fie w to- 
leporządnę bie.nie wkorzeniła, tak cie przeftrzega 
bra doce Sám Chryftus Pan do wfzyftkich mo- 
noże, ślbojwiąc: Stszefzcie fip wfzeląkiego łąkom= 
«^ Ktorglffwa. Ct) , Na ktore flowa Swięty Au- 
TRB | 38 tak pifze: Nie za lekką rzecz 
howaniem mieć £o trzeba, moi Bracia, kiedy Pan na/z, 
nie wipo Odkupiciel sajz, Zbawiciel na/z, Ktory zá 
iac, śni do[nar sumar, i krew [woig cenę dat, áby nas 
laia, áni zajodkupić Adwokat i Szdzia na/z mowi: 
nia , śoi najdźrze/zcie fig, Wie on, iakie to złe, my 
ie. wydaią, pie wiemy. . emu. wierzmy. Strze[ucie figs 
dy zlakom-[nowi. Czego? zkąd? w/zelakiego fa- 
pieniedzglkom/ea. Moje chowam, cudzey rzeczy 
wem telie biorę. Strzeżcie fig wj/zelkiego akom- 
oich podujżtewa. Vie tylko ten dakomy iefi , ktory 
rego zylkupudze rzeczy porywa; ale i ten tef takoe 
ślbo nierjay , ktory chciwie fwaie chowa. „Jeżeli tes 
rupcii prod tak ief winnym, ktory chciwie fwoie 
lligacii wfhowa; ‘takže cie Jądzić będzie, ktory mie 
b, żebraki| ylko twoie rzeczy chowajż, dle też cuz 
ub Kościoł izych fzukafz 2? (u) 
| | 


zdrada, o O 
ie, gl dischi bou 298 
-. em [omis ll Rosgi Sprawiedliwosii Bofkiey. 
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tgg. Ill. g Ubieznoté iet niteporzącj qi 1 do 
dna rofkofzy cieleínych] d 2500 
Żądza, ktora troiakim fpofobem ftat fig! 
może, źłbo fercem uczynku cielefnego 
pragnąc, lub upodobanie mając; álbo pocie! 
fam zfobą tego fię grzechu dopufzczasj|! 
jac; ślbo z drugą kreatura ciejeśnie przes] 
łząc. Takowe grzechy maíz w fzofym] p072. 
i dziewiątyma Przykazaniu Bofkim wys) iwuvane 
tażone, do ktorych cię odfyfam. | hytwo. £ 
7 Lubieżności pochodzi ślepota du. my być za 

fzy, tiieuwaga, wieRateczność w dobtym| i żeby u © 
prędkość porywcza, miłość famego fief% wizyftkim 
bie, nienawiść BOGA, kochanie weft mowiąc: 
ku minieyfzego, boiaZh przyfzłego, Zjlo bou prez 


x i | 

tak fzkodliwych cor uznay.2a złą matjbotfiwa mai 
EE + 2 one A 

ke lubieżność, ktora żeby mieyfca w[iocn niprap 


tobie mie miała, pamiętay o tym, Ze tipna (x 
biecnota kochankow fwoich kwituie tn V. 0 
Nieba, iako naucza Swięty Paweł moj 
wiąc: Ani lubieżni, dni cudzofożniń do oboyga : 
Kroleftwa Bojkiego nie ofigdg. (W) (tiven gu 
jutowiem, śl 
2oo. 1V. Z Azdrość ieft fmucenie fitt lub w chi 
z cudzego dobra, ślbo {i poflenia: ( 
fzczęśliwego powodzenia. Ten tedyj Śnienicie zg 
zazdrością  grze(zy , ktory bliźniej lbyofpolityd 


, 


mü fortuny, honoru, godności, eftymá] jr potraw 
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pg epi; fławy dobrey' u ludzi, zdrowia, ży” 
|cia, albo co innego dobrego nie życzy, 
| 


em fac [ej] ślbo mú przefzkadza do iakiego dobra, 
zeleftegoj |albo fie fta ra, żsby go co podkało nie- 
c slbi pocie fznego, 4 ślbo fie ciefzy z iakiego nie- 
zj lzczęścia je : £o» 
z Z zazdrości pochodzi radość nies 
tym nf godziwa z cudzego. niefzczęścia, pod« 
okim wyj fzczuwanie, obmow; fko, nienawiść „zaa 
im. |boytwo. Z tych zgryźliwych cor u- 
det dj zmny być zaiadłą matkę zazdrość, ktc= 
Wócbrymj ra, żeby u ciebie nie poftała , ucz zyf to, 
famego fejco wfzyftkim czynić È rd Bazyli Święe 
ie melty, mowiąc: Uciekaymy od zazdrości, ia- 
łego, 1 to boiu prze ci ko BOGU mifirzyni, za- 
28 złą matyjbo oyfiwa matki, natury zamip[zania, przy - 
mieyfca fazni nigpragiaciela, naybrzyd/zego uiraa 
tym, Ze typienia. (x) 


h icis quon. V. B£atfhso iet nieporządne 
Paweł mo potraw, lub trunków, 
wdzofożiiąjąlbo oboyga zażywanie. Tea tedy ob- 


(w) |Aarftwem grzefzy, ANI chciwie z nie- 
zdrowiem, álbo zakazanych w dni poft- 
mucenie fine, lub w chorobie „ślbo przed czafem 
bra, ślgo Ao pofilenia fie naznaczonym, ślbo wys 
Ten tełjjśmienicie zgotowanycü, ślbo drogich, 
ry p lub pofpolitych. wiecey nad potrzebę zas 
ści, eftynię żywa potraw albo trunkow. 
Y d mi 02 Z ob- 
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Z obżarftwa pochodzi nieprzyftoy-] 


na wefołość, wielomowftwo, fiepoczczi 
wa gadatliwość „nieczyftość, zmyfłow 
pomięfzanie, rozumu tracenie, uiZczer< 
bek zdrowia, zaboyftwo Życia, leni: 
fwo, niegodziwa poufałaść, zapalenie 
do lubieżności, przeczenie, upartość, 


zwada, wyniofłość , lekomyślność , opo- 


Źnienie pofłufzeńftwa, miłość Świata, 
modlitwa nieczyfta, za -ktorą burza 
myśli powftaie, czafem utrapienie nac 
fpodziewanie , ktore defperacya konślu: 
duie.. Z tak wielu cor fzkodliwych w 
2nay niechwalebna matkę obżarftwć | 
od ktorego wfzyfikich fwoich wiernych 
odwodząc Chryftus tak upomina, ino: 
wiąc:. „Strzeż/cie fig tego, óby ferta wa: 
fee nie. byty obciążone obżarfiwem 4 piiań: 
jüwem, i flaroniomi tego życia, i sa wa 
nie przypadł on dzień nagły. (y) Stra 
fznego í3du po Śmierci tudziefz naftę 
puiącego» 


SpRAWIE 
fityfzkcją € 
yyżraczaląć 
guarkowanta 
karze wint 
wości, ale Z 
razy ku piel 
giefzczęścia 
yrządza, I 
p przy prow 
nie chce, ci 
«ny: do r 


| dice, ma V 


fę dać prze 
i wing dtug 
życzy, pie 
żeby iafnoś 
wy, zawzię 
lub bitwy 
Taki guiew 
grzechem; 2 
ny gniew ie 
karanie deli 


E ludzi zwierz 


202, VI. Niew iet — nieporzadnt 
zemfty pragnienie. Tel 

tedy gniewem grzefzy, ktory chce fit 
zemścić nad niewinnym; albo raści fic 
nad wiunym Íwoig powagą, i fam Maj 
ô a= 


ułówieku je 
żeli w noc; 
dien na obc 
ili domow 
dny. Tak 


ory chce fg 
[bo mści f 
i fam fobie 
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fatyffakcyą czyni; albo nad to mści fie 
wykraczaiąc za: granicę fiufzności i po- 
miarkowania; albo kto z urzędu fwege 
karze winaego nie zcnoty fprawiedli< 
zapoleni wości, ale znienawiści, albo z iakiey u- 

upartość razy ku niemu: kto przeklina drugiego, 
Ihaść, $08 miefzczęścia mu Życzy, co złego mu 
7 new] wyrządza, na złość czyni, do gniewu 
bra: birai 23 przyprowadza, fwarzy. fie, uftąpić 
pienie nadi PE chce, choć nie ma fłufzney przys 
va kontluj $598 * do niego z gniewu o nie 
dieyd ul chce, ma wfercu zawziętość, nie chce 
Lobżżrwt fig dać przeprolic, ani urazy darować, 
9 A i winy drugiemu odpuścić; śmierci mu 
a WIEDYCH życzy, piekła, żeby go diabli porwali, 
waz żeby 1afności Botkiey nie oglądał: gnie« 
Jo. | wy. zawziętości, zwady, naiezdzania, 
oim pu Tub: bitwy między  drugiemi wznieca. 
215) UA Taki gniew nieporządny zawfze ieft 
(D) Sta] grzechem; zaś porządny 1 pomiarkowa- 
jiel natę] ny gniew ieft cnotą, i potrzebny na u- 
karanie delikwentow, 1 niepollufznych 
ludzi zwierzchności fwoiey. Gniew w 
człowieku jeft iak pies w domu, ktory 
ieżeli w nocy zlodzieiow odpędza, a w 
dzień na obcych fzczeka, ieft dobry, ale 
ieźli domowych kąfa, ieft zły i karania 
| godny. Tak i gaiew, ktory fie na 
złych 


leprzyftoj. 
hiepoczczh 
^ 2mylloy 
e, bizezep 


yoa; lenig 


nieporządn 
„nienie, Te 


fa 


| (TUI 
gg, TAL] 


jrych. To 
bo nie zaczy 


| 8n Rozca | 
&lych wywiera, chwalebay ieft; ktory | 
zaś dobrym dokucza, karania Bofkiego | 
nie uydzie. Sprawiedliwa do zemfły || 
przyczyna, ieft tylko Bofkiego honoru | 
krzywda , albo fprawiedliwosci utrzyma- || 9 
nie, albo grzechow ukaranie. Zaś dla || 4e 1000: 
urazy Wlafney fzukaé'zemfty nikomn | 7217». P 
fię nie godzi, bo tey wfzyftkim zakazał | 1722772217» 
Chryfius temi flowy: „Jeżeli odpuścicie |!" Eom 
ludziom grzechy ich, ktoremi przeciwko |0 9 278 
wem przewinili, odpu/zi i wam. Ocice [ANIE tN 
wajz Niubiefki winy wafze: iezli zaś nie | 1^ BRA 
odpuścicie ludziom , ani Ociec wafz nie od. | IE 0y Wf 
puści wam gyzechew wafzych. (2) i ieli w 
Z gniewu nieporządnego rodzących | 61951 OP" 
fie cor fześć wylicza Święty Grzegorz | 400 00209 
Papież: hb, 5. moral. c. 1. tym purząd- nitwem sa 
kiem: /Zwada: madętość , zelżenie | (745 0 ch 
wrzefzczenie, oburzenie fig, i blüZnienie, | j/0220W&ni 
Ta złośliwa matka, żeby (ie do ciebie (tewi: àbo 
nie wdarła, pilnie fie wyftrzegay; inaczey. | de ciala, 4 
fad cię farowy czeka, tak bowiem prze. | (obrze, lak 
ftrzega Chryftus, mowiąc: Kaźdy, ktory fig | ti Wieki B 
gniewa na brata fwego, to ief, na bli. |. 7 «nit. 
źniego, będzie winien fądu. (aa) złość, rankc 
olpałość w z 
bieganie my 
taucza Swie 


sd, | 


203. 
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eft: kto |]. . 
Botkiegy | 203. HI. | ,Enifue iet telkność da 
9. zemiły| czynienia uczypków do- 
o bofory brych. To może fię ftać dwoiako, Al 
i utrzgą.| bo nie zaczynaląc z ochotą co dobrego: 

Zaś dą śle fmutno, leniwie, ofpale, naprzykład, 
y He coude poftu, fluchania „Mizy, pracy 
n Zakszął | W nauczaniu, w uczeniu fie, w czynie- 
odul piu tego, co do powołania ftanu należy: 
tzeciwko | Ślbo w zaczętych uczynkach dobrych nię 
jm Qd; | ttwaiąc Ratęcznie, one z tefkności, ob- 
zli zał nię | mierzłości , albo z jakiegoś fmutku. za» 
i; nie od. | piedbywaiąe, opufzczaigc, porzucaiącz 
(1) á ieźli kto z uwagą zupełną takie-u- 
rodzących | czynki opufzcza, ktore fa przykazane, 
Grzegorz | Albo dozbawienia potrzebne, grzefzy le- 
m pucząd. | niftwem Śmiertelnie; iako i ten, ktory. 
"|| czas do chwały, BOGA naznaczony, ná 


' zelzenie 

liźnienię, | prożnowaniu, albo ná złych  akcyach, 
jo ciebie | trawi: Albo ktory więcey ftarania łoży 
wiazczęy |-dla ciała, áby fie miało na tym świecie. 


dobrze, iak dla dufzy zbawienia, żeby 
ná wieki z Bogiem Żyła, 
. Z leniwa, że fie rodzą te nie cnoty 
złość, rankor, małochętność, rofpacz,* 
| ofpałość w zachowaniu przykazań, wy- 
| bieganie myśli do rzeczy niegodziwych, 
üaucza Swięty Grzegorz lib: 31. morak 
€. ZL 


jem prze- 
y, ktory f 


, na blie | 


) 


LJ 
e 
C» 
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€. 31 Ktore Swięty Tomafz 2.2. q. 5. | je iakiego * 
a. 4. tak explikuie: Z/o// ieft nienawiść lije Braten! 
i wyrzekanie dobra Duchownego. Ran. || ist ferce z 
Kor ieft obrzydzenie tych, ktorzy do ||jpietci wni 
dobrego zachęcaią. Mofochętność | gu- | 
Jillanimitas | iek lękanie fig dobr dulzy, || Grzedy c: 
że fa przytrudae. Rofpacz ieft zdanie 
mocne 6 nieotrzymaniu fzczęśliwości ||f/aboyftwo 
wieczney. Osziębfość iet niechęć zi- grzech. P 
chowania Bofkich przykazań, ktore do fii ubogich. 
pny fprawiedliwości należą: Wu- |ntytnikov u 

ieganie myśli do niegodziwych rzeczy ięft qm. 
pragnienie takich, ktore kontentuią i Grzech 
delektuig. — Strze(z fie tedy łeniftwa, 

Żeby tobą nie zbrzydził fobie Chryftus |) Adzenie 
dlą niego, i z (woich cie wnętrzności, | zgrzelżyć 
do ktorych cię przez lake fwoie przys |rudzy, Zac 
iat, nie wyrzucił, iako. iednema leni- Khyrlenie grz 
wcowi opowiedział, mowiąc: Zef ifo- [anie oriec 
ziębiy, a dni zimny áni ciepły, zaczaę cię (hie. Milcze 


SpRAWIEL 


zuj moich zwracać. (bb) ktore Zwierz 
Ucefnictwo 
4 m + ra! à 
Grzechow sześć przeciwko Duchowi Ine grzechu | 
Świętemu, 

i a : 2j Graechow to 

204. NW7 Nadzieie Bofkiego milofier. 
dzia grzefzyć.  Rofpaczać w 10s („Peet 
Bofkim miofierdziu. -Prawdzie uzna. miej 


ney 
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sisi |ney iakiego wiary artykułu fprzectwiać 
fie. Bi aterlkiey miłości zazdrościć. 
r Ran Mieć ferce zatwardziale, Trwać áż do 
k 2y dojlęmierci w niepokucie. 
iof, [ne] 


Grzechy cztery do Nieba wol aiące, 


Aboyftwo dobrowolne. Sodomfki 
grzech. Niefprawiedliwe uciśnienie 
e "m ubogich, wdow, fierot. Zapłata 
4 M v- l'obotnikow ukrzywdzona, lub zatrzy- 


i i 
rzeczy jęf 


rit] nana. 


1. 


Grzechow cudz ych dziewięć. 


Chr yis f Adzenie do grzechu.  Rofkazanie 
moia- zgrzefżyć. Zezwolenie ná grzech 
przys Judzy.  Zachęcenie kogo do R 
lei i Dhwalenie grzechu cudzego. Mimo p 

1 


tos łzczanie grzechow, czyli onych nie B: 
12727 TE „Mi lczenie o grzechach cudzych, 
| 


tore Zwierzchności donieść należy. 

Jezeftniktwo dobra En Niefiu- 
cio [ne grzechu cudzego bronienie. 

B Grzechow czternaście przeciw mitos 

efe SierdzTu, 
paczaé W | 105. (GRzefzacego nie karać, | Nieu- 
le uzna mieietnego nie nauczać. Wat: 
| Bey piące- 


3 
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piącemu dobrze nie radzić. Smutnego || rino, wy 
nie ciefzyć. _Krzywdy cierpliwie niell ih, ni e byl 
znofić. Urazy chętnie z ferca nie odii, należycie 
pufzczać. Zá żywych i zmarłych miel, g czyme 
modlić fie. Łaknącego nie pakarmié]lr owg, i opu 

| 


= 


Pragnącego nie napcić. Nagiego niell kazano, áb 
przyodziac.  Podrożmego vie przy riąćj| qoo, Nale 
Chorego nie nawiedzić.  Więźnia niel przed (pow! 

wykupi ié, Um jarlego nie pog: ześć. Pietd dat, zoba 

wíze fiedm fa grzechy przeciw miłofier-y, vinim złe; 
dziu Duchownemu; drugie fiedm przed n (powied 
ciw cielefnemu. Tego miłofierdzia dWOJJ; przerze v 
iakiego uc zynki że każdy wędług przej Mdka 1 wa? 
pomożenia świadczyć powinien bliźnie: nizyftkie inf 
mu, z tąd fig dowodzi, Ze, iako Święsyy przewała 
ty jakub Apeftoł naucza, Sąd czeka Hasc dno 
kiego bez midofierdzia, ktory mie czyni militi zg 
tofierdzia. [ec] Zaś Chrvftus Pan ludzi ziomścja, i dolk 
niemiłofiercym podziśdzień piekłem grossis t4 n 
zi, upewniaiąc w fwoiey Ewanielii, że "TT 


=e 


lobi 
ich ná Sądzie fwoim frafzną wiecznespidioki bed 
go potępienia okr yie tà kondemnatą ij, calu nie 


Jaziie przekięci w ogień witczny, dlbowieniinp cy 
łaknąłem , 6 miedaliście mi iese: pragnący „o; 
fim, 6 niedaliście mi pić: nagi byłem, js po fumi 
nie okry lici mie C$. (dd) lie wizyfiki 
206. Maiąc tedy, moy Czytelniku M i wi * 

te Zwierciadła, ktore citu, ile mi było h ań j 
: Mo- * 


prawiedli, 
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piwie M możno, wyftawilem, przeyrzyi fie w 
tea nie ol hich, nie byle DIN nie. iakokolwiek, 
wa agile należycie, z pilną na wfzyfiko uwa- 
rżych rà 3ą, w czymeś zgrzefzył,i iako, myślą, | 
M zakarmif "nową, Są zczeniem , czyniąc to, co 
DM © nij 'akazano, álbo tego nie pełaiąc, co przy- 
"n d tazano. Należycie, mowie, trzeba fwo- 
ai n e przed fpowiedzią zlufrować , zrewi- 


ześć. Piet lować, zobaczyć fumnien nie, á co aż 
y ARE 
HY | 


[TM 


sql $ 

ię] riełka. 1 ważna fpo „Więdzi fprawa, że 
: iios < Iwfzyftkie infze doczefnych rzeczy fpra- 
ako s świ ły przeważa.  Zaczym nie mały, śle 


qa €. CZEKA Lg 


lvielki-czas obierz fobie de Jpowiedzi, 
„ebyś ią z wfzelaką pilnością, nalęż 


ui ością, 1 dofkonałością. odprawił; ślbo- 


eklemg "iem ieźli fam BOG z tym fię oświad- 

z dg Jp rib, iak fobie czas wezmie, Sąd ]zic [prae 
à wie e iedliwo fci adsis. [ee] iakże tym wie 
nc denna czafu nie mafz zabierać dla fiebie 
3.4 Mus S człowiecze ná (zukanie twoich 
(^ pg lefprawiedliwosci, 'exceffow, i grze» 
gi bylem, how po fumnieniu twoim, żebyś nale- 
p. wfzyftkie ná fpowiedzi wyznal? 
Cayteltl. A mi ná to odpowiefz, iż tyle cza- 


le si ip 1 nie mafz, áby$ tak dofkonale, iak 
0. ia 


ŚpRAWIEL 
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| ia po tobie wyciągam, fwoie mogł roz. 


ibo raynayi 
trząfnąć fumnienie, ia temu nie wier my yć 
rzę, ieźliś ieft Pan, lub gofpodarz, źlboj Ir: ig pr 


fobie Poly. człowiek; czego ie ef I |ieynot ła Mi 
racyą: Maíz czafu dofyć ná granie w 
karty, lub ná polowanie? Mafz czafu do- 
fyć zflafzkową zabawić (ie kompanią? | 
Mafz czas poł dnia trawić ná umowio4|' 
ney bawiąc konwerfacyi? Matz czas Cà p 
łą noc bulać, tańcować, dobofzować% 


ira men it pok 
n, eo 0i 


(towac 
je po wiz! 
( 


il 
il 
gri 


tegi 

Maíz czas i eza(y.ná prożnych trawić em do in 
ükontentowaniach, wefołościach, i u: vi Fes 
clechach?. A czemu nie maíz mieć cza: Lm Me 
fu dofyć ná rachunek fumnienia twego, im ted w 
wfzyftkie przypominając fobie zabawy, SP ik 
ktoreś. po przefzłey fpowiedzi mial |”, A 
feważ wipo 


wlzyfikie Ofoby, z ktorymiś fie zabal” 


wiał, i iako; wizyfikie mieyfca , ná ktos tn być 


rawdęgbi 
rycheś bywał, i coś tam czynił, mowił, Tep ui i 
. n P rn , E wł: sp ma ] 
i myślał? Wfzakże ci wiadomo, iż ten " r M ^ 

(zony Katay 


człowiek, ktory drogi kamień iaki álbo 
perle zgubił, przypomina. fobie wfzyft- 
kie drogi, ktoremi fzedł; wízyftkie miey4 
fca, gdzie tylko bywał: wízyftkie Ofo: E 

by, ktore fie przy nim gdzie znaydowa- NS M ( 
d fzuka po wizyftkich kątach domu, i "ia 
pilńego ftarania dokladaiac, aby Araco- |. WSoyne U 
| ny kleynot znaleść mogł. A czemuty sipowiedział 
| czlo- 


M bene morieni 
ielu caot cl 
fleczną chor 
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e mogł ti] człowiecze grzefzny niemafz więkfzey, 
u nie py lbo przynaymniey podobney pilności i 
podara, li pracy SSE w fprawie di ulay twoiey. 
0 daię cii traciwfzy y przez grzechy nieofzacowany 
å pranie gjsley not łafki Bofkiey, żebyś go przez Sa- 
cah grament pokuty znalazł?" Czemu hie- 
mafz, iako ona Ewanieliczna niewiafta, 
zluftrować domu ferca twego, fzukaiac 
pilnie po wizy gftkich kącikacł h iego, co 
Wie grzechow ego myślą, llowem , uczyn- 
tiem do niego wkradlo? Ofobliwie o- 
oufzczenia iakiegó wnim fzukay, álbo- 
kiem włafna miłość do wieiu niegodzi- 


Kompanigj 
á umowig 


aiz czas Ci 


wości człowięka prowadzi, ktorych fo 

lbie nićieden za nic pes á 2atym do 
waznego tot pa 5nienia eile po- 
W iony namię- 
ais he em nie uznaie. 
M m prawdę obiaśniam ci iednym dla twey 


jdjaformacyi przykładem, Mot napifał 
Ar P czony ka rdynał Bellarmin lib: 2. dear- 
n agi 

| ul bene moriendi, że gdy pewny Bifkup z 
wielu caot chwalebny wpadł w niebe- 
Bpieczna chorobę , ptzyfzedlízy do niea 
fzo Kaplan. ( podobno ten był fpowie= 
oik iego ) fpytał, ieżeli ma befpieczne 
i fpokoyne fumnienie? z łafki Bofkiey, 
odpowiedział mu. Bifkup, nie wiem, Żes 

 bym 


bie wizyt 
fie a 


by ftra 
A czemufj 
czło: 
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bym po przefzłey fpc „wiedzi miał grzes || ya do nehu: 
chem śmi ertelnym obrazić BOGA. Dadl yaln teżi 16 
ley fpytał ow Kaplan, ieżeli go nie Rro:|| p gofpoóatz 
fuie famnienie o zaniedbanie i epu(zczei] gło nie e fn 
nie dobrych uczpnkow, poniewafz takiliskich z deb 
ufilnie fimoteufza Efofkiego Bilku ipallnnietía uci 
Święty Pęd Apoftoł upominał w. tellitycie tedy, 
flowa: Qfwisdrzam „kę prae d Bogiem, ^ WZA 
JEZUSEM W Chryfufem, ktorydjądzić bęsjjgie taąc 
dzie Żywych i umardych 1 , Opowia GY A wo, ac nic, CO 
naflepuy W czafie, -uprzyk: rzenie, fraj 3 [prec powi 
uprajzay, tay „W wfzelakiry cierpliwości i masljitenta | 
uce. (if) Uflylzawfzy to on dobry o fępuiąca. 
fkap, ferdecznie weftchnął: i rzekł: O] 
pufzczenia moie aie mało mnie tiw did TEXTUS 
co wymowiwízy, rzewliwie płakać po: js 

czął, Toż famo wfzy(y, ofobliwie Przee 
łożeni tá k Duchownego iak Świeckiego ie 
fanu, powinni mieć w dobrey pamięci.| | 
ile że czafu (wego BOG od nich fura-]u 
wege: rachunku z opułzczenia, i zanie” | 


(a Ever 
zwierzchności poddanych byliby mogli |gn,, quia di 


od złego życią odwieść, á do dobrego| kminis, repara 
zachęcić. Czeladź też fłużąca powinna | ios. lim i 
tyle mieć czafu pofolgowanego- fobie, | () Tu aue 


. . : : Kul um tuum, 
ile potrzebuje tak walna fpowiedzi Saral Gi di. 


ees wyciągać będzie. ktoremi fiveg]' js 
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fya do rachunku fumiennego. Takiego 
czafü ieźli mieć uie może od fkrzętne- 
wfo gofpocarza lub gofpodyni, 'lepieyby 
Pbyło nie fluzyC, iak dla fpowiedzi lada- 
1 pec z defel Ktu czafu w rachunku fu= 
Inniedia uczynionych dufzę zgubić. Na- 
tjeżycie tedy, moy Czyteluiku, fwoie 

Soztrząfnąwizy fumalenie, uo Rko, nic 
hie taiąc £ ci ^ ani przy” 
saiae nic, 
jugjprzed Spo 
inajitenta powianości 


dode b. tka 


(a) Narra, fi quid; habes, ut juftificeris 
1 pamieci (b) Qui: 
nich furodknulier dr U o homo; 
a, i i zaniedjtui 2 ad Imaginem DEE cońditus fuerat, pec- 


jo winno "m. cando à ümilimdine (ui Condi toris receffit. 


B Gres: M. homil: 34. in Evang: 
remi Wi (c) Everfa m domo invenitur dra- 
iby mogllkhma , guia dum perturbatur confcięntią 
0 dobregi hominis, reparatur in homine fimilitudo Con» 
a powinntg ditoris. Jdem ibidem. sth 
lego fobie, .(d) [u autem cum eraveris, intra in cu» 
iedzi fota biculum tuum, & glausó oftió, ora Patrem 
peon IPC) um jm abfeondico, Matth; -6. 6. 


Fr. M (e) 
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(e) Ergo & Gentibus penitentiam dedi 
DEUS ad. vitam. AF: 11. I8. 

(f) Petite ; & dabitur vohis. Luc: 1r. g 

(g) Converte me, & convertar: quia 
tu Dominus DEUS meus, Poftquam. enim 
convertiti me, egi penitentiam. gem; 
LAIR EQ. 

(h) du 
juftitía , & 
Cor: 1. 30. 

(i) Si autem E 


lebitis 


UN Cavete 
lefiam non audierit, fit; (u) Noa levi 


tibi ficuc Ethicus, & publicanus, Matth: 18.18. gando Domin 
(fk) Habere“ 1 r otet DERIN D, 
(k) Habere jam non potel DEUM. På- ślytot nolle 
trem, qui Ecciefiam non habe et Matrem. ui fiigvinem 


$5, Cyprian: I ib: de unitate Eccl: Catfiol: rores We 
(y ) Omnis qui viderit. mulierem ad con- noker, non ef 
cupifcendum eam, jam mechatus eft eam Novit ille, q 
in corde fuo. Matth: 5. 28. mus. Hill cre 
(m) Omne quod eft in mundo, concussa Ab on 
pifcentia carnis eft, & coneupifcentia ocuk fenm tollo, 
lorum, & fuperbia vite. r. Jom: 2. 16. Nl (lim ^ 
(n) Non regnet peccatum in veftro-motx |j[jp eram ava 
tali corpore, ut obediatis concupifcentiis |o 4, fa cul 
ejus. Rom: 6. 12. quomodo judic: 
(o) Incidunz in +- defideria multa inutilia, i ca fa 
& nociva, que ntergunt homines in interi« | (yy. " i i 
tum, & perditionem. Radix enim omnium | (w) Nef f- 
malorum eft cupiditas. r. Tim: 6. AR 
(p) DEUM time, & mandata ejus ob T 
ferva: hoo enim eft omnis homo. Et cune Bilan M 
&a, que fiunt, adducet DEUS in judicium | IM : 
pro omni errato, five bonum, five malum Ec) 


alied fit, Ecde[ 1% 13. 14. 
(0 


tignum DEJ 


Tonik I, Rorg 


SpPRAWTEDLIWOSCI A as 5. 
"a (q) Jejuhium SAU 
(tinere ab iniquicacibu & T e volupta- 
jbus feculi. S. Ausu I. in efie 

(c) Niń maadueaveritis carnem tili ho- 
minis, & biberitis ejus faagvinem , noa ha- 
bebicis vitam id voli: Joan: 6. 54. 

(s) Dilatavit inf [ernus animam ‘fuam, & 
Maperuit os fuum: & defcendent fo tes, & 
'Mublimes , glorioij; ad eum: Ifa: 5. r4. 

(rv). Cavete ab omni avaritla. jud r2. I5. 

(u) Non leviter habendum eft, fratres mei, 
"Hquando Dominus nofter, Redemptor nofter, 
"Salvator nofter ,* qui mortuus eit pro nobis, 

qui fangvinem fuum proetium dedit, ut re- 

|dimerer nos: Advocatus nofter, & Judex 
nofter, non eft leve, quando dicit, Cavete. 
BNovit ille, quantum mali fit, nos non novi- 
mus. Ill credamus. Cavete, inquit. Quid? 
unde? Ab omniavaritia. Meum fearvo, non 
alienum tollo.  Cavete ab omni avaritia. 
BNon folüm avarus ett, qui rapit aliena; Sed 
ille:etiam avarus elt, qui cupide fervat fua, 

Sed íi fic culpatur. qui cupid? fervat -fua; 
fquomodo judicacurus eft re, cum non folum 
fervas tua, fed etiam quzrisaliena? S, dsl 
germ: 196. de temp: 
pu ning (w) Neq; fornicarii. ned; adulterii &c. 
regnum DET poffidebunt. 2, Cor: 6: 9. 


Bg 
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[cx 
[no] 
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oncug 


s in inter 


RU UE 


ta ejus ob en Invidiam fugiamus pugne ia DEUM 
9: R ifttam, komicidii matrem, nature con- 
P P aeni, amicitie ac familiaritatis expet- 
fiye malun 


tent, 


() 5 
| V 1 Tomik II. Rozgi Sprawiedliwości Bofkicy, 
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tém, calamitatem abfurdjfiimam, $. Bafl: ho- 
mili, rx. bar: argum. 

(6) Attendite" autem vobis, nèfortè gra- 
véntur corda veftra in crapula & ebrietate, || myojdnić : 


| & curis bujus vite, nefuperveniat in wos resif" "T 
pentina dies illa. Luc: 21. 34. nz 
; 207, LL" 


(2) Si enim dimiferitis hominibus peeca-||"/' ] 
ta eorum: dimittet & vobis Pater ce efus] 
delia veftra: Si autem noń dimiferitis ho-| fowtada, po! 
minibus, nec Pater' vefter- dimittet. wobisf do takiego p 

eccata veftra. Matth: 6. 14. y ten cass | 


mg 


(aa) Omnis qut irafcitur fratri fuo, reus] BOG 
erit judició. Matih 5. 22. | E. 

72 YN Ue . E dus > Li Rii ranp! płotek 

(bb) Quia tepidus “es, & nec frigidus „jj ICKOWIEA 


. . . D j 
nec calidus, incipiam té evomere “ex orelit, Zadie 


meo. /ipot:!9. 16. | iey mocy d 
(ce) Judicium" illi inè mifericordia , qui] byś teno dz 
cz | wkoło 


"*non feceric mifericordtam» (fac: 2. 13. 

(dd) jte maledi&i in ignem eternum3 
efuriyvi enim, & mon dediltis mihi ‘mandus 
care: Sitivi , & non dediftis mihi bibere &cJ ludzkiego n 


rocz lego 


e] 


nie przyłożył 


*Hatth: 25. 42. „wy poftanow 
(ee). alk tempus, ego juftit przyłączył 
"as judicabo. Hai: 74. 3. SUE 
up cae ap LODEM dibawieni lu 


(ff) Tefificor coram DEO, & JESUJ, 

Chriito , gut judicaturus. eft vivos & mortui itorych dot 

os: predica verbum, infta opportune, imdl400y ich ko 

portune, atgue, obfeora, incrépa in «omni üney(zemi w 

‘patientia $ćdodtrina. 2. Tim: 4.. 2. feble z Niet 

; o Siola iego y 
H S R nania był gfo 

N D He a EnO 
QUT dU wjpofrobotnik 
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NAUKA X 


js 


X ebr 


ICtate f > 


PSpowiednię i Penitent iako rig zobopoł « 
E P 


atin yos re] . 7 
nig zachowac mala 


ho || prede powin len mieć te uwagę, że 
vobi ido takiego przyftępui 
T R w ten czas BOGA famego mieyfce za- 

| fada: BOG cały ten świat ftwarzaiąc, 
notus fi człowieka pierwfzego z gliny formu- 
fiac, Zaduey pomocy, Tamey tylko (wo- 
liey mocy dé tego zażył. On (am chciał 
2 być tego dziła czynnikiem , I nikt infzy, 
joprocz iego famego, fwoiey do niego 
winie prz yłożył ręki. lecz w odkupieniu 
xel MUN ego narodu roZae urzędow fpra- 
y poftanowił, i wybrane ofoby fobie 
joic bono. ktore wípolpomocnikamt 
T vam enia ludzkiego poczynił. Tacy, 
's B morujjstorych do tego wyznaczył, Kapłani fa: 
aè, im i żeby ich kochania i pofzanowania go- 
vin omi dnieyfzemi wyftawił, przez Apoftola od 
Piebie z Nieba wybranego, ktory Ko- 
Pścioła iego wízyRkich urzędow wyko- 
[nania był głową, pifać kazał: „Jęjłeśmy 
| w/poźrobotnikami BOGA, 
P2 
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428 Rozga | 
sog. Prawda, że nie nå wfzyfikich | 
Kapłanow, ktorzy około zbawienia dotz | 
ludzkich pracuią, w rownym ftopniu tea | 
fie bonor zlewa, álbowiem ten Pifma] 
Swiętego Doktcrom, Prałatom, i Ka- 
znodzieiom przyftoi, Ale prawdę mos 
wiąc, ten honor właśnie tym należy, 
ktorzy prawowiernym Sakrament Poku- 
ty fprawuia, ktorych Spowiednikarni zo»| 
wiemy. ponięważ żaden infzy do udzie»| 
lenia poświącaiącey łafki więcey niej 
przykłada fie, iak oni. Tamci przez] 
fwoie nauki, ftrofowania, i rady, czynią) 
potrzebne w ladziach przygotowania, 
i iako niegdyś Ezechiel Prorok rozrzu- 
cone po połu trupie kości do kupy zno- 
fzą, iednak do życia ich nie przywodzą, 
Ale Spowiednicy ducha żywota w mę 
wdmuchaią; ślbowiem lubo właśnie tę 
łatkę fam BOG ludziom daie, fa iednak 
Spowiednicy- takiemi, ktorzy tó mocą 
fobie od BOGA udzieloną immediaie fpra- 
wuią, ponieważ przez rozgrzefzenie 
grzech wfzelaki z ludzkiego ferca. ktare 
on (obie podbił, precz ruguia. 
Spwiednikoftwo ieft włafny urząd 
Fwangtelii Swiętey. Niżeli dopełnie- 
nie czafu naftapilo, Kapłani farego Te- 


fta- 


SpnaWIP 
farenin mo 
jądek uczyd 
krié; ta bow 
ego Tel! 
Pan: wprow 
których: każ 


pić, co 0W 


nekt Pant 
nozel. Spot 
fus Pan odp 
prag [rcatont 

$powiednika 
jąc grzechy 
go” był ocz) 
Spowiednik 
(dit, zni 
winien, Zeb 
miał, ieželi 
grzech pow 
znać ma, CZ 
ści. zgrzelzy! 
przedlięwzię 
kości wykto 
okoliczności 
cięfzkości, i 
hdzaią go: 
Ma wrócić u 
Qc, jako i 


topniu ten] 
ten Pifmaj 
om, i Kaj 
'awde mod 
m należy, 


j qutd 
lota wié 
wlasnie ul 
„łą ie dnakji 
V tó moc p 


zyniają 
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ftamishtn moc mieli nad trędówatym roz- 


B fądek uczynić, śle nie od trądu oczy- 


Ścić; ta bowiem moc dla Kaplanow no- 
wego Teltamentu, ktory Sam Chryfus 
Pan wprowadził, zachowana byia, do 
któryc h- każdego penitent może to mo- 


AU 


|wic, co ow trędowaty do Zbawiciela 


Z 


rzekł: Panie, ieżeli cheefe, OCZY fcić mnie 


| może z. Spowiednik też tak, ko Chry- 


| Rus Pan odpowiedz: ec może: Ch Ebaz 
o:zy[sczom. (b) Przyfiępuiąc tedy do 
Spowiednika penitent, i fwole WyzDa- 
iac grzechy, [woy mu trąd, aby Znie» 
go: był oczyfzczon ed niego, pokazuie. 
Spowiednik, żeby źle penitenta nie o- 
I BaH, znać fię na trądzie iego tak po- 
winien, Żeby trąd od trądu rozeznać u- 
miał, ieżelj to; co fie {powiada}, teft 
| grzech powfzedni, lbo śmiertelny: u: 
Żnać ma, czy zt ułomności, czyli ze zło- 
ści zgrzefzył: wiedzieć ma, ieżeli z 
| przedfięwzięcia, czyli znieważney pred: 
kości wykraczył: ma rozfądzić, ktore 


okolicznoś ści grzechu iakie mu przydaia 


ciefzko$ci, i ktore winfzy grzech prze- 
fadzaią go: powinien wiedzieć, co fię 
ma wrocić ukrzywdzonemu, co nadgro- 
dzić, iako i kiedy: ktora ieft blifka do 
grze” 


230 Rozaa 


grzechu okażya, i iaka ieft fiebie od niey, | 


álbo oney oddalenia od fiebie obligacya: 
jaki żal za grzechy penitentowi potrze- 
bny dla otrzymania fkutku Sakramental- 
ney pokuty:-ktore fa grzechy wyżlzey 
Zwierzchności Duchowney zatrzymane: 


kiedy ma dać, ólbo niedać, albo pod kon: | 


dycya rozgrzefzenie xiak fie ma 2 młode« 


mi, iak zdoroffemi w pytaniach i upomnie- | 


niach obchodzić: którym może wielką 
Za małe, á kiedy powinien małą zá wiel. 
kie grzechy pokutę naznaczyć. Te i 
tym podobne do urzędu (wego należą: 
ce umieiętności mieć powinien Spowie: 
dnik, Żeby należyty rozfądek między 
grzechami uczyniwfzy, fprawiedliwa do 
rozgrzeízenia ferował fentencya, ślbo 
one do czafu odłożył, ślbo+ wcale od- 
mowił. Takiey umieiętności nie maig- 
cy Spowiednik, kiedy penitenta roz- 
grzefzył, A nie był powinien, émiertel- 
nie 2grze(zyl, bo nieważnie dał abfola- 
cya, i penitenta zawiodł; albowiem fpo- 
wiedź iego nieważna zofiała, ktorą od- 
prawiwizy z temiż grzechami, z ktore- 
mi przyfzedł, po fpowiedzi odfzedł, Nie- 
uka takiego nie rad widzi BOG w fpra- 
wowaniu Kapłańfkiego urzędu, albo- 

wiem 


ŚpRAWIE 
niem oddali 
pi Koy: 
gębie” odrzu 


|| Jprawowo" | 


ke "0, ale 1 
| płańkiego l 
pryncy palny 
dla nienauki 
ty W niebelp 
podał 
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7 


di 
prawutącegi 
prze ofądzi 
Rwo 2b 
mojej jet 
dnik ma B 


pulzczebia; 


Ne peer 
fric, tylko kJ 


Bolkiego mi 
waż, ieft Na 
epo, gdy 
wize obrani 


albowiera:k 


Ipomnie- 
e wielką 
22 wiel. 
0 należą: 
i Spowie: 
k między 
Edliwą do 
cya, ślbo 


/cale od. 


le od niey, | 
obligacya B 
Wl.potrze.| 
Tamental 
wyżlzegą 


2 młode. | 


lie malg. | 
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wiem oddalić go od niego groti fie ter 
mi fowy:. Zef odrzucił „umieginość, i ia 
ciebie: odrzucę, Żebyś «d. Kaptańfiwa nie 
fprawował. [c]: Nie degraduie BOG ta: 
kiego, źle go tylko od fprawowania Ra: 
płańfkiego: urzędu  odfadza, ktory. ieft 
pryncypalny- fpowiedzi fluchanie, żeby 
dla nienauki fwoiey Sakramentu poku- 
ty w niebefpieczeńftwo nieważności nie 


podał. 


209. , Wlelka- ieft godność Sprwie- 
dnika (ad nad penitentem od- 
prawulącego; śle ieźli fpraw jego do» 
brze ofądzić nie umie, niebefpieczefi- 
łwo zbawienia iego- i penitenta nie 
moiey iet wielkie. jako tedy Spawie- 
dnik ma Bolka władzę do grzechow od- 
juízczenia; bo ktoá może grzechy odpue 
ścić, tylko Sam BOG? ` [d] - tak wiele 
Bofkiego mieć w fobie powinien, ponie» 
waż iet Namieftaikiem BOGA ;.zaś ta- 
kiego, gdy to. być może, raz na za- 
wfze obranego penitent trzymać fię ma; 
ślbowiem każdego w tey materyi Pifmo 
Swiete tak upomina: ‘Nie wjłydź: fig 
grzechów twoich fpowiadać5. i. nie kazde» 
mu człowiekowi poddaway fig zo grzech. [e 
Tymi flowy penitenta we dwoch rze: 


252 Rozga | Spaleni 
czach przeftrzega, toieł, żeby fie nie Íp odpowiedz 
witydził, iakie tylko ma na famnieniu, [lur e] Co 
grzechow ná fpowiedzi wyzaać; śle firi ái o tp 
przytym ma uważać, żeby tego nie [fiie niedbal 
czynił przed Kapłanem byle ktorym, 4« |fyowiednik 
le ma fie ftárac o dobrego, 4 faczey 0 | fwoie lum 
naylepfzego Spowiednika; izżeli bowiem hod, pilneg 
człowiek mądry, kiedy zachoruie, zdro: | fyfkim, ni 
Wia fwego, ktore doczefne ief, nie ladas |lyoinik uczo 
iakiemu, śle naylepfzemu Lekarzowi z |piim byći d 
wielkim ftaraniem powierza; czemuż ki refpektem 
nie naylepfzemu Spowiednikowi dufzy " śni żadoą 
fwóley , ktorą iedna ze dwoch wieczno- fimodził; ta | 
ści czeka, powierzyć ma? Ty, moy łaty ułornnoś 
Czytelniku, nieuczonemu żadnym fpo- fu Chryftafow 
fobem, chyba ktory iefteś świątobliwy, nik prezydui 
ślbo dobrze uczony, twoiey dufzy nie pois refpekt, 
powierzay. Ble mie dofyć na tym, że lt, śni poda 
Spowiedsik będzie uczony, powinien Jo jako gr: 
być i bogoboyny, ktoryby tak dufzą - ft, i dzić | 
twoją rządził, żeby fie obawiał Rracić heyi peniten 
fwoiey. ]udafz zdrayca i w tym był fieio do wy 
niefzczęśliwy, że ię fpowiadał przed złe- Hrulik, ktory 
mi chociafz uczonemi Bifkupami, tak bn do krwi 
wyznaiąc grzech fwoy przed niemi: Hpóńciemu Fil 
Zgrzefzytem ydatąc krew _ fprawiedli- li od tegoż 
wą. (f) Jakaż“ mu na to przefirogę |by wiedział, | 
albo naukę dali? Zadney, albowiem tak Dipyiedział, 

mu : | 
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nu odpowiedzieli: ÆA nam co do tego? ty 
atrz. [g] Co to za Kapłani, ktorzy śni o 
woię „ani o fpowiadaiącego (ie penitenta 
lafze niedbali! Takiego ty fobie obierz 
jpowiednika, ktoryby tek o'twoie,iak 
| fwole fumnienie, żeby go nie za- 
Fiodł, pilnego ftaranią dokladal. Z tym 
Ilzyfikim, nie dofyć iefzcze, że Spo- 
riednik uczony ief i bogoboyny, po- 
/jaien być i dobrego ferca, żeby fie á- 
| refpektem ludzkim, śni łalką pań: 
ją, áni żadną nieprzyftoyną żądzą nie 
wodził; ta bowiem ieft ludzkiey na- 
ry ułomność, że i podczas Trybuna: 
1 Chryftnfowego, ná ktorym Spowie- 
nik prezyduie, wielcy tego Świata-fwoy 
? haig refpekt, gdzie iednak śni pobla- 
ać, śni podchlebiać nie godzi fie, śle 
ilko jako grzefenego człowieka uwa- 
ać, 1 fądzić każdey wyfokości i kon- 
¿cyi penitenta Spowiednik winien. 
aie to do wyrozumienia profty ze wfi 
yrulik, ktory w niebytności nadwor- 
ego do krwi pufzczenia Krolowi Hi- 
pańfkiemu Filipowi drugiemu zawoła- 
"ln i od tegoż Monarchy fpytany, ieze- 
Iby wiedział, komu krwi upuścić miał? 
yiem tak sa że. człowiekowi. Krol 
| mu tak 


by fie nie | 


umażeniu, | 


ziąćj dle 


| (Ego ie 


totym, 4: 
| Taczey 0 
Ii Dowlem 
úle, zdro: 
nie lada. 
larzowi Z 
czemuż 
wi dufzy 
Więcznos 
Ty, moy 


dnym fpo- | 


234. Rozga 
tak mądrą ukontentowany odpowiedzią 
przeniofi go ze wfi do Dworu fwegql i wymowi 
Podobną mądrością Spowiednik wyfof Spowiedn 
kich tego świata, kiedy fie pod iego fafi nie drei 
podaią, ma zniżyć do człowieka; inaf, | 
czey czyniąc, onym pobla£aiac, ślboic 
refpektuiąc, ná wieki tak fiebie iak peni 
testow zgubi. Strafzne tey prawdy ma 
my przykłady, ktore tu dla żyiących w nil; wiejkje t 
pieyfzym czafie, w ktorym fie. Szlacht|pomyetowan 
wfzędzie refpektować każe, Spowiednij,;, gne 
kow i penitentow oftrożności,przytaczamjyą na wi 
z ktorych pierwfzy o iędnym Szlachcic ini, Co; 
nas informuie, Ze fie na fwawolne Zylorwi kot 
cie rofpafawfzy, śmiercią go niefzczę c 
śliwą. zapieczętował W tym iego Żyń, 
ciu złym, że mu iego Spowiednik POje przechodz 
błażał, przyfzedł po Śmierci do niegíjg j P 
w Kościele zinfzemi Kapłanami Śpiejggno kor 
waiącego, i rzekł; Czemuś mnie ty nit, odst 
mawiał prawdy, i nie nawodziłeś Bijnyonie u Bi 
dobrą Spowiedź, i rozgrzefzałeś mniej writertem 
kiedy ci fig nie godzilo? Ja twoim pod Ma wiedz 
błażaniem uwiedziony, odważałem fig In 
ni grzechy, za co teraz ná wiecznej m Boki 
męki do piekła ieftem potępiony, 2345, p SE 
czym flufzna rzecz, abyś też moim hice P s 
mękach był towarzyfzem, ktory w grzej, BOGU 6, 
chach UN 


SPRAWIEDI 
dich byłeś t 


Mie mało wr 
pozynał mę 
[ym dwa cz 
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acheicowi 
inie i męki, 
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hach byłeś uczefinikiem.. To potępie. 
piec wymowiwízy, na fwego fie rzu- 
Lil Spowiednika, i całego zfkory odarł, 


hic nie dbaiąc na krzyczenie iego,': bo 


pod lego 


iac, ülboi hie malo wrzefzczał, mowięc, Ze iuż 
jie ni Joczynał męki Fans cui W. 
prayd iym dwa czarci przypadłizy, obudwu 
d horwali, i do piekła zanieśli Ch) 0 
tna BB wielkie tego Spowiednika i nigdy 


© jiepowetowane  potkalo niefzczęście, 
pota TY Że grzechom penitenta twego po- 
Szlachcijł zal, na wieczne znim doftał fie po- 
jm. zjępienie. Coż mu dobrego ten refpekt 
prawił, ktory na fpowiedziach temu 


p 


Bzlacheicowi świadczył? Gto ná kato. 
inie i męki, rozumu ludzkiego poie- 


wiednik pilie przechodzące, do piekła go wtrącił. 
ci do nile" to niecpłakare Spowiednika fza- 
tami Społ Aw, ktory chcąc fię do czafu fwo- 
mae (jemu (podobać penitentowi, latke do- 
odziłeś „|rowolnie u BOGA traci, i fiebie wraz 


. „|penitestem na wieki niefkonczone gu- 
CORPER, Ma wiedzieć każdy Spowiednik, i 
ażalem lityi pamiętać, Ze iet fługą i Namie: 
jnikiem Bofkim, zaczym ufilnie o to 
jarać fie powinien, żeby nie ludziom, 
pipolicie świat i grzech kochaigcym, 
je BOGU Stworcy i Panu fwoiemu iak 
nay- 


„piony, 2 
Z moim 1 
tory w gà 

chach 
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naydofkonaley podobać fie ftarał T'e 
niegdyś Paweł Swięty powiedział o fo| 
bie, to on wfercu niech mawia do fiel 
bie: Gdybym fie ludziom podobał, mil 
bytbym fluga Chryftuja. (i); Ktory zal 
Spowiednik chce być w niegodziwo ry karze ist 
ściach placentynem ludzkim, Gie będzić b wilki, dopi 
na wieki dilektem Bofkim, albowiemi|pęp ze IKotj 
dąc tą, ktora do przepaści piekielneyi yyżey opi! 
prowadzi, podchlebcow droga, wielu denwiednik d 
fobą zaprowadzi ná zgubę wieczną. M" Święty | 
210. Sławny zofobliwfzey migdroliteg byłby 
ści Ludwik Xi. Krol Francufki z niele korg o 
małym ferca fwego żalem częftokrody z tele 
mawiał, iż w Dworze iego iedney rzETzyny od 
czy nie doflawalo, ktorey, żeby moglkisch ; jego 
nabyć, i fpofobu nie widział; ta Łaśjniednicy tę | 
rzecz była Prawda; tey gdzie nie mafai penitentow 
tak przy Dworach, Trybunalach, Grach: | pyfokość 
dach, Radach, iako i na Spowiednikosiii, trieba, 
wikich fądach, wielkie i niezliczonej, ję też | 
pochodzą fzkody. Upadek Chrześciań jp pa 
(kiey pobożności wziął.początek {woy po ianen lli: 
więkfzey części z niepotrzebnych nak 
wyfokie ftany refpektow; to bowiem 
licho ufta Spowiednikom częfto zawie: 
ra, żeby fwoim penitentom nie mawi- 
li prawdy, ani tego inftynktu, ktory 
um 


GpRAWIED 
jm wien CA 
padzie. Zac 
gwig Chryf 
Wowie 73 
inych wilko 


frzykładali, al 
{iiem gorliwo 
liebefpieczna 

Jeeli tego zat 
paltentami o 


| 
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m wten czas Duch Święty do ferca 
i odzie Zaczym pec duíz ludzkich 
Erwia Chryfufową odkupi owych: opie< 
^ Monowie zamieniają fie w drapie- 
J AWnych wilków; a BOG Ju 
no karze ich też na tym Świecie ia- 
a: ial? wilki, dopufzczaiac tego, że ich /Zy- 
1. cem ze fkory odzieraią ,- iako fię ztym 
piekielne wyżey opifanym ftało. Gdyby tenże 
"EB powiednik dla wiary Chryftuf fowey, 
kko Swięty Bartłomiey, był ze fkory 
in ni E byłby w niebie ofobli wine 2a 
p yoie fkorę odebrał korone;ale że tak 
RAE LEA. refpek «t na fpowiedziach świad- 
11.3 Mony od Twego penitenta ukarany, 
Wiech ziego niefzczęścia wfzyfcy fpo. 
l rzeftroge maia, żeby fie 
uh penitentow ofoby i godaości, powa- 
j, i wyfokości nie oglądali, alè tam, 
ui trzeba, nie tylko oliwę lafkawo- 
If-i, lecz też i wino oftrości na rany 
ZY. vych penitentow zmilofiernym Sama- 
kak Stanem lali: nietylko miękkie maści 
EDBYCA O Przykładali, ale też i rzneli, i palili o- 
0 DW M iem gorli iwości , kiedy tego zła iaka 1 
gto -ZAWE Mtebefpieczna dufzy affekcya wyciąga. 
nie mot Mezeli tego zaniedbaią, piekła 2 fwoiemi 
Bs lenitentaml nie arka Czego niech 
u : do. 


" 14 
„hrześciań 


238 Rozaa? 
dochodz3 z natępuiącego przykładu 

211." Pan ieden miał, Spowiednik, 
według guftu (wego, ktory naznacza 
mu pokuty według upodobania iego, | 
to bardzo lekkie, nigdy go nie ftrofof| 
wał, ani upominał, zaczym też po fpol 
wiedziach takim, iakim był i pierwey] 


SpRAWIED 
yly od grzec 
putom mo! 
rg yal, pr 
jekla wtrądi 
zł. (D Ni 


, Í o potęp 
| 


| i Itala wdowę 
zoftawał; a nie maiąc żalu fzczeregą " jd 
poftanowienia prawdziwego o pclepfze Kpwiednikow 
m Been, pofpolicie święta ać miała, k 
kradzkie fpowiedzi, czynił; przez € fb, 
w prędce miary grzechow fwoich dolik ic, z ft 
pawfzy, prętką od Boga Śmiercią (kar 
ny, życia tego niefzczęśliwie dokonał 
nied l 


po 


LA 


?V 


według zwyczaju modliła fie w dorai igal}; coż I 
fwoim fama iedna, obaczyła coś człokuj; nie kale 
wiekowi 


| podobnego, iż w ogaiu. goref roim ry; 
ktory drugiego człowieka rownie gore lm chodząc, 
iącego na ramionach dzwigal, przelękłał, zube id 
fię na to widzenie ona Pani, ale ten kto ika ARA 
ry był na ramionach dtugiego, rzekł, abpa, ktory o 
fię nie bała, mowiąc: Wiedz otym, żem ie mowi, zh 
ia twoy małżonek, a ten, ktory mnie, wiennych | 
dzwiga, ieft moy fpowiednik, ktory mię WY kid 
nie firofował, iak fie. należało, ani mi 8 i: 


: » łentowi, wiak 
takich pokut nie naznaczał, ktoreby mnit otwiera, grze 


1— >= 
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ini "były od grzechow zachowały; owiżzema 
ZNAC ofpuftom moim, izlym nałogom wielca 


ania jeo 2 pPgowat, przetoz i mnie i fiebie do 
T 1 fy 7 84 
) nie D liekla wtr acit. To powiedziawfzy zni 


fnat. (k) Nie wigtpie, że to widze- 
fie i o potepieniu męża upewnienie pn- 
loftałą wdowę zatrwożyło nie mało; ale 
tąd wielką naukę wzięła, że takiemu 
powiednikowi fumnienia (wego powie- 
pac miała, ktoryby nie dla oglądania 

na godeości penitentow du pie- 
ils ich, z fobą 8: ak ale ktoryby 
Po nauczyciel radę awa dawał; ia- 
o fędzia mądrze ich fprawy rozfadzal, 
ieg iako Aide Su i rany ich na du- 
aego Zo. i e od nich 
lig w do addat; PN sien fa arrelat iy; je- 
a coś z jj nie As M ? oni bowiem 
ogiu Bf, »rokim rożnych i Roprawdści gościd- 
waie gotgłę chodząc, nie widzą, iż na wies 
l | przelęki ną zgubę idą. (GD Jeżeli zaś ktory ta- 
ale tea kt: fzuka i obiera fobie takiego Spowie- 
o, rzekł, anita ktory oa zle penitenta fprawy nic 
„otym, lie mowi, złych zamyflow nie gani; 
ktory a [bawvienay ch reflexyi nie daie, do „po: 
E, ktory ma Prawy Życia nie upomina, oczu peni- 
żało, ani Monto wi, wiak złym ftanie ees nie 
toreby mi Étwiera, grzechy wielkie lifia ogonem 

by Ście- 


też po (nli 
tipi twerl 


e 


fzczeregol 


M t 
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ściera, ztakim Spowiednikiem ślepym | glowy, 2e | 
ślepy, penitent. że w doł pieklelny wpa | wienia po 
dnie, fam Chryftus upewnia, mowiąc |pino Święte 
Jezel ślepy ślepego prowadzi, obydu] nite, ktora 
w dot wpadaig, [m] Kiedy. kto podtojfika powierz 
żnego na dobrą naptowadzi drogę, Ktolllihociasz ten 
rą idąc, do zamierzonego mieyfca pczyllydaleką zoin 
bedzie, mamy takiego za człowieka doljywonymi poc 
brego. Więkfzey daleko pochwały Ionwiaigc fet 
fzacunbu ten fpowiednik godzien, ktolfiy wtey drod 
ry niebefpiecznie błądzących penitentie utracila po 
tow na zbawienną drogę naprowadza ję Nifi, 
ktorą chodząc, do niebiefkiey oyczyzajłożdny dy u 
fzczęśliwie zaydą. Takiego tedy trzylonu najzych 
maige. fig Spowiednika, ktoremu bekulę à 


Jolą n 
fpiecznie powierzyć, możesz wiecznegiki nazen: w) 
dufzy twoiey zbawienia, będziesz miafgć, nili/ny í 
fzcze$cie" dla fiebie nieofzacowane. AJM lubo fa: m 
umyślnie fzukać, i trzymać fig. takiephy fie tak ba 
go, ktory ieft iak pies niemy, zafzczęjleże dofć w 
kożć 'na grzechy nie umie, na poeta; om i 
trzebne połaianie i napomnienie uft fwolowała pocie 
ich nie otwiera, to cię potka niefzczękiie, Ze wcu 
ście, że wraz z nim w doł piekieluyliyh ledyaaka 
wpadniesz. O iakoby$ na fiebie nale będą w p 
rzekał, gdybyś pofpolu z twoim fpo brego potępie 
wiednikiem palił fẹ w ogniu piekel być wdalekie 
nym, tak iak ten Pan w przykładzie 

opi: Tank 1], Roggi | 
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|opifany. żeś niedobremu dufzy fwoiey 
Vhjzbawienia powierzył! Sluchay ieno, co 
WPifmo Swięte do wiadomości podaie o 
"matce, ktora, że fwego iedynaka Tobia- 


" 
( 


© Polska powierzyła w opiekę włodzianowi, 
ufkociasz ten widział fig być dobry, i 


dv daleką znim wyprawiła go drogę, nie- 
iatulonymi poczęła go opłakiwać łzami, 
m 1 + M > 4 
pochważy | 


pbawiaiąc fie tego, żeby wraz z vim, iezli- 

"en, klby wtey drodze zginał, wfzyftkiy fwoiey 
^ peaitajhie utraciła pociechy; lamenta iey te by- 
ial: Miefiytu£, nieftytyż mnie, fynu moy! po- 

7 cyugożeśmy cię w podroś wyprowili, światło 
tedy tezu nafzych, lafkę flarosci nalzty, po- 

temu bgleche Życia nafzego, nadzieję fzczęśliwau 
wieczeggci najzy : w/zyfiko w tobie iednym ma- 
dajesz miloe, mielitmy cię od ficbie mie puścić! [o] 
owane. AJ" lubo ią mąż iey Tobiafz ciefzył, 
é fip takifjby fie tak bardzo nie trofkała o Syna, 
y, zafzcajie że dofyć wiernego z nim wypraw li 
e, na pljhęża; ona ieduak żadnego nie przyi- 
nie uł fwppowała pociefzenia, za złe to maiąc 
ja nielcyjpbie, że w cudzą opiekę fwego powie- 
oł piekielifzyła iedyaaka. Nieporownanie więk- 
(ebe ue będą w piekle narzekánia tego i 


twoim wego potępieńca, kiedy fie obaczy iuż 
un pier yé w dalekiey od nieba krainie diabel« 
przykad W^, Q axe / fkiey, 

| Qu omnik IL. Rozgi Sprawiedliwości Bofkiey, 
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fkiey, z ktorey nazad nie powroci nigdy, 
Że fwoię duí2e, n nayukochańfzą iedyna- 
czkę, w ktorey Íwoie wieczne pokladal] jii 
ufzczęśliwienie w zawodna złego Spowiezjjj, 
dnika opiekę powierzywízy, na wiekijlęten 0248 gi 
zgubił. Tak zawiedziony żadnego tami|iofuje petit 
pociefzyciela mieć nie będzie, ktorybyllus nje Chr; 
you opiluym ftaraniu dobrych przyiaciełjij hawi eme 
fia wybawienie lego ztamtąd, gdyź iuż Tm 
klsmsa na to zapadła ; relacyą opowie- że Pan m 
dział, albo o pożądanym do ciala pour, Minife: 

Toceniu na dzielę uczynił, albowiem niego i jaką 
napifano ien Kto do piekla złłąpi miej gfoby ef 

hie wyni dzie, ani do doniu ferg (do iasi grzechy wi 
à) s więcey nie- peteroci, (o) O iak fięfjedy od zat 
tam człowiecze fam na izbie gniewać ktności Doch 
narzekać, i przeklinać będziefz, żeś taklo na fo pożw 
nieoftroZnie rzecz naydro?fz dufzęj: bo wz 
twoię nayukochańfzą,, ktorąś diu ier soi 
dnę miał, Spowiednikowi złemu, w Oshiemy: ślbo t 
czach ludzkich po oważnem u, bez uwaglpij, (kody | 
powierzył, dla ktorego ni iegodziweypyjęcynij i 
ludzkości, i nie pottzebcego refpektu Mh dobr i T 
ktorym chciał ci fig fpodobać, zgubi le$ |; viatzot, p 
ia na wieki! ]uzZe ci tam nic wiecey jiu. P 
zbywać nie będzie, tylko nieutulonemi iiis" 
przez całą wieczność zalewać fie łzasjqy í d] świ 
mi (p) i żałofnemi piekło napełniać la- li by m 
mentami. 212, 


zociniędy I SPRAWIEDLIWOŚCI Boskizy; 248 
ma 4 -212.- Nie zawíze iednak żle czyni 
a pok Spowiednis, że fię iakim refpektem u< 

„_« Jwodzi; o czym dam ci, moy Czytelni» 


go powie r - 
8) adr (l, W przyfzłey nauce lutormacyg; śle 
noa Wl ten czas grzefzy kiedy nie gani, nie 
ldnego tani : 


fofaie. penitenta o złe, pogańikie ra- 


| FEL ES An SEE IEEE : 3 
lEzey nie Chrzeáciafifkie życie, nie da- 


kt o 


i r 
) przyjac 


0 


siu iP. zbawienney reflexyi, mogąc. należy” 
„9 UM zadać mu pokutę, dia famego refpe- 
à Op 


^ W*ltu, Ze Pan možny, bogacz wielki, Se, 
caa pollator, Minifter, Wicetev, Krol, chege 
4 IE] piego jaką łafkę pozyfkac, ślbo fwo- 
Kis "Mey ofoby eftymę, chwalbe, fzacunek, 
50 00 Ol. grzechy wielkie małą náznacza: álbo 

0 iak Ul ady od zatrzymanych wyżfzey Zwierz- 
t Wsiinosci Dacbowney grzechow, nie ma- 
(1. 285 Ulli na to pozwolenia, penitenta rozgrze« 
za, dolia: álbo w złych. nałogach leżących, 
iko iegforych concubinarios, cotjuetudinarios zo- 
enu, W OBiemy : Albo tych, co dobra cudze trzys 
bez uwag jaja, fzkody bliźniemu tá fortunie lub 
egeta Willie czyni, à fzkody nadgrodzic, wro- 

reipektule dobr i fawy nie chca: Albo kiedy 
é, zgubidfkhywjarzom, prośbami, podarunkami u- 
nie więc jedziony, daie abíolucya; iako fie ało 
eutuoneti trzecim, o ktorym flawny Teolog Lo- 
ać fie In fius [q]- świadczy, i£.w ziemi Wło- 
pic ley był pewny Szlachcic, ktory fie lis 


212, Q2 chwa 
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chwą bawił; dla czego baczni Spowie: 
dnicy rozgrzefzać go nie chcieli; aż naj 
koniec znalazł takiego Sgówiednika re 
zoluta, ktory infzych za fkruputatow madi zui h nie 
iac, czeflo mu rozgrzefzenie “dawał | katowni m 
przez co u tego lichwiarza w łafce zo-|jlowa, mowi 
Rawał, i bardzo częfto u niego na obia]| itii 5poV/ 
dach i wieczerzach bywał. Powroci: pępiesie p 
wfzy raz po walney wieczerzy on Spogj rj koniec 5 
wiednik do Klafztoru fwego, nagle owl dy grelnika 
Szlachcic tichwiarz'umarł. Pod czas ko] i jdrogi, k 
nania iego dwoch czartow w pofłacj qbawiencą 
dwoch nadwornych i Pana pachołd naukami, raf 
kow przyfzło do Klafzt u po tego Spod rozęriefzeni 
wiednika, mowiąc: Aby do ich Pana inl] goial. 
konaigcego iak ra ypredz jey pospiefzyld | 23 
co gdy uczynił ,liu£ na Rynek z onem] nawe wyraz 
pachołkami przyfzedł, obaczyl owego wiednik poz 
lichwiarza przechodzącego fig w fzlafrojadugim zac 
ku, i poznał, że to on był, bo Xiężyg tnik żeby fi 
pa ten czas dobrze € świec, Rozuinie| il refpekten 
ige ow Spowiednik, i i4 go ofzukano, pó loyajgęftrośo 
czął fig gniewać ná tych pachołkow , idjiltenta tozląć 
go m Czas nocy z zdjeyrczafowałi. Bleibo denegow 
en Szlachcic p przyftapi wfzy do niegojlhlvick on. 
rzekł: Wiedz o tym, żem iuż umarł, dzenia lub 
i ná wieczne męki ieftem potępiony gielznym: by 
dla lichwy. i złego Swietych Sakramen. ili ukarania 

tow 


ig. dla kto 


te 
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| ov używania. Ty zaś złośliwy Spo: 
iedniku, żeś mie w w grzechach ütwier 
ie ie nika rej | por dia ktorych miałeś mie | ftrofowa, 


" 
atow 


Nito majji znich nie rozgrzefzać, bedziefz mak 
i dawałji katowni moich _towarzyfze em. ae te 
wiafce zołfłowa mowił, czart ieden lichwiarza, 
go na obiajjdrugi Spowiednika do piekła na wieczne 
Powrocjąj potępienie porwał. Na tak niefzczęśli- 
Hg Sp wy sini „Rawiednik przychodzi, kie- 
Jdy grze[z ka penitenta nieftrofuią c, od 
od czas kojjzłey koda tora do piekła chodził, ná 
R) rud zbawienog przyzwo temi refiexya ami, 
sna pacholfjnaukami , radami nie nawodzi, albo tan 
o tego > Spog Irozgerzefzenie daie, gdzie mu. (ig nie 
h Pa a idi godzi. 
piety 23. Z tego włzyfikiego, cosfię w tey 
ażdy penitent, 1 Spo- 


zle o 


nek z onenij nauce wyraziło, k 

czył o ać e, tako fie ieden 

tami den zachować powinien. Spowies. 

bo Kiężyj dnik żeby fie niepotrzebnymi, nie uwo- 

| "Ros Jumigid zit efektem m, kiedy potrzeba, przya 
ał, i mądrze fprawę pe- 


ukano, pfit y nigftrofo wat, 
phon hi tentd tozfąd: lziwfzy , rezgrzeizenie dał, 
(ovali. AIMAlbo denegowal.. Peaitent'za£, iakiey- 
1 do nicgilfoliwiek on. iek- u. świata. wyfokości, 


uż wma itodzenia iub: ety macyi, ma fię uznaó 
n potepitt Ba pzefza ym być człowiekiem, ftrofowa- 
18 Sak " aia: i ukarania godnym; zaczym. ofoby 


| fwo- 
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fwoiey refpektowania śni myślą żądać 
nie ma, napominania i połaiania Spo-|| pywatnego 
wiedńikowe ma fuchać z pokorą i cier.|| jaitent | ! 
bliwością; á co przykaże,. wypełnić z||/c tedy m í 
ochotą. Penitent i Spowiednlk. niech ||jenitestovi 
fię tak obchodzą z fobą, iako fię z fóbą||ielniku, 7? 
obchodzili Swięty Jan Chrzciciel; i Krol||hy, (2 Of 
Herod. Wie. to każdy podobno, że |iliegó (1) 

Krol Herod z cudzą żoną, à do tego z j 

biatową fwoig miefzkał; o co Swiety] p 
Jaa bez refpekta na iego Krolewiką go- GW 
Ćność, tak, iak był powinien, laial 891 (o DEleri 
częfio, i firofował, mowiąc: Krolu, nie] (b) Domine. 
godzi fig tóbie mieć ženy brota twego, Volo mundus 
Qr) Coż ra to Herod? Nie dąfał lię, (e) Quia t 
dni gniewał o takie upominanie i łajanie YAT 
ná Sw'ctego Jana, źle to ftrofowanie Duis. 
mile pizyumowal, i iak Swięta Ewan- bhs DEUS? 
glia mowi: sad go /łacha. (s) Tak| (e) Non Cor 
penitent każdy z pokorą i ochotą upos |t & ni fbjii 
minania i ftrofowania przyiąć powinien Mp ^d 
{wego Spowiednika. Spowiedafk też i) SER 
ma mieć tę śmiałość, áby mowił praw- | g) Quid ad 


de, i kiedy tego potrzeba wyciąga, z (tj Vega in 
affsktu oycowfkiego przyzwoicie penis wide tn 
tenta połaiał, oczy zaślepionema otwie | () Si homini 
rał, od złego odwedził, do dobrego za: [ian ein; 
chęcał, na zbawienną drogę naprowa. | ' Vegi lo 
dzał; 


| SPRAWIEC 
| iat; tego "e 


P 
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IMdzał; tego (ie lęsaiąc, aby dla relp: ktu 
s prywatnego, ktory BOG niemało karze, 
Wpenitenta i Gebie na- wieki nie zgubił. 
mig i Ze tedy ná dobrym Spowiedaiku wiele 
ii iecjjpen jitentowi należy, ty go, moy Czy- 
o fe zfotjitelniku, z pilną uwagą dla fiebie fzu- 
; (cil, i Kui] kay, £z tufigca Spowiednikow obierz fobie 


00000, Uuiednego. È) 


do tegoi 1 
to Sy; ietyl ! TEXTUS S. SCRIPTURE, & SEN- 
lewiką go: TENTIĘ PATRUM. 


aliai gi 
"Rh A AE NET enm adjutores. fumus. I. Cor: 3.9. 
ak (b) Domine, fi vis, potes me mundare. 
rata üt olo mundare. Matth: g. 2.3. 
e dab el (c) Quia tu. repülifti: fcientiam, & ego 
iei laingrepellanr te, né facerdotià fungaris mihi. 


trofowanię Ja 4. 6. Ex 
wwe (d) Quis poteft dimittere peccata, nifi 
ga e WI Eolus DEUS? Mare: 2. 7. 

OBU RB Non confandaris peccata tua confite- 
hotg Apo gri: & ne fu bjicias te omni homini grò pecca- 
powinien gro: Feci 4. 35. 
edatk t till (f) Peccavi, tradens fangvinem jaftum, 
Matih: 27. 4. 

(g) Quid ad nos, tu videris. Ibid: 
'gelaga, 1 (hj Vega in opufc: de Confef. apud Tyf- 
icie peni &owtki de ttim: DElI'exempló $7. 
uotwie M. G) Sr hominibus placerem, Chrifti fer» 
us non eflem. Galut:.x. 10, 
(k) Vega loc: fup: cit: exempl: 86. 


() 


y H pra. 


248 Rozaa 


(l) Ambulabunt vt. ceci, quia Domine | 


€ccaverunt. Sophon: r. r7. 
f 2 


bo in foveam cadunt. Matth: 15:084 

(n), Heu, heu me, filimi! ut quid te mifi- 
mus peregrinari, lumen oculorum noftro- 
Yum, baculum fenectutis noftre, fpem pro: 


non te debuimus dimittere à nobis, Tob: ro. 4. 
(0) Qui defcenderit ad inferos, non afcen- 


det, nec revertetur ultra in domum fuam. | 


gob: 7. ro. 

(p) Flebat' irremediabilibus lacrymis, 
Tob: 10. 4. 

(4) Apud Marchant: inhotto Paft: f. 835. 

(r) Non licet tibi habere uxorem fratris 
tui, Marc: 6. 18. 

(s) Libenter eum audiebat. Thid: 

(t) Conteffarium -elige | unum ex mille, 
Joan: Avilaapud Lohner in Bibliot: v. Coufef: 


dY ANA ANAWA 
NAUKA XI 


O wypełn enia pokuty zá grzechy od Spon 
wiednika RaZNACZONCY. 


214. W Tey materyi Autor Kfigfzki: 

Przyiaciel: w offatniey pos 
trzebie, ták pifze: Każdemu wiedzieć 
należy penitentowi, Ze nie zawíze grzes 


fzy 


SPRAWIED 


| (y Spowiedn 
| | (rey przyczy 

m) Czeus fi ceco ducatum przftet, am. ||? 
(m) P RACE ff bowiem di 
| mża z ckol 


|zafem nadr 


do CUBA Uh |jrzechom pr 
fperitatis noftre: omnia in te uno habentes, || 


trzeciey albo 


|, nazoacza 


di, żeby fna 
mierzonej pr 


Jęrzechach za 


fiych ná dufz 
biliter (adi, 1 
tent reflektov 
ko Pana BOC 
Ścią ducha 

pokuta, W cz 
folgowała dyl 
ni celle odpu 
e penitent n 
malego dolre 
(zie zaflug ( 
tym fpofobem 
Wiynki pokut 
poł, 123 fg 
Wynik - N44 
ien peniter 
Sriednik pr 
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* Uomine a 24 a XN. . 
| Mízy Spowiednik, kiedy fie iakim dla fu- 
prefet, s feney przyczyny uwodzi refpektem; mu- 
4 — Mfi bowiem dla rożnych racyi, ktore u- 
Tite mięfjważa z okoliczności i fanu penitenta, 
g M czaf:m nadrabiać dyfkrecyą, i wielkim 
o bens ET Echom pokutę małą, ktora ledwie 
. Ti: 19, „Jtrzeciey albo czwartey ich części dofig- 
| Ron aleer Ba, naznaczaó; bo fie albo nA to oglą- 
"m mda, żeby fnadz wielkiey grzechom wy- 
+... Mmierzoney pokuty nie wypełnił, i w 
(JEM grzechach zakamiawfzy, kaydan cięż. 
„Jzych ná dufzę nie włożył: álbo proba: 
liter fadzi, i ma nadzieję, iż fam penis 
Kent reflektowawfzy fie ná to, iak ciefz- 
so Pana BOGA obrszil, zechce gorąco- 
pcią ducha nadgradzeć to dobrowolną 
jokutą, w czym: mu łafkawa iego po- 


um noftr 


MARA olgowata dyfkrecya: álbo też ma wzgląd 
| Rá częfte odpufty, fpodziewaiąc fie tego, 
ge penitent ná załogę fwego fłabego i 
"s [małego dofyćczynienia za grzechy, bee 
yodŚys. Mzie zaflug Chryftufowych zabierał, i 


lym fpofobem to nadgradzał, czego przez 
|czynki pokutne Panu BOGU nie wy- 
Kfiąfzki; płacił, i za fwoie grzechy zadofyć nie 
iey pos Hczynił — Ná to iednak famo niech fię 
lzieć Maden penitent nie ubefpiecza, iz go 
(ze grze Ppowiednik pokutą nie obciążył, i z nim 


aye lafka- 


niot 
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łafkawie w naznaczesiu lekkiey pokuty $ nim przini 
zá cięlzkie grzechy pofapil; álbawiemý f] Z tyci í 
czafu fwego Bofka fprawiedliwość nale- ik wielka ' 
Życie popzawi to, w czym  fpowiedoik] u z niedde 
łafkawością uwiedziony zfolgował; boj] gładzaiąć £ 
chociafz dekretu w pokutnym Trybuna-j ję do czyl 
le fufznie hczynionego BOG nie zwykłjj bo co tu m 
kaflować, w tym go iednak poprawia, mrtwieciem 
gdzie Spowiednikowa dyfkrecya 'plazg| fe przez kill 
uderzyła, á oftrzem uderzyć miała. |a-| miat cierpie 
ko zaś Pan BOG tey fulgi poprawiaćj] uwagę narzel 
będzie w penitencie takim, ktory (lel ft if wybr 
iemu ná tym Świecie nie wypłacił na- rozumim, 2 
leżycie, podał do wiadomości przez I-|to wypili 
załafza Proroka mowiąc: Wyjmażę do |thęta Meire 
czyfłego iwoy zuzel. (a) Ná tak firafzną izyść fp. an 

okute w fmażeniu wyrażoną, Żeby 2a-| prawda oczy 
den prawowierny po Śmierci nie przy- | iiie fie takie 
fzedł, biech należytą zá życia pokutę | życie zś grze 
czyni; á nie czekając onego w ezyíco- fimo fpafzeza 


wym ogniu fmażenia, niech fie do po- fhrea nadra 
żyteczney pokütaych uczynkow, zabie- [foy co gdy 
ra kąpieli, álbowiem daleko teft lepiey o- Win, że ie iu 
czyścić fip w zrźodłe, niżeli w ogniu. Te- Dio wypłac 
2 JE ; ) ; | It 
raz Chryfius ief wodą ná obmycie, potym fiepłyneli 
254 RE, 3 AE ^ 7 l ( 
będzie ogniem nd palenie: teraz krynicą Wodza: źlboi 
icf otworią ná odpufeczenie grzechow, po» ftechy nale? 
tym. będzie grafuiącym płomieniem „ 40» || phm dobrze 
guem | 


j |  SrRAwrEDLIWoSc: Bosxigv. -287 
ley pokttyjł sui; przenikaiącym o£ do famty dufzy, 
"BOWieqj] [b] Z tych flow każdy poznać może, nå 
iak wielką wękę ten przychodzi, ktory . 
[tu zniedbaliwa należytą pokutą nie 
wf zgładzaiąc grzechowey zmazy , chową 
taj fię do czyfca po Śmierci na (mażenie; 
[bo co tu małą pracą, ślbo krotkim u- 
martwieniem mogł pozbyć, tam ogni- 
j|fte przez kilka miefięcy ślbo lat będzie 
- | mufał cierpieć polerowanie. Na taką nie- 
rawieć| pwagę narzekać trzeba i mowić, 2e ma- 
t|fać ief wybranych; dle między tą trocha, 
Dae |rozumiem, Że mwiey iefzcze takich, coby 
‘fto wypełnili oczyfzczenie, do ktorego za- 
[theca Mędrzec , mowiąc: 2 nizdbalfiwa o- 
czyść fip z niewiełą, [c] Jakoż iet to 
prawda oczywifta, że bardzo mało znay- 
dùie fie takich, ktorzyby fie (ami nale- 
życie zá grzechy karali, ná to fie tylko 
wczyfko: Ffamo fpufzczaiąc, coim Spowiedaik dy« 
fig do po: |fkrecyą nadrabisiacy zá pokutę nazna- 
bw zabie.||czy; co gdy wypełnią, ták u fiebie fą- 
| piy os Jdzą , Że fię iuż Panu BOGU ze wfzyft. 
ogniw. Te fhiego wypłacili, i całe pokuty iezioro 
i, potym przepłynęli. Ale fie tacy niemało za- 
trynicg Jwodzą: ślbowiem ktorzy fie fami za 

w, porigrzechy należycie nie karzą, Bofka ich 
nem, to: potym dobrze rozga otnie, ktora każe 
. gum | demu 


nie przy» 
cia pokutę 
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demu tyle plag da, czyli odda, iak wies | mech taka * 
le fie tu Bofkiey fprawiedliwości zadłu. | iilich ! nl 
żył, á nie wypłacił, iako utawa faro: f o; śni można 
dawna głofi: Według miary grzechu bes] imi, i wod 
dzie i plag cdmierzenie. (d) Kto tedy) tyba zeby ! 
Spowiednikowikiey doznał dyfkrecyi wj aością do tef 
nazuaczeniu pokuty małey, niech fami hg tedy wio 
ná fiebie oftrzeyfzy będzie, kogo Spo zmierzał, > 
„wiednik lifim tylko ogonem fkropił, niech] je, że w ten 
fic fam potym dobrze kropi, i tak uka-f yl, ktorzy W 
rze, żeby w nim „BOG po śmierci nief gy, rozumiet 
miał co karać, iako Święty Piotr Demi wodą święt 
an przeftrzegi mowiąc: Nie podchlebu mia odprawi 
Jobie, Zie lekką pokute zá cięfakie grzedwinyi katy s 
chy tafkowy, álbo przez fpary potrzącyłrzega Swi: 
Spowidnik zadat; ponieważ w czyfcowychjzpyć; ślbowi 
ogniach tego dokończyć trzeba, czegoś tul wielkie brudy 
mie zakończył (e) ju, ieżeli wię 

215. Małe grzechy możefz wodąjmbożeńftwa 
święconą zgładzić, ale grzechy wielkiej pie 
chyba w wielkiéy kąpieli pokutney zmydjlowych wy 
iefz. Do tego celu Prorok  Jeremiafzj wood, niżel 
pieomylnie zmierzał, kiedy Jerozolimie (5; ślsowier 
grzechami wielkiemi fialancy, tę powie-f i falotego ni 
dział exhorte: „Jeżli fig wmyiejz faletrą, il figo. (g) 0 
rozmnoży/z Jobie ziele Borit, pokalana ie-| iy od Spowied 
ff w nieprawości twoiey. CE) Wiadoma] ill Hierovit 
ict Oycow Duchownych ta nauka, że | hę, ktore do 

grzech 
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m grzech taką ieft zmazą, ktora w oczach 
a. ZUM Bofkich i Anielfkich dufzę ludzką fzpa- 
Maya sta. ci; ani można ziemfkiemi ziołami, óley- 
Mkami, i wodkarni tey zmazy pozbyć, 
"Ul chyba żeby ie BOG fwoią Wfzechmo- 
cnością do tego fkatku podwyźfzył Dos 
|kąd tedy wfpomniony P Prorok mową fwo- 
Polig zmierzał, Swięty Hieronim informu- 
clie, że w ten czas Jeremiafz owych fig- 
tak ua. |gał, ktorzy wielkie pope eloiwízy grze- 
jelchy. rozumieli, że ie Hizopem Ikropia, 

emi wodą .$wiecong zmyją: to ieft: Ze 

; tuy mata d pokutę, z zupelaie od 
cięjakie grze winy i kary uwolnieni zoftaną. Otoż prze- 
zey T Swięty Prorok, że nie tym tego 

| _ albowiem jeże li of rei gi ną 

T: dy grzech owe nie bed dzie łu- 

[es gu, di więkfzey pokuty, gorątfz8ko 
cie; wodajnabożeńft: M ii o umaitwiénia 
hy wi zie fie trzeba. w czy- 
cl yblech : płomieniach 

u) wpr dod, niżeli pzyidziefz oglądać BO- 
GA; ślbowiem, iako wiefz dobrz ze o tym, 

ieni fkałanego nie wnidzie do miafta Niebie 
|| kiego. (8) Q takim poprawieniu poku- 
ty od Spowiednika naznaczoney, tak ná- 
pifał Hieronim Święty. Grzechy cig[z- 
kie, ktore do śmierci dufzę sięgną ct elem 

orit 
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Borit (toieft, małą pokuta, ) zgladzo- 
ne być nie mogą; dle mah ciężlzych potrze 
bug; każdego bowiem [prawe ogień do- 
świadczać będzie, (h) 

216. Trzeba tedy wiedzieć penitento: 


GpRAWIEDI 
kute figbie ol 
T 

wyneby ufa: 
aflęuią, BU 


to,że ma troiaka może być nadana poku- 


ta od Spowiedaika: albo więkfza, niżem 


li zaluzyl; álbo mnieyfza, álbo grzej“ 


chom iego-rowna. Jeżeli rowna, to fel 


z winy i kary zupełnie Pazu BOGU na 
tym Świecie wypłaca. Jeżeli więkfza, 


tedy cokolwiex nad to czyni, tym fobie | 


ną więkizą zapłatę, ktorą od BOGA i 
tu, i w Niebie odbierze, ziflaguie. Je- 
żeli zaś 1e(t mnieyfza, to iefzcze w dly- 
gu wypłacenia fie Bofkiey (prawiedl wo- 


AU y f 
himowi BUU 
kowe, TW piel 


uli 


ści zoftaie, ktora wego czafa riedoptai fi y 
comfy refzty upomni fie, i takiego dha- [ry a4 ochioc 


Źnika fkarze, iako napifał o tym Swięty 
Bernardyn w te owa: „Jeżeli mnieyfza 
będzię, tedy, tego, cz:go mie dofłaie, [pra 
wiedlioość Bofka w czy[cu dokłada; álbo- 
wiem BOG, ktory wie o fpofobach i mia- 
rach grzęchow i karania, dodaie kary do- 
farczaiącey , Żeby iaki grzech beg ukara- 
nia mie zofia. (1) O gdyby ná to ludzie 
pamiętali, ateraz, poki Żyją, zá grze» 
chy fwoie dobrze fie karali, i ná fiufzną 
poku- 


kz Ret 
Lok UNAW 


Wo, mizeraa on 


Bui odprawiał 
Jj dal Drytelmi 
fi te fa ludzi | 
[tod doja do « 
|ibiako odprav 
jkdópiat zacho 
| 


SPRAWIEDLIWOŚCI BOSKIEY. 
pokutę fiebie efądzali , tych tak 
plag Rozgi Sprawjeć dliwości B 
pewaeby ufzli; ale że fobie ná f 
|cie folguią, BOG im potym 
w mehach. czyfcewych do wy 
9. czafu fpra Way e iade 
ldow o tey xf i | 
jeden Wes. tu. 


ni 


n 


; Ts fobie iL i 4 kaj A. sie 


y ogniftą 
lami był o- 


[zoze w 7 dlu- palaa iy. 


odownie oney 

lą. piby 24 ochiode w! sa ała; lecz wię- 
ką tam iefzcze mękę cierpi: ZNOWU 
llo ug iia nazad VPE wpadała, 
tók  uflawicznie „to tam „to fam, kręcąc 
eraa one przemianę bez ż4dney 

bach i mia- olgi dpt awi jsla: O tym Anioł Pańfki 
ie kary dos le dał Dtytelmowi in formacyą , ze du- 
big ukara: Je te fa ludzi ozieblych, ktorzy pokus 
14 to ludzie f ję od dnia do dnia odkładaiąc, ślbo ią 
, 24 grze. |jddalako odprawuiac, z refztą fie ná tants 
oś fat | emświat zachowaią, gdzie też w ofo. 


- pokie | bay 


$pRAWIEDLI 
(c) i fauci quit 
puc illos pa 
j, üt puri 
fapiens : 
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bny padoł (kazane, męki aż do dnia tą. 
dixe cierpieć b będą, acz im za ratune 
kiem pobożnych . Chrześcian WA 

fic 


być mogą. (k) Z: byś fic ty, moy Czyajj o paucis b 

telaiku, aś tak Rrafzne 56 śmierci nie (0) EA 

doftał meki, cz yi teraz, poki żyiefz le) Poi ir 
e) Non 


przyzwoitą grzec hóm twoim pokutę: tud levior pe 
nie kontentuy fie mala od Spo: viedaika] imne Cont 
naznaczong, śle do niey przyczy mh fobie poci ig ignibus 
więkfzą. Częfto grzefzyłeś, częfto tefe minis ice 
pokutuy: wiele$ na grzefzył, wiele ez] áe. 
czyń pokut: flowem, tak fie tu zá grze- 

i0 tbi herbam Bot 
chy twoie Sedziemu BOGU pokuta Wy, Sam: a 
plac aj, żeby po śmierci żadnego w to-| (Ba int 
bie nie zualazízy długu, nie miał cię o] nuum. Apul 


co furową fprawiedli wości (woiey chłosj, (i) Pecca 


ji laveris 


Hac Rozgą. Whugr, herbà B 

grviorib is tor 

TEXTUS S. SCRIPTURE, % SEN. im o opus igni 
TENTIE PATRUM. o 

| Jii JI minor | 

quod relduum e 


(a) Excoquam ad purum Scoriam tuam, 
la: 1. 25. | 


rgatorio en 


(b) Satius eft purgari fonte quam igne [ios ment 
Nune Chriftus et aqua diluens, tunc ignis [jenstum addit | 
confumens: modo fons patens in rem on nemi 7. 2H uod | 
peccatorum, tunc flamma feviens, & ijnis| e"! 1 lm 
vorans ufq; ad medullas anime. Gueric: Apps || X) Beda lib: 
Serm: 4. do Purif: 

: eel 
() | łask II, Roggi 


| 
| 
| 


^ 
( 


X3 


Foley ch 


te 

4 Andrea. 
grze. (f)'Silaveris te nitró, & maltiplicaveris 
okutą wy: 
dneg e^ 7 
aego WATY 


13! pj 1 
* Miał Cle Ofnatum. Apocal: 21. 27, 
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| (c) Pauci quidem funt ele&i; fed inter 
||paucos illos’ pauciffimt funt, arbitror, ità 
|perfeśti, ut purgationem impleverint illam, 
de qua fapiens: De negligentia purga te 


Y vzp cum paucis. Idem Ibidem, 
ci niej (d) Pro menfura deli&i erit & plagarum 
yiefz modus. Deut: 25. 2. 


| (e) Non ribi blandiacis, fi graviter pec- 
[canti levior penitentia 4 manfveto vel dis» 
"Mümulante Confeffario di&tatur ; cumin pur- 


Mefgacorii ignibus perficiendum fit, quidquid 


ijhic minùs feceris. S. Petr: Dam: Serm: de S, 


» 


tibi herbam Borith, maculataes in iniquitate 
tua. Jeremi 2. 22. 

(g) Non intrabit in eam aliquod. coinqui- 
lof (h) Peccata gravia, que ad mortem tra- 
unr, herbà Borith dilui non poflunt, fed 
gravioribis tormentis indigent , uniufcund; 
enim opus ignis probabit. S. Hieron: in Fe- 
rem: hic. 

(i) Si minor penitentia fuerit, tuno id, 
quod refiduum eft, ex vircute divine juftitiæ 
in purgatorio emendatur ; DEUS enim, qui 
modos & menfuras novit peccatorum, & 
Npenarum addit penam fufficientem, ne pec- 


„ D "catum aliquod maneat impunitum. S. Bern: 
. Senf: t. 2. form: 58. 


(k) Beda lib: 5. hiftor: c. 13. 
NAU: 


: R 


„Tomik IL. Rozgi Sprawiedliwości Bofk 


SpRAWIEDI 
ię (l 0a śmierć 0 
NAUKA XIL lim ciele Syna 
łoże o grzech! 


Nie rospaczać, ále pokutę czynić za jl it do pie 
i |udalz, op 


grzechy trzeba, | 

217. BOG zikoty fwoiey milofierny| 7 fam ( 
każdemu fzczerze  pokotu]/ i209 
łącemu -grzefznikowi przyrzeka, że € uprowa0zoneg 
"wízyftkich nieprawościach, ktoremi ie: pliczkowat, po 
go Maieftat obrażał, wczle zapomni. [a] isilta hawik, 
Kiedy tak łafkawy iet BOG na grze. podnego oplofi 
fznika -pokutuiącego, toć w iego miło! hta, 4 od Piłat: 
fierdziu nikomu rofpaczać nie trzebag" zaprowad 
Ktore iaśniey fig ludziom pokazuie nat tekt, obleczon 
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wfzyftkie fprawy iego. (b) Dla tegq?? do Piłata 


"też w Pfalmie jednym Dawid to Bofkigpadzonego «u 
milofierdzie 27. razy wychwala upefietciem ukor 
wnieiąc, iż nigdy nie uftaie, śle na wiel rolem Zydow 
ki niefkończone trwać będzie. [c] Kto! ho ma kolana p 
by wtym niefkoficzonym rofpaczał mifu zawiązawiz 
łofierdziu, wielkąby krzywdę BOGU owal; gdyby 
«czynił, bo fama rzeczą tegoby mu nk duowi był f 
przyznawał miłofierdzia; co, ieft tak cię merci napila} 
fzkim grzechem, że nie może być taf ^7, ná g 
two odpufzczony. (d) Jh Kości. nak 

„Jadafz niefzczęśliwy zginął wie ualilnych go f 
cite z tey przyczyny, że w Bofkim dej! Wiemi rek 
fperował miłofierdziu: i nie tak 2a to |f ná widok 

iż 
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p: iż na śmierć okrutną Bofkiego w ludze 
ALI (im ciele Syna zdradziecko wydał, ia- 
| ko Że 0 grzechu tego odpuízczeniu zwat- 
' czynić za pił, iet. do piekła wtrącony. (e) Gdy- 
by |udafz, oproez tego Ze zdradził, był 
y miłofernyjefzczć fam Chryflufa Pana zwiszal, 
te pokutg f Wiazanego do A anaíza zaprowadził, tam 
rzeka, że Qłaprowadzonego w twarz Nayéwietfza- 
ktoremi jepoliczkował, policzkiem zelżonego przed 
zapomni (a]Aaifafza ftawił, ftawionego tam śmierci 
JG nz grue.joduego oplofit, tak ogloízonego do Pią 
W lego miłojata , 4 od Piłata do Heroda zaprowadził, 
nie trzebaja m zaprowadzonego wfzatę białą o- 
pokazuje nagylekł „ obleczonego wyśmiał, wyśmiane- 
) Dla tegojo. do Piłata odprowadził, tain odpro- 
pid to Bofkiepadzonego „ubiczował, ubiczowanego 
chwala ugegieraiem ukoronował, ukoronowanego 
„ śle nawiejrolem Zydowfkim, przed nim fzydet- 
je. [c] Ktojfo na kolana padaiąc, nazywał, i oczy 
rofpaczał mia zawiązawfzy policzkował, i pofzyi- 
wde BOGUJOWał: gdyby Jadafz pioro wyrwawizy 
oby mu niq łatowi był fam uá Chryftufa dekret 
„iek wkcięj hierci nap fat, krzyż na iego ramio- 
ole być bf włożył, á gorę Kalwaryifka, od trus 
| fich kości nak nazwaną, zaprowadził, 
zginał wiej wlafnych go fukien obaażyi, do krzy- 
w Bolkim dila (woiemi rękoma przybił, tak przybi- 
e tak za tl |EBO ná widok i po$miswifko zgroma: 
| ii | R2 dzo- 
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dzonym ludzi tyfącom wyftawil, pra 
gnacego oćtem poczeftowal, i bok iegc 
ná oftatku włocznią po fkonaniu prze 
bił; gdyby do tych wfzyftkich zbrodn 
był iefzcze ]udafz ciało Chryftufowe ; 
Krzyża zdięte na kawałki porąbał, po 
deptał, i po tey gorze fam i tam poro 
zrucał, tak fądzę i mowię, że ipo tycl 
wfzyfikich akcyach tak bezbożnych, nit 
byłby powinien w Bofkim rofpaczać mi 
łofierdziu, ponieważ to daleko więkfzi 
jeft, iak ludzi wfzyftkich, ktorzy, m 
świecie byli, f3. i będą wfzyftkie zbra 
dnie, grzechy, nieprawości i bezbozng 
ści. Gdyby za grzechy (woie zdrayc 


Judafz był prawdziwą czynił pokutę, | 
wtym Bofkim miłofierdziu pokładał na 
dzieję, że mu tę wielką zdrady fzką 


radney winę, i infze iego nieprawość 
Pan i Nauczyciel iego łafkawy pa wfzy 
ftkich odpuści, bez wątpienia bylb 
go, iako Piotra grzechy opłakuiącego 


do łafki fwoiey nieodwłocznie przyiąj 


i czafu: {wego wiecznie zbawil. D 
teyże famey przyczyny i Zydzi, ktorzí 


w Qycach fwoich bezbożnych okrutni 
męką i Śmiercią Bolkiego Syna zamoli 
dowali, nie maig defperować, byle fii 


chcie- 


Gypa WED! 
koielido CZY! 
ubierać ©) 
tylko nad ter 
yie boig; źle 
puelzywizy, 
diu nadżie!, 
mie, i onych 
nego lokuie. 
ślwości poźą 
ktory tak fie 
fę i nayfproSt 
go nie chroni 
śni matce dla 
z otra zgrzi 
Po tak (zkatai 
jego śmierc 
niego Kapłat 
wiedzi wyfu 
ści przygotow 
fiedł, uflyfzał 
ściahifka mow 
fedt, bo iek 
niż miłolierd: 
ik: Nie mi 
bo tak wielk 
noc: że, gdy 
ne załował, 
(mone, UA 


FAwę, SPRAWIEDLIWOŚCI BOSKIEY, 26r 

YRavil, pal chcieli do czynienia prawdziwey pokuty 
l i bok ieg) zabierać (7) albowiem Pan BOG nie 
onaniu prze. tylko nad temi, co fie Go. Świątobli- 
kich zbrodni (wie boig, śle i nad temi, co wiele na- 
hryftofowe z grzefzywfzy, nie tracą w iego milofier- 
porabal, pos dziu nadziei, upodobanie fwoie poka- 
j 1 tam poro: zuie, i onych na drodze zbawienia wie- 
że ipo tych cznego lokuie. (f) Wfzakże tey fzcze- 
jożnych, nig śliwości poźądaney ow niecnota doznał, 
olpaczać mię ktory tak fię w lubieżności nurzal, że 
leko więkżę fle i nayfprośnieyfzego grzechu cielefne- 
: ktorzy m go nie chronił, bo áni corce dla matki, 
lżyftkie zbroy ni matce dla corki nie przepuścił, nawet 
i bezbożnoł z folta zgrzefzył, i męfzczyzny gwałcił, 
woe zdraycą Po takfzkatadnych zbrodniach , gdy czas 
dl pokutę, | iego śmierci nadchodził, zawołano do 
pokladal rę niego Kapłana Pafielnika, aby go fpo- 
zdrady fzkaj wiedzi wyfluchal, i na drogę wieczno* 
bieprawosd ści przygotował; ktory iak do niego przy- 
zwy na wfzyj fzedł, ufłyfzał po kaimofku nie po Cbrze- 
pienia byłtjj Ściańfka mowiącego: Jdź. zkądeś przy= 
plakuiscegu] fzedł, bo ieft więkfza nieprawość moia, 
mie przylej niż milo(ierdzie BOGA. Rzecze Putel. 
zbawił. DĄ nix: Nie mow tego naymiłzy Synu, 
Żydzi, kr] bo tak wielka ieft Spowiedzi i pokuty 
ych okratnj moc : że, gdybyś za grzechy twoie fzcze- 
Syna zmaj} rze żałował, byłyby ci wízyRkie odpu- 
yat, byle fi] fzczone. Ufłyfzawfzy to chory, do Put 
2o de ftel- 
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ftelnika rzekł: wielka to, co mowifz 
Puftelaik odpowiedział: uczyń to, co € 
te'az powiem: Ja fie zewlekę z wfzy 
fikich zalług moich, á ty zewlec fie tei 
z wizyftkich nieprawości twoich, ktori 
ja przyime ná fiebie, á tak-nie będziefi 
miał Żadney potrzeby wątpić o grze: 
chow twoich. odpufzczeniu, śni refpa: 
_czać w Bofkim miłofierdziu Na co gdy 
chory zezwolił, i z fobą Duchowną za- 
mianę uczynili, rzekł Puftelnik, Teraz 
mi powiaday grzechy twoie, Żebym 
wiedział, za co mam pokutować. Co 
gdy on uczynił, i żadnego nie zataiwfzy, 


wfzyfikie grzechy, zbrodnie, i niepraa| 


wości fwoie wyznał, rzekł do niego Pu. 
felnik, á czy za te grzechy twoie ża: 
łuiefz, i chcefz, áby ta twoia fpowiedZ 
Sakramestalna była? Tak ieft. odpo- 
wiedział chory, zaluie, i chcę; 4 Puftel- 
niz Kapłan rzeki; Ja ciebie rozgtze- 
fzam w ]mie Oyca, i Syna, i Ducha 
Świętego Amen. Za niedługo potym 
ten penitent umarł, i za Miefiąc po Śmier- 
cifwoiey temuż Puftelnikowi pokaza- 
wfzy fie, powiedział, Ze był ná zbawien- 


ney drodze. Pufielnik zaś pytał go, | 


co fie ziego zafługami Ralo, z ktorych 
do» 


Gopa wen 
jobrowolaie 

ydpowiedział: 
T dwoynak 
ofobem od 
god naywię 
lezal. (8) 
miał Więcej 
wlofow. ná gl 
ferdziu Boki 
defperackiey 

że mu. gredi 
pie mogą: M 
ne wzyfikie 
fanikowi, by 
obrzydźił, i. 
pawrocił ( 
ści Pana BO 
więkfze felt | 
Jaka z grzech 
wrga, (i) 

złości gdy ci 
wiakię wpaś 
go BOG nie 
razy witańi, | 
ści upomina 
| ulgdy nie t 
(ego nadz 


co moyl 
AŚ to, co qq 
lekę 2 Wayi 
świec fie też 
wolch, ktorg 
nie będziefą 
Ipié o grzej 
„ śni rofoąs 

Na co gdy 
chowną za- 
elnik, Terazi 
oie, Żeby 
itowáć. © 
je zataiwfzy, 
e, | niepras 
do niego Pa. 
y twole ża: 
ia fpowiedź | 
jeft. odpo: | 
rę; 4 Puftel* 
ie rozgtze- 
a, 1 Dacha| 
ugo potym | 
gc po Smiere | 
wi pokaza- 
ná zbawiene 
; pytał go, 
|, zktorych 
^ do» 


| 
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dobrowolnie wyzuł dla niego; zmarły 
odpowiedział: wízyRkie ci BOG łafka: 
wy dwoynafob zachował, żeś mię tym 
(;ofobem od.rofpaczy zachował, 1 do~ 
wod naywiekízey miłości ku. mnie. pa: 
kazał (g) Niech tedy Żaden, choćby 
miał wiecey grzechow na dufzy, iak 
włofow na głowie. nie rofpacza w miło: 
fierdziu. Bofkim: niech żaden myśli. tey 
defperackiey do ferca mie przypułżcza., 
Le mu grzechy iego. odpufzczone być 
nie mogą: Mogą być, mogą odpufzczo* 
ne wízyftkie nieprawości każdemu grze- 
fzoikowi. byle fobie złe życie przcfzte 
obrzydził, i całym fie fercem do BAGA 
pawroci. (h) Niech nikt o łafkawo= 
ści Pana BOGA nafzego nie wątpi „ba 
więkfze ieft iego milolierdzie, iak wfze- 
Jaka z grzechami nafzemi ułomności mi- 
zerya. (i) Ztey ułomności. álbo ze 
złości gdy ci fie trafi, moy. Czytelniku, 


-wiakie wpaść grzechy ciężkie, od cze- 
£ 


go BOG niech zachowa każdego, tyle 
razy wítaü, jako pełen Ducha poboZno- 
ści upomina Blofius, ile razy upudniefz, 
i nigdy nie trać mocaey. zbawienia wie- 
cznego nadziei, [x]: Jakimkolwek tedy 
fpo- 
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fpofobem wykroczył kto przeciwko BO- | golenie, tch 
GU, niech nie defperuie, raczey niech |yiediwość. 
fzczerze pokutuje. ognia w fekt 

218. Swięty Auguftyn wfzyfikich | matwychwi 
wiernych tą nauką informuie, że trze- [mienia zma 
ma zmarłemi, o ktorych od Chryftufa [i uczynku 10: 
Pana wfkrzefzonych w Swięty Ewange- |o, żeby to 
lii czytamy, trzy gatunki grzefznikow |drnie (ie po 
fa wyrażone, ktorych tenże po dziśdzień |nwoi? Czyli 
wikrzefza. Corka Xiążęcia Synagogi w |preczono: mov 
domu była zmarła, iefzcze na dwor |iten nie był! 
nie wyniefiona. Tam w domu wferzefzo- (tedy i ten, kt 
na, i żyląca rodzicom oddana była. Syn ipomniony, 1 
wdowy Naimfkiy iużci nie wdomu ie- |dzony, nå gh 
dnak iefzcze nie w grobie, bo iuż zdo- |cym lie aje. 
mu wyniefion był, śle iefzcze do ziemi [riego jet, w 
złożon nie był. Łazarz iu£ był pogrze- [npteig, Że 
biony, owfzem iuż cuchnął w grobie [iala im uzna 
czterodniowy. Są tedy ludzie tacy, |irzynkow bro: 
ktorzy wdomu ferca (wego. grzech ma- (oto firofuig; t 
ią, w uczynku iefzcze nie maia. Kto Śnieni, lą nii 
cielefną uwiedziony żądzą niewiaftę u. Mitimkolwiek k 
patrzył, iuZ ią w fwoim fercu zcudzo- |igrzechu powi 
łożył Nie przyfłąpił ciałem, śle ze- Jiz iet w fercu 
zwolił fercem: zmarłego ma w domu, Joynku nie pef 
jefzcze go na dwor nie wyprowadził. Jiprawi, zmarł 
Bywa to, Ze taki ufłyfzawfizy fłowo Bo» Iie Czyli ii 
że: wftań, potępia fwoie na grzech ze- lp dopuścił, 

zwo- | 
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zelwko BO: |eolenie. tchnie ná zbawienie i fpra- 
zey niech |wiedliwość. Wfaie zmarły w domu, 
llozywia w fekrecie myśli. Tak falo fi 
| Wlzyftkich | zmartwychw tanie dufzy w domu fu- 
" Że TZes|mpienia zmarłey. Jal po zezwoleniu 
d Chr |do uczynku idą, nieiako wynofząc zmar- 
y Ewange- lego , żeby to, co utalonego było, wi- 
tzelznikow ||docznie fie pokazało. Sali tacy zdefpe- 
o dziśdzień |kowani? Czyli i młodzianowi onemu nie 
Jaagogi w |rzeczone: mowię tobie, wftań? A czy 
va dwor fi ten nie byłfwey matce oddany ? Tak 
| Wlrzefzo. tedy i ten, ktory iuż uczynił, ieźli faac 
a byla. Syn fapomniony, i fowem prawdy wzbu- 
domu, ie: fdzony, nå głos Chryftufa wfłaie, Zyia- 
luż zdo- bym fie ftaie. Ktorzy zaś czyniąc, co 
le do ziemi złego iet, w zły też zwyczay fię tak 
był pogrze: |wplątaią, że fam nalog. złego nie po- 
t węrobie zwala im uznać, Ze źle czynią, złych 
jzie tacy, Jaczynkow bronią, gniewaią fie, że ich 
zrzech ma: |p to firofuig; tacy złym nałogiem przy- 
ui» Kto |piśnieni, fa nieiako pogrzebieni. Z tych 
ewiafię u. Jakimkolwiek kta fpofobem umarł, niech 
2 zudzo: B grzechu powftanie prędko. Czyli grzech 
1, śle ze- nz ieft w fercu poczęty, á iefzcze do u- 
| wdomu, fęzynku nie peftąpił, niech pokutuie, myśl 
prowadził. poprawi, zmarły w domu fumnienia wfta- 
fowo Bo: |nie. Czyli iuż, o czym myślał, tego 
grzech 2€ Mie dopuścił, miech i taki nierofpacza. 
| wo | Nie 
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Nie powfał wnętrznie zmarły , niech posf ig; iena $ 
wftanie wyniefiony. Niech Zaluie zall g publiczną 


uczynek, iak nayprędzey niech żyw bes| ii ferdeczi 
dzie: niech do dołu pogrzebu nie idzie, pg JEZUSA 
i nałogu machiny nie zabiera. Lecz po- ui, i wło 
dobno iuż go ciężar zwyczaiu pobudza, j psboźni 
niech i ten nie rofpacza: taki, prawda jen maści 
głęboko umady ieft, śle Chryftus. wy) nie pofzcząc 
foki ieft. Umie on ciężary ziemfkie UY- ga, Jak wie 
wać; umie wewnątrz przez famego (ies) ję nkontentoi 
bie ożywiać, Uczniom do rozwiązaniaj vynil fobie 
oddać. (I) Z tych .Swiętego Augufty: Liczbę wyftępł 
pajflow, każdy uznać może, iż nikomu tych enot zan 
w milofierdziu Bofkim rofpaczać nie trze- pen użyło 
ba, choćby też umarly ná dufzy iuż wi pokutą, to t 
grobie grzechowego nałogu” leżał, aleli ijo vin | 
piech fzczerą zá grzechy fwoie pokutęj pynika od 8: 
uczyni, ktora na tym zawifła, żeby po- tg iego leżg 
pełniony raz grzech Śmiertelny ferde- grzechy odpuf 
„cznym zalem, I iakim ukarapiem | Za nje nbel 
wfze zgładzał , à więcey (ie do niego nie jenkaizcą po 
wracał. Tak uczynił penitest Krol Da-lio o tyn | 
wid, ktory za cudzołoftwo i zaboyftwo czyć fe, śle 
pokutować nie przeftst; albowiem cialem cale Ch 
ło fwoie za dnia poftami i włofiennicą |, obrać f 
martwił, 4 wnocy każdey niefpaniem, pzjaciela pol 
loko zaś nieczyftym zmazane grzechem Iu Pavel grze 
łzami pokutnemi obmy wal. M. Wy Zało 
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7 siech p Wi i Magdalena Święta uczyniła, ktora bę» 
1 żaloje 1 "| dąc publiczną w Mieście grzefznicą, ża: 
je żyw yl Jłuąc ferdecznie za grzechy fwoie, do 
bu nie idi nog JEZUSA upadła, ktore 1 łzami po- 
le L4 i lewała, i włofami gławy fw oley ociera- 
aiu pobudzyj lla, i naboźnie całowała, i drogim oley- 
ki, prawdujjcje m maścjła, i przez lat zo. uftawi- 
hryfüs wyjjęznie pofzcząc, aż do Śmierci pokuto- 
iemfkie My !wala. Jak wi«le przedtym miała w fo- 
amego felie ukontentowania, tak wiele potym 
tozwiązanią kzyniła fobie za grzechy umartwienia. 
go Auguftyjj [Liczbę wyftepkow fwoich, w liczbę $wie- 
„i nikom tych cnot zamieniła; śżeby tym fpofo- 
zac nie trze bem fużyło w niey BOGU to wfzyfko 
dufzy już v jpokutą, co tylko wniey BOGA wzgar- 
ut leżał, afa dziło wi ną. (n) 1 lubo ta Święta Pe- 
Wole pol totjnitentka od Samego Chryftufa Pani, u 
la, żeby poj nog iego leżąc, upewniona b;la, że iey 
elny (de erzechy odpufzczone były, 5a to fie ie- 
rapiem Zibdnsk nie ubefpieczaiąc, grzechy Asia 
ło niego nie nieuftaiącą pokuta wfobie karaka, 
ot Krol Diaper o tym wiedziała, Ze pokuty y 
i zaboyftw zacząć fie, śle nie przeftać maia; fibo 
owiem cia iwiem cate Chrześciańtkiego człowieka 
włoiennicpy, Wiycie obrać fobie ma za doży wotaego 
nielpaniem e yiaciela pokutę. (0) Ds ees 
leg! |. ty Paweł OW zachęcał temi 8 
[on Bwy: „Jakoście czynili wajze «zionk: f 
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fiore uzdra wh 


nieczyfości, i nieprawiości do nieprawości; n 
tak teraz niech wafze członki fłużą [pras | i090 z 
wiedlwości do Ywigtoblwofci, (pY je tylko p12 
219. Kto fie iednego grzechu mier] Wy ozdrow! 
telnego dopuścił , wieikiey, bez watpie| i8) nie niet 
nia, Ípowiedzi potrzebuie, iako Bazyliji ekartwo 
Święty naucza, i ma wiele gorzkich łez pechy przeł 
pokutnych wylać, bezfenne trawić no: pit do fer 
cy, i nieuftaiacemi pofiami ciało fwoiej(tać i tedy 
karać. (q) Aiakieyże dopiero pokufiitowem © 
ty nie maia owi czynić, ktorzy dziej|odzień powt 
liatkami, ba i ftami, ieżeli nie wcale ty] tt où upadki 
figcami grzechow fweie fumnienie łaj hyi ię nen 


duia, bo codziennie wielką niepowściąj o prayiszoi 
gliw ych namiętności fwoich pałaiąc go] iel 


facterey | 
rączką, nieprawości z guftem iak wodęj ione kochat 
plią. (r) Taki kto iet, má rozumiec ukarać? Jel 
o fobie, że iefzcze doftatecznie zagrzesjiż: BOJ lie ! 
chy fwoie nie wypokutował, áni fie naj ud znowu; 
leżycie Bofkiey fprawiedliwości nie wyj pomniawizy: f 
płacił. choć iuż przez ieden tydzień ál: żeś kiedy cię 
bo miefigc pokutę zaczął. [s] Zaczym m$ 4 tois d 
przez całe życie fwoie, poki go kościftajlie upodoban 
pani z tego Świata n4 drugi nie przenies] nnieć miałeś 
fie, niech za grzechy fwoie pokutuie; áf ores przed 
taka pokuta fprawi mu dofkonałe dufzy] i$ znowa pr 
jego uzdrowienie. Wfzakże rzecz wia-| me, (zczęśli 
doma, iż fie takie znayduią lekarftwa,| ú przekile g 
ktore | 
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Nieprowokiii ktore uzdrawiaią chorych, 4 od chorob 
fuza [ps fzachowuig zdrowych; takich lekarftw 
t(p) [pie tylko przynależy zażywać chorym, 
rsechuśmięjjżeby ozdrowieli; śle też i zdrowym, 
bez wątpiejżeby nie niechorowali. Podobne diá du- 
iako Bazylijfzy lekarftwo ieft pokuta, ona bowiem 
gorzkichłejgrzechy przefzłe wytępia, 4 przyfzłym 
trawić nojwpaść do ferca ludzkiego przefzkadza. 
ciało fyoi]Choc fig tedy widzifz być iuż dobrze 
piero pokujzdrowem ná dufzy, nie zaniechay żalu 
ktorzy: dziejcodzień powtarzać z4 grzechy, bo cię 
nie wcaletyjten od upadku nowego zachowa. Cie- 
imnienie .jfżyfz fie niemało, żeś znowu przyfzedł 
niepowściąjdo przyiaźni z Bogiem? A czy ta nie 
b pałaiąc godjieft fzczerey przytaźmi włafność, poczy- 
mik wodęjpione kochaokowi urazy częfto w fobie 
14 rozumiedukarać? | JeZli ofobie rozumiefz, że fto- 
mie zagrzedifz; boy fię każdego czafu, żebyś nie 
t, ści ffęnijupadł znowu; á przefzły upadek przy. 
ości nie wyj pomniawfzy: fobie, żałuy,i czyń pokutę, 
tydzień l| żeś kiedy ciefzko i częfta upadał. Jeźli 
[s] Zaczym|2a$ 2 twoia chucią obracaíz Oczy ná tá- 
i go koscifu| Kie upodobania, o ktorych cale zapo- 
nie przenie| mnieć miałeś, wroć fie do żalu zá winy, 
pokutuie; 4| ktoreś przed fpowiedzią popełnił, że- 
onale duly by$ znowu pokutował zá nie. Tak czy- 
e rzecz wiej niac, fzczęśliwym będziefz, albowiem 
a lekarftwa,| 24 przefzłe grzechy nieprzerwaną Panu 
| ktore BO- 
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BOGU wypłaci(z fie-pokuta, à przyni viti howney 
fziych, do ktorych tak ziość iak 1 ülo-| yz ni ie 
mność prowadzi, uchronifz fie. pożyte- |ę,fpich zły! 
cznie; à ielzcze iak pożytecznie! boj|fąch i zm; 
Hroletwo Niebiefkie. otrzymafz, ktory! j. Zabierali 
fie pokuty aż do Śmierci trzymafz. Takim; udziel 
Święty Jan. Chrzciciel deklaruie, naj. 
wízy&kich wołaiąc: Pokutę czyńcie, ól-| ] 
bowiem zbliżyło fig Kroleftwo Ni.bisjkie, jcie tert 
(t) Ze zaś to tak wielkie ludzi grzej, prze, cia 
fznych ufzczęśliwienie ná pokucie zdr rosso? : 
wifło, tá iaka być powinna, tenże Swie-|,.itin fora 
ty naucza, mowiąc: Czyńcie tedy godne dziey nie vek 
owoce pokuty. [u] To ief, nie lada iaką, [sie i ciebie. 
nie byle zbyć, nie byle kilka. pacierzy rii? odbict 
odtrzepać, śle rowną grzechom wafzym |. iyis { 
pokute czyńcie, zá grzechy fzczerze 22- |qozich (zatàch 
luycie, zie życie nie Chrześciańtkie po- | fenoicy i prof 
prawcie, BOGU fie codzień pokutaemi czyńcie godne 
uczynkami wyplacaycie, Nagrzefzeliście |. ro jet, u 
wiele, brodziliście po ufzy w niecnor hy, 
tach, leżeliście iak wieprze w grzecho- 
wych kalugach, powracaliście do zwro- 
conych ná fpowiędzi grzechow iak pfy 
do wymiotów, zeftarzaliście fie nie tak 
w latach, iako raczey w rożnych niepra- 
wościach; czyüciefz tedy godny owoc 
pokuty, nie pokazuycie liścia («mego po« 
Wierze 


tła rodzić poki 
lecho wyr 
jwienie, częfte 
ncy ná modlits 
llego, i nalog 
nenie, Godne 
vick; kiedy (i 
liości grzechi 
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( isk ii wierzchowney odmiany śle fie wcale wee 
fa r. pnatrz ná fercu „na pożądiiwościach, na 
s PO v Riich złych namiętnościach, ná Zas 
^ |. Wnyfłach i zmyfłach dofkonale odmień- 
kai js. Zabieraliście, co było cudzego? 
o" UN udzielaycie z włafnego. Przekiie 
kanie, u aliście kogo? błogofławcie mu teraz. 
szycie, dh gniewu przywiedliście nie iednego? 
o AES i, Zyiciefz teraz z nim w zgodzie i milo* 
ludzi Se foi. Przez czas nie mały fłażyliście lu= 
OSUCIE Z4. dios noSciom? nie Mużcielz teraz i mał- 
tenże Syrie, jeńfkim fprawom. Obżeraliście fi bar- 
le tedy godne iziey nie beftve? pośćcie teraz o wo- 
e lada iaka is chlebie. Pobiliécie kogo niefu- 
M Paciezy p nie? odbieraycie teraz policzkowania 
om wafżym pi erpliwie. ^ Chodziliécie w miękkich i 
acere ^**Mrogich fzatach? chodzciefz teraz w wlo- 
ankie PO- ienoicy i proftych fukviach. Słowem: 
pośutaemi zycie godne prawdziwey pokuty owo: 
rzejżeliście be to iet, uczynki takie, ktore zwy” 
W meceno feta rodzić pokuta, iakie fą: łez wylanie, 
W BrZeChO« bee chow wyrzekanie, ukaranie, umar- 
je do zaro- |Emienie, częte BOGA przeprafzanie, w 
N iak D ocv n4 modlitwy wftawanie, życia przes 
fig nie ták Jzłego, i nałogow złych w dobre odmie- 
ych uiepra: |hjenie, Godne pokuty owoce czyni czło» 
eday OW więk, kiedy fie według wielkości icie- 
lemego po Frzkości grzechow cięfzką i wielką poku- 
| wien || tą 
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tą karze. I tak ná przykład, cudzolo. 
żoik ma ciężfzą pokutę czynić, niżeli 


złodziey: zaboyca niZi cudzołoźnik: ál 


oycoboyca niżek pofpolity zaboyca. Ták| 
w toku 867. uczynił Papież Mikolay zj 


iednym Kumarem, ktoremu, że trze 


fyaow fwoich zabił, nálat 12. taką nas), 


znaczył pokutę, napifaną pofłiwfzy dol 
Bifkupa Ronolarda, żeby fie przed drzwia: 
mi Ko$cielnemi przez 3. lata modlił, 
á przez infze 4. lata na Kazaniu tylkoj 
bywał; zaś przez te 7. lat do przyie4 
cia Nayświęt/zego Sakramentu nie przy: 
ftępował, mięfa aż do Śmierci nie ia: 
dał, śni wina, tylko w Święta, przez| 
te lat 7. nie pilal; potym zaś przez 5, 
lat tylko trzy razy w tydzień mogł te: 
go trunku zażywać. Na te do Ko$cio- 
ła tylko droge pozwolono mu w trzewi- 
kach chodzić z początku, ále mu potym] 
nakazano, żeby przez 3. lata bofo cho-] 
dzil, iako otym Baroaiu(z napifał. - Z 
tego przykładu niech fię penitent każdy 
miarkuie, jak flebie famego zá grzechy 
wielkie i wiekfze ukarać winien,, kiedy) 
mu Spowiedhik mala naznaczył pokutę, 
Godny owoc pokuty czyni ten, ktory.z 
fzczerego ferca nawrociwízy fig do 80- 

| 


[| 
| 


lgo 


jo 
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tiluie. go 
lila p 
V. te fłowa 
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Oblubieńca -d0 
tów pokuty, á 
yocow upomii 
1) owoc poku 


d 
godny owoc p 
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m godaych p 


ba wiedzieć, 


nie popelail, 
Jęodzi zażywa 
uczynki czyal 


jett 


et, 


ležel, 


idle jeżeli kto 
ibo podobno, 
fwo popeti 


ł 


i, 
tego, co fie g 
Wiecey od nie 
lfrzymać; nie 
\ègo uczynku 
itego, ktory 
go, ktory w 
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zynić, A GR, z taką przynamniey iłuży mu $or- 
zołożnię; i] liweścią, z iaka przedtym Światu Id ą- 
aboyca, TĄ bła łużył piinoscia, i więzfzą BOGA 
i Mikotay | miluie gorąco iak przedtym pałał 
[cisla pożądliwością. Swięty” Grzegorz 
12, taką nij W: te łowa janowe zważywfzy, tak mo- 
oliwy iw: Notować totrżeba, że przyjaciel 
zed drzwiał Oblubieńca do czynienia nie tylko owo- 
ata modlit! ców pokuty, śle do godnych pokuty o! 
zanin tylk 990% upomina; iet bowiem co infze- 
do przięjja ) owoc pokuty czynić, a co infzego , 
tu nie przy jg” 19), owoc pokuty czynić. Co fie te- 
erci nie ja godaych pokuty owocow tycze,trze< 
leti prze o? wiedzieć, że kto nic niegodziwego 
zaś przez soit popełaił, temu wolno tego, co fię 
i mogł telo O2 zażywać; iniech tak chwalebne 
do Kości p C zy nsi czyat, Żeby tego, co świeckie- 
i w trevi? iet, jeżeli zechce, die opufzczał. 
e mu potyn Ale ieżeli kto w grzech cielefay wpadt, 
a beo cdd ilbo podobno, co ciężey iet, cudzolo- 
[two popełnił, tym bardziey ma fie od 
tego, co fie gódzi, wfirzymać, czym 
iwięcey od nisgodziwych nie chciał fie 
trzymać; nie rowny bowiem owoc do- 
Ibrego uczynku ma być tego, ktory mniey, 


Mriała noża 
u, że trzej ches pozadait 


napifał. 

\itent każdy 
24 grzechy 
nien ,, kiedy 


czył pokutępi. 8 
us tego, ktory wiecey nagrzefzył: álbo 
» (i do Bf (689 > Ktory w niwczym nie wykroczył, 
tat GA S i tego, 
L 


| 
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| maten czynić, ktory chce prawdziwą 
i tego, co w niektórych, i tego, ktoty | 
w wielu grzećhach upadł. Przez to te- 
dy, cofię mowi: Czyńcie owoce godne 
okuty: Każdego fumnienie fie obowie- 
i zuie, żeby tym więkfzych przez dobre j 
Mii vczynki zyfkow' poküta nabył, czym fo- 11^ gto m 
bie ciężfzych (zkod grzechami poczy* um? Im ) 
íi (w) Do tey nauki zmierza i Cy- [igo trawa 
piyan Swięty mowiąc: „Jokrśmy cig fzko ptura wyig5 
nagrzejzyli, tak vgfeko na[ze winy opłąe | itat, wiy 
dugmj: niech ranie glibokey nie zbywa wą oddalać 
ng długim leczeniu: pokuta od grzechu niech M ttu oxy 
bie będzie smmieyfza. (X) Bez godnych rali. Niech M 
poküty owotow nic fpowiedź nie pomo«//*^i / vfen 
£e do'zbawiébia. Coż bowiem fa ind o 
fzego fpowiedzi fłowa , ieżeli nie licia] TEXTUS S 
Aiścia tego dla owocu pragnąć mamy; TEN 
bo każda grzechow fpowiedź bywa dla 
tego pryieta, Żeby owoc pokuty náftd4 (y Si impius 
ił Dla tey teź przyczyny Chryftusilu peccatis fii 
Pan drzewo liściem ozdobione, śle Oton recordabor. 
Avocu nie małące przeklął; bo on ozdo (5) Mieraio 
bichia (fpowiedzi bez owocu pokuty” a db 
nie przyimnie, jy] Ná oftatka podaie ci NN 
tn. moy Czytelniku. Swiętego Ambros (jj Niilin: 
"&ego náoke taką, Z ktorey późnafz, Cüjienitens;. hoc 
ma [ten confequi n 
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prawdziy 7 pokuta grzechy (woie zgładzić: owa ies 
ego, tog | go te (a: Łatwiey znalazłóm takich, kto” 
tzez to te. | rży niewinność zachowali, iak ktorzy naa 
wote gody leżycie pokutę czynili. A czy kto ofądzi być 
fie obowię.j ło pokuta, gdzie ief pragnienie  dofłąpie- 
rzez tot uia godności, f dzie wina zbytnie zaži was 
t, czym fo ote, gdzie motg:nj/kiego jpoźkowania użye 
imi- pocap- wanie? Trzeba fig wyrzeć świata: ffun a 
lerza i Cy.| [amego trzeba aniy pozwalać fobie, niz 
ry cięfako| natura ru iąga: trżeba go płakaniem ; przeż 
iis opł] budzaé, wziychaniem przerywać, modlis 
y ni zby twą oddalać. Tak żyć | potrzeba, Žebyfa 
grzechi hie dmy temu ożywiaiączmu uzywanin poumie- 
2 godnych) rali. Niech fig cztowiek [amego febie zas 
£ nie pomojjorze, D wfzyfch k odmieni. Cz) 

" f j 

Ven A] TEXTUS S. SCRIPTURA, & SEN» 
"T mamy TENTIA PATRUM. 


jZ bywa aj 
okuty naftąj 


(a) Si impius egerit penitentiam ab omni» 
ny Chryfat bus peccatis fuis, oinnium iniquitatum ejus 
jone, śletghon recordabor. Ezech: 18, 21. 

| b Miferationes ejus fuper omhia opera 
bo on ozdojj M J P 
oct pou jus: Ffal: 144. 9. 

| ) Quoniam in eternum mifericördis g- 
tka podalę d A W 135. 
ego Ambil (dy Nihil ità repugnat DEO, quam cor 
późnałz, Mimpænitens; hoc folüm crimen eft, quod ve- 

mi | lam confequi non poteft. $, Hier: 


Ba (e) 


GpRAWIZD 
sententia effe 
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(ej judam traditorem non tam feelus, quod 
commit, quam indulg gentie defperatio fe- 
cit penitus interire. S, Aug: 

(f) Beneplacitum. eft DEO fuper timen: | 
tes eum, & i eis, qui fperant fuper mife || 
xicordia ejus. Pfal: x46. 12. 

(«) Etiam Judei non debent defperare 
indulgentiatu , fi velint agere penitentiam, 
S. Ambr: log, in Li: d 11. 

(g) Speculum exemplorum v. Defpe:atio. 
h) Cum quefieris Dominum D EUM tu 
um, invenies eurn, fi tamen toto corde quef Amon: [89 5 
fieris. Drut: 4. 29. (+) Bibit qua 
(i) Nemo de pietate DET diffidat, quo: (5) Sed 
niam major eft ejus mifericordia , quàm nos) center ps 

ftra miferia , $. Chrifoft: mono: 3. 4 

(k) Si te. contingat in grav ffima fcelera, (t) Becia M 
quod DEUS avertat, ruere, toties refürge, nim. regnum í 
quoties ca dis, ned;unquam fpem falutis abji- _ (u) Facite e 
cias, Blofus Tuba Spirit: vito Chrifto. 1. Ii wg 

(5 S. Auguft: ferm: 98. alias 44, de verb: (w) Per ho 

om: ftuśtus dignos p 

(m) Lavabo per fingulas no&es letum f i» conven 
meum, lacrymis meis iratum meum riga] rit bonorum oj 
bo. fal 6. 6. quint) graviori 

(0) Quod ergo in fe liabuit oble&amenta fpu 1, 5, Gri 

tot de fe invenit holocaufta: convertit ad (s Quam m 

virtutum numerum vitiorum, ut totum fer] iter deleums; 

viret DEO in penitentia, quidquid ex fe DEJ gens medicin 

UM contempferat in culpa. $. Greg: M. hofte minor non fit 

mil: 23. in Ło. y) Confeffio 

(o) Penitentiz la acrymz incipere debent, bli? Non etg 
noi finiri; quia tota vita Chriftiani perpetuą Id propter iru 

pæ- 


frie ins andi 
(9) Grande. 

milfum elt, g 
i pent iten 
mis Jnter 
continuatisq;. Ji 


Zuon: ferr 
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penitentia e(fe debet. Natal. Alex: "brpofit S, 
Evang: in Luc: €. 7. 

(p) Sicut exhibuiftis membra veftra fer- 
vire immünditie X iniquitati ad iniquitatem ; 
ita nunc exhibete membra veftra fervire ju- 
| B fire in Sanctificationem. Rem.16. rg. 
ere ll ^ (9) Grande alicui peccatum & grave com- 

am mifum ef, grandi finé dubio e coni leffione in- 

f diget, pen! itentie multis & amaris laczy- 
fal Mis Jntentis, pernoctatis vigiliis, jugibus 
continuatisd; jejuniis. $. Bafils M, inter opera 

or Zenon: ferm: de præcepto: Attende tibi. 
| 2] (r) Bibit quafi; aqua iniquitatem. Job: 15.16. 
ifidat , quo... (S) Sed quando, inquis, me digne & faffi- 
ia, quim nofi cienter pænituiffe pra fumam ? 2 N unquam Q- 
mnino. 3. Adlr:dus ia c. 13. Tfa: ferm: 5 

(t) Penitentiam agite M e- 
nim. regnum celorum. Matth: 3. 3. 

(u) Facite ergo frućtu dig num penitentie, 
B ibi. 9.9. 

(w) Per hoc ergo, quod dicitar: facite 
li fra&us dignos penitentie, uniuscujasń; con- 
legu fcientia convenitur, uż tant) majora acqui- 
1 meum rig rat bonorum operum lucra per penitentiam, 
| "o quinto graviora fibi intulit damna per cul- 
ble&amenti | pam. 5, Greg: M. homil: 20. in Ev. 
convertit a. (x) Quim magna de sliquimus, tam Bus 
om fe] O defleamus: “alto vulneri longa. & dili- 
| gens medicina non defit: penitentia crimi- 
ne minor non fit, 3.Cugr: apud Notai loc: fup: cit: 

(y) Confeffionis verba quid funt. aliud nif 
folia? Non ergo nobis folia ? opier. feipfa, 

¿á 


r 
fed propter fructum ex «petenda funt; 
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'eirco omnis confeffio peccatorum recipitur, 

ut fru&us penitentie fubfequacur. , Unde & 
Dominus arborem foliis decoram, fructu tte: 
rilem maledixit; quia ornatum confeffionis 
non recipit finé fructu aflictionis, S. Greg: M. 
five olius author comm. in lib: 1. Reg: 

(z) Facilius inveni, qui innocentiam fer- 
vaverint, quàm qüi congrue egerint pænt- 
tentiam.  An' quifquam illam penitentiam 
putat, ubi acquitendze ambitio dignitatis, ubi 
vini effufio, ubi ipfius €opule conjugalis vfus? 
Renuntiandum feculo eít: fomno ipfi minus 
indulgendum , quàm natura poftulat; inter- 
peilandus eft gemitibus, interrumpendus fù- 


fpiciis, fequćltrandus orationibus. . Viven- | 


dum ith, ut vitali huic moriamur ufui. Se- 
ipfum homo fibi abneget, & totüs mutetur. 
ó. Ambr: lib: 2. de parit: c.g. €$ x0. 


sek se 00140: dioe DEO d eq i 


NAUKA XII. 

420. [Ak fie trzcba przygotować de 
przyjęcia Nayświętfzego Sa- 
kramentü. Co raz przed 0 

fiatnig wieczerzą Chryfus Pan uczy: 
nil, niźli tę Nayświęt/zą Ciała i Krwia 
fwoiey Taiemnice poftanowil, to czy- 
nić tyle razy powinien każdy, ile kroć 
chce przyjąć Ciało i Krew lego w Nay- 
$wietizym Sakramencie utaione, Po 
fkoń- 
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otować ds | 
tfzego Sa: 
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fkoficzoney według obrządkow ftaro Za» 
konnych _ Wieczerzy. w/łuw/zy od Stołu 
Chcyftas, zdłąć 2 ficbie fzaty,. tęc:%.ikuem 
fe przepajać, á nalawyzy wody w mitdnie 
&,. począć myć: mogi Uczniow , isrecznir 
| kiem ocierać. (a) Te wfzyftkie akcye 
| Syna Bofkiego Swięty Auguftyn zwa- 
żywfzy, tak mowi: Chociaż ROG- Oy- 
| ciec wizyftko : dał w ręce Chryftufowi, 
on iednak nie rece, śle nogi Uczniow 


| fwoich_umył. I lubo wiedział, że od 


dnakże nie BOGA Paoń, śle. cztowte- 
ka fugi urząd odprawił, Do. pokory 
wielkiey to przybyło, że fie i temu nog 
umyć nie wzdrygat, ktorego ręce 1uż 
być w nieprawości widział, Coż tedy 


| BOGA wyfzedł, i do BOGA fzedł, ie. 


| za dziw, że wftat.od wieczerzy, i fzaty 


będąc, fiebie famego wynifzczyl? Co 
za dziw., że lie. ręcznikiem przepafał, 


| zdiał zfiebie, ktory w Bofkiey poftaci 
| 
| 


| zaalazt fie SER niu jak ezlowiel. 2: 7o 
zá dziw, że w miednice nalał wody, Z 
| ktoreyby Uczniow nogi umył, ktory 
krew na ziemię wylal, ktoraby grze» 
fznikow niecz; Rość obmyl?. Co za.dziw, 
ieżeli ręcznikiem, ktorym był. przegafa- 


By, 


ER poać fugi ná fiebie wziąwizy, 
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ny, nogi, ktore umył, otarł, ktory Cia- 
łem, w ktore był obleczony, Ewange- 
litow ślady potwierdził? Maiąc odebrać 
zgubienie, wprzcd-uflugi przeftał nie 
tylko tym, za ktorych miał śmierć po- 
diac, ile też i tema, ktory go miał ra 
śmierć wydać. = bowiem taki ief. pokory 
ludzkiey pożytek, ze ią też Bofky wyjokosé 
fwoim zaleciła przyj dein: bo człowiek pg 
Jary zginąby na wieki, gdyby go pokós- 
ry BOG nie znalazi. Fr zyfzedł bibat 
Syn człowieczy fzukać, i zbawić, co było 
zglneło: zginął zaś nófladowawjzy pychy 
ZW dziciela; zaczym znaleziony niech po* 
dpa naśloduie Odkupiciela. (b) Nasla- 

duiąc Pana fwego pokory fluga, uczeń 
Mifrza, e Chry ile; widzac, że lie 
do myci uóg jego zabierał, niecheac 
tey iego d podłe ey uflagi przyiac, 28« 
wołał: Nie umyię/z mi nog na wieki. [c] 
Ale iak mu Chrykus Pan zły fkutek o- 
pufzczenia takiego do Wieczerzy Sakra- 
mentalaey przygotowania opowiedział, 
mowiac: Jeżli cip nie obmyię , części ze 


mną mieć nie będziefa Cd) aztychmiaft 
zezwolił; albowiem z tych iego fłow 
zrozumiał, że kto fig przez iake Bofka 
nie umyie 


z brudu grzechowego, nie 


SPRAWIEDI 
jędzie tego U 
m płynie od: 
fetta - Ni 
godzi fie tam 
fkanie , lecz t 
teni w Duchi- 
ip i wiłością ku 
fe fumnieniem 
falali fie grze: 
dą pokuty, i 
oczyścić, 1 pi 
Stolu iego, poź 
tzney chwały 
mi Rali. To, 
flow Chryftufo 
fil Pana tego, 
ile i ręce i gło 


pewnętrznego 


bna iet a 
łów, 1. pornfze 
ce uczy pnki, r 
y znaczą. 
late Chryf 
Ją wiata czyń 
fot był czyfty 
le £ były od bra 
miłości świa: 
ey doczefoy 
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story Ch, będzie tego ucześnikiem żywota, kto: 
. Ewange Pyry płynie od; niego, i nieprzyidzie 'do 
ic odebrat EKroleftwa . Niebiefkiego; Alloc nie 
rzefał nie godzi fię tam wniść ray de m na mie» 

ierc po. Szkanie , lecz tym tylko, kt Orey pośw ie- 
i ceni w Duchu badac przez Cbrzeft Swie- 
"I My. i miłością ku Chryftu fowi patai 3C, c2y « 
ste fumnieniemais: ktorzy zaś po Chrzcie 
kalali fie grzechem iskim, umyć fie wo- 
lą pokuty, i od Chryftufa Krwią iego 
czyścić, i poświęc cić maia, żeby fię 
stołu i lego, poźywania Ciała iego, i wje- 
zney chwały icgo towarzyftwa godne- 
mi Rali. To, mowię, Piotr Swięty z 
low CbryRufowych zrozumiawfzy, pro- 
i| Pana tego, żeby mu nie tylko nogi, 
zc, żelię le i ręce i gla we umył. Ce) Głowa 
, niechcąc rewnetrznego człowieka ieft wiara, bo 
piąć | ieft wfzyftkich dobrych fpraw, zmy= 
low, i pornfzeń świętych początkiem; 
pce uczynki, nogi aff:kta, czyli namię: 
tości znaczą. To wfzyftko podać trze- 
a łafce Chtyftufowey, 4by za iey fpra- 
geja Ją wiara czyfta od bledow była, ży- 
stychmialt | jar był czyfty od grzechow, żądze czy- 
lego flow ge były od bradow , ktoreini fie ludzie 
(ke Boka Hmiłości świata, i z przylghienia do 
yego, nie |keczy doczefnych fzpecą. Piotrowi S. 
| 6 ná 


e82 RozdA $pRAWIEDL 
mi flowa lego tak « powiedział Chry- |jpyiediiwy 
ftus: Kto sfl umyty, me potezebuie, tyl- udpuścił, I 2e V 
ko &by nogi umyć, 6 ieh cały czyftg. E) | eic (5) ! 
Z tych flow Augaftyn Święty Wyp:0- «gi konyerfuie 
wadza nauke te, Ze przez wfzyftek czas liol, ktory C 
tego żywota śmiertelnego to nog umy“ pojy w fowie 
wanie, to left, ziemfkich affektow CZy* pyęfzczki w ty 
fzczenie w nas mamy fprawować. Na odrodzenia gara 
Chrzcie Swiętym prawda, cały człowiek waia zabrani, 
obmyty Duchownie bywa, śle potym pygąć nogi p 
żyiąc zludzmi, ziemię depce. Sam€ py ktorym 
tedy ludzkie namiętności , bez ktorych Pan, fórawił t 
fie w tey śmiertelności nie żyie, fą 1a: łego Świata z 
kieś nogi, gdzie fie z obyczatow ludze py biwi, Jub 
kich tak zakurzamy „że, ieźli powiemy yjwję żyją, i 
iż grzechu nie mamy, fiebie famych 24% p; nogi, gdy 
wodziercy, 1 W. nas nie maíz prawdy. lego w pienisc 
Ten tedy codzień nogi nam umywa, tou, e pokalan 
ty fię za nami 'wfiawia; i tę potrzebę p, kiedy iść d 
pafzę, śbyśmy nogi umywali, to ie "hę deptać mi 
drogi poftepkow Duchownych natz2dZasji jakiemi 
li, codzień w modlitwie Pańlkiey Wysymi zakorzyń 
znawamy, kiedy mowiemy: Odpuść BAR usd fe p 
nafze winy, iako i my odpufzczamy náter pilności 
fzęm winowaycom; ieźli bowiem Ípos cy fi zna 
wiadać fie, iako ieft napifano, grzechow owych w wod 
nafzych będziemy. zapewne ten. koi, nieli g 
Uczniom (woim umył nogi. w ieft IRZUSOWEY 

i fpra* 
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M | fprawiedliwy , żeby nam grzechy nafze 
n pdpuścił, i ze wfzyftkiey nieprawości nas 
Y oczyścił (g) to ieft, aż do nog, ktore- 
ni konwerfuiemy na ziemi. Zaczym Ko- 
ścioł, ktory Cbryftus oczyfzcza kąpielą 
wody wfłowie, nie tylko bez zmazy i 
narfzczki w tych ieft, ktorzy po kąpieli 
)drodzenia zaraz z zarazy tego życia by- 
Wwaią zabrani, dni depcą ziemi, żeby u- 
ńywać nogi potrzebę mieli; ale też w 
ych, ktorym to miłofiedzie świadcząc 
Jan, fprawił to, że po umyciu nog z 
ego Świata zefzli. W tych zaś, ktorzy 
u bawią, lubo ieft czyfta, bo fprawie- 
liwie Żyją, iednak na potrzebę umy- 
wać nogi, gdyż bez grzechu nie fa: dla 
ego w pieniach mowi: : Umyłam nogi, 
ke ie pokalam? (h) To bowiem mọ. 
"us kiedy iść do Chryfłufa, i idąc zie- 
lett 


mę deptać myf. [i] feżeli tedy co- 


Cz 


czy: 
Ni 


emp, 


„kto 


Baie iaklemi ziemikich affektow pro- 
“bami zakurzywfzy fie, codzień, z nich 
bmywać fie powinniśmy, iakieyże do- 
iero pilności dokładać nie mamy, że- 
yśmy fię i z naymaieyfzych makuł grze- 
howych w wodzie pokuty wprzod oczy- 
ii, niżeli do przyięcia Ciała i Krwi 
SZUSOWEY przyítgpiemy:; ponieważ 
te- 


fpo 


y id] 
n: d 
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tego wyciągał Chryfius po fwoich U- [ jebożneść 
czniach, kiedy ich do Kommunil Swie- [| jj zfiebie 7j 
tey pierwfzy raz przyprawiał, mowiąc: nk upomina 
Kto iefi umyty, nie potrzebuie, tylko zebyl ye (exce ief 
m gt KM yt, á icf caly czyj iy: "Ktoremi imywiekfze i 
flowy to wyraził, żeby fię każdy czło- | we z niege 
wiek i zwie fleidh, i zma tych, i z naya godzą, iako 
mieyfzych grzechow wprzod oczyścił oic, mow 
á tak będąc cały czyfty , czy&y na ciele, [iig zle my 
czy (t y na dofzy , czyfty na fercu, czy- jj zebow wa 
fty ná zmyfłach, dopiero do Stołu Bo*] Ín awi ini, 
$620 ba pożywanie Nayświętfzego Cia-f zł, [iniri 
ła iego przyltapil.. Ze Chryftus Pan U-jópycy, to 
czniow WAR przed oftatnią Wieczerzą wielkim czyli 
Ho umył: że Ciało fwoie po śmierci chodzi, bo fi 

e watiafy, ud w axamity , áni w pure jo podobna 
EHE śle w czyfte prześcieradło chciał|żj.sc y 
mieć obwinione; że/także w fuk: : /t 
i wcale nowym grobie toż Ciało iegdj, 
złożone było, dale wyraźnie do zrozusjy, 
mienia, iak ma być oczyfzczona ta Du: m 
fza, iak ma być wychędożone to fumniegj, 

vx iak ma być obmyte to ferce, kto, ty ego (e 
„re do fiebie przyląć chce Pana íwego, pyzraiąc, że 
Krol a twego, BOGA fwego pod ofoba: Wzedl do prz 
mi chleba utaionego.. Alboż to dafmO]. iz 
Jeremiafz Prorok na każdego grzefzni» bs d 
ka po dziśdzień woła, żeby ferce fwoie troie " wk 
Z bez- 


iwoich U. 
nunil Swie. 
4l, mowiac] 


i 
4 


| Ktoremi 
każdy czło: 
Dh, 1 z nay. 
od oczyścił, 
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Ded czy: 
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dg Cia. 
(tus Pan U. 
3 Wieczerzą 
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2 bezbożności umył, i wfzełakie złe my: 
Sl zfiebie zpłokał? (ky) Nie darmo 
tak upomina Swięty Prorok,'bo złośli* 


| we ferce ieft tak fzkaradne mieyfce, Ż 
| i naywiękfze i nąybrzydfze monftra grze- 
| chowe z niego w momencie iednyn wyr 


chodzą, iako nas o tym Sam Cbryfius 
naucza, mowiąc: -Z ludz kiego pen pa- 
chódzą złe myśli, cudzofoflwa, lubieźno- 
ści, gabo ;/lwa, kradzieży, łakomfiwa, u- 
krzywdzenią, o[zukahic, nieofydy, oko 
złe, bluźnierfwo , pycha, glupfwo. (e) 
Słowem, co tylko grzechem ieft, czy 
wielkim czyli małym, zzłego ferca po- 
chodzi, bo fie zá iego PRAWACH ál- 
bo upodobaniem rodzi, 4 to zawfze ka. 
Zdego w oczach Bofkich nie mało fzpe- 
ci. "Zejd tedy, moy Czytelniku, maíz 
uznać, żeś wprzod ferce twoie jako- 
kolwiek zkalane oczyścić r powiniem, ni- 
żeli do Stolu Bożego ná przyjęcie Cia- 
ła Caryftufowego przyftapifz, ktor ego że 
do twego ferca zapralzafz, z z pokorą 
Wyznaiąc, Żeś tego „nie doi aby 
met do pr zybytku ferca twego, poe 
 |winieneś, jak pko możefz, naypi ilnicy- 
i Hzego dokładać ftarania, żeby to ferce 


ni twoie nie tylko z grzechowych Śmieci, 


śle 
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śle i zfamego Światowych affekcikow | jyyjościibr 
prochu oczyfzczone było. Bierz w tey uj. niże 
materyi przykład od Łabędzia, ktory Ú ý io w N 
lubo ma naybielfze ze wfzyftkiego pta: | ineo. 
ftwa pierze, przecięż fic on tad w wo-Tin to, Że 
dzie myie, i prochy, ieżeli iakie ná niego 
ipadły, zfiebie zplokuie, ażeby tym fpa 
fobem wfzyftek był czyfty. Ze zaś tak pos] riis 5 t 
{policie ten ptak: czyni w wodzie wprzodj ny rece [woi 
fie myiąc, niżeli do iedzy przyftapi, uiui, i twa 
czone pioro te mu fłowa. ktore nies|ojjgx ludzkim 
gdyś Job o fobie powiedział, przypiladjey pokazal 
lo: Nui pożywać będę. Job. 3. Taki inis o w 
całe przynależy , śbyś lie człowiecze ka-|pwene feta 
żdy ze wízyflkich makał i prochow Wy ivo pj 
pokutney wodzie obmywał, płokał, i O-|pe ; gorawet 
czyścił pierwey, niżeli do. poywanialo o/y lwo p 
Ciała Chryftufowego, ktore ieft nayle-|p/,, 
pízym dufzy twoiey pofileniem, przy: 


Jue, d numen 


itapifz, Tak przynależy áby$ za grzej, (n) 


chy przefzłe do BOGA z Jobem wzdy: 
chal, niżeli do pożywania Chleba żywej, przygótowa 
go, ktory dla nas, i nafzego zbawieniaj, gozego pi 
z Nieba zftącił, pzzyRapifz. (m). Tak śręty moni 
przynależy, áby$ twoie fetce, ktore fie ino MAY 
częfto zkalało, rożnie zprofanowało nij. tid po 
brzydko zefzpeciło, należycie ze wizy atiy windi 


kiey peziego nië 1 


ài, Zeby i 


| 
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kiey złości i brzydoty grzechowey wprzod 
oczyścił, niżeli do niego przyimiefz Pas 
ná iego w Nayéwietízym Sakramencie 
I Utaionego.. Ubolewać nie mało potrze: 
„ ba na to, Ze prawowierni, niż do Sto» 
? Mu Bożego przyftepuía , ferce (woje by. 
[le iako tako, bez Ducha gorącości us 
|mywaią: Są tacy, pożał fie. Boże, kto- 
rzy fece fwoie z brudów mydłem prawie 
Mzoruią, 1 twarzy blechuią, żeby fie ná 
Jwidok ludzkim oczom bez makuly ża- 
|dney pokazali; á-o wychędożenie fu- 
mnienia, o wybielenie dufzy, o wyczy- 
fzczemie ferca malo co dbaią. Takie 
zważywizy niedbalftwo, lametitowac mus 


łowiecze ka- 


prochow w 

MT da ; 
pem ze z Eonawentutą Świętym i żałować: 
JA O głurfiwo podziwienia godne! Chędoży 
ta nje|Człow ek twarz, ręce, mogi, nawst i gs 
lem, Dy beer, d mizeynego ferca jwego mie czy- 


ys ża grege; (22 
poem wzdj: . Zeby tedy żaden bez należyte» 
bleba żywego przygotowania nie ważył fię do ftos 
jo zbawieni Bożego przyftąpić, ufilnie Paweł 
„ (m) Tat Swięty upomina mowiąc: Niech fiebie 
ce, ktore (rgo człowiek dofwiadsza , a tak ztego 
jChlrba nich pożywa, i z kielicha pie. (0) 
""Makby wyraźniey mowił: Jafzego ci 
klej |Będziego nie Dażnaczam, ale ciebie fæ 

me: 
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memu: tobie zalecam: (adZ fig fam, i 
twoie wyśpieguy fumnienie, a tak dor 
piero przyftap do totu Bożego (p) Po. 
trzebę takiego przygotowania, i poprze- 
dzającego oczyfzczenia zaraz z początku 
fam Chryftus Pan: dał do zrozumienia; 
kiedy przy poftanowieniu tey Nayświęt- 
fzey Taiemnicy Apoltołow ferca przes) 
ftrafzył, mowiąc: ktory ze mną rękę mai 
cza w ifie, tem muie wyda. €q) Na. tq 
flowa byłby fig kto. mogł odezwać dd 
Chryftusa: Panie, czemuż, to mię asi] 
myśli twoich utego ftoiu fiedzących go 
ści oznaymieniem wa(tepuigcey męki 

Śmierci twoiey? Czemu wprzod ich fer] 


ca tą górzkością traktuieíz, niżeli fłoj 


dyczy Chleba ni:b efkiego, Ciała twe 
go pożywać będą? Łatwo fie na to od 
powiedzieć tak może: iż dla tego z tymi 
fle odezwał Chrj&us, żeby każdy pra 
wowierby, niżeli do folu Bożego przy 
ftapi, (woie fumnienie wprzod roztrząfał 
zrewidował, i dobrze zluftrował , -ieżel 
fie wnim iaka nieznayduie zdrada, lul 
niefzczerość ]udafzowika, albo ` infz 
zaraza grzechowa, iako w ten Cza 
Apoftołowie uczynili, ieden po drugiń 
pytaiąc go: Nauczycielu, czy ia icno mj 

it- | 
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ieflem ten? [r] Y toć. tó ieft, czego po, naś 
chce Chryftus, ktorego wolątak wyraźnie 
Paweł S. opowiedżiał, żeby fie każdy fa- 
mego fiebie doświadczał, ieżeli jeno iak 
Judasz niegodnie do ftołu iego nie przy- 
ftępuię? Jeżeli fumnienie ma należycie 
zgrzechowych fzpetności ocżyfzoone? Je: 
żeli fetce iego 2 złych pożądliwości i Za- 


| myflow zupełnie iet wychędożone? Je- 


żeli nie, ma fię wprzod udać do kąpieli, i 
wniey fig ze w(zydkich maku! pieprawo- 
Ści fwoich i ze wfzyftkich brüdew po- 
mnieyfzych wyftępkow (woich oczyścić. 
Ta zaś kąpiel nieinfzaieft, tylko fpowiedź, 
bo tà iek iftotną Sakramentslney pokuty 
częścią i taką-ma dzielność, 2e z kruka u- 
czyni Łabędzia,” 2 biefa uformuie Anioła, 
ż potępieńca wykfzałtnie nieba kaniydd- 
ta, a fyna zatracenią zamieni w Rolkiego 


jum Syna. Zaczym ktokolwiek pragnie oczy- 


ścić fie ze wfzyftkich fwoich fzpctności 
grzechowych, niech żawfze dó Sakra= 
tnentalney Spowiedzi, iako 80 nayżdol- 
ńieyfzy kąpieli pośpiefza (8) tas £a$ 
oczyfzczony niech nie zaraz po (powie; 
dzi:do przyjęcia Nayświętl(zego Sakra- 
mentu idżie, ale niech fig ztą żabawia 
T uwas 


Tomik: IJ. Rozgi Sprawiedliwości Bofhiy. 


frame 
i upragni joria Ą 
| gżywanie od! 


RozGA 
uwagą, iz ma przyftąp jijé ma przyjęcie 
do iw: go ferca prawe iwego BO )GÀ, i ^ 
zczerze przyznać to fobie, że tey rafki figo 00 ortar 
tak vjelkiey ieft cale niegodzien , aby 


4&mial Br oga, n jeograniczonego Maiefta- |] j| wod, tok 
Boat, s 


Bes 
tu Krola, obfolataie władzącego nieba 11" 77 
[riestey. cieka 
j kie, ale 21 


żiemi Pana przyląć na miefz gae do | 
^, [yko ZA lalki 


J 
„biorą 


fiebie ; albowie un taką p 

ce nafze otoczyć pokory fra: 3, że © 
Dy ay za pomocą falk Bof iey Sil, 
wfzyfko uczynili, có do przyjęci fu Bocu 
ga należy, niegoduemi fie s być j UN 
üczefnittwa Nayświętfzego Ciała Chry- rañnowie ku £ 
Bufowego wierzyć mamy. [t] Ze iednak Majeftacie, I 


fam CaryRus każe nam lubo wcale z nasjtych Doktor 
Bożego 


Żnie0 


j 


mito 


niegodnym przychodzić do fiebie, przyi- ftclà 
mować, i pożywać fiebie [u] powinni- 
BY w [bie wielkie wzniecié praghie- ti 
€ go do fiebie. Jeżeli bowiemplm (erdećzne 
à EY wieczerzy, na kto-fć do pożyw. y. 
a 


li 
tfzą Taiemnice poftano- jaktamentu 2 
Üczniami fwoiemi fer«]nlosci Święt 
i iakiegoz my nieja fcha Wen 
mamy-W fobie ie zapalać pragnienia do po- ni łowy M 
mia tey Ciała Chryltufowego. Tagi do Koni 

ktorą fie na żywot wieczny, Itn: 

Dia tegoć też dawnych czai 
ią Defiderata, pożądaną, czy: 
li 
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Ü ig li upragnioną potrawą; i kiedy na iey 
0 GA, iBpozywanie od Chrzciloicy nowachrzęzo= 
że tey łalkiijnego do ołtarza pro opeadaoag ten Pfalm 
izi , siyjópiewano: , Jako Jeleń pragt nie do Żr%0= 
Maj ta fida wod, tak pragnie du/za moia, do ties 
ta ie Boże. [x] Zaś pragnienia takiego 
e dojziakiey ciekawóści nie wzniecaymy w 
ferlobie, ale z naywiękfzey, na ktorą fię 
3, że choć: tylko za laka Boża mczemy zdobyć, 

Bolkiey tofmitości „ktorą ferca sę tak pałać m: 
i Bo- ku Boau utalonem | 
k byéfSakramencie, iaką w  Niebi i 
Ciała Chry tafinowie ku Beau fiedz 
| Ze iedmkIMajeftacie.- Dla tego S j 
wcale z nas tych Doktor upormiaa ; p nikt do 
fiebie, przyte Ñola Bożego 2 oziębłością, 
wienijtytemm, Zaieochotą nie przyftępował; 
agóies| ale wizylty mamy pałać i gorzeć czyt 


ly 


le pra $ : 
d bowiem tym ferdeczhey miłości ogniem, kiedy» 


zy, na ktodję do pożywania tego dyświętfzego 
ce poftanó- pakt amentu zabieramy. [y] Do takiey 
miłości Swięty Lautenty pierwfzy Pa- 
y my nie ityatcha Wenecki zachęca kazdeg 


| 
l 
1 


golemi fer< 


ienia do pos] mi Rowy: I? /przod; mizeli fe 


fow jego Ta. EŻYSZ do Komunku! gcyśh , Wn 
ot wieczny krein: 'go | pomi) (kania ferta twegi 


nych czają ięczemi iem i zalem wielk: m; WI 
żądaną, cage moz jua, defzcz dez pokutnych 
li T2 


i 
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Qyca twego Niebiefkiego , żeby cię føoies 


SpRAWIEJ 
(g) Si con 


ż ^ ] g. 
mu przymikł Synowi, $ fprawid ci go ublas] p jutos 


gancgo, i tego mie dopuścić, zeby cię od 
Nay/więtjzego bańkietu iego odpędzona 
iaka- niegodnego. [z] Miegodni Rolu Bos 
Lego na iak niefzczęśliwy koniec przys 
chodzą , iuformuie kaźdego naftępuiąca. 


TEXTUS S. SCRIPTURA, & SEN: 
'"TENTLE PATRUM, 

(a) Surgit à cana, X ponit veftimenta fua; 
& cüm accepiffet linteum , precinxit fe: de- 
inde mittit aquam in pelvim , & cepit lava- 
xe pede$ difcipulorum, & extergere linteó. 
goan: 13. 

(b) Tanta eft quippe humane humilitatis 
utilitas, ut eam fuó commendaret exempló 
etiam divina fublimitas: quia homo fuperbus 
in; eternum periret, nifi illum DEUS bu- 
milis inveniret; Venir enim Filius hominis 
querere, & falvum facere, quod perierat, 
Verierat autem fuperbiam deceptoris fecu- 
tus; ergo humilititeri Redemptoris fequa- 
tur inventus. $ Aug: traf: ss. in joan: 

(c) Non lavabis mihi pedes in zternuni; 

oañ: 12. 

(d) Si non lavero te, non habebis partem 
inecum. Ibid: 

(e) Domine, riori tantüm pedes, fed & ma: 
Dus, & caput. lbid: 

(£) (Qui locutus eft, non indiget; nifi ut pe 
des lavet, fed elt mundus totus, Ibid: 


k mundet nos 
(h) Davi pe 
ilos? Cant: 3, 
(i) Ecclef 
pr) que 1n vé 
macula & rug 
tatlonis Cont: 
tolluntur, nec 
beane pedes la 
hus iftam mif 
fecit eos de f 
migrate, In 
etiamfi mund 
tamen habet 
cato non fün 
co Canticoru 
do inquinabo 
gitur ad Chr 
tej cùm ver 
(K) Laya a 
morabuntur i 
pm: 4 I4 
(l) Ab. int 
le cogitation 
nicationes, ht 
tie; dolus, in 
mia, fupe 
(m) Anteq 
9$ 5% 
„ (m) O fuli 
liciem, manu 


humilitatis 
iret exempló 
mo füperbus 
| DEUS hu 
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(g) Si confiteamur peccata noftra, fidelis 
git, & juftus, ut dimittat nobis peccatągoftra, 
& mundet nos ab omni iniquitate, 1. ttr. 1.9. 
< (hb) Lavi pedes meos, quomodo inquinabo 
illos? Cant: 3. 5. 

(1) Ecclefia, quam mundat Chriftus lava- 
cró que in verbo, non folüm in illis eft fine 
macula & ruga, qui poft lavacrum regene- 
rationis tont'nuó ex hujus vite contagione 
tolluntur, nec calcant terram, ur opus ha- 
beant pedes lavare; verium etiam in iis, qui- 
bus iftam mifericordiam prebens Dominus, 
fecit eos de feculo ifto lotis etiam pedibus e- 
migrare, In his autem, qui hic demorantur, 
etiamfi munda fit, quoniam juftż vivunt, opus 
tamen habet lavare pedes, quoniam fine pec- 
cato non funt. Propter lioc dicit in Ganti- 
co Canticorum: Lavi pedes meos, quomo- 
do inquinabo illos ? Dicit enim hoc, cum co- 
gitur ad Chriftum venire, & terram calca- 
rej; cum venit. S Aug: tra: 56. tn „joan: 

(k) Lava à malitia cor tuum... ufquequo 
morabunrur in te cogitationes noxie? fe- 
rem: 4. T4. 

(I) Ab intus enim de corde hominum mä- 
le cogitationes procedunt, adulteria, for- 
nicationes, bomicidia, furta, avaritie, nequi- 
tie, dolus, impudicitie, oculus malus, blas- 
phemia, fuperbia, ftultitia. Mare: 7. 21. 

(m) Antequam comedam, fufpiro. Job: 
8 3% 

. (n) O ftultitia mirabilis! mundat homo 
faciem, manus, pedes, imo & calceos, & mi- 
ferum 


204 R OZGA 
ferum. cor non mundat: S. Bondu: ferm: 2, fef: 
a. poft Pafch: 
(o) Probet autem feipfum homo, &fic de 
pane illo edat, & de calice bibat. r. Cor: 11,28. 
(P) Non m tibi judicem ses uo, fed te- 
ipfun n ti bi commendo : jodi ca igitur, & ex- 
plora confcientiam tuam, & fic "accede. Thea 
opht 114 laćt: hì C. 
Qui intingit. mecum manum In paro. 
me tradet, Matth. 26. 
quid e ofum, Rabbi? Ibid: 
tur cupit purgari, ad Confeffi- 
MA QUE denti m, tanquam ad optimum. l4- 
yacrum, ae fecund am poit t paofeagtum tabu- 
śe femper feftinet. Dina Carth: comm: in 


I 
eg 
cu 


Fanta cor noftrum humilitatis debe: 
miś vallare euftodià, ut fi hec, que fupra di- 
xi, omi! na o n. in ignos MEGA NŚ 


k 22. E m. 
z LAIT hoc eft corpus 
meum. Vetti 17. 

(w) Defiderió defiderayi hoc Pafcha man- 
ducare vob.feum, Luc: 22. 15, 

(x) Quemadrzudum defiderat. cervus ad 
fontes à [as utn, ita defiderat anima mea ad 
te DEUS. Pal: 41i x. 

(y) DA cum naufea, nemore- 
folitus, omnes accenfi, omnes ferventes, 
& exercitati; Ś. Chryjofi: homil: 6o, ad pop: An- 
fioch. - 

(z) Prius tamen, quàm te coetui mifceas 

tecum: 


Dur. 


yi, tak di 
dla fiebie u 


łepiiacych 


albowiem i 
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2 


+ecumbentium, in fecretum cubiculum tul 
cordis ingredere : ubij; cum ingenti gemi- 
i & compunćtione, effuso, fi vales, lacry- 
marum imbre, ora Genitorem tuum czle- 
Rem, ut fuo te gratificet Filio, illumó; tibi 


proeitet placatum, teq; minimé patiatur à tam 


ves 
r fs 


Gan&iffimo repelli convivio, & repudi 


lut indignum. -S Laur: g uin: de triumph: Ch 
ggone 


zwykło 

ktore fta« 

yf w (kotku Wy- 
każdy człowiek iet. (woiey 
j ownikiem;  Quifg fue far- 
iune feber; bo iako nie dobry gofpo- 
darz do znaczney przychodzi fubftan- 
eyi, tak dobry Chrześcianin wieczne 
dla ficbie ufzczęśliwienie buduie. Ta 
prawda oczywiście wydaie fle w tey 
materyi,. ktorą teraz o piegodnie przy- 
ftępuiacych do Stołu Bożego traktuięs 
albowiem iak kto chce, może fe alto 

zbą: 
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zbawić, albo zgubić wiecznie z przyię: 
cia Nay$wietfzego Sakramentu, a zą- 
tym fzczęście albo niefzczęście wieczne 
zrobić fobie;ktory w fwoim grzechu śmier: 
telnego nie znalazł fnmnieniu, przyjąwfzy 
Ciało Chryftufowe. przyia! go na fweie 
ufzczęśliwienie wieczne; kto zaś wie» 
dziawfzy ofwoim grzechu cięfzkim, kto- 
rego Sakramentem pokuty nie zgładził, 
ważył (ie Ciała Chryftufowego pożywać, 
taki ląd na febie (prowadził, ktory go 
potępi wiecznie (a) albowiem o poży» 
aniu Nayświęt(zezo Sakramentu Do- 
ktor Avielfki te napifał naukę, że dla 
dobrych ief Zywct«m; ale dla złych ktos 
rzy nirgodnie korhunikują Śmiercią lef 
na wieki niefzczęśliwą. (b) Może tee 
dy, izek kto chce, albo fie, wiecznie 
ufzczęśliwić, aibo na wieki zgubić Chry- 
ftufowego Ciała pożywieniem. Zaczym 
lękać fig ‘powinien każdy ktory mą 
obciążone i. grzechem śmiertelnym fka- 
lane fumnienie, do ftoły Bożego przyfta- 
pić, żeby w Nayświętfzym Sakramen- 
cie Śmierci nie połknął wieczney; al- 
bowiem niezawodna ief nauka ta, Że 
wieczną zgubę dla fiebie gotuie, kto 
niegodnie kommunikuie, 
Wízak- 


Eppa WIEDL 
Wfzakże | 


uje 13, opilał 
lic, tak umat 
iwie, bo fẹ 
fy Sakramen! 
owe naboże: 
kościele, at 
był, na mura 
fiyan wedłuj 
plzedłzy di 
marach ftoląc 
jąc ręką da 
pzyfzedł, à 
liegł do Rari 
hy drząc, p 
Starlzy 2 pocz 
pmumieląc, | 
Jladość iego 
dzenie, 1 7 
jwiec (praw 
Wl wfzyft 
zktoremi pro 
lebie file," 
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ie zprzpję |- Wfzakze doznała tego niefzczęśli- 
tu, a zą,jwa katarzyna, ktorą ci, moy Czytelni- 
cie wieczne lku, w przykładzie opifalem. Dozoał te= 
echusmien jgo dla fiebie niefzczęścia i on człowiek, 
przy awtzy ktorego Tylkow(ki w Xisfzce (woiey 0 po- 
z na (weie budkach do Boiaźni Bofkiey w przykla- 
0 zaś Wie» dzie 13. opifał, iż ten złego żywota bę- 
kim, kto. dc, tak umarł, że rozumiano, iż fzczę: 
ie zgładził, jśliwie, bo fig i fpowiadał, i Nayświę- 
y pożywać, |tfzy Sakrament przyiął.i gdy zań pogrze- 
|, ktory go powe nabożeńftwo odprawiono, trupa 
mh. o poży, | W kościele, aby na zaiutrz pogrzeblony 
„mentu Do. był, na murach zoftawiono. X. Zakry= 
kę, że dą [Ryan według zwyczsiu do kościoła 
złych ktos | wfzedifzy niezmiernego olbrzyma przy 
mierci ie] marach ftoigcego obaczył, ktory kiwa- 
Mole te. jąc ręką dawał znak, aby do niego 
o. wiecznie przyfzedł, Ale fię on przelak(zy , po- 
zybić Chry. biegł do Rarfzego, a wízyfek od ftra- 
». Zaczym | Chu drząc, powiedział mu, co widział, 
a | Starzy z początku nie dał temu wiary. 


ktory m 

żelnym fka- | rozumiejąc, że mu fio coś marzy. Ale 
go pria. bladość iego na twarzy, na człoskach 
Sakramen: | drzenie, 1 mocne twierdzenie to ra 


4.| koniec fprawiło, iż uwierzył: zaczym 
że | kazał wízyftkich Zakonnikow zwołać, 
zktoremi proceflyonalnie, wziąwfzy na 
fiebje ftułę, krzyż i naczynie z święco: 
ną 


cznej ; 
uka t4, 
otuie, kto 


Wfzake 


Rozaa AME 
niofgc, pofzect do kościdgjj ik (0) Ble F 
yu SE co X CORP bie. auf 
y ALL $4 
gieczną 5! śmie 
Bij czło! icm 
iyi Jezusowi 


e miał, ale Ze iefzcz e w nilljym Chryfu U 
rant zoftawal, dan ón przBirfoj zaor 
iętokradzko przyial, zaczyByb Yt à W 
żeby go Kaplan z z trupa wyidi i ten, kt 
zanioz/zy zchowal. Zakóbjydwiędyń 
) i t przyRrapiwzy, obaczyli, Bpdnie. [e] A 
ten tak świeży trup wfzyftek był od riefzjalza tego? 
bs&wa roztoczo ny procz pierfi, z ktpły, Ze nie kto 
rych fie cüdownie przez (korę Ke zm je fm ego nå 
nikant wydaw al: £ IZKA ta dy Rap 3€ mi jm wieczai 
pr zyfzedł(zy, wyiął z trupa Nayświętfgł, ktot nieg 

Sakrament, i z wielką go uczci WoŚCĄ| ma. Ten ( 
w Ciborium chował, W tvm zaraz nllment Chry! 
AR PY ftal (ię ftrafzo y lofkot, á tru hidy, ktory 

z biefem przepadł.  £ przypadku t$/niercią niefz 
ig wsofiéiwyzoać potrzeba, iż wiels (] A złoć 
mie zczęście potka ało człowieka tego: Wiek zamiaf 
co mowię, potkało? Sam ie dla Gebi mierci wiecz 
robił, że. niegodnie fone iio Wal y. niegod 
r pda; że o fobie powiedział Chryftuf "m [y 
ile Bw. ita a z Nieba zfid m bolas x 


pit. 


> d 
m 
= 

= t 
=. 
I 
sS 
2 
= 
CON 
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1 do koc: x : à 
to kosciol (c) Ale kto tego Chleba niegodnie 


V 


ipożywa , dufza iego nie będzie na wie- 
Ven dki żywa, bo nie żywot wieczny, lecă 

^, aby nijeczną Śmierć otrzyma; ślbówiem tac 
L Na fki człowiek faie fie winnym Ciała. 
PuWKmwi Jezusowey. [d] To ieft, karaniu 


uego re 


i, štorego dpakjemu podpada, na jakie zafłożyli. 

lel2c2e w ni a) WAŁA, SOW JA Caa RPL 

tefzcze Wniłktorzy Chryftufa Pana do Krzyża przy» 
| 


yon prząpiwfzy zamordowali, ślbowiem iako ci 


ylaboycy fa winni Ńrwi Chryftofowey. 
widak i ten, ktory Ciała i Krwi jego w 
tl dgzodnie. [e] A ktoż tak ofądził niego» 
gł od tddzialza tego? Odpowiada Paweł Swięs 
2 ktfty , Ze nie kto iefzy, tylko tenże fam fie- 
müdbie famego na to karanie ofadzil. [f) Za- 
tady kapłalęzym wieczną zgubę dla fiebie zgoto- 
"wal, kto niegodnie Kcmmunikowal. 
223. Ten Ciała i Krwi fwoiey Sa- 
zaraz pikrament Chryftus poftanowil nato, aby 
t, $tfükazdy, ktory gó pożywa, nie umarł 
iku tdśmietcią niefzczęśliwą, śle żył ra wie” 
ielśłki, [g] A złośliwy na fiebie famego czlo- 
bwiek zamiaft żywota wiecznego fad 
fiebil$mierci wieczney dla fiebie fprawuie, 
ucikowajkiedy. niegodnie Ciało żywe Pana i 
t$ Zbawiciela (wego przyimuie ; do ktore- 


= 


1 18 (là jepi 


y z Nibo 2/ ago naboźną mowę fwoię obrociwfzy Pa» 


(4 


piis trus 
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trus Bleffenfis, tak mowi: Panie JEZU i4 zie 
Chtyfte, tyś Sakrament Cjała i Krwi Ps jadi 
twoiey iako zaftaw Niebiefkiey ła(ki zc i T 

bbw > LL vies : lud. [k] 0 
flawil, i W nim nie Śmierć śle żywot 3 16, dfi 
nie fad, lecz zbawienie dlá nas poftanć w dobra i 
Wil, iak ten tedy złośliwy, ktory odku iun że 1 
pienie W zatracenie, ktory ofiarę € f il; ow zas 
świętokracztwo, ktory w śmierć zamik j idag n 
nia 2ywot. (h) Bez wątpienia, złośli | viia 
wy ten ieft, i nad to bezbożny, ktory f » "di 
waży naywiek[za $wisto$C do pluzawe a "a 
go ferca fwego przyjąć: -Pro/zę was, bri bito Dii 
cia, howi i pyta Swięty Auguftyn, czy i Kiedy li 


kto ief taki, ktoryby do pełary plugafijor Ga e 


ferai chciał fwoig włożyć fuknią? A ie 
>. o p:lney plugafw Jkrzyni droga m]. o lié 

zie fig Jukna; iaką sśmiatością do di L^ fine 
p która fig grzechewemi plugafiwami ko ^ "ion 
le, waży fie kto Ciało Chruflufowe przy prn 
igt? [i] Ktory tak czyni, można o nig 
domyślić fie, iż nie wierzy, ze do fiebi! 
nieśmiertelnego wieczney chwały Kroll 
pod Ofobami Chleba Utaionego przy: 
muie; bo gdyby to wierzył, 1ak powi 
nien, przyttąp! ćby do iego ftołu z zplu 
gawioną grzechamii fumnienia (wego fe 
kienkg nie śmiał, boiąc fie, żeby go, ial 
Gdartufa Ewanielicz znego, od ftołu por 

wać, 


dawać, może 


| ważnoścą fi 
iL śni flowem 
key, wymowi 
żyć: nie moz 
kkiemu było 
harganey złe 
li Bożego p 
Wiążać kam 


ŚpkawiEbLIwoŚci Boskrev. gò? 
Jwać, związać, i w piekielne ciemności, 
gdzie nieufaiący płacz i zgrzytanie zę- 
a bow, bez żadney wymowki wrzucić nie 
~ uikazał, [k] Ow Szafarz Ewanieliczny 
fuc 16. do fwego pana doniefiony, ia: 
koby dobra iego rozprafzał, tyle racyi 
ry. ofare „wynalazł, że mu fię wykręcił, i karania 
mic apja tedi oW zas odartus bez wefelney f2a* 
enia, zat między gościami u ftoła Krolewfkie- 
iny, ktory fi? poftrzeżony, i 0 to ftrofowany, Ani ie- 
do p jaya nem flowkiem wyexkuzować fię nie 
fo wiry trl miał A to czemu? Rożność oboyga 
Vosuftyp, mtego taką Dydak Niffeńki daie, mowiąc, 
pipe kiedy człowiek z wziętych od Pana 
X j BOGA dobrodzieyftw ma. rachunek od- 
i da „dawać, może fię iakokolwiek z fwey zło- 
" PENE álbo z niedbalitwa oczyścić: śle Cia- 
Mains ld la Chryftofowego [aiemnica, że ieft Z 
st prik talk Bofkich naywyżfza, ták wielkością 
można o nit), 27 OŚCĄ (wsią człówieka przywala, 
| że do febif 12 dni fłowem.. śni uczynkiem naymniey- 
chwały Krol fzey wymowki gnufneści fwoiey przeło- 
onego przyń żyć nie może. (I) Zaczym lepieyby 
t, iab powił takiemu było, ktory w ofzarpaney 1 24- 
y tołu zapli fzarganey złego futnnienia fzącie do ftos 
w fool fe Bożego Przytapić ma całą, prar 
; żebygo, l wiążać kamien mliüfki do fzyie, aby 
od ftołu por To 
wać, 


„ Btory odkij 
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w morfkiey był głębokości utopiońy ;| 


niżeliby miał w takim m fumnieniu Sakrash 
denta Wa T tą mie 


jiten nredlza 
j Sal Kto ament 


a di czego JE M in nie, waż 
ki 


inizetnie? Bo taki „gina i Wes jui nieg: gs 
ż dufżą bez pt2j pond infzego grzechu; jw, bo pod ul 
s zaś niegodnie pożywa Nayświęsjiykać. 14 k 
fzy Sakrament, nowym Świętokradzejnnid; W CZ 
'wa grzechem fwoie obciąża (umnienie; |ykroczyło, U 
2aczym głębiey, iak^ w morfkie y toni „j/ważywizy to 
pogrążony w piekle- bywa. Przyftapilffly,, ktoraby | 
kto do fotu Bożegó 2 czyftym fumnie=/fniala na placu 
niem? prayftspit ną wieczoe zbawiesji czemuż tyn 
nie: po£zywa kto Ciała Chryftufowego] 
2 ui jedobrym furanieniem? poż:wa gó ilii 2 żądza 
na wieczne fwoie potępienie. [a] Obsfimi do fol | 
€uiac z ludzmi na tym Świecie Chry«gfrietfzezo 
fius, raz tylko powiedział, że biada] są, jak v 
człowiekowi temu będzie, ktory go ná flbodligrzech 
śmierć w ręce lego nieprzyiacioł wyda, Hlbo dii 
[o] Ale temi czafy mogłby tcź famo 
częftoktoć mówić, że 1 dzibay „1 iuto; 
f na wieki biada temu, ktory 2 nieoczy: 
fczonym fumnieniem Ciąło iego pozy- 
waż flbowiem taki na wzor Juda: 
fża zdraycy wydaie niby ná- śmierć 
Ghryftufa Pana, iażci, prawda, nie Zy- 
dom 


SPRAWIEDLIWOŚCI POROSTY. 463 
lom i fznikom, i ak, gcZsfzütkond, 
talho gtzelzaym fwoim En ktore= 
Wei ten nreofzacowany Ciała i Krwieie- 
bo Sakrament, przyjmując go do nich 
ilhiegodnie , waży Ue znieważyć . (p) Za- 
LU alem kazat ni egdyś $ Pa BOG ludziom furo« 
$7 gzechüllgo, bo: pod utratą Życia, tey fię gory 
| więjlotykać , na ktorey z Moyzefze: m roz- 
krad pawi: il; w czym ieźlit m i iskie bydlg 
rieniéwykroczylo, ükamienowane być m ialo, 
kiey toni, Jiważywizy to Novarinus tk mowi: Be- 
Przyftą plfiya, ktoraby do gor ry oney przy ftapila, 
m f fam su miała ná placu zoftac kamieńmi ubitaż 
czemuż qu partey nie ma być tea 


e żądza mi, z bydlęcemi obycza- 
|[ami do folu Bożego ná przyiecie Nay« 
więtego Sakramentu SOWA ? [q] 

224, ]ak wiele takich ieft, ktorzy 
ślbo dla grzęchu ná fpowiedzi zataicnego$ 
e c dia mi słości ku A ulubio- 


4.34 
aliogcn A 
üuDait 59 re- 


A o. rr. 
iam tylko, álbo Modes di 
chciał, 2tachow3ó potrafi. 
|mowig, męlzczyzn tixlch, 
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daleko więcey; bo te pofpolicie delis], "777 


[uyl togi 


tnościom, rofkofzom, wygodom , i wlze. ni 
lakim tego świata prożnościom, lubo. | 
źcicm, i miłościom od kolebki prawi 
aż do grobu fłużą. . Z iakiemi one grze 
chami do fpowiedzi przychodzą, z takie 
mi i po fpowiedzi częttokroć odchodzą 


Powrociwfzy z Kościoła do fiebie, "tW, 
dziefz powracaią do dawnych fiebie. Ni A + gol 
gdy tak daleko od BOGA nie odftępuią "A 
jak kiedy do ftołuiego ná pozywanie gj będ, 
ranka Bożego pezyltepuig. Co oni pon 
napifal Oliwa podaię do wiadomości 1 MU. 
te llowa: Bodayże Aby ná kwieciftey pd. ^ mowi 
$cidi i w domie cedrowem był zapri ktorzy lig myi 
fzony BOG od Oblubienicy! Aleć go q^. ^! 
na ztąd exkludowała. Ot kołacący: Q Upłynał hri 
tworz mi Siofiro moia, przyiaciośka moi SARA s 
gofembico moia.. Glowa moid petna iel qus ds 
roy, á kędziory moie nocnych kropli (r) k nie nabjhé 
Ze od kwieciftey był fzukany kochanelf *" frpetui 
mowiłeś! Oddala go, odtzuca go, pd o^ być 
gardza nim, chociaż iey profi, i mizel u odpędzenje 
nieie. Albowiem gofpody mu zabrani: ied ledne 
więcey poważaiąc podufzkę nad ObIU "yoy utonąć 
bieńca. Wyzułam fig z fukni mowy, ial „A utrzymani 
Be fię w nig oblekę?. [s] Wyznwa fie I], pieknie 
Chryftufa, żeby fię nie odziała fakaj Że rgowa 

Umy» 


Ink: [], Roggi 
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JUwyłam nogi moie, iokże ie pokalam? 

Miłość do miednicy wylała, 1 poniży- 

| Czy ieft ob(zernieyfza nad morze 

emi one gru iedaica twola, że, gdy to mogł prześć 
odza, ztakijJ ae! maiący do Sinai przyfłąpć, ty 
oé odchodu tey przesc nie możefz maigca przyląć 
o fiebie, i ui owa  Bofkie, ale Słowa Bo- 
ch fiebie. NJ” TA także, iako widzę, i flowa 
ie odftepi] 9% e, i Boķis Słowo przylęte na ka- 
żywanie BITY EBU będą! fyfzyfz bowiem profzą- 
"Co onte EO. 4 kamienieiefz: profi cię BOG, á 

riadomościyty, GO nie. ufuchuiefz. Umyłam nogi 
keiecitey pi”? mowifz A co to za kąpiel, w 
ktorey ie myiefz, ábv$ (ie fkalal; ? Plo- 

Ipzeíz fie, á ftaiefz fie (zpetną? Nie 
iwpłynał Jordan. do łaźni twoiey, bo w 

iaoi proj 2 trąd z Naamana Odpadł, á ty zniey 
soi tai 1 wychodzifz parfzy wa. Nigdzie tak wíe- 
vd krogl fe nie nabyłaś plugaftwa; ktorafz bo- 
ny kochane WET fzpetnieyfza uá licach Oblubieni- 
SAM go, p cy może być brodawka, iak Oblubień- 
rol, imie odpędzenie dla iedney wftania nie- 
dy aita checi, i iedney patynkow żałości? Le- 
o ^na Ul pieyby utonąć było, niż tak tonąć, żeś 
sę 0t > dla utrzymania fie przy wdzięku fwo- 
ini mocy. lim pieknieyfzego nad fyny ludzkie od 
Tub th fiebie rugowała. Maściami w ten czas 

cups U a- 
Uny: | Tomit- II. Rozgi Sprawiedliwości Bofkity. ; 


m był zapr 
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pachnęła, w iedwabiu leżała, z kapieli| imiona | U 
wypłynęła « W delicyach takich ta, ktoś (Lryftofowi 
ra była gołembicą nazwana, fową fid ranaftykoWat 
ftała; żebym nie rzekł: Oblubieńcowi ia«| 7 fig ma 
firzebiem fie ftawiła. Nie muchy wdzie-[W* wyd 
czność maści gubią, śle golembice ma-|0la'ów PU 
ściami zamieniaią fie, i dziczejią w foai waly jatrząc 
kołow. Ręce mot, powiada, kapały mir- ścią Antychry 
rg: i palce moie petne [ą mirry noprze- fcu Świętym 
dniey/zey. [t] Krolownow tylko receftobliwosé wy 
temi zapachów powabami zlewać fie odfuyaig; ab) 
zwykły. Ble te wieleiey za(zkodzily de pui dò BOG 
licyes albowiem prawica, ktora mirre| p). Mini 
chwyciła, BOGA odrzuciła, ani nie gowala od fi 
mogła otworzyć drzwi Chryfufowi na: grzechami fi 
mafzczona. Mylifz fie, ieżeli o rękuj We oleyka 
twoich mire ciekácg maiących rożudił ^ fie zE 
miefz, że maści z nich fa kapiące. Niel Wie i Nm (i 
mira z ciebie płyneła, śle upłynął odiiy (i Bolką © 
ciebie Chryftus, Ktory z ufzczęśliwie-jumież, i 
niem i delicyami nigdy nie bywa przy JCEM? i Jud 
pufzczony , ślbo ieżeli go przypufzczaią,| VJ de eb 
prędko exkluduia. Ani Oblubienica ná- brędzey uide 
mafzczoną pod fwoy dach nie przyimu-]iriend fig òu 
ie profzącego BOGA. jeźli te zelzy- i letca nie w 
wości uczyniła Chryfufowi Oblubieni-] £3 Cityttuf 
6a w domu zof*aiaca, oleykiem nieświa: fitekiafzongn 
towym namafzczona, i iemu. iednemu] 6 Wybrani 

Zna” 
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a, zkępidjjżnaioma i umyta; á czy podchłebiać 
m 1 1 : 3 1: (Y 1 
ich tą, ko Chryftufowi będą Niewiafty malowane, 


a, ową fig namaftykowane, biegafki? Ktore purpu- 
shcowiadjtyfem fie miafzczą, áby wfżędzie pur- 
uchy wdzięsjpurę wítydü zlic wyfkrobaly? ktore do 
embice ma. Oltarzow przypadaią, aby im fie ofiaro- 
ces wíp.|Waly patrzących ferca? ktore (zkaradno= 
kapafy miy- ścią Antychryfta popiżedzałące na misy- 
try noprze.|fcu Świętym fiadaią, śby ż niego Świą- 
tylko rece |tobliwość wypędzona była? ktore wela 
wać fięjodfuwaią, aby widziane były? Przyftę* 
odziły de.| pulą do BOGA, aby od CüryRü(a odltą< 
ora mirtejpiły» Naináfzézoua mira Oblubienica ru- 
ła, śni niej £owala od fiebie kochanka? á niewiatki 
yftafowi na-| grzechami naładowane, farbami timalo- 
eli o reku Wane, oleykami wyglancówane rozumie- 
acych rożue| 1%: że fię z BOGIEM jednoczą? Zape- 
apiące. Niej wne 2 Nim fi iedaoczą; rżeczefz, kie- 
upłycał odj dY fię Bofką opatruią potrawą. ltoz to, 
fzczęśliwie.| iozumiefz, ief iednoczyć figę 4 BO- 
bywa przy-| GIEM? i Jadafż pofilił fid Chlebem ży- 
zypafzczaią,| WY. ale żeby przyiawf2y BOGA, c 
ubienica n4- | prędzey ufżedł od Chryftuft: w lwa 
nie przyimus inienH fig ôn iedząć Bardoka; nigdy tak 
li te zelży. Zletca nie wyrzuciw zy Chrykula, id& 
i Oblubieni.j gdy Chtyfufa w pierit Iwole wpuścił: w 
iem nieśpia-| ileśwalzonym chlebie JEZUSA przyjął, 
an jednem) &eby wybranych zboże do kąkóln złe 
zia: z 


zym- 
à ŻA- 


u 


ftafa 


fiadł: targował, nie wieczerzał ni fzczę+ 
pal i | gdy noz u Stołu brał, o włos 
czni myślał: ktory powroc iwfzy da JE 
ZUS SA w ogrod dze, ć gdy o 4 Niego tak 
mie odfzedł, I pocałc waż go. [e] Nos nm 
ieft, 2» „pmać, ktoregoś opuścił; dot: go 


przy! ipi ktoregos odftap ł; pocalowa: | 


nie dać, 4 bu ni ce gotować; niena» 


widzić, i ablapi | Takoz Chryfłufem han- 
del bczynił DS Podobnie czyną Z 
Chry&ofem matrony ogoniafte; niech fie 
firzega, żeby. tak nie czyn: dy, kiedy (ig | 
Chtyfiut em pala Coż bowiem tam per- 


ły i kwiaty czynić maig 
cie Pana  bszkrwawie fie odnawia, 
tylko. żebyśmy. to befpiecznićy" odpra- 
wiali ná kal waryi, czegobyśmy Ani ná 
"Tempe ( rofkofznym (golu ) nie cz ;ynili. 
Wiem być morzem czerwonym, ktore 
fie w Kicl.chü pi: ok śle ztąd Arabowie, 
z inad Etyopowie obleunią fie.. Gba- 
wiam Ge, żeby figi ku czerwonemu På- 
na 


Chry tulem p A: po go przy Stole, | 
áby go w fkarbca wydał: zabrał go, nie | 
przy 3 al bo frebrnikow nie bułx idakuchy | 
ani A, zgatdłem, lecz zm iefzkiem za» | 


„ gdzie zabi] 


SpRAWIET 
p morzu | 
bovdfza. czy 
fra, tym (że! 
patch CD 
P afty W 
a kofztu: 
a uczt 
ifa uczellni 
" iloni 
i od winà; 
cielelność ii 


| Pawłowi nac 


zodjduie.. V 
Chyftafa N 
z Chryftufer 
Ç (zat, kley 
ouk Ń 
tać o Chry 
wadychać, 
fwolch ornan 
śliwfże lą 1 
fpolu BOGA 
plazowfzem 
kalala, zrzac 
Tugowala, 
Nie w 
ten chwaleb 
mie przej: | 


(U siad 
KIM za. | 


i Izczę: 


pać; niena: 

frufem han: | 
je czy03 Z | 
te; niech fig | 
y, kiedy (ig 
mi tatu pet: | 
zdzie zabi: | 


; odda Ws | 
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na morzu Etyopla nie zbliżała tym 
brzydfza. czym piękni jeyfza, i ezym biele 
fza, tym czernieyfza i ftrafznieylza. Nie ge. 
bi: fkic ch © Duchow. ) potrawy zz 
Newiafty wyfmukane, i fodyczy Kieli 
cha kofztuą-w niekwafzonym Chlebie, 
p^ uczty Bolkiey. tak kubkiem iak 
mifa uczeftnicami fię taia. Ale nie da- 
fyć pofkromićra bywa potrawą. żądza, 
i od wina, w. ktorym nie maíz wina, 
cielefność ieħ- niedaleka, ktora, niżeli 
p. „włowi nadftawiamy ucha, w winie fie 
z»dyduie.. Wierzcie mi, choć pożywaią 
Chryftafa Niewiafty 2bytole wyftroione, 
z Chryftufem Gę ie ednak: w wy pereł, 
€ (zat, kona ow, ftyzur ). pomgie nie 
jednoczą, Nigdy nie widzifz ich pami 
tać o Chryftufie, áibo- za. Chryf 
wzdychać, Jeżli zaś towarzyt (zą 
fwoich ormamentach Z z Chryftufem, S$ 
śliwfże fą nad Oblubienicę, ktora po- 
fpolu BOGA 1 maści zatrzymać nie mo- 
gła: owfzem żeby nog umytych nie po- 
kalała, zrzodlo zywey wody od fiebie 
rugowała. Poty: Ją Vd Oliwy, (w) 
i Nie wfzyfcy. wfzyfi ko .póymuią, co 
ten chwalebny Kapłan, i dawny w Rzy 
mie przez lat 4o. Baznodziela w tym 
di- 


310 RozGA 
difkurfie powiada. Treść w flowach jez 
o to wyraża upomnmienie, żeby. fie niee | 
wieścia płeć nie zawodziła, kiedy amos] 
rami prożności światowych, i wygod cies| 
lefnych brzemienna do Stołu Bożego 
przyftepuigc, rozumie, że NaySwiety 
Sakrament przyiawfzy, Chryftufa godnie 
przyięła, A lakże to MCia Pani, MCią 
Panvo może być, żeby nó tronie fercą 
twego Chryftus Krol wieczny chwały 
zafiadł, na ktorym iefzcze mocno fiedzi 
nie ieden światowych i cielefoych mi- 
łości bałwan? Przychodzifz, to do Spo- 
wiednicy, ktora iek Trybunałem Sakra- 
mentalney pokuty, tak uftrglona, ufry- 
zowara, wyglancowaoa, wyblechowa- 
na, wytuczena, złstem 1 kleynotami 
iążona , iakeś ná bale, komedye, tań- 
ankiety, i infze uciechy zwykłą 
chodzić? i takaż to pokuta twoia? A 
dzie włafność pokntulących włolienni= 
ca?,(x) Gdzie ieft przyzwoite grze. 
fznicy odzienie podłe? Gdzie umar- 
twienie karzące zbytkowania wfzelakie? 
Gdzie płacz ftrawionego na marnościach 
i godnych piekła miłościach czafa dro: 
giego? Gdzie ieft ferdeczne lamento: 
Wanie zgubioney nieofzacowaney perły 
przy: ` 


obciążona 


, 


SpRAWIEL 
ryiaźni Bof 
tego smialo 

0 niefzczęśliu 
welelney foot 
zdoby nie vi 
nczeftmiczka 
jępienie two 
miefz, ile Ar 
ła Bożego p 
jeft niezawodi 
fiebie zgubę 

dnje Kommu 


unes oT 


TEXTUS. 


TE 

(a) Qui ma 
eium lm 

(b) M 
in o]: 

(c) Ig 
fcendit, oan: 
(d) Quicun 
indigne, reus 
(os: tr. 26. 


(e) Eamde 
um luenc[i, 


participant, $ 
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przyiaźni Bofzicy? A bez tego wizyft- 
kiego Śmiało idziefz do Stołu Bożego? 
O niefzczęśliwa odartufko! ' Niemaiaca 
wefelney fzaty ná dufzy, ciała twego '0- 
zdcby nie uczynią cię godną tego ftołu 
nczefiniczką; zaczym ná wieczne po- 
tępienie twoie, Ciało Chryftuiowe przyi- 
jiwie do fto- 


fowach je, 
zeby fie nie» 
kiedy amo» 
I wygod cies 
łu Bożego 
łapówiętlzy 
ftufa godnie ERN ą 
Pani, M Cia | m8 ile kroć tak nieg 
tronie ferca | łu Bożego przytępi efz 
ny chwely| jeft niezawodna prawda, że wieczną dlá 
octo fiedzj | Hepie, zgubę gotuie, kto kiedy niego" 
lefoych mi- dnie Kommunikuie. 


| 


to do Spe. | 


álbowiem ta 


złem Calp EEO DR EPS — E S a a PONY vn 
alem oanras 
jiona, ufrys 
yblechowa: | 
kleynotami | 
medye, tan. | (B) Mors eft mali 
chy zwykłą |- in Profa: Lauda Sion €*c. 
twoia? A| (C) Ego fum panis vivus, qui de cælo de- 
włofienni: | fcendit. jJ oan: 6. 

volte grze: | (d) Quicunj; manducaverit panem hunc. , 
AS indigné, reus erit corporis & fangY: D. 1. 
dzie umat. E 

dm (ow: 11. 26. 
i whelakie? | (e). Eamdem. poenam dabit, quod fupplici- 
P» m E A DA . m 
natnościach | um‘ {vent ii, qui Chriftum cruci affi xerunt: 
j czafü dro: | quemadmodum enim i jugulatores rei funt 
Sangvinis, ita & hi, qui indigne myiterns 
participant, S. Chrufoft: Orat: de non contemn: Ecel; 
(£) 


TEXTUS S. SCRIPTURA, & SEN- 
TENTIAE PATRUM, 


v IX 


& bibit indigne, judi- 


Q 


& bibit. 1: Cor: 11, 28. 


e lamento: | 
yaney perły 
pray" 
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(f) Judicium fibi mandacat, & bibit. r. Coy: [Jot moli afinarià 
ir. 29. uus, quum ilor 


(g) Ut, fi quis ex ipfo manducet, non mos || buccellum 
rigtur. Joani: Gs 5o. 

(h) Domine J, (e Sacramentum Corporis | 
& Sangvinis tui quat pignus & obfidem ce- 
leftis gratie. dimif ni. & in eo conitituifti 
nobis non mortem, fed vitam, non judicium, T 
fed falutem: quim perditus ergo eft, qui ki tradetur. Wa 
redempti: onem m perditionem, qui Sacrifi- | (p) Ex ille in 
cium in Sac! rilegium, qui vitam convertit in à inis tradit, Do 
mortem. Pły: Bief: ep. 122. | „ki amen p 

(1) Rogo vos, fratres, numquid eft al liquis, i 
qui in arcam fordibüs plenam velit mittere 9 cor ni 
veftem fuam? Etfi in arcam fordibus pie- fire pre 
nam veftis non mittitur preriofa: qua fron- (q) Bellia, qi 
te in anima, que peccatorum fordibus inqui- US Moyfi | 
natur, Chrifti Ecuchariftia fufcipitur ? 5. Aug: betur: 6 non 
erm: 252. de temp: am Eucharifti 

(k) Sané hic imparatus ad E ucharifticam Wo Aon: Eu, 
cenam ing reffus fuerat; quod crimen tan- (1) Aperi mih 
tum eft, ur nullo poffit przetexth celari, aut gnis mei 
imminui, O T 


QU. 


ig: trafi: 20 „in Matth: 

(D) ) Homo, dum czteroram beneficiorum 
rationes daré pofcitur, verbó aut factó uteun: ih 
ú; fe p: rgare poteit de incuria vel malitia, 
Verüm F;uchariftià, cum, fit gratiarum fu- 
prema, ità obruit hominem. fua magnitudi- 
ne, ua nec verbo nec facto © juam fiz igna- 
vie excufatiunculam adferre poffit. Did: “Nij: 
ap. Spanner: v. Euch: 

(m) Qui Dominice menfe in vefte lutu- 
lenta fe ingerunt impudenter, lis melius e- 
rat 
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t Mat mola afinarià collo alligatà mergi in pe- 
agus, quàm illota confcientià de manu Do- 

cet, DON MoPlnjni buccellam accipere. S. Cypr: ferm: de 

Pena Dom: 

uim Corporisl Kn) Si pure acceffer' s, ad falutem acceffi- 

Q em ce 4: fin prava A ad poenam & fup- 

an tuitigjcium. S. Clirufoft: homil: 45: in Foan: 

lu m (e) Væ homini po per quem riljus homi- 

qui fis tradetur. Marc: 21. 

| (p) Et ille in exemplum Jude Filium lio- 

ainis tradit, non quidem Judzis peccatori- 

us, fed tamen peccatoribus, membris vide. 

cet fuis, quibus illud. ineftimabile Domini- 

i corporis x Sangvinis Sacramentum teme- 

lare przfumit. Beda | 4. c. 14. in Joan: 

| (g) Beftia, que montem tetigifiet, in quo 

- bics Moyfi x pn j lapidibus obrui 

P betur: & non magis lapidandus, qui ad Sa- 


fram Euchariftiam ferinis moribüs accedit ? 


1 Pov: Agn: Eu. 

| (r) Aperi mihi foror mea, amica mea; co- 
lomba mea. Caput meum plenum ett rore; 
l'ant: 5: 2 

(s) Expoliavi me tunica mea, quomodo 
lnduar illà ? Ibid: v. 3. 

(r) Manus meg diftillaverunt myrrham: 
k digiti mei pleni funt myrrha probaciffimi, 
bilem V. 5. 

| (u) Et ofculatus eft eum. Matth: 26. 45. 

| (w) Oliva sa ftromat: & Comment: in 
Matth c. 24. 4 

ve v | (x) o. E Ecclefie veftimentum, quod 
is meliis e- PR cilicium* contritionis indicium. Ruricius 
Ipifee lib: 2. Epifz0. NA- 


hra Rozga | gppAwieDi! 
' aby 
mym 
NAUKA xV E bis 
| mencie utai 
Po Kommunii co trzeba zachować po DL 
j Chryftula p 
225. FAko przygotowanie do śrzyjęd Dua jelt ; 
Nayéwietfzego Sakramentu myśczeni być 
ow erny uczynić wyśmienite, taika wielkanoc 
dziękczynienie zuwagi, jek jet ufcz) Chytibwe 
Sliwiony, ma po kommunii uczynić nid nigdzie tyl 
pofpolite, Tych dwoch powinności d, kościele kat 
każdego Wy ciąga Chryftos, bo drować nie mo: 
W tym poprzedził nas, abyśmy też czfy(ą Pana powi 
nili tak, niż do. fioła Boże go przyftaą, w ktorej 
piemy, i od niego iak ‘ode Se yć wyżlza, c 
iako ou uczynił, "Qà fię.tycze przygdły, tak bowie 
towania, dały ten rozkaz dole (Wda: Co w ag 
im Üczniom: „Jdzcie do miafła jeruząj Chrofur n. 
lem, i. potkacie - czlowieka dzban wody wzgorę if 
niojączgo , idźcież za mim a: gdzuckolwi ) Wieczerni 
wnidzie, powiedzcie panu tego domua Ahane Boga 
Nauczycici. mowi: Gdzie ief. pofilen iczuplele did 
iov, gdzie Paf: he oai wielkand fe miłości: 
cnego j z mo! emi Üceniami zażywać ud. bo ma być 
gr? don ukoże wieczernik wielki na kryj le, aby godni 
ty, i tam mam nągofwycie. (a) Prawdżijy,, pokory i 
wie wtych dwoch Uczniach dał roż [iie przyjęh 
kaz ChryRus Pan wízyftkim Pra Wi, wśmiet 
wief- | 
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XV Wiernym, aby do pożywania Barauka 
'. [aranka Bożego w NaySwietzym Sa- 
„amencie utaionego wyśmienite przy” 
„|btowanie czynili: Dzban wody na znak 
i Chryftufa przepowiadziany, Chrztu 
*q pokuty ief wyrażeniem. Tą wodą 
ntu mczyśczeni być maia. ktorzy Chrześci- . 
thika wielkanoc, to tef pożywanie Cid- 
uczą, Chryfiufowego odprawuią. Wielka- 
ić nidoc nigdzie tylko w Jeruzalem, to ief, 
kościele katolickim prawie fig odpra- 
0 dhować nie może. Do przyięcia Chry- 
złufa Pana powinna fię przygotować du- 
"gba, w ktorey wieczernik czyli izba ma 
yéuemMyé wyżfza, część domu od ziemi dal: 
z pragia, tak bowiem Swięty Paweł upomi- 
ma (wa; Co w zgorg itf jzuakaycie , gdzie 
oha |ewzgą Chryfus na prawicy Bożey fiedzacy 
ban wl zozgorę ief miłuycie, mie co ma ziemi, 
(bd Wieczernik wielki ieft ferce przez 
a fochanie Boga rozfzerzone, to bowiem 
flmzezupieie chciwością, zaś rofprzefttze- 
lia fie miłością Wieczernik nakryty fer- 
mke, bo ma być roznemi cnotami ubra- 
A "We, aby godnie Pafcha pożywana byłą. 
(a) Prandałynfza pokorą ma być uftrotona, żeby do 
ach dał tolftebie przyięła Boga, ktory fiebie w cie- 
ikim prawijeniu, w śmierci i w Naystfzym Sakrą: 


Czyn 
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mencie tipokorzył, i wynifzczył: Chrzjj Cholubw 
Ścańfkim umartwieniem ma być znajbiwość koc! 
mienita, żeby Chryftusa dla iey- zbąąwością brz 
wienia ukrzyżowanego  pożyteczni ij niewoli 
przyteła: Uboftwem ducha, ktory fyczynkow ie 
korzeń wfzyftkiego złego chciwość warta i pom] 
cięty bywa, ma być wypolerowanąjgo (1czerze 
aby godnie przyjęła BOGA, ktory dfydzi w Bab 
nas, będąc zliebie brgaty, ftat fie ubój, |tanoceekc 
gim, żebyśmy niedofikiem iego fali ffi; tak Chrześ 
w duchu b gstem: ma pałać wielkifjego niewoli 
ogriem miłości, Zeby nicoZieble tegyżechu okazy 
przyięła BOGA, ktory'ziedney miłośkjencie Bara 
i z nieba do nzas zfigpił, i daie fie nathym Saktam 
pożywać w Nayświęt'zym Sakramencihy tego ted 
utaiony. Do temi cnotami ozdobione fjala, wprzo 
dufży przychodzi zradością !EZUS, abjczyciw! 
miłości (woiey taiemnicę wydofkonalidłyy ile być m 
i z Bogiem Oycem, zfobe, i zDuche naygotętlzą 
Świętym ziednoczenie z nią uczynił. |pyśny niepoń 
labo ten Pan lafkawy uprzedzaiąc na| piępzacowa 
miłościwie: nafzego ferca Wieczernik; JEZUSO: 
nakrywa, i przez łafkę fwoie dyfponuiekęyj 
my iednak powińrsśmy także złatką iejnopcje ferdec 
go przygotowanie czynić do godnegi ragrimiem y 
pożywania Nasświętfzego Ciała iego elt; tę komm 
ktore przyimuie my godnie, icZli Uczniał mę A 
Tl Fzerzy Nayśw 


e latntgo 
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był: Cheii "Chevtufowemi isfteśmy: ieźli $vig- 
z bić zmbbliwosé kochamy, i wízelaka (ię uie» 
ua ley zbarawością brzydziemy: ieźliśmy zEgy- 
pożyteczniffkiy niewoli wyfzli: ieźliśmy fie ciała 
ha, Yo. a cl iego, Świata i powab iego, 
dewość wyzarta i pompow iego, grzechu i lubosct 
dego fzczerze wytzek!; albowiem jako 
lydzi w Babilcńfkiy niewoli zoftaiąc 


$ ielkanocaego Baranka pozy wać nie moa 
te 

lać wielkiliego. niewolnikami, albo w blifkich do 
|jrźechu okazyach zoftaią, godnie i zba- 


Żięble te 
ney miłośdyjennie Baranka Bożego w, Nayświęt- 
daie fie na kom Sakramencie pożywać aie mogą, 
Sakramencijjo tego tedy przyiecia Chryftufowego 
ozdobione lata, wprzod fig z kału w [zelakiego 
JEZUS, abfczyściwizy. i nafzych ułomności pro- 
pydołkonaliijny ite być może, z fiebie zpłokawfzy, 
i zDuche naygorętfzą fie miłością przygotuymy, 
3 uczynił. |byścny niepoiętey, niewypowiedzianey, 
edzaiąc na nieofzacowanev korrefpondowali miło- 
Wieczetniącj JEZUSOWEY, z ktorey dać nam 
> dyfponuieljebie farńego w: Nayświętfzym. Sakra- 
je atika iejnencie ferdecznie pragnął, mowiąc: 
lo godnegdpęggnieniem pragnąłem tę Pofchę C to 
ta iegodeft; te kommupig ) pożywać zwami. (c) 
j 226. A po takim na offatniey wie- 
lzerzy Nayświętfzego Ciała ma po: 
ĝo 
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ftanowieniu i pierwfzym  Apoftołowfje! uponina 
kommunikowaniu, coż Chryftus uczyniły za 1/2 
Oto BOGU Oycu część i chwałę oddal 167054 Ch 
Himn mowize z Apoftołami, z ktoremijfyj (umo 22 
fkończywfzy go, za miefto wyfzedł (dj fowy: 4p 
á do Ogrodu Getlfemanfkiego wfzedłlzyjąymi, nagli 
padł twarzą ná ziemię, do BOGA Oycdjyżnitową i 
modląc fie, i dalfzą iemu cześć i chwa tinfaiece do] 
le przez całą godzinę oddaiac. (ej jod i zbawi 
Bierz każdy ztego Chryftufowego przyjjpydym zgrot 
kladu wzor, á miey to za powinność ini, Buchary 
niepofpolitą iak naywiekfze po Kommu jzywany, 
nii Swięty dziękczynienie i chwałę Odfjgagj jetteśn 
dawać BOGU, iako wfzyftkich upomi |gorątfze dzi 
na i naucza Eutymi mowiąc: Chryfusjgyjądczyć, 
Pan, prawda, fam dziękczynienie przedjypyfkiego 
rozdaniem Ciała (wego uczynił; śle pditac; nifzegó 
rozdania chwałę BOGU Apoftołowie quio BOG 
Chryfufem oddali: byśmy i my takżdjjpny zá tow 
czynili, dziękuiąć BOGU, i chwałę Md, umier 
oddaiac, że nas dobr takich gednemilij fy nor i 
poczynić raczył (f) A ktoż po Komdoir ot g 
munii za tak wielkie dobrodżieyftwo niehiebra! to imi 
uzoa być fie obowiązanym do. oddanidfninność, że 
BOGU chwały i podziękowania? zá indymietii k 
{ze dobra, ktore codzień odbieramy odfkięg, uo. « 
BOGA, powinniśmy oddawać Muco biei do yy 
dzieane dziękczynienie, iako Święty. N 

We 


die | do przy 
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Apoftoli ail ENDE NOS 
[wei upomina, mowiąc: Dzękuycie gds 


tus uczyzj ae = za wjzyfko w nig Pana niajzego 


ue dd|S£ZUSA Chryfiu ija BOGU i OQy'u. Cg) 
, zktorenifToz famo zaleca Swiet ty Chryzoitem te- 
wylzed d [i imi tow: Apofioł powiada: bądźcie wdzie- 
Icznemi; naylepfzą bowiem: dobrod:i eyfiw 
Miranikowg iji pamięć dobrodzieyfw,. i 
jnieufiaiące tajk wyznanie. Dla tego czej 
|godne i zbawienne kaitmice one, ktorew 
Nkażdym. zgromadzeniu Kościoła odprawus 
imiy, Eucharyfiyą , to ief, dziękczynieniem 
po kommijęzzywany. (BK) Tym wiecey DNE 
leyi sowani iefteśmy więkfze, dofkonalfże, 


ioni. gorgtíze dziekczynienie po Konami 
: Corghi świadczyć, ponieważ BOGA Samego, 
nienie przed wfzyftkiego dobrego Dawcę, do domu 
ynil: śle pojferca nafzegó przyięliśmy, á przyięliśmy 
oftołowie 1 takiego BOGA, Ktory dad fię nam naro- 
i my także dzony zá towarzyfza, wfpoledzą 4 za p0- 


nha 
chwałę Mu trawę, umieraiący za cenę, å Kroluiący 


h gedoemil daie fip nam w zapłatę. (1): Sakrament 
iż p Kom|Qłtarza od dziękowania BOGU zań o- 

ieptwoniddebrał to imię Euchariftia. (E) Tę po= 
do otdaniijwinńość, żeby codziennie ludzie o niey 
mia? 24 it pamiętali, każdy Kapłan pri typomina ; 
bieramy al kiedy Miza Świętą odpraw wuiąc, do (ie: 

é Mu oò bie i do przytomnych w Kościele mowii 


D^ 
Fc 
Święty Dzięs 
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Dzęiyny Panu BOGU nafzemu: Gra- | à 0! jat w t 
tias agamus Domino Deo nofiro. Augu- [ięklżą tam 
ftyn Święty wziawfzy to na uwagę, tak | lig do d 
mowi: Czczenie BOGA naywięczy zai] i, gie z 
flo ná tum, żeby niewdzięczną temu nie) udctodziło, 
była du[za: dla tego w Jamey rayprawdzie eriy, pod 
wey i ofobliwey oficrze, óbyśmy dzięk-|0bbami Ch 
czynienie Panu BOGU nafzemu oddewa-|lutiom bi 
li, napomnienie fiyjzemy. Takie dzięk-ffry2u ile p 
czynienie że pod czas pierwízey Mfzy]lhus Pan zat 
fwoiey Chryftus, to iet, pod czas pier»|ih BOGU € 
wfzey chleba w Ciało fwoie przemiany tym ofobliwi 
uczyni ił, podaie nam do wiadomości Pa-fjtzył, wiedzi 
weł Święty mowiąc: Wziął chleb, á dzię |ówiętay Sa 
kuiąc fama! go, i tzekt: bierzcie i poży-jjęczechu żab 
woycie, to iefł Ciało moie, ktore za wasjułość ludzka 
wydane będzie. [m] Jeżeli fpyta(z, ko-ta Bożego, 
mu i z4co wten czas dzięki Paa JE-]Stlhi Wiecz 
ZUS czynił? odpowie ci Swięty Anzelm fzbść, ile B 
temi lowy: Dziękował BOGU Oycu za | 6o bezktóa 
przyfzią ludzi reperacyą ( odkupienie ) imć każdy | 
przez mękę iego, i przez Sakrament Cia- |nyświętlzy 
fa i Krwi igo (n) A czemuż, będąc do fiowiem taką 
Krzyża przybity Chryftus, pierwfzą mo- pohli, do 25 
wę iwoię obrociwfzy do BOGA Oyca, [uut t przych 
áni iednym w niey flowem dziekowa- [ii zgubi ónyć 
nia jemu 7a reperacyą ludzkiego naro |iledzenie zak 
du nie wyraził, ktorą in na nim zacze« 
_ tą Tonik Il, Roz; 
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em: Gm. tą miał w trzech godzinach dokończyć? 
ro. Au Więkf(zą tam Chryfius mogł mieć po: 
Uwagę, t budke do dzięk czynienia zá okup ludz: 
Uęcey zwią ki, gdzie zaniedługo dokończenie iego 
|nadchodziło, niżeli przy ofatniey wie- 
„Jczerży, pod czas ktorey Ciało iego pod 
ny dzękj Ofobami Chieba do pożywania dane 
nu odd za (U czńiom było. Czemuź tedy nie ná 
kie dac Krzyżu, śle przy Stole wieczerzy Chry- 
rey Myj ftus Pan za reperacyą ludzkiego. plémie- 
cus pien|nia BOGU Oycu dżiękował? Coś w 
przemiaryjtyma ofobliwfzego Zbawiciel nafz upa: 
omości Pa:Jtrzył, wiedząc, że fie ludzie przez Nay- 
ll, śdzięjświętfzy Sakrament bez  popeldienia 
tit ipo |grzechu żaboyltwa reparuią: albowiem 
ore za wajłzłość ludźka na Ołtarzu Krzyża Baran- 
pytanko fka Bożego, iako ofiarę, zabiła; zaś U 
i Paa JE-|Stołd Wieczerzy oftatniey. nie ludzka 
ty Anzelm |złość, ile Bofka iego miłość na odarę 
U Qymza|Go bezkrwawą podała. [o] ^ Z czego po- 
kupienie) |znać każdy może, iako fię lidzie przez 
ament Cia- |Nayświętfzy Sakrament uaprawiala; al- 
„będąc do bowiem taką drogą, iaką W zatracenie 
rwfzą mo- pofzli, do zbawienia przez ten Sakra- 
GA Oyca, [ment przychodzą. Jakże był narod ludz- 
dziekowa: [ki- zgubiony ? Wiedżą wfzyfcy , że przez 
ego naro: |ziedzenie zakazanego iabika. A- iakże 
nim zaCzę: W wie- 
tą | Tomik I. Rozgi Sprawiedliwości Bofkiey. 
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ij godnością, 


wiecznego zbawienia doftepuie? wie: fJ? 
dzieć powinni wfzyfcy „że przez pozy- | lowe przy! 
wanie Nayświętfzego Sakramentu, iako jędzie ufzcz 
Sam Chryftus upewnia, mowiąc: Kros| omaha No 
ry Chleba tego pożywa, żyć będzie nd ni powiada 
wieki, (p) got na duzt; 

227. Zgubil fie Narod ludzki w pier-fylu igo 
wfzych. Rodzicach przez pragnienie do-fii przylgnąć 
figpienia Boftwa, ktore im w poftacijjrzy Olaran, 
węża bies zdrayca przyobiecał (q) Takl tiptip go t w 
fig zaś przez pożywanie Ciała taryftuejiakm i Duchi 
fowego naprawia, że podłość fwoię wy-figo, mywdzi 
2uwízy, Boftwa nabywa, bo fie w Du-fuofani w Ni 
chu z Bofkim Synem złączywizy przeząjkie ulzczęśli 
ten Sakrament, Raie fig Bofkim Synem]i przyfzłe n: 
każdy, ktory go w Duchu, godnie po-fuzoać, i wyz 
żywa, iako Swięty Bonawentura nauji Wielce, i 
cza: Pożywaiący czyni fwoie W cieleniejtwygotętlze, € 
w Chryfufa, à wchodzi w miłość i: iednośćjiii oddawać 
Chryfiufowego Ducha. (r) Toż famofibiby zel 
dawniey Swięty Cbryzoftom powiedziałzjjzpiywać fr 
Zwak, jakim ‘efes udarowany honorem diiy BOGA 
iakiego foia zatywa[fe, Widząc to; A-hiz być zi 
niodowie, lpkaią fig, dni wolno patrzyć way, tyko 
za fip ná to, dla wynikaiącey ztąd iafnosfulawiekn pin 
fi: my fig tym pafiemy, z tym fic iedno-| Iytienia, chw 
czemy, i iednym fiaiemy fig Chryftuja Cia soa. czyniot 
dem. (s) Tak wyfoką człowiek uczczo-|branka du 
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e: || dy godhością, ktory godnie RE Chry- 
fufowe przyimuie, iak iuż ieft, i daley 
będzie ufzczęśliwiony, przez Swiętego 
Tomafza Nowowiefkiego Chryftus Paa 
i[temi powiada flowy: Teraz ma wieczny žy- 
wot na dufzy; å potym, żeby dofkonalz i zu- 
dzki w piet-|pzłne iego ujzczęśkui enie było, Ja, ktoremu 
mienie do-Jem przylgnąć, ktoremu w wnętr znoscif fig 
w połłaci przy Oltarzu, ponieważ ieftem /; żywoten, 
(Q) Tak |ożywię go i wfkrzejze w oflá iini dzień, Żeby 
à 4 carye ciałem i Duchem wjzyfiek ubafwiony, mo- 
: [woie wy-fiego, nagwdzigcznie: yfzego widzenia z A: 
[ie w Du-ftiofami w Niebie zazywał. (t) Kto taz 
piy przezjkie ufzczęśliwienie fwoie teraźnieyfze 
kim Synem/i przyfzłe należycie uważa, koniecznie 
godnie po-faznać, i wyznać mufi, iż ieft cb>wiąza- 
tura naü«dny Wielce, iak naypokornieyfze, i i iak 
e - W cielenie pure "BOGU; ca po Kominu- 
AM 22 four m, 


je 


miące 
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inencie przyigtego. [u] Takie i tym | 


podobne każdego prawowiernego po 
Kommunii zabawy być powinny; ál- 
bowiem zatapiać ma. wfzyftkie fwoie 
myśli w uwadze, iak wielkiego Pana do 
fwego wewnętrznego dufzy i ferca do» 
mu przyiął, ik wyfoką ieft od niego 
uraczony łafką, iak to ieft dla niego 
wielkie i cale niepoiete dobrodzieyftwo, 
i iak może być zbawievia (wego pewny, 
jeżeli przez żadne do ciała I Świata chę: 
ci nie odftąpi od niego.. Po takiey u: 
wadze ma fie zdobywać ná dziękczy: 
nienia jak naywyśmienitl(ze, iak: nay po- 
kornieyfze, iak naygorątfze. Jeźli bo: 
wiem poddani dziękują fwoim Panom, 
à Panowie Krolom za iaką łafkę ode: 
brana; tym bardziey z więklzą ferca po. 
korą i gorącością ma każdy po Kommu; 
nii dziękować BOGU, że go famym fo! 
ba w NaySwietzym Sakramencie na 
karmić, i niepoiętym fpolobem tak w 
cnoty ubogiego, mizernego, i niegodne 
go uboftwić raczył. 

228. Po takim dziękczynieniu mi 
każdy ferce fwoie bardziey niż ufta mi 
wychwalenie dobroci i łafkawości teg] 
Paaa otworzyć, że w Nayświętfzym Są 


SPRAWIE 
fumeńcie U! 
lu lerca jeg 
ję ma dò 
lidem Sy) 


(U, jako tel 
ln; A nd d 
yide woyka 
GA, i mowi 
BOGU. [u 
tleem narod 
ce Nayówi 
fwego do lu 
dził; dlbowi 
raža; zat C 
fim Gleb ŻY 
bliryfe ty, 
domem Chla 
bo tak. przys 
im pokazać, 

kir Ciałem fi 
tedy Chryftu 


Chleba wyra 
li odebrat ( 
liego Sałram 
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mencie Utaiony złożyć mu fie w żłob: 
| ku ferca iego pozwolił, Ztąd zapalać 
fię ma do takiego. wychwalania przy- 
| kładem Swiętych Niebiefkich Duchow, 
ktorzy ratychmiaft, iak fię w Betleem 
Chryfus narodził , chwałę oddawali Bo- 
| GU, iako temi flowy świadczy Ewange- 
2 la; A ná ten czas z Aniołem przybyła 
dzieyftwoj| ej, woylka Niebiefkiego chwalących BO: 
E pew] GA, i mowiących: Chwała uć wyfakości 
Wea 08 BOGU. [w] Ze fie Chryfus w Be- 
takley V tleem narodził, iuż w ten czas Taiemni- 
à ULĘKCZJY ce "Navéwietfzego Sakramentu Ciałą 
iak napol fygęgo do ludzkiey wiadomości przywo- 
„Jedli boi gził; ńlbowiem Betleem Dom chleba Wy” 
in Panom. raža; zař Chryfłuś mowi o fobie: Ja ie- 
tag 0092 Hem Chleb żywy, ktorym z Nieba z fiqpił. 
zą ferca POJ pi /ce tedy, gdzie fig Chryfius narodzić, 
poKommu domem Chleba przedtym nazwane było; 
 lamym fot bo tak grzynależóło, Żeby fig tam w ciele 
meńcie DA] fen pokazać, ktory dufze wybranych fwo- 
pem tak W ich: Ciafem fwoim pofilać miał. (x) Ze 
i niegodne] tedy Chryftus w domu Chleba narodzo- 
de ny zaraz Taiemnicę Sakramentalnego 
ynieiu MÀ Chleba wyraził, natychmiafi BOG w Nie- 
viz ufa MA bie odebrat Chwatę, to ief, dla tak wiel- 
awości tegl kiego Sakramentu Aniołowie Bofką dobroć 
niętiym Sal 1 Niebie wychwalali. (y) A co za przy- 
ke p czy- 


ernego pol 


go Pana do 
i ferca do 


dia niegd 
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czynę mieli Duchowie. Niebiefcy ztad 
chwałę oddać BOGU, że Chryftus, przy 


narodzeniu fwoim w Betleem iuż Nay» | 


świętfzy Ciała fwego Sakrament lue 
dziom oświadczył? Niezawodnie dla te- 


go, żeidla Aniołow był Chryftus Chle-| 


em, ná kto | ruiac fie, kat=| | 
bem, rego. opi zapatruiąc be | ARE 


mia fie nim, i z niego żyłą. Chlebeń 
tedy Niebielkym , Chlebem Anielfkim tenże 
Sam ifi, ktory w fwoiey Ewangelii mows 
„Ja ieftem Chib żywy, ktorym g Nieba 
aloud: tili kto ztego Chleba pozywać 


będzie, żyć będzie má wieki. Ten bowiem | 


if żywnołcią i życiem Anielfkiey ifloty, 


gdyż nó niego zapatrywać fig. Aniotowie | 


progną. (z) Jeżeli tedy Aniołowie 


"Święci chwałę BOGU oddali, że fie pa-] 


trzaniem na Chryftufa pofilaią; cożby 


żywali? Zważ tedy, moy Czytelniku, 
iaka ma każdy prawowierny obligacyą 
należyte oddawać dziękczynienia Chry- 


ftufowi Panu za to, że Mu fig nie tylko| 
{raczy karmi 


gyidzieć, śle i pożywać w Nayświęte 
zym Sakramencie daie. Zaczym my 
ludzie, ktorzy tey potrawy .Sekramen- 
talney, Aniolom nie pozwoloney, po» 
żywamy, od Stołu Bożego odfzedłfzy , 
NO tak 


GrRAWIE 
tik nafzey mi 
Stolu miłość 
pé powinni 
yarig ná tak 
pdzienne í 
m nas nadi 

220) 4 


cach, ktory 
zoltom zalec 
będziemy pot 
GU maprat 


| wytwiadczyć 


dziemy, w 
faa) Serce 
rzadzi, boi: 
leyte dzię 
ment Chryf 


nie czynili, gdyby go też, iako my, posh!” potrzeba, 


aftsktami. rz 


] przechow, 1 


nalzego , kto 
Wie aż do i 


fiy potra 
Duchowie h 
ści namiętni 
nią satlzy h 
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| tik nafzey miłości wdzięczność do tegoż 
Stołu miłości JEZUSOWEY przywia- 
zać powinniśmy, żebyśmy niewyrugo- 
wara ná takie dobrodzieyftwo pamięcią, 
codzienne dzięki tepu Dobrodzieiowi 
na nas nadto łafkawemu oddawali. 
229. Zebyśmy to przywiedli do 
| fkutku, nie-zapominay my o dwocli rze- 
czach, ktorych pamięć Swięty. Chry- 
zoftom zaleca nam temi flowy: „Jeżeli 
będziemy pamiętni, cośmy przeciwko - BO- 
GU nagrzefzyli, i co on nam dobrego 
wyjwiadczyt; ztąd i wdzięczni lemu bg- 
dziemy, i w/z yjiko dla Niego wczyniemy. 
faa] Sercem ludzkim dwoiaki affekt 
rządzi, boiaźń, i miłość. Zeby$my nat 
leżyte dzięki za Nayświętfzy Sakra- 
ment Chryftufowi Panu, oddawać umie- 
| li, potrzeba, abyśmy fie temi oboygą 
aff:ktami scudo bojaźnią przefzłych 
Brzechow, i miłością tego Dobrodzieja 
nafzego, ktory nas z iedney miłości prá- 
wie aż do delicyi fwoim Cia łem tak 
czy karmić, żebynam tey Nayświęt- 
fey potrawy zazdrościli ftarfi bracia t afi 
„|Duchowie Niebiefcy, gdyby fie zazdro- 
Sakramen | ees namiętnością zapalić mogli, iako fie 


put |nią Rarfzy brat na mlodízego uw! iodł, 
$ ka 
tak 


ament m 
joie dla te» 
vkus Chle: 
jc fie, kate 
hp t 

| LIEGE 
fln tad 


gelii mo wn 


Ten b U pen 
liy ift 
Aniofow: 


Aniołowie | 
, że fie par 
ig; cożby 
ko my, po«| 
Czytelniku, 
„ obligacyą 
enia Chty-] 
e nie tylko | 
Nayświęte| c 
aczym my 
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dowiedziawfzy fie, iż dla niego Oyciee, 
jak powrecił po przemarnowaney fube 
ftancyi do niego, Cielca: tuczonego zas] 
bić kazał, i z nim fig ciefzył. (bb) Co] 
bowiem infzego ta przypowieść, ktorą 
Sam Chryftus powiedział, wyraża, tyl= 
ko przedziwną Pana BOGA łafkawość, 
ktora ku wízyftkim, ofobliwie ku tym, 
ktorzy fzczerze na fercu fkrufzeni, opus 
ściwfzy grzechy, do niego powracają, 
taka ief, że dla nich, iako dla młode 
fzych Anielfkich braci, pod czas Mizy 
Swietey ofiary na potrawę Cielca Nay-| 
świętfzego bezkrwawie zabiią codzien- 

ie (cc) £lbowiem tuczony Cielec tef 
wyrażiwiem Pana nafzego JEZUSA 


Chryfiula za grzechy najze ofiarowanego, | 


jako mowi Święty Jan Chryzoftom i-| 
mieniem BOGA Qyca do Kaplanow: 
Przyprowadźcie i zab'ycie Ciela, ktory 
jarzma grztchowego nie nofí, Pannę z 
Panny narodzonego , ktory poświęca tych] 
co go ofiaruiąi tych zaś czyni błogofła:| 
wionimi, co go pożywaią. [àd] Pamietni] 
tedy będąc tego dobrodzieyftwa, kto- 
rym nas ludzi pozwoleniem pożywaniąj 
fwego Nayświętlzego Ciała nad Swie-| 
tych Aniolow ugodnić raczył, 1 grzés| 
; ] chow 
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SPRAWIEDLIWOŚCI BOSKIEY. 329 
chow mafzych wielkich i wielorakich 
pdpufzczeniem dla ktorych|zafłużyliśmy, 
áby ná nas ten Pan i BOG rafz iiednym 
łafkawości (woiey nie fpoyrzał okiem, 
flufznie iefieśmy ná fumnieniu obowia- 
zani, wfzyfkie rozumu, ferca, i Ducha 
nafzego natężać fiły ná oddawanie dziek- 
czynienia po Kommunii Swiętey ná!ze» 
mu Zbawicielowi, i na wycbwalenie 
tego ná nas łafkawego Pana. 

230. Prawdać to ieft, Ze my lu- 
dzie;'ktorzy porownani z BOGIEM nic 
zgoła nie iefteśmy, należycie BOGA 
wychwalać nie potrafiemy; álbowiem fe- 
Želi Jamo tak obfzerne Niebo wychwalać go 
nie pomoże godnie; iakże będzie mogł proch 
mizerny i nikczemmy godne iemu oddawać 
chwały? (ee) Żtym wfzyftkim zanie- 
chać wielbienia i wychwalania tak ná 
nas łafkawego BOGA nie godzi fie, bo* 
byśmy nie ufzli cenzury niewdzięczno= 
ści ukarania wiecznego z biefami go- 
dney. A kto znas, że tak byftro ná 
Slonce iak orzeł patrzyć nie może, ná 
jego nie patrzy Światło iak może? ktoż 
zpragiony , że nie może uftawicznie pły- 
nącego zrzodła wízyRkiego wypić, nie 
pie tyle, iak wiele na ugafzenie pra« 


w (2724 akta (fre Pe e, 


va Merria frr „778% 


dei 


330 RozGA SpRAWIE 
gnienia (wego potrzebuie? tak lubo nie. gg, Z 
możemy Panu Bocu iak wyfokość,nie= | oig WWI 
zmierność, igodność iego wyciąga, zupel- 1 giek wydol 
ney chwały oddać, wychwalać gojednak, | ędo Chr 
i wielbić powinniśmy, iak tylko możemy. | plvie zoftai 
Zapalaymy fie do tey powinności przykła- Panie JEZU 
dem onych paftufzkow, ktorzy, że na- || pafzych pra 
rodzonego w Betleemfkiey Stalence Bo- 1 yit raczy, 
fkiego Syna w żłobie złożonego widzieli, | enema, że 
tak wielbieli i wychwalali BOGA, iak | 5, niego ni 
umieli [ff] O iakże my niemamy wiel- | jeg ty ie 
bić i wychwalać Pana BOGA za tę ła- dą, i i radą r 
fkę, że nieiako w ręku Kapłańfkich na~ | yet wiece 
rodzony daie fie nam nie tylko widzieć, | kiedy na t; 
ale i do źłobku ferca nafzego lokować 1 ktore ftwor 
fię lubo niegodaym pozwala! O iaka || żyć mu dol 
śmiłości ferdeczney gorącośc ją pałać ku | da mu Se 
niemu za tę lafkę powinniśmy, ktorą | ji qrofołow 
nam tyle kroć, ile razy pożywać go/do | py wbzyftka 
Ołtarza ptzyftepuiemy, w tym I Nayświęt- tencgi moic 
fzym Sakramencie Świadczy; Zaczym [ya ehyaly 
wyfokiego i proftackiego rozumu czlo- | przez wizy 
wiecze każdy, iak tylko możelz, i iak | potobem, kt 
umiefz, wielb i wychwalay po Kommu- fleg fnoie, 
nii Swiętey BOGA nad wlzyfkie wiel- Imi. że mo 
bienia i chwalenia wyżlzego, iako cie | kochania we 
Swięty Doktor Aniellki do tego zache- | jego dobroci 
£a. (gg) |liep nielkoi 
231 „| 


ibi " SPRAWIEDLIWOŚCI BOSKIEY. gol 
phot rd „231. Zebyś „zaś tę niezdolność 
V'ES twoię w wychwalaniu BOGA iakokol: 
ri f wiek wydofkonalil, obroć ferca twego 
pus. f tę do Chryftufa Pana w tobie Sakramen- 
orsi talnie zoftaiącego mowę: Nayłafkawfzy 
A dd Panie JEZU, ponieważ u BOGA Oyca 
3 M nafzych (praw Adwokata urząd fpriwo- 
widzieli wać raczyfz, powiedz Oycu Przedwie: 
mą ryj cznemu, Ze my ludzie godnie mowić 
A5, lag do niego nie umiemy. Powiedz mu, 
ce) P Żeś ty ieft uftami nafzemi, nafzą my- 
n t "' f ślą, i radą nafze: powiedz mu, że tyfiąc 
kich na: | kroć więcey kochać go pragnę, niż go 


Z 


Mine | kiedy na tiim, álbo ná tamtym Świecie 
a | ktore ftworzenie kochało, i ztaką: fu- 
iaka B PR „I T: . 
l3 żyć mu dofkonałością, ziaką w Niebie 
pałać ku 


fuża mu Serafinowie, i na ziemi fluzy« 
| li Aroftołowie: po tyfiąc kroć więcey, 
fiak wízyftka fila moia, i wfzyftkich po- 
SŚWIĘ"" | tencyi moich zdolność wydoła, odda- 
; £aczym f wać chwały. Pragnę we wfzyftkim, i 
imu C À przez  wízyfko, i nay fzlachetaieyfzym 
elz, i iak fpofobem, ktory tylko ftworzenie wyna- 
Kommu- Jjeść może, iemu fie podobać: powiedz 
Ikie wiel- Emu, że moie mizeryą, i niezdolność 
iako cię | kochania według zafługi nielkończoney 
go zache" |jego dobroci opłakuię, uznaiąc, że ta- 
kiey niefkończoney piękności miałaby 
Ode 


23L, a 
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hlz, coć fie 
ją bowiem : 
na to z zupe 
przyftanę, € 
wiefz. Jeżli 
kaz do mow 
twojego 1 ne 
tego Plalmić 


kończona. Że zaś fłabość mois tak fig 
daleko nie rozciąga, powiedz, że mu 
ofiaruię, co fię tylko w całey tak ubo- 
gley kreaturze, i wtey, ktorą ley on 
“dał, fpofobność zawiera. Powiedz mu 
także, ieźlić fię podoba, że, ieżeli mi 
więkfzey iefzcze miłości doda, więkfzą 
też iego miłością pałać będę, i fpofos|;^ ^. 
bem wízelakim, czynić mu fzlache-| ^ "1^1. 
tnieyfzą üfluge, ftarania dołożę. Proś ja tni. 

Oyca twoiego Panie JEZU, źby: mi dal ak chwaleh 
moc do ferc wizyftkich ludzi, i, ieZli fięj Um: oby 
to tobie widzi, do Aniolow wfzyftkichi © 9" 72m 
dofkonałości; i ieźli tak chcefz, niech mi albowiem o 
fie godzi zabrać Nayświętfzey Matki otami nalz 
twoley ferce; co żeby łatwo pozwoliła, miłością, i 
pozwol Ty Sam Panie JEZU, żebym] 55 t^ í 
twoie ferce do fiebie zabrał; albo pozy-| Win 
czyć go od ciebie niech mi fig godzi;| Ue: (0 ma 
nie zażyję goná złe, śle ná wfzyftko do-| Bolka ^ h 
bre nim fie rządzić bede; 4 tak z tych| t^, Zaki 
ferc wlzyftkich przedziwne zapalenie u: Naysiwieta 
czyniemy, gorącość iakoby miefkoficzo- 


to będziefz 
na. Miłość święta ogień fkrzefze, áby| olądzi(z dla 
fie z tych wfzyftkich ferc ofiara calopal- Zaden nad 
na Oycu Przedwiecznemu paliła. Oprocz | M; tylko 
1 tego, Ty Panie JEZU, ktory nafzemi | inotego por 
l ukas 


także nie» 
noia tak fie 
1L, £e mu 
y tak ubo- 
torą ley Oni 
owiedz muj 
, ieżeli mil 
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üftami iee$ i Adwokatem nafzym, przy? 
dalz, coć fie. będzie widziało mowić3 
ja bowiem Ani flewka nie rzeknę, ale 
na to zzupełną ferca moiego fatisfakcyą 
przyRane, co ty moy dobry JEZU po- 
wiefz. JeZli mnie zaś iaki zaydzie roz= 
kaz do mowienia, więcey nie rzeknę do 
twoiego i nafzego Qyca, tylko te Swie- 
tego Pfalmifty flowa: : Obrońco nafa Bo- 
że wiyrzyi, i weyrzyi na twarz Chruffa- 
fa twoiego. Chh)- Syna. tak godnego, 
tak chwalebnego, tak świętego ia- nie 
mam, cobym więcey przydał do tego; 
co on za mnie do ciebie mówić będzie; 
albowiem on iet Adwokatem nafżym, 
utami nafzemi, nafzym fercem, nafzą 
miłością , i wfzyftko nafze. Ale przebog, 
coż ia to czynię? JEZUSOWI Panu 
moiemiu, imoiemu Adwokatowi przepi- 
fuię, co ma za mnie mowić? Miłość 
Bofka to fprawila, bo mnie wfkruś prze- 
iela. Zaklinam cię Panie JEZU przez 
Nayświętfze Serce twoie, żebyś O to; 
to będziefz chciał, i pożytecznego być 
ofadzifz dla mnie, BOGA Oyca profit. 
Zaden nad ciebie lepiey mowić nie u- 
mie; tylko profze ziak naygleb(za fercá 
inolego pokorą, abyś, co tylko iak nayi 
kos 


404 Rozaa’ | GpRAWIEDL 
kochaiątfza ktora dufza, i żebym tak qemnie? Ciał 
fzekł, iak naygoraiątfza, i iak naydo-  |lubve pod 2: 
wcipniey miluigca mowić. może, to |i tędy fe 
wfzyfiko mowił, ia bowiem ieftem w jii Oycż fi 
mowie tak mizerny, że chęci i pragnies litego JEZI 
nia mego, tak, iakoby należało, wyrazić, iwidzieć będę 
i zafługom Qyca Przewiecznego kofre- rmościach | 
fpondować nie mogę. Ty każdego dnia gdzie. | tak 
te fame powtarzay mowę tyle kroć, ile mowną złącze 
razy olądzifz być potrzebą: a ponieważ my BOGU, | 
on nas nieuftannie tylą dobrodziey ftwae bedziemy niek 
mi obfypuie, Hufznosc wyciąga ,' abyŚ* wiecznemu Sy 
my też nieuftaigcd m łość, i należytą Przedyiecznej 
lemu w nieofjałym fużeniu wdzięs ie, coś tylka 
czność oświadczałi. podziękowanii 

Po takiey ferca twoiego, moy Czy: had taką ofiar 
| telaiko, do Chry&ufa prożbie, mow będą: Czł 
| też tak do fiebie: A czemuż tyle kroć, Kommunii | m: 

ile razy w Nayświętlzym Sakramencie jałego za całe 
przyimuie nayctoZí2e Ciało i Krew Pas SA, BOGA z; 
na Naízego JEZUSA Chryftufa za iego hu ofiarować 
przykładem nie przynofzę więcey á hle [prawić, 
więcey ftopniow hiki i miłości Bofkieg fine BOGU 
Oycu. Przedwitcznemu ná prezent? nego fzacini 
Czemu przynay tnaiey miłości moiey Z Je, ktore | 
jego miłością nie łączę, i z tych dwoch WIEM napełni 
płomieni ognia jednego na ofiarę BO* | tx. Sko; 
I GU nie czynię? A ktoż to ieft a pienie, trzech 


| 
zebym t 
ak naydi: 
moze, ti 
1 jeftemu 
1 i pragnie 
0, Wyrazić 
ego korre 
żdego dnią 
le kroć, ile 
| ponieważ 
dzieyftwae 
jga, aby$ 
- Y wależytą 
iu wdzg 


, moy Czy: 
bie, mow 
ż tyle ktoć, 


jakcamencie f 
i Krew Pa 


ufa za iegt 

wiecey á 
ści Bofkiej 
i prezentój 
ci moiey 4 
y ch dwochi 
ofistę BO: 
y jeft terat 
we 


SPRAWIEDLIWOŚCI BoSKIEY, 305 
vemnie? Ciało, Dufza, i Boftwo Chry- 
łafowe pod zafłoną chleba utaione. W 
noim tedy fercu złożonego, i na Pra- 
juicy Oyca fiedzącego, dzięki iemu od- 
laiącego JEZUSA Pana moiego widzę, 
widzieć będę, iak długo w moich wnę- . 
rzno$ciach Sakramentalnie zoftawać 
jędzie. Itak Pan JEZUS 1 ia niewy- 
nowną złączeni iednością BOGA od- 
lamy BOGU, niefkończonego ofiarować 
iedziemy niefkończonemu , Oycu Przed: 
piecznemu Syna rownego iemu także 
'rzedwiecznego. Serafinowie, gdy fie- 
ie, co$ tylko ftworzonego BOGU ná 
odziękowanie cfiaruia, dziwować fię 
ad taką ofiarą, uważaiąc i4, nie ma- 
> będą: Człowiek BOGA pełen [ po 
fommunii | ma okazyą ferce za ferce, 
ałego za całego, JEZUSA za JEZU: 
jA, BOGA zá BOGA i BOGU Same- 
nu ofiarować, ktorym fpofobem może 


yle fprawić, że dar i darownik,i od» 


ane BOGU od BOGA; dzięki f3 ro* 
Vnego fzacunku; 4 to dziele fie przez 
erce, ktore [ po Kosmunii | iet BO- 
EM napełnione. 

232. Skoficzywízy te uwagę, zmow 
iénie, trzech pacholąt w piecu Babie 
loń= 


E | 
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lońkim wychwalaigcych BOGA, Dans | sje tracił i 
3. Pfalm także 102. znaydziefz tu obd- bi, dufzy Bo 
ie pod 578. albowiem fa bardzo piekne, |iyhziącey fu 
i lndzką wdzięczność ku Bogu wyrażać lu Pan w 0 
ią, i dufzę do miłości iego zapalaią, 1 piony; albo 
chwałę wraz z dziękczynieniem iemuŻ ie marności 
oddaią. Potakiey wkościele przez go? kyfottamiig 
2 dzinę albo i dluzey zabawie; przeftrze- b, ztep iedne 
li gay tego powfociwfzy do domu, żebYŚ |ppqtenci, wlz 
fie tego dnia w żadne fprawy świeckie pini gardzą. 
nie wdawał. Wiele tygodni, ba 1 miefigs gy wyciag 
cy, rękami lub głową pracui3c; aby tg lila tevo wie 
ciało dobrze miało, firawiłeś: a iakże fuyświęttey 
tego dnia, wktorymeś kommunią Swie- Jeby fie zie 
| tą przylal, eie mafz całego fttawić nA mac lie g0, 
chwałę BOGA, żebyś tak należycie da: (Wk) komu t 
fzę twoię zgłodniałą nakarmił? Jeżeli, fmakie, 
tylko twego ducha pofilasz, iak długosjgka Porzuć 
a podobne nie długo, w Kościele bawilz ip; nżyprze 
a przyízed(zy do domu, do twoich ŻA: nę koniczy 
biegow, handlow, przedawania kupo- udlzedizy oc 
wania, pieniędzy rachowania, reieftrow ly kobyliny 
kalkulowania, grania, traktowania, CZĘs Tak nio dziw 
kowania, uciech i, rozrywek tożnych |mkują bie 
iüiywania  powraczasź,  OCZyW/SClÉhnun ale ; 
świadczysz, żeć te cielefne i światowe à fẹ do tych 
potcye iepiey (makuig niż ten Chleb iż Bog kon 
| Anielüsi, ktoregoś [mak w tak krotkim 
1 cza (Tomik 1 Rogi 
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szafie fracił i nie doznałeś, iak iet ludza 
dey dufzy Boca fzczerze z całego ferca 
our Kochaiącey fodki, przyiemny, i fmaczny 
aptis. en Pan w Nay$wietízym Sakramencie 
: itaiony; albowiem ktorzy ducha wświato» 
wk. U FA marności i prożności całe ubogiego, 
Me S%Moftatkami i godnościami gardzącego ma- 
dg 3 ztey iedney potrawy Sakramentalney 
LU, 2e E contenci, wfzyftkiemi tego Świata rofko- 
_ ŚWieckleg ami gardzą. (ii) Takiey pożywania po- 
a 1mielięc., awy wyciąga Chryfius od każdego, bo 
A py M OJEJ tego wiernym (woim daie fie w tey 
Mu Nayéwietfzey taiemnicy do pożywania, 
mig Święs zęby fie ziego flodyc zy nauczyli, trzy- 
ttawić Mirac lie go, poznać go, i wychwalać go, 
ud du: (Ek) komu tedy ta Nayświęfza potrawa 
il to carus, Wilkiem iet: nie. owied 


iak dl 
ü 
? 


às Up?lozka, Porzuć wilkowi fiana wybornego, 


ele bawilzsfhi po nayprzednieyfzey trawy, choć i fa- 
wą: lejmey koniczyny, wzgzrdzi nią, i zaraz 
ja, śupopafzedł(zy od niey, wraca fię do fwo- 

; fele «iro ey kobyliny, albo do infzego mięfa. 


pawia, Czę Tak nie dziwno, że światowe ferca nie 
sk tożnych (makuią fobie w tey Nayświętfzey po- 
a Xitrawie, ale zaraz po kommunii wraca- 
owej ja fie do tych zabaw, ktore ich bardziey 
ten z Cile niż Bog kontentuią, ponieważ w tych 
jk krotki int X mis- 
628: Tomik 1I. Rozgi Sprawiedliwości Bofkisy. 
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mizernych doczefnościach fą tak zsnt- 
rzone że, i przy ftole Bożym w nich 
myślą zabawiają, i pragnieniem do nich 
fie obracają, ktorzy zaś Chryftutow' mi 
owieczkawi fa, wielce fig Nayświętlzą 
Ciała iego potrawą konteńtują, mie ry- 
chło po tey palzy zażytey odchodzą, 
-myślą i fercem cały dzień fię Chryftufa 
trzymają ,, uważając wielką miłość ie- 
go, i chwałę mu i dzięki oddając za to 
nleofzacowane dobro. Tak, tak, a nie 
inaczey każdy po kommunii Swictey 
fprawować fię powinien, ktoty chce 1 
pr zgnie tego, żeby ma nie potępienie 
ale zbawienie wieczne fprawiła; albos 
wiem Swięty Doktor Aaielfki, ktorego 
ńaukę zachować trzeba tak mowi: Fo 
przyięc Ciała Chryftujowrgo trzeba f£ 
każdemu od świeckiego towarzyfiwa odda 
li, na modlitwach fig bawić, wzynki mie 
łości i mifoferdzia czynić, od grania 1 
i fwieckich delicyi fg wfrzymać, fercem 
jie do Boga podnefić, i w duchu dziękczy: 
nienia zofiawać ... Zaczym dziękuymy Bo gui 
Oycu przez Syna iego w Duchu Świętym 
Dzień kommumi na hinnach i pieśniach du- 
chowsych trawmy, za Chryftufem na gorg 
oli- 
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13. Mot 
nie dzień t 
Świętą przyj 
fo pobożność 
izną w dally 
4 do famego 
obiecywać fol 
Chrufufowt tu 
wieriych [wait 
a (mm) Ta 
kow dobrych 
rona, w laíce 
kończyć, a fz 
powrociwfzy 
ftworzywizy, 
ponowi fie (zt 
Noego zkorał 
Diego powróci 
ferte. w pyfa 
Tegoż. famep 
odziewać fie 
Sakramentu, 
Może. W ufa 
liący vieczo 
do prawdziwe 
tory fpofzy 


3 zania 
w nich 


n do nich 
Ruwi 
is 

, Mie A 
deko 007 4 


Chryf U 


ak, a nie 
| Swietenia 
ty chce d 
potępienie 
ła; albo 
|, ktorego 
mowi: £u 
trzeba f 
hwa odda: 
zn mie 
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at, ferceh 
y dziękczy: 
tym ry Bogi 
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4n na gor 
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lioną tiźmy, czuymy z nm, i modlmy 
ir. QD 

233. Ktorzy tak zbawieńnie i chwale- 
mie dzień ten, w ktorym kommunią 
jwiętą przyięli, obferwuią,ina świętych 
jo pobożności zabawach trawią, ttate- 
'zna w dalfzym przeciągu'życia fwego 
i£ do famego zgosu zBogiem przyiaźń 
)bbiecy waé fobie mogą, albowiem Ciafo 
p. (ufo 6 utwierdza w dobrym żywocie 

rnych fwaich, i zmacnia onyc h&e do koń- 

a. (mm) Tać.to ieft wízy kich uczya= 
tów dobrych wiernego człowieka ko- 
'ona, w łafce Bofkiey doczefne życie zaa 
tończyć, a fzczęsiiwe na wieki zacząć, 
jowrociwíay, dufza do tego, ktory ią 
tworzywfży, na ten Świat wyprawił, Í 


»onowi fie fzczęście oaey gołęmbicy od 
Noego zkorabiu wypufżczoney. ktora do 
niego powrociwfzy na wieczor,oliwną ro- 


zczkę w pyfzczku fwoim przyniolła [nn] 
[egoż. famego dla fiebie ufzózęśliwienia 


podziewać fie może. wierna dufza ztego 


Sakramentu, albowiem przynieść -go 


może.w uftach fwoich, kiedy nadcho 


izący wieczor życia radzić iey będzie 
lo prawdziwego Noego BOGA powrocić, 


ktory ftwofzywízy ią, wyprawiłią, żeby 


Xa przez 
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przez wody i ziemie tego Świata lata 
igc dobrze, do niego powrociła. Wea- 
le fzczęśliwa iefi dufza ta, ktora na 
wieczor życia fwego powroci do BOGA, 
nicfae tę oliwną rofzczke Chryftufa, 
przyiawizy go w Nay$wietízym Sakta: 
mebcie przynaymniy duchownie. (00) 
Tak fie tedy, moy czytelniku fprawuy, 
żebyś godnie przyigwízy Chryftufa w 
Nay$wietfzym Sakramencie należyte 
dziękczynienie, wielbienie, 1 wycbwa- 
lanie BOGA dobroci iego oddawał Tak 
czyniąc iak naydofkonaley , lafke fi- 
nale oftateczną otrzymafz, ktora toć 
fzczęście fprawi, że lię na drogę wie- 
czncści ztego życia wyprawuiąc, tym 
Chlebem Sakramentaln; m pofilooy, bę: 
dziefz na wieki ufzczesliwiony za upe- 
waienisn famego Chryftufa Pana tak 
mowiacego: Kto pożywa tego Chleba, 
żyć bedzie no wieki. (pp) 


TEXTUS S. SCRIPTURA, & SEN: 
TENTLE PATRUM. 


4a) Et ipfe demonftrabit cenaculü. grande 
ftratum , et illic parate nobis. Mart. 14. 4: 

(b) Que furfum funt, querite, ubi Chry- 
Rus eft in dextera Dei fedens: que fur 
fum, 
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(c) Defder 
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(d) Et hyn 

(e) Sic nor 
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(£) Gratias 
pem , Jaudes 4 
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jufmodi bonis 
Math. c. 26. 

(g) Gravas 
in nomine Do 
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(b) Apolto 
ma quippe. b 
tia benelicioru 
feffio,  Propt 
ria illa myle: 
cletie congre 
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D. Cory do 


(i) Se na 
feens in edul 
fe regnans | 
Opti, 57. 
_(k) Sacram 
tiarum nomen 
Mat. jp. Mat, 

(1) Cultus 
tutus el, ut 


i 

nata hts 

ła. Wo 
ktora m 
do BOGĄ, 


Chryftuf, £ 


jm. Saku 
nie. (oo) 
| Iprawuy, 
tyflufa w 
należyte 
| WyCWA 
lawal Tal 
łafkę fi 
ktora tol 


ly za upe 
Pana tal 


D, 
e} 
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f(m funt fapité, non que fuper terrane 
Coloff. 3. 1. 2. 

(c) Defiderió defideravi hoc Pafcha manr 
ducare vobifcum. Luc 22. 15. 

(d) Et hymno di&o exićruńc. Matth 26. 27. 

(e) Sic non potuillis una hora vigilare 
mecum?  gjbid. v. 28. "Ü 

(f) Gratias quidem egit ante diftributio- 
nem, laudes autem dixerunt poft. diftribu- 
tionem: ut nos ira faciamus, gratias Deo 
agentes, ipfimq; glorificantes. qui nos hu- 
jufmodi bonis digaos duxit. Eut. com. im 
Matth. c. 26. 

(g) Gratias agētes femper pro omnibus 
in nomine Domini NoftriJzsu Cunxsry Deó 
& Patri. "Eph. 5. 202 

(b) Apoftolus dicit: grati efote; opti- 
ma quippe beneficioram cuftos eft. memos 
yia beneficiorum, & perpetua gratiarum con- 
feffio. Propterea & reverenda ac faluta- 
ria illa myieria, que in omni certe Hoc- 
clefie congregatione celebramus, Euchari- 
ftia, id eit, gratiarum actio. nuncup&tur, 
&.  Chryfof. homil- 26. wm Matth. 

(i) Se nafcens dedit focium, conve- 
fcehs in edulium, fe moriens in pretium, 
fe regnans dat in premium. S. Thom. 
B Optic. 57. \ , 

(k) Sacramentum altaris ab a&ione gra- 
tiarum nomen. fumpfit Euchariftia. „fd. ap. 
Nat. fup. Mat. 

(1) Culms Dei in, hoc mazimè confti- 
turus eft, uc anima ei non „fit ingrata: 


4 
unae 
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unde in ipfo verifimo & fingulari facrif. 
cio Domino Deo gratias agere admone- 
mur, S. Aug. lib. de Spiritu €$ littera c. 11, 
(m) Acceipit panem, & gratias agens, 


fregit, & dixit: hoc eft corpus meum. 1. | 


Cor. 11. 24. 

(n) Et gratias egit Patri de reparatio: 
ne hominum futura per paffionem ejus, ac 
per Sacramentum corporis & fangwinis ejus; 
S. Amnjd. comm. im Paulum. ibi. 

(o) Simul & przveniens, femetipfum in 
ceną Apoftolorum immolavit. e fchius l x. 
in Lwit. c. 4. 

(p) Qui manducat hunc panem, vivet 
in eiernum, Joan. 6. 58. 

(q) Eritis ficut dii. Gene. 3. v. 

(r) Comedens incorporatur Chrifto, % 


tranfit in amorem & unitatem fptritis Chri- | 


fti. S. Bonav. im opuje. To. 2. tra. de prepir. 
ad, mif. C, 7, 


4 


(s) Cogita, quali fis infignitus honore, 


quali" menfa fruaris: quod. Angeli videntes 
borrefcunt, neq; liberé audent intueri pro- 
pier emicantem inde fplendorem: hoc nos 
pafcimur, buic mos unimur; & fati fumus 
unum Chrifti Corpus. 8. Chrys: To: 5. kom: 
60, ad pop. 

(t) Nune habet vitam eternam in ani- 
ma, & poftmodum, ut integra, & perfecta 
fit ejus beatitudo, ego, cui adhefit, cui m 
altari invifceratus eft, quia vita fum, vi- 
viiicabo & refafcitabo.esm in noviflimo die: 
ut corpore & Spiritu totus deificatus, meo 

Ju- 
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(u) Cua 
matina me 
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rit corporal 
dulci fona „1 
mores delid 
ludum. prec 
fonent in li 
dil: 6 prf 
(w). Et 
multitudo m 
JM, W die 
lut: 2018; 
(x). Ber 
titur; Jpfe 
panis vivis 
ergo, ín qu 
panis antea 
feit) erat, 
appareret, 
fatletate ef 
$. mkr, 
(y) Nato 
feu ob tantu 
lo glorifica 
1. in Bong: 
M) Erę 
et ipfe, q 
itf: panis 1 
quis męndyc 
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Mari faer. 
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juenndiffimo afpe&u cum Angelis in glo” 
ria perfruatur. S. Th: à-Vil: Serm: 3. de Kuch, 

(u) Cujas vel ferreum petus, aut ada-. 
mattina mens non liquefcat pre .devotie-. 
ne, cùm- DEUM fibi. fe DEO. fenfe- 
rit corporaliter. unitum? Nil tunc ibi, nif 
dulci fona interioris hominis cantica, Cla- 
mores de(üderiorum, gratiarum. actiones, 
laudum .pteconia, affectionum. gemirus. rẹ- 
fonent in laude dile&i. S.'Laur: quf: de 
difcipl: €8 perf:: mon: conu: c. 13 

(w) EE fübir) fa&a „elt, cum, Angelo 
multitudo militie czleítis laudantium DE- 
UM, &.dicentium: Gloria in alciffimis Dzo. 
Luc: 2.13. 

(x) Berhlehem Domus panis iüterprze 
tatur.. Jpfę nanfy ef, qui ai: Ego fum 
panis vivus, qui de Clo. defcendi., Hocus 
ergo, inquo DOMINUS nafcitur, Domus 
panis antea vocatus. eft; quia. futurunr, pro- 
fet erat, ut ille.ibi per materiam carnis 
appareret, qui ele&orum mentes interna 
fatietate -reficeret. Se Greg: M. -70, 2. homil: 
8. in Ev. 

(y) Nato. Chriftó in.Czlo eft Gloria Dos. 
feu ob tantum Sacramentum Angeliin Ce 
lo glori&cant- bonitatem DEE. Syweira To. 


x. in Eyang: |. 20.1. 9, 9-:1 89: 


e ^ 
(z) Ergo panis Celi panis Angelorum 
eft ipfe, qui in Evange lio.. fuo dicit! Ego 
fum“ panis . vivus, qui de Celo defcendi: Si 
quis manducaverit ex hoe pane, viver in &- 
ternum, Hic enim. viftus. eft. & vita Ange- 


lice 
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fice fubftantie, nam in eum defiderant An. 
geli. profpicere. Rupert: l. 3. in Exod: c, 10. 

(aa) Si memores fuerimus, quid nos qui- 
dem peccaverimus in DEUM, & quid bo- 
mi ille nobis fecerit; ita & grati erimus, & 
omnia effundemus. „8. Chrys: To, 3. hom: gg. 
in Afa. 

(bb) Poftquam filius tuus hic, qui devo- 
ravit fubftantiam fuam cum meretricibus, 
venit, occidifti illi vitulum faginatum. Luc: 
X5. 30. 

(cc) Hiceft Vitulus, qui in epulum no- 
ftrum quotidie ac jugiter immolatur. S, 
Chrufol: ferm. 

(dd) Vitulus faginatus, Chrifti JESU 
Domini nofiri typus- pro peccatis noftris 
immolati. Adducite, immolare Vitulum, 
qui peccati jugum non fuftinuit, Virginem 
ex Virgine natum... Occidite eum, qui 
fponte occiditur, qui fan&ificat immolantes, 
qui myftiće occifus jim non moritur; qui 
comeditur ab iis, qui ipfum nórunt: & nun- 
quam cofumitur; qui 'comedentes , beatos 
efficit. S, Chrufefi: homil: in parab: de filio pro- 
digo. 

(ee) Si tanta celorum magnitudo DE. 
UM pro dignitate laudare non poteft , guo- 
modo tandem cinis vilifimus & minimus di- 
gnas laudes DEO poterit tribuere? 8, Cy» 
rill: J rofol: cath: 6 

(8) Et reverfi funt paftores glorifican: 
tes & laudantes DEUM in omnibus, que 
audierant, & viderant. Luc: 2. 20. 


(gg) 


Y 
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(gg) Quantum potes, tantum aude, quia 
major omni laude, nec laudare  fuffcis. 
S, Thom: opufc: 57. 

(hh) „Protector nofter afpice DEUS, & 
| erimus $| refpice in faciem Chrifti tui. Pal: 83. 10, 
$m 3] (i) Vident hec Sacramenta pauperes 
f fpiritu, & hoc uno contenti ferculo omnes 
| mundi.hujus delicias afpernantur. S. Cypr: 
|ferm: dé Cana Dom. 

(kk) Per illud namq; myfterium tradis 
teipfum fidelibus tuis, quatenus difcant ex 
iplius fvavitate tenere te, cognofcere te, 
nołatur. $ |jaudare te. S. Lour: g uftin: trafi: de difcipl: 

65 perf: monafi: converfat. c. 19. 

(Il) Poft communionem corporis Chrifti 
à fecularibus focietatibus fecedendum , ora- 
1, [tioni vacandum, operibus charitatis & mi- 
ü |fericordie incumbendum eft, à ludis & fæ- 
i |cularibus deliciis abftinendum . furfum cor 
s, [habendum ad Dominum, in Spiritu gratia- 
5 qt [rum actionis. manendum eft. DEUS nobis 
snin- | caput dedit & Spiritum DEUM; cibum:his 
Catos | congruentem. nobis dedit divinum. Grati- 
- fas igitur agamus DEO Patri per Filium 

[ejus in Spiritu S. Diem communionis tran- 
ido DE. |figamus in hymnis & canticis Spiritualibus , 
ote, quo^ [Chriftum fequamur in montem olivarum , 
miaimus di- feum ipfo vigilemus, & oremus. S. Thom: 
e? $ (We [apud Natal: Alex: in Matth: C. 26. 

(mm) Corpus Chrifti fideles fuos in bo- 
gloriigan: [na vita confirmat, % confortat finaliter. 

s, ue |S, Thom: Opufc: 58. c. 22. 

(nn) 


| 

iani hs. | 
1 Exod 6 10, B 
quid nos quj 
, & quid bo. 


Iu 
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(nn) At illa venit ad eum ad vefperam | 
portans -ramum olive virencibis foliis 1n o» PRZ 
re fuo. Gines: 8. Er, 

(oo) Colligere fas haber ipfum in hoc 
Sacramento Eucharifie fidelis anima: fs | Jygacza i 
illum ferre in ore fuo, dum vefper mottisj* 2,,, .— 
adveniens fvadebit regredi ad verum Noel W dow] 
DEUM, qui, dum creavit eam, mifit per] faa M, 
aquas & terras bujus diluvii, quatenus bed 
ne volando rediret ad ipfum, qui mifit il 
łam. Felix plane anima, que redibit ads pi | 
vefperam vite fue, ferens in ore fuo. raj Wr 
mum hunc olive Chriftum, per Sacramen] miał bogate 
talem faltem Spiritualiter fufceptionem. Ger] T iun " 
on Cancel: Paris: p. 3.-tr: 9. fup: Magnif: par], >, 
j^ 2. ra PCE | śniieztelną | 

(pp) Qui manducat hune panem, vivét| polzedł, á X 
in eternum. „Joan: 6. 58. wy, źby id 
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PRZYKŁAD VII. 


I Bogacza Śmierć niefzczęśliwa: ubogą 
M dowg przy Śmierci N gyswigt: 
[za MARTA Panna ciejzy, 


1234» p ieden Pleban: możny i fla- 
wny, ktory w Parafii fwoiey 


|mial bogatego Pana, i Wdowę ubogą. 


|Ta i ten wiednym czafie w chorobę 


jśmiertelną wpadli: do bogacza Pleban 


vál pofzedł,  Xiądz iego Wikary do wdo- 


|wy, aby ich świętymi Sakramentami 
|na drogę wieczności opatrzyli. ` Wika» 


ry do wdowki przyfzedłfzy w rzeczy 


|doczefne ubo ogiey, ale w dobre uczyn- 
|ki bogatey, ná trófże llomy leżącey, 


ciało poftami wyfufzone maiącey, wi- 
dzi zpodziwieniem, Że iey Niebiefka 
flazy Affyftencya; ślbowiem  Naygo- 
dnieyfza Matka Chryftufowa z wielkim 
Swiętych Panien pocztem przy niey 
będąca, chufiką czoło z potu chorey 0- 
cierała, i wielkie około niey faranie 


zy. |czyniła, i iak z Pannami Swiętymi Kros 


lowa 
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lowa Nieba i Ziemi fwoiemu Synowi 
przytomnemu w Nayświętżym Sakra: poylzediz) 
mencie adoracyą uczyniła, Wikary fpó- ke winne 
wiedzi bhorey wyfłuchał, Kommunig |8 sie 
dał, i Pfalmy przy iey konaciu mowił. |! 599077 
Tak ią w drogę wieczności wyprawie ja, Hfo 
wfzy, z.wefelem do domu bogacza one-| 
go pofzedł, gózie ftanqwízy uyrzał, iż 
lego lozko czarne koty otoczyły, ktore 
widząc on bogacz nędzny ryczał, i wo- 
łał: pobierzcie te koty, a mnie mizer: 
nego ratuycie. W tym ieden firafzny 
murzyn w gardło bogacza grace zamu- 
rzyl Dufza niefzczęśliwa żadney fu- 
mnienia pociechy we wfzy&kim życiu 
fwoim nie maiąca drzy, 1 boi fie, aż 
też i śmierć mizeraka tego naftąpiła; on 
bowiem murzyn z wielkim gniewem 
gracę onę z gardła drzącego wytargi at 
á on niefzczęśliwie duíze grzeízną wy- 
zionął, ktorą porwawfzy czarei drudzy, 
wiezioto wieczney Śmierci wrzucili. 
Widząc to Wikary, boiaZnia przeražo i% 

ny, wpadł w zachwycenie, w ktorymi a : 
ciefzyła go Nayéwietza MARYA Pan-| yc, EI 
na, mowiąc: Nie boy fig naymilizy, nic E. B0 
tobie złość czartowíka nie zafzkodzi, iR | 
ktoremu Niebiefkie błogofiawieńftwo ieft| "eM 


SAY Jez 


pożądaną | 
BEMA 4, i 
cych. fwojey 
Ą abiytą | 


| 
| 
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Y Symgi | zgotowane. Tymi Rowy ochłodzony, 
jm Sam. | przyfzedł(zy do fiebie, fwoiey Pociefzy- 
kary (y. cielce winne dzięki oddał, 4 z tego o- 
Komu bo; yga widzenia znacznie fie poprawił. 
oiu mogil Tak- Świadczy o tym //mcentius Belluac. 
wypraw Specul, Hiftor: lib: 7, c. 96. 
gaczą one 
ża i JW —— RSS ^ ZUP Ry Z 
de NAUKA IL 
i i wo: 
mie mizer 
n firafzny 
Tace Zamu. 
żadney fis 
tkim Życiu 
bl Te, dS duą fala mieć y fwoim. konani 
afupih; n „|aodo2 ała. mieć przy fwoim konaniu 
m .„ipożądacą Naygodnieyfzey Matki Bofkiey 
do €: prezencya, i Swiętych Panien czyoia- 
vgurg at cych fwoiey Kfolowy aflyftencyą, Na 
ner te ofobliwfza tafke, bez wątpienia Zadne- 
i wrzucili. 


HP dowy żyć powinny światobliwie, 


235. a rzeczyby nie było, gdybyś 
my cr Mp ubogiev tak 


go, zafiużyła a fobie św iątobliwym życiem, 
mocną łudzącego ludzi Świata wzgardą, 

à przetaćo” fiateczną wielkiego uboftwa cierpli- 
Mr wością, gorącemi w wychwalaniu i 
| czczeniu BOGA modlitwami, uważne: 
R ly, zie mi rzeczy Niebiefkich medytacyami, 


zafkodzi dobrowolaemi i przykazanemi od Ko- 
rief wo jet | Ścio 


2g 


qo'. -Rozaa Sopa WIED 
Ścioła Bożego poftami, należytemi zmy: [jony 200)" 
fłow i żądz tak Duchownych iako cie- bia f 
lefnych mortyfikacyami, ktoremi ciało f0 u. Wiov 
niepofłufzne pod władzą dufzy podbiia- |" opał wte 
ła, żeby fwoią hardoscig śni pani fwo. |iilktey fuch 
iey, ani fiebie famego ná wieki nie Mirfzy, z ret 
zgubiła, mogąc to mowić, co o fobielf (iak 8° 
Paweł Swięty napifal: Karze ciało mo- Jiekla, 4by 
ie. i do fłużby przywodzę. (a) Albo- Jur, Fist 
wiem tak przynależy wdowom, áby |! z itoreg 


| 
| 


dla zamężnych matron i Panien, i dla [n zdzieóni | 
wizyftkich innych przykładem świąto- fuitpila ona ^ 
bliwości były. phepo Wzęjęć 
236. Co rozymiefz, moy Czytel. [miali raczej 
niku, dla czego Sam Chryftus Pan dwie flo, W oczach 
Wdowy z wielkich cnot zalecił, trzecią fiętnie, o co 
w fmutku zoftającą pociefzył , 4 czwartą [ue porcy 
fwego ná Świat przyiścia Prorokinią u- filzyftko dał 
czynił? Nieomylnie dla tego, Żeby fiprzod inizeg 
pozoflale w czafach poZuieyfzych Wdo- [zbie i glod 
wy cnotami ftarodawnych wyrażając, [t o miloter 
przykład świątobliwości wfzyftkim w ene wzger 
Chryftafa wierzącym dawały. Piewfza fym uczynku 
naydawnieyfza Wdowa tę od Wcielore- [ula (ie dufz 
go BOGA pochwałę dla uczynioney Je- |iyrażaiąc, i 
go Prorokowi iałmużny odebrała: JP julie, pokaz 

prawdzie powiadam wam, że wiele wdow | 
w gerau za czafow Elia[za było, á do 
ga~ 


| 
| 
| 
ies 

temi Qty: 
1 lako cie. 
remi cial 
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adney z nich nie był pofłany Eliafz., tylko 
lo Niewiafły Wdowy w Sarepcie Sidon: [bl 
Zo ta Wdowa uczyniła, Swięty Cypry= 
ży podbia:|an opifał wte flowa: Gdy pod czas, 
| pani fwo wielkiey fuchości i głodu wízyftko ' Ta- 
wieki niepiwiwfzy , z refzty trochy mąki i ole:u pia- 
co o fobiejjcek ( iak go tu zowiemy ) podpłomyk 
p ciało mojapiekła, áby go z dziećmi ziadłfzy, u- 
(a) Albosmarła,„Eliafz nadfzedł, i o ten placek 
vom, śbyjprofł, z ktorego coby fie zoftało, dotie» 
ien, i dląffo zdziećmi fwoiemi zieść miała. Nie 
m świąto: |wątpiła ona -w tym ufłuchać, áoi pier- 

fzego względu na zgłodniałe dzieci nie 
op Czytelejniała; raczey to, co fic BOGU podoba- 
s Pandwiejjo, w oczach Bofkich uczyniła; pretko i 
cil, trzecią khętnie, o co profzono, Świadczyła, nie 
„A czwartą kząftkę porcyi z.obfitości, śle z trochy 
orokinią us wfzyftko dała; i lubo dzieci laknely, 
ego, żebyjwprzod infzego nakarmiła; dni w po- 
„ych Wdo- rzebie i głodzie nie wprzod o potrawie, 
wyrażaiąc, ak o miłofierdziu myśhła, áby, gdy cie- 
(zyftkim wjeśnie wzgardzone Życie w 2bawien- 
Piewfia bym uczynku zoftaie, duchownie zacho- 
Wcielone. (wała (ie dufza.  Eliafz tedy Chryftafa 
nioney jes |wyrażaiąc, 1 Że on wet zá miłofierdzie 
brała: W pddaie, pokazuiąc, rzekł: To mowi Pan: 
wiele wdou | Wia- 


Roz«A, GRA WIED 
Wiadro mąki nie uflanie, i bani oleiu nie fi, WdoWA: 
ubędzie aż do dnia, ktorego Pan da defzcz | mig, Kto" 
na ziemię. (c) leżało; 102 
Według wiary Bofkiey obietnicy | p ktorej W 
pomnożyło fię wdowie, co świadczyła, |qekiwala. | 
i że uczynki fprawiedliwe, i zaflugi miło: |yfrzymało ! 
fierdzia wzroft brały, naczynia fie mądjfyiadczedia 
ką i oleiem napełniały. Ani tego dzie”|gaż był pod 
ciom nie wzięła matka, co Eliafzowi gi jolzey. i 
dała; śle raczey dzieciom udzieliła, co] ężywieniu 
łafkawie i pobozaie uczyniła. Ta Wdo-] cjeżki. śni t 
wa nic iefzcze o Chryftufie niewiedzia. naftępulącey 
ła, o Jego Przykazaniach iefzcze nie (ye) {inności 1€ 
fzała: iefzcze Krzyżem i męką iego niej frkodziła, ia 
odkupiona, potrawą i napoiem za krewjdą mieli wy 
nadgradzała; áby fie ztąd pokazało, iakf cze siektoty: 
cięzko ta ( Wdowa ) grzefzy , ktora fie-Ji ja z takąż 
bie i Synow nad Chryftufa. przeklada-] Ne tylko Pr 
łąc, bogaltwa fwoie chowa, śni wiele] wadze Pror 
kiego wniofku albo zapifu fwego ubogimi BOGA i Pan 
w potrzebie zoftziacym nie udziela. Cd) ifs, On bos 
Podobnie i Swięty Jan Chryzoftem olii mi ie 
tey Wdowie napifal, wfzyftkich Ghrze {milości naćli 
$cianow zachęcając, żeby fie nie tylkojmużny ubog 
temu, co dla podrożnego. flugi Bo£ego]hych tobie 
uczyniła, zadziwili, śle i tak heroiczne=|mdto, udzie 
go dzieła miłości naśladowali. Jego flo-||eko więktze 
wa te fa Była Niewiaftą cudzoziem-| 


Tonik Il, Roy 
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m oki wilka, Wdowa, Żadnego wfpomożenia niee 
mn do del maiącą, ktorey o dzieci ftaranie mieć 
„| należało; iuż tylko garztkę mąki miała; 
| obietniy| po ktorey wypotrzebowaney śmierci o= 
Świadczy czekiwała. 1o iedaak wfzyftko nie 
augi milopjwftrzymało iey, śni nie opoźniło od 
nia fie męjjgwiadczenia iałmużny Prorosowi, cho- 
iejciaż był podrożny, nie znaiomy, i reli- 
giù infzey. Ze tedy śni uboftwo, śni o 
wyżywieniu dzieci faranie, śni głod 
„Ta WdoJejeżki. śni taka potrzeba, śni Śmierci 
jiewedzia |naftępuiącey boiaźń, do Świadczenia go* 
zcze nie lp ścinności, i dobroczynności iey nie prze» 


ką lego niejfzkodziła, iaka Chrześcianie bogaci bę- 


m za kregjdą mieli wymowkę? Ale podobno rze- 
kazalo, iakjcze wiektory: Proroka mi przyprowadź, 
jktraf][4 ja z takąż przyimę go łafkawością. 

przekłada Nie tylko Proroka, śle ci famego fpro- 
„śni wid | wadze Prorokow Pana, powízechnego 
g0 ubogim] BOGA i Pana nafzego JEZUSA Chry- 
dziela. (4)| Rufa, On bowiem mowi: Łaknąłem, 6 
ryzotom okdaliście mi ieść. Ce) Jeźli tey Wdowy 
kich Chrzejmiłości naśladować  bedziefz, ieźli iałe 
ję nie tylkojmużny. ubogim, nie mowię, z potrze- 
gi Bożego bnych tobie rzeczy ,.śle ztego, co mafz 
heroiczne-| nadto , udzielifz , rownego'i owfzem das 
l. Jezoflo|leko więkfzego błogofiawieńftwa doftą- 
cudzoziem'|- Y pifz. 

| Tomik Il. Rozgi Sprawitdliwoid: Bofkieg. 
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pifz.- Nie wiadro- maki, śni bania -otes dowiem 1w% 
in, do czafu nieuftaiace, śle żywot wies | mdli, ta 21 
czny, Bofkie-milofierdzie, duchownaj|f i uiia: 
potrawa tobie w zapłacie będzie we uncta, (g 
Albowiem ieźli- Eltaíz trochę «maki do fis tę ubog 
fawfzy do pożywienia, że więkfzego dla] ke, żeby 
fiebie, jak dla dziecitey Wdowy doznał) ilugi iakiey 
politówania,*gumno i práfe"w iey- do-| iwem nie w 
mu założył, i w niewyczerpanych mae) nie podchleb 
czyniach -wet oddal, kamiąc: tę, ktoraj fig widzi, ni 
go makatmiła, wzaiemną ` geścinnościj idi bowie 
"zapłatą; pomyśl fobie, faką ci Pan Eli-| ly ak zwie 
lza będzie miał wdzięczność, ieZl: go] to, iak wiele 
wraz z dziećmi dziedzicem zoftawiiz. £f)| le fobie kto 
^e57. Drogą Wdowe zalecił Chry-| więcey nie 
"fus, kiedy fiedząc przeciwko, fkarbco-| fiebie nie 2 
wi przy Karbence, do ktorey wpufżcza-|kiey ialmua 
no monetę Ko$cioiowi na rożne iegoj Święty Amb 
„potrzeby Ofiarowaną, patrzał, jako ud] trzy zawfze | 
pieniądze do fkarbcu rzucał, i wielu bo) przyfępwecie 
gaczów tzucało wiele. A-gdy też ie=| płat iałnużny 
<gtoa uboga Wdowa przyfzła, i dwa dro-] Jak wielką to 
dne 'pieciąfzki, podóbno'n'e wiecey., iaki i wydała, d 
dwa kwartgiki Ç dwa. polikie fzelagi Y| Nt wychodź 
wpuściła , zwolawfzy Chryftus Uczniowi Pan BOG/ 
{wichi rzekł có nich: Zaprawdę .powia-| prona wiar 
daw wam, że ta-uboga Wdowawięciy udo] wiem nie na 
zyła, nióliwjzy/cy ktorzy do: fkarbcn SN Wdowy Pan 
alog» 
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(bania tle albowiem wfzyfcy z tego, co im zbywało, 
zywotwiej rzucali, ta zaś z niedofatku [wego , way 
duchowny fto eo miała, wfzyfkę żywność fwoig 
dzie dam) wrzuciła. (g) Tak wychwałaiąc Chry- 
€ mąki doj ftus tę ubogą Wdowę, dzie wfzyftkim | 
'ękfzego dj nauke, żeby fie żaden od świadczenia 
owy vogi agi iakiey, i od dania ialmuzny ubo« 
"w ity. ft wem nie wymawiał: ani też bogacze 
nych naf nie podchiebiali fobie, że więcey, iak 
„tę, kto fie widzi, niżli ubodzy, iałmużny daią; 
gościnności jet bowiem żyznieyfzy pieniądz z ma» 
ci Pa Elie tey jak z wielkiey kupy dany. Nie tak 
t, ieźl.goj to, iak wiele kto dał, śle raczey iak wies 
tapil: (f fle fobie kto zoftawit, Boa uważa. Nikt 
zlecił Chrysjtwięcey nie dał, iako ta, ktora nic dla 
o (karbcosjfrebie nie zoftawiła. -Za podanym tas 
' wpuliczajjkiey iałmużny przykładem, do Wdow 
rożne iegoj Swięty Ambroży tę mowę czyni: Pa- 
1, iako lud] trzy: zaw/ze na was Pan, kiedy do fkarbcu 
iwielu bos] przyfępuwiecie, i z dobrych uczynkow za- 
dy też ie] płat. iafmużny. ubogim udzielić zamy/lacie, 
i dva drol Jak wielką to rzecz, żebyś pieniądze two- 
więcey, iaki te wydała, á ciała. Chry/fłufowego nabyta! 
je felagi | Nie wychodź tędy prożna przed oblicze 
is Uczniowj Pana BOGA twego, prozna m'fofitrdzia, 
wię pue prožna wiary, prožna czyfłości; albo- 
wp uło wiem mic na prožne, lecz ná pełne cno$ 
arów dais] Wdowy. Pan JEZUS patrzeć, i one wya 
alli: Ya chwa- 


RozGA 
ia "i zwykł. (h) Święty Cypryań 
wyflawiaigc te Wdowę, bogatych i u- 
bogich do iałmużn dawania temi flowy |! 
zachęca: Wielce błogofiawiona, i chwa- | 
lebna niewiafta, ktora iefzcze przed) 
dniem ofłatniego fądu od Sędziego fo- 
bie zafłużyła na pochwałę. Niech fie 
zawfłydzą bogaci nieużytości fwoiey i 
„niewierności. Wdowa, 4 uboga Wdo- 


wa pokazała fie w uczynku fzczodrobli- | 
«f ty więkize p 


wa, i gdy fie wfzyftko, co fie dale fie 
rotom i wdowom wydaie, ta, ktoraby 
wziąć była powinna, daie; abyśmy wie- 


dzieli, iakie nieużytego bogacza kara-| 


hie czeka, kiedy za tym dowodem i u- 
bodzy dać powinni. I żebyśmy wie-| 
dzieli, że te uczynki BOGU bywaią da: 
fe, ] Że taki, co ie czyni, BOGA fo- 
bie zafluguie, Chryftus nazywa ie da- 
rami Bozemi u Łukafza Swiętego w 
Rozdziale 21. i że do Bofkich darow dwaj 
„pieniążki Wdowa dala, oznaymuie, a- 
„żeby tym bardziey wiadomo być moe 
gło, iż kto fie nad ubogim zmiłuie, Boe 
«u pożyczanym fpofobem daie... A ie* 
źli BOG iełmużnami ubogim danemi 
dluzn'kiem fie ftaie, i gdy fig co nay* 
mnieyfzym daie, Chryftufowi fie daie, 


SPRAWIE. 
pje ma żaden 
biekkie przen 
ich przekła 
ciwko fkatbt 
urbcu pień 


fiet, ktorego 


GA chwały 
podarunku w 


| lebna, Probe 


tomnych mit 


tak godniej 
iat tym ba 
jet chwała, 
BOGA, i C 
prygotowat 
być powinie 
viko Moca 
wie (chodzą 
dą ief, nie | 
larna godno; 
polpoltwa p 
bywa chwyt: 

Niebieffiego 

Zeby do ih 
przyzli, tak 
tyn: Michi 
Mowi bogaty 
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| pie ma żaden ziemfkich rzeczy nad Nie- 


| 
| 
| 
y Cypryań | 


atych i w], biefkie przenofńć, śni nad Bofkie, ludz- 
emi low M kich przekładać. Siedząc JEZUS .prze- 


ia, i chwa.|| ciwko fkarbcowi patrzał, iako ludzie do 
cze predl fkarbcu pieniądzie rzucali.  faki to dat 
zdziego f». ief, ktorego wydatek z patrzącego BO- 

Niech (gll GA chwały nabywa? Jeżeli u pogan w 
| fwoiey il podarunku wielka rzecz widzi fie i chwa- 
ga Wao- lebna, Prokonfulew álbo Cefarzow przy- 
czodroblisj tomaych mieć, i u tych, co ofiaruią da» 
ę daie fel ry więkfze przygotowanie bywa. áby fie 
a ktoraby| tak godnieyfzym przypodobać mogli; 
yŚmy wie. | iak' tym bardziey iaśaieyfza i więkfza 
aca kara.| iet chwała, mieć przypatruiących fie, 
wodem i s | BOGA; i Chryftufa? Jak tym więkfze 
śmy wie-| przygotowanie i choynieyfzy wydatek 
bywsią da. | być powinien czyniony, gdzie na wido- 
BOGA ff wiko MocarAwa Niebiefkie, i Anioło- 
ywa je daf wie chodzą fie wfzyfcy; gdzie nadgro- 
więtego W dą ieft, nie po(zufna iazda, śni. koufü* 
darow dwaj larna godoość, źle żywot wieczny; ani 
ymuie, af pofpolttwa prożay i doczefny fawor nie 
bywa chwytany, śle wiećzny Kroleftwa 
Niebiefkiego użytek bywa dany? (i) 
ie... Aiel Zeby do jednego BOGA ubodzy i bogaci 
im danemil przyfzli, tak ich naucza Swięty Augu- 
ję co D3y*] fiyo: Niech mowi ubogi: BOG: mcy; mech 
i fig die, | mowi bogaty: BOG moy: mniey tamten 

nie | m4, 
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ma, tem więcty, ále śrebra nie BOGA, | petty p 
Z by do BOGA bogaty Zncheujz zafzdź, | dieociót, | 
dał połowę dobr fwoich; żeby zajzedź Piotr, | kite zalewa! 
feci i łodz opuścił; żeby zajała Wdowa, | eltyt i tef 
dwa pienią/zki data; zeby zafzedł ubożjzy, | uiiocime 
kubek zimney wody podał; żeby cale ubogi | pryzn:ć ka 
i potrzebuiący zafzedł, feme dobrą woią [hka byla, b 
ofiarował. Rožne rzeczy dali, ale do ie | ll, i w rece 
dnego zajzli, bo nie rożne, śle iednego | lito więklia 
kochal. (E) — > wyraziła, że 
238. Trzecia Wdowa z Miafta Naim | Chtyfus, ált 
była, ktorą Śmierci iedynaka {wego o= | obfitemi tzan 
płakuiącą trzema Chryftus Pan konfo- | wielkim nań 
lacyami pociefzył, nayprzod zapłakane | (3): po 
otarłfzy iey oczy tymi flowy: Nie płacz | lacją, ktorą 
(I) powtore, zmarłego iey fyna wfkrze» | nil. Szukay 
fivízy mowiąc:  Mfodziencze, mowię to~ | go: w.Chry! 
bie: wfłań; potrzecie; oddawfzy iey go | nia, nigdzie 
Żżyiącego w rece. -A na co BÓG Wcie- | mi ktorym 
lony taką świadczy tey Wdowie ludz- | wodną, Chey 
kość, ktorey ani przy obudzeniu Xię- | cya fama ta 
iniczki; śni przy wywołaniu Łazarza | go lakawoś 
z grobu nie u$żynił? albowiem áni- tego | fięnad nigof 
nie oddał fioftrom, śni tamtey Rodzi- | wielkim mił 
com; ta tylko Wdowa tak była ufzczę: | tedy wizyftk 
śliwiona, że famey w ręce oddał wfkrze- | en i pewa; 
fzonego fyna, Pewnieć dla tego, żeby | taich. poteze 
ią w Ranie wdowim zcftaigcg, ziedyney | 
| epe 
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t BOGA: | pociechy przez śmierć iedynaka (wego 
[:zafuil, | ofierociałą, nad utratą fyna żalem iey 
zidi Piotr, | fetce 2alewaigcym wielce ftrapioną pos 
| Wdowa, | ciefzył; i tego dożycia powrotem nie-- 
H ubożjzy, | odwłoczn'e poratował. [m]. Wieika to, 
| caleubogi |przyzn=ć każdy mofi, dla tey Wdowy 
obrą wolą łatka była, że Chryftus' zmarłego wfkrze- 
ale do ie: | fik, i w ręce iey oddał fyna; śle ta da- 
* jednego | leko więkfza, ktorą Ewangelia Swięta 
| |wyraziła, że nie będąc o. to. profzony 
ata Naim | Chryftus, śle fama, iak tylko obaczył 
{wego o« | Obfitemi tzami zalaną, zdięty kompaflyą, 
an konio: | wielkim nad-nig wzru[zony miśofierdziema 
zapłakane | (n): pożądaną iey (ercu. ogłofił konso- 
Nie płacz | lacyą, ktorą i-famym fkutkiem wypeł* 
na wikrze: | nit. Szukay, moy Czytelniku podobne- 
mowię to: | go: w. ChryfRufowych: dziełach wyraże- 
y iey go | mia, nigdzie nie znaydzicfz, żeby fie. 
0G Weie: | nad ktorym w-Zalach tonącym .z tak.do- 
wie ludz- | wodną. ChzyRus- oświadczył: kondolen- 


| 
| 


eniu Xie: | cya: fama ta Naim(ka Wdowa ten ie=. 
1 buana | go łalkawości dokumenat odebrała, że 
1 śni tego | fie mad niąofierociałą ferdeczaie użalił, i 
y Rodzi | wielkim miłofierdziem wzrufzyk Mogą 


ja ufzczę: | tedy: wfzyftkie ofierociałe Wdowy mo- 
zł wfkrze: | ęną i pewną mieć nadzieję, 2e-w.ott1- 
„ro, żeby | taich. potrzebach: i trolkach: fwaich od 
ziedyney | tega 

2 po: ' 
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tego pociefzyciela utrapionych i ratun- 
ku i pociechy doznaią, ieżli przyzwoite 
flanowi temu życie prowadzić będą, 
mianowicie takie, iakie naftępuiąca z 
niguftaiacg pochwałą, i wielkim dufzy 
fwoiey pożytkiem wiodła. 

239, Czwartą Wdowa, naygodniey- 
fza naśladowania, była Anna, w Swie- 
. tey Ewasgelii z dwoch cnot, to ief; z 
poftow i modlitw nieprzerwanych wfła- 
wiona, w ktorych fie od młodości (wo- 
iey aż do zgrzybiałego wieku uftawi- 
cznie cwiczyła ; i dla tego na tę fobie 
zalluzyla u BOGA lake, że fie taką Pro- 
rokinią ftała, ktora o przyściu obiecane- 
go Mefyaíza przepowiadals: Prorokował 
o nim, Simeon, prorokowaía Pania, pro- 
rokowała mężatka, prorokowat-tr& o nim 
Wdowa mufioła, żeby żadną fanow luiz- 
kich profefya i płeć nie była w tym upo- 
śledziona. (0) Ze wfzyfikich Wdow, 
ktorych w tenczas nie mało między nie: 
wiaftami Izraelfkiemi było, ta iedna An- 
na Duchem Prorockim, o przyfzłym Me- 
fyafzu ludowi odkupienia czekaiacemu 
opowiadaiącym od Boga  udarowana 
była, na ktorey łafki ofobiiwey udziele- 
nie fobie wdowiemi zallugami, i cno- 
tliwe- 
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bo iuż o taki 
tym Chryftuf 
ale powściąg 
friemi buyner 
femi wdowi 
fig lepiey. ( 
Czemu przyp: 
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b inim | tliwemi obyczaiami tak Boga nakłoniła, 
tżyzwojtę | że godzi fig wierzyć, iż wfzyfikich Od- 
UC będą | kupiciela przyi$cie na świat ogłafzać, 
tępuiąca | wcale godną fie ftala. Cp) "Tę łafkę 
kim duy zważywfzy Buguftyn S. od Boga iey u- 
dzieloną, ten o niey panegiryk napifał: 
ygoduiey Anna iednomężna Wdowa, nad Rute 
"w Swie | dwakroć zamężną błogofławieńfzą była; 
to ieħ zł albowiem -i Prorokinig Chryftufa być 
ych wfa:Pzafłużyła; o ktorey to wierzyć można, 
osci (wo | choć żądnych dzieci nie miała, o kto- 
u uftawis |rych nic nie wfpomniawfzy Pifmo, nie- 
à tę fobie | pewność zoftawilo, że tym famym Du- 
taką Pros |chem zaniedługo z Panny przyfzłego 
obiecane. | Chryftufa przepowiedziała, ktorym i po* 
porokował znać maliakiego mogła. Dla czego flu- 
mia, pros Pfznie bez dzieci, ieźli ich iednak nie mia- 
težo nin |ła, powtorzyć niechciała małżeńltwa, 
now liz. | bo iuż o takim czafie wiedziała, w kto- 
tym upo- frym Chryftufowi nie funkcyą rodzenia, 
h Wdow, Pale powściągliwości cnotą; ani małżeń- 
edry nie: | fkiemi buynemi wnętrznościatni, ale czy- 
edna An- |ftemi wdowiemi obyczaiami fłużyłoby 
złym Me- |fię lepiey. Cq) I w prawdzie ieft fie 
talącemu | czemu przypatrzyć, tak wytokim cnotom, 
darowana | ktore bez zawodu iakiey wątpliwości o 
udziele: | tey Wdowie Ewangelia podała do wia- 
j, i cno: | domości, że była Sędziwego wieku nie- 
tliwe- wia- 
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wiafta, młodo za mąż wydaną, z ktorynijęfiem | Ode 
lat fiedm przeżywfzy, przez dallze z. cia ym ogłafzała 
{wego czafy aż do oŚmiudziefiąt cate. ngo, Na tę 
rech lat Wdową była, zawizż do Ko- froca ters 
Ścioła chodząc, zawfze po zachowuiącjjjwiem ona | 
zawiże na modlitwach y dni i nocy tras|rzykładem 
wiąc, iako wyreźnie S. Łukafz pifze s nężow (woic 
T była Anne trorok'm, corka Hanuela. zly niedopzrały 
pokolenia Afir: ta podejzta w wielu dniachzjęgówfty pray 
1% mezem jwoim od Juego panirńfiwa latli pobożność 
Jiedm żyła. Ata Wdową aż do lat. ośmiu. fużyła fobie t 
Gziefiąt czterech była: ktora nie wychodzie|Malarza Swi 
ła z Kościota, poflami i modlitwami Aulęfemdziefigt 
iac Bogu w no'y i we duis. (r) Tajtawienie 1 
Wdowa, tegoż famego czafu, ktorego| a wiek żyć 
Kayśw: MARYA Panna Chryftufa w Ko-|dząca, Wdow 
Ści:le |erozolimfkim- ofiarowała, nad- |trawiąca, Wa 
fzedł(zy, tymże famym natchoiona Du-ltecnie Bogu 
chem, co i Swięty Starzec Symeon, |, Ambroży, 
Chryftufa Pana wychwałała, i za dobro- |kjera, melai 
dzieyftwo przyjścia lego na świat Bogu [pigo wieku iu 
dziękowała, i w(zyflkim przytomnym, |ydwiona, i | 
i2 ktorymi fie potkala, wiernemi, kto*|fzhonie w Ko: 
rzy odkupienia lzraela według Prorokow życie było w 
przepowiedzenia już nadchodzącego z tną wafatygo 
więkfzym pragnieniem i nabożeńftwem farości cata 
oczekiwali, dziecing JEZUSA być Mes pti n tai 

madoii Wa 
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vt ysfzem i Odkupicielem od Boga obieca- 
"e ZólApgm ogłafzała (s) 

jeligt etel 240. Na tę Wdowe niech oczy fwoie 
2e do Kosybrocą teraźnieyfzego wieku Wdowy, al- 
zachowWuąc, powiem ona famym życia świątobliwego 
! toy tradprzykładem uczy, iako fie po Śmierci 
kafz Plze:lmezow fwoich fprawować maia, ktora 
s Finwla iy niedoyzralym wieku dozywotniego u- 
tli dniachykracjwfzy przyjaciela, na doyzrzałą tak 
vifion laila pobożności, iako i dla czyftości za- 
olat.ośmiu-|fużyła fobie od Ewangelifty Lekarza i 
: wychodzi» Malarza Swiętego pochwałę. Wdowa 
liwo fw |ęfiemdziefigt cztery lat maiąca, Wdowa 
+ (r). Tajpftawicznie w Kościele bawiąca, Wdo- 
l, ktorego wa wiek życia fwego w poftach prowa: . 
Ru w Ko- dząca, Wdowa dpi i nocy na modlitwach 
wała, nad Itrawigca, Wdowa fzczerze, gorąco, y fta- 
niona Due|teczaie Bogu ffużąca. e Widzijz, woła 
> Symeon, | S. Ambroży, iak Wdowa pochwałę od- 
| 2A dobro* |biera, męża iednego żona, przeciągiem díu» 
wiat Bogu |giego wieku iuż doznana; Wdowa religią 
żytomnym, lse/Tawiona, i ciału nie fłużąca, terey mie- 
nemi, kto: fzkanie w Kościele, rozmowa w modlitwie, 
| Ptorokow (zycie byfo w poście: ktora dzienną i no- 
dzącego £ |cnq niesfatygowanego nabożcńfwa uflugą 
ożeńtwem |ffarości ciała doznawjzy, świątobliwości 
A być Mes |wieku nie uznała. Tak fig poflanawia od 
młudości Wdowa, tak wychwalona bywa 
w fia- 
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w fiareści zorzybiaia, ktora wdowfwo m 
z ckażyi czaje, ani dla flabofci ciała, ai | 
2 maty Jamy zachownie. (t) Gdy tak 4 fora w delic: 
uftawicznych poftach i modlitwach wiet big śmietć n 
fwoy od młodości kwiatu aż do Sędzijy, zachęcał 
wey ftarości ta Wdowa przepędziła, Balt Hieronim t 
ga (obie wyfłużyła. Ta ieft ta Wyraźnytjiggią, kort 
Chrześciańfkich Wdow przykładem, iiit rodei 
ktorych każdą S. Paweł Apofłoł, iak fit, zał, kłorał 
w tym ftanie powinna fprawować, t of wraz po 
upomina: ktora prawdziwie irl Wdowa af 
i brzpociejzna, niech nadzicię w Bogu po Jączym te v 
kiada, i zabawia fip prożbami i modlitwa pdziwie być 
mi w nocy i wednie (u) albowiem, ktordjiąwąć a% d 
w delicyach if, Żyjąc wnarłą ief.  Niecliniech fę w t 
tedy po cielefnych rofkofzach, mowi S go małżonka 
Auguftyo, duchowne delicye w Swięteyłń,zarze cod: 
czyftości naftąpią, czytanie, modlitwy yych wai 
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fęnie, kiedy 
r że taka W 


, Pfalmy, dobre myśli, dobrych uczynkowi jąc: Pragnę 


uczęfzczanie, nadzieja przyfzłego wied Chryf, (i 
ku, i ferce do gory, a za to wizyfikofymnieriu pos 
dziękczynienie Oycu świateł, od ktore-ho dh isfzy 
£0 wfzyftko dane naylepfze, i wfzelakilN, nich Wig 
dar dofkonzly z ftępuie. Albowiem kie- pompach iegi 
dy za delicye zamężnych matron, ktore wymyślnych l 
w mężach fwoich mai, infzych delicyi ligi, uboftwc 
cielefoych, jakoby na pociechę, używaią, Wdowom chl 
co ia mowić mam, iak wiele złego na- 


FEMI SPRAWIEDLIWOŚCI BosKIgY. 335 
po Mepaie, kiedy, Apoftoł powiedział krot: 
HY clala, üko, że taka Wdowa żyiąca umarłą ieft, 
LES tk frtora w delicyach Żyje. (w). Zeby w 
„wach wie aką Śmierć nie wpadła Salwiana Wdo- 
a% 00 Sędziiwa zachęcał ią do codziennych poftow 
vetri Bo, Hieronim temi flowy: /Migfa niech po- 
* Wytaźnynk paią, ktore ciału fluga, i mężom obo- 
kladem, viązdne rodzeniu potomfiwa ufługę czynią; 
ftoh, iak fi y zaf, ktoraf w grobie męża wf-vflüie ro- 
WOWAĆ, talkofze wraz pogrzebła, nic ci wigcey czy: 
"t Waowali:? nie zofłaie, tylko uflawicznie pościć. (X) 
w Bogu ofzaczym te wdowy, ktore takiemi pra- 
1 modlitwajygziwie być pragną, albo takiemi zo~ 
owim, loda wat aż do Śmierci poślubiły Bogu, 
if. Niechniech fie w tył nie oglądala, ani drugie- 
b, mowi Sio małżonka nie znają, raczey niech 
 wŚwięteyfzczerze codziennie do Oblubieńca dufz 
modiitwyj„zykych wzdychaią. z Apotolem mo- 
1 uczynkowiwiąc: Pragnę rofłać fig z cinfom, abyć © 
falego wiedChryfujem. Cy) Wdowy nie tylko na 
to wizyikofumnienia powiany być światobliwe, ale 
| od ktore-keż dla infzych maig być przykładne. 
i wielkilNa nich wzgarda Świata w uciechach i 
owiem (ie- [pompach iego w przepyfznych drogich, 
tron, ktore hyymyśŚlnych fzaciech, pokazać fie, a chę- 
ych delicyi |dogie uboftwo. widzieć fie dać powinno. 
, używa, Wdowom chlubić fig z czego, alba trzy- 
us ed maé o fobie wyfoko, mie przyftoi, ra 
fte: 
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czey głęboką pokorą podobać fie Boży, nowinki p 
ftarania pilnego dokładać maiz. W wdólpwiedzaią, C 
wach miłość ku wfzyfikim, fkromnośkią w niep 
w oczach, wftyd w dyfkurfach, modną, rożne 
ftya w konwerfacyach, wftrzemięźliwośyałżeńtwem 
w jedzeniu i trunkach być powinna. pig, iednych 

241. Ale ieZli fie czefto Zytnym olejgjaią, trzecie 
kiem z rana pofilaią, a po obiedzie krbyje zmilcżą, 
lami winnymi zakrapiaia, to nie chwęjmiefzią. T 
lebna praktyka, nawet i niebefpiecznóyoł tak opila 
albowiem ktore winko lubią, do. przeegłodzić dont: 
{złych 2 mężami uciech appetyt fobfyj i gadatliw 
odn&wiaig. I wielkie tego iet podęję nie. godzi. 
bieńftwo; ieźli bowiem tak wina ména Wdowy c 
fzczyżnom fzkodza, że ich niewiaRy | fzczykiem te 
natury fłabe i bolażliwe zwyciężaią; kmyli oczy, b 
ktoryż lubieżności niewolnik na zł gdzie indz 
fprawę nie nakłoni Wdowy. ktorą poktfijm 22 nogi 
fa do wina iuż zalewolila? (2) Każdą w domu | 
Dewotkę, tak Panne lako i Wdowe ptrzymaiąc, y 
bliguie wielce Hieronim Swięty, żebjprbożną, a u 
ani fzklanek, ani kielifzkow nie wytrz bezbożną, ` ] 
fała: Ota nayprzod upominam, o to prółudyć świąt 
[zę, aby Chryfłufowa Oblubienica od winłkać nje pt 
jak od trucizny uciekała (aa) to rhbowiem zty 
Wdowy niektore fzpetna, że ich cdfdzić bedzi 
dzień tak fzydła kolą, iż długo pofiedzid witoienia, (u 
u fiebie nie mogą, ale fam i tam biegąm wieki 
ią, 
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bać (ie Bog p, nowinki powiadaią, ciekawie domy 
Male. W wddpawiedzaią, co fie komu gaito, wykła- 
l. fitomno daig, w niepotrzebne fie dyfkurfa wda- 
tfich, mod walą, rożne plotki rozfiewaia, między 
zemięźliwośmałżeńitwem i fąfiadami niezgody wznies 
powinna |gajg, iednych cerfuruig, drugim przyga- 
piaig, trzecich ofławiaią, nikomu fowa 
pie 'zmilczą, i z błotem nie iednego 
tonie chwágmiefzaig. Takie Wdowy Święty Pa- 
ebefpiecznąweł tak opifał: Proźniaczki uczą fig ob- 
lą, do prząchodzić domy; a nie tylko [à prożniaczki, 
.ppetyt fobilgle i gadatliwe, i ciekawe, to mowiące co 
) let poddf mie godzi. [bb] Dopieroź to gorfza 
ak wina mdna Wdowy cenfura, kiedy ktora pod pla- 
niewiały fzczykiem tego ftanu ludzkie mydli. 1 
pyciężaiąs {myli oczy, będąc w Kościele Dewotka, 
lok na ufa gdzie iodziey de wodka: w domu Bo- 
„ ktorą pokdfkim za nogi Pana JEZUSA ścifkaiąc, 
(1) Każda w domu fwoim iakiego ulubionego 
i Wdowę dtrzymaiąc, w Kaplicach pokażuiąc fie 
święty, żebjnabożną, a w miefzkaniu fwoim będąc 
nie wyttzdbezbozna. Możeć taka pozorną ludzi 
m otoprąłudzić Świątobliwością; ale Boga ofzu- 
ico od winĄkąć mie potrafi taką obładnością; oa 
ja) lto n|bowiem z tym fie oświadczył, że takie 
„ że ich cqfądzić będzie fprawiedliwości [cc] a bez 
zo pofiedzie|-wątpienia, furowe też one karać będzie 


i tam biegą ma wiekł.- . 


| . | 


| 258 - Rozaa SPRAWIE 


Het lecythus 
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TENTLE PATRUM. 


(a) Cafigo corpus meum, & in fer]: Di * 
tutem redigo. 1. Cor. , 27. [m 

(b) In veritate dico vobis: multe vidi. 

erant in diebus Elie, & ad nullam illari ^ 

| miflus eft Elias, nifi in Sarepta Sidonie A! 
mulierem viduam. Lut. 4. 25. 26. 

(cy Hec dicit Dominus Deus Ifràé 

Hydria farine noń deficiet, nec lecyth 


olei minuetur ufó;. in diem, in qua Do 


kalitatis metce 


Dominus grati 


1) 


nus daturus eft pluviam fuperfaciem terri lqeus. Lasi 


(ol Amen 
Ü Amer 
(6) à 


3. Reg. 17. 14 : 
c patiper pl 


(d) Nec fliis abftulit mater, quod. Ep 
dedit, fed magis contulit filiis, quod benigi 
& pie fecit. Et illa nondum Chriftum fci 
bat, nondum precepta ejus audierat: nq!) de penuria 
cruce & paffione ejus redempta, cibum [i totum victu 
potum pro fangvine rependebat; ut ex hg (l) Speta 
appareat, quantum in. Ecclefia peccet, qi gazophilacit 
fe & filios Chrifto anteponens, divitias fudperum metce 
fervat, nec patrimonium copiofum cumi 
digentium paupertate communicat. $. Ci 
trat. de Opere 65 eleèmofynis, 

(e) Efurivi, & dediitis mihi manducarq 
Matth. 25. 20. 

(f) Si vidue illus charitatem imiteri]*: 
fi eleemofynam pauperibus, non dico, c 
neceffario tuo, fed faltém ex fuperfluo erd. i 

averis, parem, imó longè majorem ben 
din confequéris Non hydria farin 
ANI j ned; 


20, qiod abun 


» 
us conferedda 


Era tua confer 
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ned; lecythus olei, indeficientes « 
£, & SENIrempüs, fed vita eterna mercedis locó 
reddetur, Dei^mifericordia; efca Spiritua“ 
lis. S. Chrufoft. Homil. in Eliam 65 Fiduam. tom 
m, & infer. Ducei. Si pes $ ias exigue farinam an- 
donam 'con fecutus; quod | mulie dal! j 
, quàm filiorum Mop m habuif 
areapr id vid domo, torculárd: 
ES ac ex idexhaufüs-va(is vicem. red- 
lidir, alens, que fe aluifiet, vicaria hofpi- 
alicatis mercede ;- cogita, quantam Eli 
Dominus graciam ing urus, fi unà cum 
pfum 


ómrubóis mifit; dui mife 
kad benig 'unt in Szaar htt Omnes enim 


Chrift um fio. aps deo xn Hie is, mifer die x v 


pta, łów h $2 
bat; ut ex ho vos Dor minus femper, chm 
& de = _bonort in 
; aUis ń peri um 
iofum ct us confere 
ppra tua confe tas. 


ajo orem beng 
hydri ia farina 
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& fomptus largior « exhibendus eft, ubi ad 
fpectaculnm conveniunt celorum virtutes, 

conveniunt Angeli omnes? Ubi munera- 
tio non quadriga vel Confulątis petitur: fed 
vita eterna preftatur ; ; nec captatur inan IS, 
& temporarius favor vulgi; fed perpetuum 
prom regni celeftis accipitur? S. Cypr; 
loc. fup: sifate 

(k) “Dicat pauper, Deus meus; dicat dis 
ves, Deus meus; minus ille habet, plùs hic 
habet; fed argentum, non Deum. Ut per- 
veniret ad Deum Zachzus dives, dedit di- 

midiam patrimonii. fui ; ut. perveniret Pe- 
trus, retia 6 navem dimifit; ut perveniret 
vidua, duo minuta dedit; ut perveniret pau- 
perior, calicem aque frigide porrexit; ut 
perveniret penitus pauper & egenus, fo- 
jam bonam ków tribuit, Diverfa dé- 
derunt, fed ad ununi pervenerunt, quia non 
diverfa amiaverunt. 5. Aug. ferm. 47. de Oui- 
bus c. 16. 
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Mefe meruit; 
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Chrifto; not dfi 


li 


(1). Noli flere. Adolefcens, tibi dico, | 


furge. Et dedit illum gne. Lut. 7, 134]; 
14, 15. 


hendi, nec (o 
S; fed Cal Mic 
$ (d Viet 


(m) Er dedit illum matri i kie, que lu, 


geb: it amiffum. ut*illam in adde folare- 


tur, X & adjuvaret, Natalis. Alexand. bic in ps 
lit 
(n), Quah cùm vidiffec Dominus; mife4 


ficordià motus füper eam; dixit illi : noli V. 


flere. Lic. 7. 13, 


(o) Prophetavit Simeon, prophetaverad 


virgo, prophetaveťat copulata conjugio : 
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propberare etiam d 
"0 deefiet aut fe 
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meñ eos pur 

"RA ‘ala 

„ Dive fa dë. pavirs ga 
lEhrifto; non off 
pi (pen nec cc 
 |bus, fed alti i 
lliüs ferviretur. $ 

ied ) 

ieł de 


ia buit, 


overat 


jue lu: 1 
folare- 


cin Ja. 
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wit vidua, né 


xus. 8. Ambr. i 


NA 


A ONA eft; 


mpus Ks qug 
fed itudic 5 con- 


r 
E 
sde 1 
acri 


9 t1onem 


"os 


us viri uXOt, etatis quod; jam probata pró: GpRAWIEDI 
ceifü, vidua religioni, & effotta jam corposlllleris dint ope! 
re: cui diverforium in>templo, colloquiuni jo mariti. fei 
in precć, vita in jejuniosque dierum nodi? pures, nihil hab 
ümd; temporibus indefeffe devotionis obfézlorire in jejuni 
quió, cùm Corporis agnofceret S | (yy Defder 
pietatis tamen nefciret etatem. Sic tihim Chrifto, P 
tuitur à juventute viova, fic pezedicatur fi (2) Adverti 
fenedtute veterana, que viduitatem rion Oz jeribus ebte 
cafione temporis, non imbecillitate cotpór hiygn,, pr vinc: 
ris, fed virtutis magnanimitate fervavetitiie vidy temp 
$; Ambr. lib. de Piduis. c. 4. |. 
(u) Que autem verè vidua eft, & defot ille tentabit, 6 
lata, {peret in Deum, & inftet obfecratiowj, a, 
nibus & oraciohibus noce ac die, Nam quai (a) Hoc pr 
in deliciis eft, vivens mortua eft. x. Timatlh, fponfa Chri 
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I 


afta poflis ett 


5. 0. C WEW EDA M. Hur, p, ad d 
(w) Decii: fpirituales deliciis (bb) Otiofe 
cárnálibus in fana caftitate fuccedant, lé (is otio 
&io, oratio, pfalmus, bona cogitatio; bonde, loquentes, 
rum operum freqventatio, fpes futuri (84. ^" Ü 
culi, & cor furfum, at; de bis omnibus graj (cc) Eros 
tiarum actio Patri luminum, a quo oníne day o  * t 
tum optimum, & omne donum perfectuńi b 
defcendit: Nam quaudo pro deliciis nupta] 
rum; quas in carne virorum babent, aliarutil 
cárpalihm deliciarum, tanqnam in folatiumi] 
ufus-affumitur, quid ego dicam, que fequani 
tut mała, cum brevirer Apoftolus dixerit] 
' viventem mortuam effe viduam, que in de] 
ficiis vivit? S. Aug. lib. -de Bono-F'iduit: c. 9] 
(x) Comedant carnes, que carhi fem 
tiunt, que maritis. alligate, gen al 
libe- 
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beris dant operam.. Tu ver), que in tu- 
ilo mariti. fepelifti omnes pariter; volu- 
tates, nihil habes neceffe aliud, nifi perfe- 
erare in jejunio. S., Hieron. ep. ad Salvian. 
(yy De&derium babens difiolyi, & effe 
am Chrifto, Philip. 1, 23. 


(z) | Advertitis, quantüm  noctere poffit 
luderibus ebrietas, quando viros fic vina 
Plvunr, ut vincantur à feminis. Efto igi- 
4 fir vidua temperans, cafta primü im à vino, 
Ek cafta poffis effe ab adulterio. Nequaquam 
| ille tenrabit, fi vina non tentent.|3. Ambr, 
b, cit, 

(aa) Hoc primiim meneo, boc obteftor, 
E fpenfa Chrifti vinum fugiat pro veneno. 

a Hier. 2d) ad Euftoch. 
k difcunt circuire domos; -% 
D5 bn folds otiofa,. fed & verbofe, & curio- 
d lognentes, que- non oportet. r. Tim. 
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ŚPRAWIE 
| p^ r bę wzięła: 
N A F] K A IE. m ManyA 

fug —fwolt 

1 Fama konaiącym vielka nad 
ná ratunek przybywa, Mg ię wo 
^ dzisę ztym 

pełną ferdell ryto cios 
uke maj|bywa, źby 
a Bolka ] Mall pod czas kt 
lugom fwoimil te duchow | 
iq, pilne fta vaigcych bi 
ktory ig d przegali, i 
ą 41 fwoie zeil Wyraź 
wacierzyńlkiey pol śmie Swie 
í tego świata: Za TZECĄ py będąc l 
powną we, można, że ta Wdowa gbiscował | 
ną fortune ubożul rs nieprzyji 


c 


my,iz Nay go Í 
RYA ofobl iwizą ‘faie lig 
| śmierci i i 


W pieniądze i docze 
chüa, śle w uczynki dobre, bogata, nad otrzymać, i 
beźną do Nayświętfzey MARYI Panning pofa f 
była, czym tak wiele fobie wyfłażyłaj; Prorokini 
że od lud zi wigardzona Krolowa Niej wie Juli 
ba i ziemi nie wzgatdziłą, w śmiertel|| 4j APA 
nych tefkności iach- zofiaiącey z wielki ją ná tę wo 
Swiętych Pagien afłyftencyą ná pocie 
chę przyb: je, Aaa śmiertelnym po 
zolo ocierała, od pokus caarto] ibowien m z 
wikich broniła, A do radości Niebiefkich Barak fawn 
| jako domy: &lié fiş możem, dufze iey 7 fira tlumsc, 
| fobą 


tem 


SPRAWIEDLIWOŚCI BOSKIEY. 345 
foba wzięła; zwykła bowiem Nayświęt= 
fza Marva Panna ufłogi i nabożeńftwa 
fug  fwoich chociaż nie wielkie 
wielką nadgradzać opieką, sofobliwie, 
gdy fe w oftatnią docz efnego życia go- 
dz isę z tym światem rozfta waią, w kto- 
ry to czas na ich ratunek i obronę przy- 
bywa, aby w onym oftatnim terminie, 
pod czas ktorego naypotężniey rozmai- 
te duchow przeklętych posufy na ko. 
paiących biią, utarezki oftatniey nie 
przegrali, I na wieki nie zgineli. 
Wyraąźną tey prawdy figure w Pi- 
śmie Swiętym czytamy o Baraku, kto- 
ry będąc ludu Jzrselkiego Hetmanem 
obiecował fobie zwyciętwo nad Sifa- 
ra nie pray iao ekia woyfka Wodzem 
trzymać, ieZliby z nim wraz ná woy- 
żę pofzła fawna x Bożego Sedzina 
exci. Debora, tak do niey mo» 
wiac J Je Ali p o dzieje zemną, po ydy: 
zli nie ze heef fz poyść zemną, mie poy ji; i 
ta ná tę oynę: [a] WA ná 
tę reqwizycyą Debora, ftał fig fkutek 
pożądany je Y. ná te woyne wyprawy, 
albowiem z nieprzyjaciela {wego Sifarg 
Barak flawne « otrzymał zwycięftwó. Si- 
fara tlumaczy fig wyrzucenie od rado: 


Ści 


Rozda SpnAWIED! 
iela, ktery ieft od Niegj | gsmiguas ! 
i wyrezncony; od ktoreyj | będzie; (c) 
drzuceni byli , zawlze fig h [yoici 
ro lew obchodząc, aby |ltorzy ią Z 
iz fobs do pie kła wpto« |lochali 4 Z 
Tę złości iwoley frogość nayuz Jitbieraią, 2 
wywiera na tych, ktorym za nie-]ny przy fwol 
go. ofiatnia w zegirku życią docze-||uym fama | 
gó aai godzina, wiedząc, Ze. mu |fniertelny z 
ie wiele czafu zbywa, aby mogł liom ociera, 
izi wat na nich, w felm, w kiorą ni 
ych uwichłać, albo w gle- loc przybyw 
j rofpaczy przepaść wtrącić; dla M lomonowy 
kon biefa zawzi tos 1, ka przeft troge [wielkim fwe; 


pidr, z tym fie Janowi S. Ewangeliście |zafzczycała, 
dał 8 Uk zeć jeden z Ani niołow Panfkich z |plaftować, a 
Bida 2 zemi t-morzu, iż. do was diabeł jądzie, [e ] 
zfapił z welką złością, wiedzac, e mafo Mni że Oblub 
"a czafu: (b) Zeby tedy w ofłatnim |notno Loch 
Ży Iia moniencie, od ktorego fzczęśiiwą |iwoich kocha 
i ni efzcue Śliwa zawilła wieczność, "zofła» RYA Panna, 

jących h ludzi nieępokonał w złości fwoiey ifatuim gor 
zacięty duch przeklęty, niech każdy biatuje głowę 
rowowierny wzywa na ratunek Nay- |ilbo do tolpa 
Swietizey MARYI Panny, albowiem u- e i vf ki 
pewnia S, Bazyli Wielki, że ten kona: |lajgc, żeby ( 
Jący pielkielzego Sifare . oftatnig poty- [i od Boga ni 
szką nieomylnie zwyci jęży, ktoremu ta [ielerce konaj 


( 


= 
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od Niel Nayświętfza Prorokini o bok affyftowaó 
d Mon cy będzie; (c) kocha bowiem ferdecznie 
z fel fug  (woich ta Nayłafkawfza Pani, 
aby| ktorzy ią za żywota fwego ferdecznie 
vpto:| kochali, a zatym tę pożądaną pociechę 
»yu| Qdbieraią, że iey Mac ierzyńlkiey obro- 
m 2a tie-|hy przy fwoim fkonaniu doznawaią; z 
'clą doczee czym fama fię oś awiadroyią, kiedy pot 
ac, że mu śmiertelny z czoła S. Jana Bożego wi- 
aby mogł|domie ocierając, rzekła; Ta to ief godzi” 
nich, w fi» |a, w ktorą nabożnym fłagom moim na pda 
) v gle: moc przybywam. (d) Wiemy z pieni 
pić ćlą|Selomonowych, że fie tam Oblübienica 
rzetirege wielkim fwego Oblubieńca affektem ztąd. 
wangeliście |zafzczycała, iż głowę iey ręką lewą 
Pankich; |piaftować, a prawą obłapiać iey ferce 
way did |pędzie. [e] Ale i tego iefte$my pe- 
T i mia oi że Oblubienica żadna nie może tak 
y ofłatnim |mocno kochać Oblubieńcą fwego, iak 
fzczęśiiwą fwoich kocha fag Nayświętfza MA- 
Jość, zotas RYA Panna, ktora iedną ręką, gdy w 
ści fvoiey pftatnim zgonie życia {wego zoftaią, ich 
ech ka żdy piaftuie głowę, myśli do niedowiartwą 
nek Nays Rlbo do rofpaczy prowadzące rozganią- 
owiem u: flac, i wfzyftkie poknfę biefowfkie odpę- 
ten kona: Rzaiąc, żeby fie dla nich na wieczne cza- 
iig poty: [y od Boga nie oddalili; a drugą piaftu- 
crema tą [e ferce konaiących fug fwoich ukocha- 
Naj: nych, 
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nych, zapalaiac ie Bs gorącey miłości Bo« 
fkiey, pobudzaiąc do prawdziwey (kruchy 
zagrzechy zac -hęcaiąc do mocney nadziei 
w nieprzebranyt  miłofierdzia Bofkim, i| boit pocz 
do pragnienia widzenia Boga zagrzewa- do przyfzłeg 
jac. Przy takiey obudwu rąk Na 1yg04 przelała, i i 
dnieyfzey Matki Bofkiey za bawie a czy! fepnym niel 
ieft czego fie lękać konaigcemu iey ftu- tymi fowy 
dze? Byna unley; mie ftrafze ja nie, in ludzie a 
ale wefola i fzczę: gd] Jo lig praw 
muh, kemu w oftatóiey Życia sodina świętą nie; 
utarczkę z biefém odprawuiącemu naj m faworze 
yatuoek i obronę prži bywa | A ktorą P 
flag fwoich Opiekunka Nayświętiza MA-| Matką być 
RYA Pauna. rozmaitej n 
2413. Prawda, £e gdy fie dzień życia ludzie po W 
nafzego ku nocy ckropney Śmierci na; trawią, i do 
chyła, Rrach jakiś i bolaźń człowieka nas fę w czy 
pełala, lubo i w ten czes bez nadziej Wizakże fn 
debrego zakończebia, iak fobie ferdeczniej dobno dozna 
życzy, nie zoffaie; albowiem bez boia-] DY 0d praw 
Z»i nadzieja w człowieku nie miefzkaj przy ae b 
nigdy, wedlug decyzyi madrego Petrar{ puie. Jeżli | 
chy. (f) To z fobą towarzyftwo nad cha wieki 
dziela i boiaźń w kolebce narodu ludz- fzczęścią W 
kiego, to iek, w Adama feren zawarły, ci nie piło 
ktorego aż 'do fkończenia wielkiego i| włlnym 
małego Świata nie odRąpią. Porównaj Miał inte 
nia 
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nia fie z Bogiem nad erwlzy mie 
fzkaniec Świata uwiodł fie, i zaw iodł, 
a wraz utracenia Życia w fercu fwoim 
boiaźń począł, i poczuł Taż fpołeczność 
do przy [akeen potomfiwa zgubę i 
rk Naygo.]: przefzła; i iefzcze w czafie firafzn 
awie a czyj fepnym nierozdziclong, BOG Wcielony. 
mu iey flu-| tymi flowy przepowi edział : Ufychać 
rofzua ni będą t ludzie od boiożnii oczekiwania, (g) 
To fie prawdzi o takiey- nadziei, ktorą 
świętą nie ieft, a zatym nie wfpiera fie 
na faworze Nayświętfzey MARYI Pan- 
ny, ktorą Pifmo Boże nadziei Swietey 
Matka być ogłofiło. [b] Nikczemnemi 
rozmaitey nadziei pozorami oczarowani 
ludzie po więkfzey części życie fwoie 
trawią, i dokąd fie tylko obrocą, to im 
1 fie w oczy ciśnie, czego fię lękaią. 
Wfzakże fam tego, moy Czytel Iniku, po- 
dobno doznaiefz, Ze przylaciel zmy$lo- 
ny od praw PERSA dftępuie, a nie- 
nie miefzka przyiaciel bezprawnie na ciebie naftę: 
ego Petrar| pule. Jeźli fie “fortuna do ciebie uśmie- 
tyo n4.| cha,” wielki dym | nienawisci wiatrem 
aodo ludz-| (zczęścią w oczy twoie wpędzony, lez 


Ld ) sa 
«u zawarły,| ci nie mało z nich wyprowadza. jeźli 
wielkiego i| włafnym dufafz zafi 


a aflogom ; żebyś nie 
Porowną miał fmutnego 1 doznać, niedowie- 
nią rzafz. 


+ 


droż wybier 
jatrwoży bo 
nilz, boiaża 
de zPiltna 

fpei lud 
ka pufzcza t 
relacją, pó 
ich to nadziei 


okazyi i pie erze i at nagle or (z 
one pochw jytać, pa ko ci niedozrząła | 
pilność częftok troć fmakuie. Słowem, || p tę jak być 
nie poiedyńczo ale kupami rożne przez | fitoyie, kie 
ciwności na nadzieję w ezłowieku biią, vial, I 1 
i tylko w tedy "bać mu. fie nie pos Yonga, 
trzeba, kiedy karmić fig nadzi leią prze” — 
flaíe, ani fwoiey kotwicy w Światowe | v.e one ! 
morze nie zapuści, ale w porcie; albo- (I) Na al 
wiem ktorą w flukty zanurzyfz, zawo pominam t 
du iey doznafz. Bądź tego pewien zin- | iru, ; 
formacyi Świętego Patryarchy Wehe- WRA 
ckiego, Że prawdziwa nadzieia, nayprzod | j drogi (m) 
tuęieczańfiwo rodzi [i] atey w nawał: js oit 
nościach świata nie doznafz nigdy, Vicit obi 
Chceżżefię od tak nie miley, i wiel- RB | a 
ce napt? ;ykrzoney towarzyfzki nadziei, btóyacoł A 
cd boiazcr, mowię, uwolnić? Nadzieię| „i m 
d po BOGU w'Nayswietzey MA-|y,.. 
i Pa anie pokladay; doznafz tego zły, 
nięmałą- ferca pociechą, że i w okro- 
| pnych ciemnościach Śmierci, kiedy fie 
Ml | ztego Świata w daleką wieczności pos 
, droż 
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! SW 


MON 


i 1 
d021231a 


rci; albos 
Z, 13W0« 
1 
hy. Wene: 
1, nayprzod 
w nawał: 
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droż wybierać będziefz, żadna cię nie 
Zatrwoży boiaźń. Czego ieźli nie uczg- 
niz, boraźni (ie nieobronifz. Te. praw- 
de zPi(ma Swietego pożnafż, ktore o 
podroży ludu jJzraellkiego przez glebo- 
ką pufzczą do ziemie obieczney czyniąc 
relacyą, powiada, że BOG prowadził 
ich w nadziei, á oni nie bali fig nikogo. [k] 
A to iak być może, iż fig niebali [zrae- 
litowie, kiedy inaczey Wodz ich po- 
Wiada, Że zbliżaiąc fie do morzá czer- 
Wonego, nazad fpoyrzawfzy, widzieli Æ- 
£ypcyanow za Jobą, ktorzy ich z Krolem 
Faraonem gonili; i bardżo fig przelękli. 
CD , Na ulatwienie tey trudności, przy- 
pominam tu flowa Moyżefzowe, ktore 
informuią, że BOG ludzi [zraelfkich pro- 
wadził za dnia W fłupie obłoku na pokazanie 
drogi (m) ktorą chodzić mieli, áby 
nie zbladzili. jzraelczykowie od tey koi 
lumńy obłoku fwoie odwrociwfzy oczy, 
obrocili ie w tył, à widząc fwoich nie - 
ptzylaciol Egypcyanow, przelekli fie nie 
nało; Ta kolumna obłoku figiirą była 
Nayświętfzey MARYI Panny [n] od 
ktorey poki fwoich oczu Jzraelitowie nie 
odwiocili, poty fie niczego nie bali; iaks 
że ná Egypcyanom patrzyć póczeli ; 
ft£a- 
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ftrachem fie wielkim przerazili. 
ty na fobie doznafz tego: ieźli 
wota i przy Śmierci oczy nadziei two- 
iey od m zy MARY! Panny od- 
wrocifz,: firachem cię piekielny Farao || 
z woyfkiem solis fwoich mapełal; á ie- 
źli takich oczu od niey nieoc 
doznafz tego, że p. bez boiaźni : 
Ta miftyczna obłoku „Kolumna z teg 
śwista do ziemie obiecaney, poprowa- 
dzi fzczęśliwie, iako cię upewnia Bets] 
fiard Swięty. mowiąc: dąc za MA- zyczy, ani 
RYA. nie ziidziefa zdrogi: modląc fig fobie noci, 
lo Nidy, mie za pełuiejz: o Niey myśląc, olefząć n, 
izifzs za ley trzymaniem nie u- WADY 
za Jt rb obroną bać fi nie bgdazte[as bywa. (q) 
ikowaniem nië zfatygatefz fiis Takie A 
/kawofcią doydz fa do fzczęśli: | 4 
wości iocis (o) 
244. Dziwnie fid nie ieden, 
firafzney młodym i ftatem nie przeląkł 
fie śmierci wfławiony z Ewangelii Ra- | 02 g 
rufzek fto i pięć dat maiacy Symeon, i" a ofob 
k BS w Kościele ferozolimfk tim ná dc | emi. ba 
h rękach malinkiego JEZUSA . piafto- [V pot zeby 
wal: i owfzem pragnal ferd: nie AA nie odprava 
aać łem mowić! ] 
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go Panie. (p) Alecfie temu niech Za- 
des nie dzia wüie, k dedy noś ist © 
tym, 26 ftała o bok iego Nayświętfza 
MARYA Panna, ktorą on poznawfzy "być 
tego BOGA Wcielonego, Ktorego pia- 
ftował; naygodnieyzg Matką, nafych- 
miafł rozłączyć (ie z ciałem ferdacznie 
fobie życ wy tak to u fiebie. konkludu- 
iąc, że tego fzczęśliwa śmierć być mu- 
fi, przy rod konoiacyią Matka żywota 
na pomoc ftawa. Tak umieraiący nie 
ryczy, ani ięczy, ale wefoło iako łabęć 
fobie nali niby z wygraney nad biefem 
ciefżząc fie potyczki, komu w oftatnią 
życia godzinę na ratunek MARYA przy- 
bywa. (q) 

Takie fkonsnie miał pewny Kapłan 

z akonu Dominika S. ktory w Klafztorze 
tefikim w znaczną dofkonałość za- 
nia, i wzgardzenia fame 'go fiebie po- 
|. Ten po Niemiecku i Eranculku 
dziwnie gorącym duchem - Kazania 
miewał, ofobliwie na wfach, i między 
ubogiemi bardzo tad przebywał: fpta- 
i ckie'pilnie i wier" 


esi iti | BIE PANOWAŁ: tak 12-fnggl 2 Apofto* 
49 BOGA | iem mov 


igctet U "gi d i? anyi h pr acoiwá- 


ge: | em.: Cr) Tak w Chorże fiawał pro 


0d: 9j 


że 
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Ze (ie zdał (wego ftallum nie tykać, W 
miłości ku Nayświętfzey Mi ARYI Pan Mai RYL Panny 
nie wfzyftek gorzał, iey chwałę z wiel n. rotat 
kim mnabozefüftwem odprawował, na każ zyje Fan 
dy mm Kazaniu o nięy co powiadał, and Bion 02M 
końcu iaki cud oniey przytaczał, Tel h maj tn 
fuga wieray MARTI przyfzedłfzy iedne hm ie a. capel 
AN ak po í 


go cżafu na pewne mieyfce, ċiefzko zal ji 
chorował. Je Ad p wie elebny Kop! áH, id Bu ve po C 
ry imieniem Bil kupim Bracia potz HE ofila_delper 
mi opatrywał, chciał go wziąć do sei feb ido 
fwego; lec on nie © $i] P driecceie Spi 
tala między ubogie tarzał, tak iż 
którzy temü dziwowali ; jd aim, 4 5 
złe mieli, rzekł:  Jeft bardżo tzecz przyj czytał, od niegi 
ficyca ubogiemu Zakonnikowi m: edzia m sj 
ubogiemi prze bywać, i umierać; P Nayówietfzey 
konnicy d do: giedziawfży fie'o tym, w zię a Congail mi 4 
li go z Szpitala 1 prz Ly oy y! n mie ey Virgini. Brat 
fct m opa frzęł. W tey. chorobie przej iyavi to sj 
St tak wieiki miał fmutesk [po nekt d TAR 
| famięci o grzechach (woich ię tak fyfzeć 
wied z gorzkim pla kdpowiedził: 
mas fie Em ui erz temo, Z 
„dB skim wall śpiewan 
zp jwn 


as lę 


o hi 
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MARY! Paany, ktora fie mu pokazała, 
e z wiej] zaim rozmawiała, mowił: Witaycież 
naymilfza Pani moia;go kilka razy po- 
wtorzył; czemuż nie fe edzicie Pani moe 
ia naymilfza? Potym rzekł: Pani moia, 
iam isft Kapela in, i Kaznodzieja wafz; i 
częfto tak po cichu mowił A'po ma- 
ty chwili począł głofem śpiewać: Tyś 
Teofila d«fpe ruiącego apoftatę nawro- 
ciła, ido laki przywiodła. ^ To mile i 
wdzięcznie śpie waiąc, po kilka kroć pos 
„wiolrtarzał, ta ki 2 Brat Zakonny, ktory był 
; |]P'£y nim, ład ly tego nie fl;ízal, ani 
rzyj zy tab od niego fie nauczył, Potym za» 
„jczął głofem Śpiewać-o w Niebowzięciu 
Nayświęt(zey MARYI Panny prozę: 
o| Corgoydent Angilorum Chari gloriofæ 
virgini. Br at obawiaiąc fie, by kto u» 
sl fzawfzy to śpiewanie, wie zgorfzyl fie, 
3 rzekł do niego: | dobrzeż-to Oycze, żę 
(Mie tak fłyfzeć daiecie? Na co tak mu 
) odpowiedział: Naymilfzy Bracie, nie 
„ Wierz temu, Ze to dla uczynienia przy« 
*uKroSci Śpiewam; ale od wychwalenia 
d z cod ua PANNY 
iWfrzymać fie nie mogę. A gdy iuż 
„gjaadchodziła Śmierci godzina, zamilkł; zaś 


Aa Brat 
Tomik. 11. Rozgi Sprawiedliwości Bofkicy. 


SPRAWIEDL 


! znią mowił przy nim, w | TEXTUS S. 
dy eket oftatni wierfz mi al- TEN 


(a) $i veni: 
venire mecum, 
(b Ve te 
*Miabolus ad vos 


przeftać mowi kazał, a fam a gestor 
wizy też flow a: Maja uch miech chwa 
li Pane, oddał BOGU. Dud ha adi 
O iak m 

jd 
dosis P ; pan ezeticya, dla ko. 
rey tek wefoło, iäk fobie kto życzyć, r 
może, 2 tym FN 
eli da noy Czytelniku, pragniefz]sit 
dla fiebie fzczęśliwości, bądź wierr 
za Żywota i nie eófpalym MARYI fogal 
ná ley nor czyń 'z chęcią, co tyikol y 
możefz, zallugég fobie codziennym teg io Len e; 
godności czczeniem ná ley protek eager. itis «mpl 
áby. cię od ftrafzney złości nieprzyiacie] (0) Sim 
la „piekielnego broniła, i "w oftatnią ży) krach, de fend. 
cia godzinę pod fwoię opiekę prayieta]. 
pa do ie a erafickiemi Swietego, Bol 

wr 


frdfene kenatie, wzywam | Rada bwi Y Vera fę 
niony, po[pie[e Matko:do obroty y. [u] Law, Sufin ir 
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TEXTUS.S. SCRIPTURE, & SEN- 
CTENTLE PATRUM. 


(a) Si venis mecum, vadam; fi nolueris 
venire mecum, non pergam.. gfudic. 4, 8. 
(by Ve terre & mari; quia defcendit 
[diabolus ad vos, habens iram magnam. fei- 
jen, quod modicum tempus habet. | Apoc. 
12 
(c). Sifara demon eft inimicus 
humani, gui in ultimo mortis 
[turum quim. maximé infeftac X oppugn 
) Qui fideli ję: ftant 15 ia agone mortis Pro. 
phetiffam I irginem fibi- affi- 
fientem;prefentem ła abuerit, viśtoriam de 
Sifara demone reportabit. S, Bafi. in c: 8. 
Je 
(d) (Bac eff hora, qua devotis meis. fa- 
iuge ko pe nunquam  deeffe foleo..  Bollańd. 8. 
lziennvm Je] EE 
Eziennym tey] (e) Leva 
tera illius xmplex 
(f£) Sine 
trach. de remed. ( © 
(g) Arefcent A, pre timo- 
re & expectatione. SĄ 21: Lus: 
(h) .Ego: Mater pulchre dilefionis, & 
| RORY: & agnitionis, & Sancte fpei. Eccl. 
24. 
(a) Vera fpes cs fecuritatem parit. 
|S. Laur. Juhin. in lig: vit: c. 2. de fpes 


Aa 2 De- 
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(k) Deduxit eos in fpe, & non timues 
runt.  Pjal 77. 53. 

(1) "Levantes filii Jfrael oculos viderunt 


fEgyptios poft fe, & timuerunt valde, Exod, 


i4. iO. 


(m) Dominus autem precedebat eos ad 
oftendendam viam per diem in columna nu: | 


bis. Ai 13. 21. 


(a) | juxra iliud Pfalmi: Deduxit eośin| 
nube xe. MARIA nobis:eft columna nubis. 


S. Bonav. in 'fpec: (c. 3 


(8). Ipfam fequens, non devias: ipfam. ro- f 
:gns, not defperas: ipfam cogitans, non er- | 


TAS. ipfa tenente non corruis. ipfa prote- 
gente non metuis: ipfa düce non fatigaris: 
ips? propitià perveńis. $. Bern. homil. 2. fup. 


lij. 


(p) Nunc dimittis feryum tuum P 


fie. Lut. 2, 39. 
(q) Mors jam non'eft ftimulus, fed uk 
bitus; jam cantando moritur homo, & mo- 
riendo cantat. S Bern. ferm. 26..in Cant. 
Gr) Abundantiüs illis omnibus laboravi, 
i. Uor: 15, 10. 

(s) -Omnis Spiritus laudet Dominum. 
Ela, 150,5. 

(r) Speculum exempl ex lib. vit. „Fr, 
Predic. 

(u) O MARTA amor meus, Te pecca: 
tor precor, reus, 

in tremenda. mortis liora, Adfis Mater 
fine mora. 4$. Bóńav. 
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doczelną mam 


| wiedzieli, co | 


Opatrzność zn 
teacyą; 1 czyń 
wiedliwie mal 
ftatkomi. Zet 
[à przy (woje 

n iion Ją mi 
można, Ze bo 
przez gardlo | 
mu to dako, d 
Wolao było, P 


ktorzy podobn 
[bies żeście pa 
| chomych dobr, 


macie, i Ze. w: 
co chcecie. Ñ 
Mo. Wam przep 
Wać, śni Żady 


tle tracić (ubl 


tuum Domi 


t Dominum, 
t Iib, vit. Ff, 
s, Te pecca: 


Adis Mater 
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NAUKA Ill 


Co fa bogacze, i czym być powinni, 


Okazyi bogacza tego ma poe- 

czątku w przykładzie opifa- 
nego, daie fie ta potrzebna ludziom w 
doczzfną mamonę do&atnim nauka, śby 
wiedzieli, co oni fa, kiedy ich Bofka 
Opatrzność znaczną ufzczęśliwia fub- 
ftancyg; i czym być powinni, kiedy fpra- 


wwiedliwie nabytemi celuią dragich do- 


ftatk mi. Ze tea bogacz ftrafznie od bie- 
fa przy (woiey Śmierci: gracą w gardło 
wciśnioną męczony był, domyślić fię 
można, Ze bogactw Źle zażywał, i one 
przez gardło przechułał, rozumieiąc, że 
mu „to iako dziedzicznemu , ich panu 
wolao było. Nie zawodźcie fig ludzie, 
ktorzy podobnego iefteście zdaniau fie: 
bie, żeście panami ruchomych i nieru- 
chomych dobr, ktore w fwoiey poffefyi 
macie, i że wam zniemi czynić wolno, 
co chcecie. Nie tak ieft; nie; nie wol- 
no. wam przepić, przegrać, przemarno: 
Wać, śni żadnym (pofobem dobrowol: 


nie tracić fubftaącyi, bo oney abfolu- 


tne- 


360 Rozda 
tnemi nie iefteście panami; BOG wam | 
iey tylko pozwolił, zlecił, i do czafu po- 
Życzył, śbyście iey pomiernie w docze- 
fnych potrzebach zażywali; á co wam 
nad pótrzeby żbywa, chetnie:z miłością 
ku bli£aiemu,. wdowom, fierotom, ika- 
Zdey kondycyi ubogim ludzióm udzie» 
lali; czego ieżeli nie czynicie, Swię* 
ty [an Ewangelia powiada wam, że] 
BOGA nie kochacie; flowá iego te fa: 
Ktoby miat [ubflancya tego świata, A wi» 
działóy brata fwigo [ to ieft, bliźniego; | 
zaś bliźni ieft każdy człowiek ] potrze- | 
buiącego, à zawarłby wnętrzności fwoie. 
rzed nim, także wnim zoflaie miłość Bo- 
jka? (a) Sam BOG iako ief Stwor- 
ca Świata, takieft iego Pan abfolutny, 
albowiem tak fie Sam ztym oświad-| 
czył: Moia ift w/zyfika ziemia. (b) Zar 
czym przy BOGU zoftaie wfzyfikich | 
rzeczy Pańftwo; zaś tylko używanie ich| 
ludziom od BOGA ieft udzielone, i dzi-| 
cią między: nich ielo-| 
ne, ía i mowca Philo napifal. 
Gdyby o tym pami 
chodziliby fie z dofiatkami 
fkiemi rzeczatwi, ktore on od nich cde- 
brać może iako fwoie włafne, kiedy tyl- 
ko | 


SpRAWIĘD 
ko zechce, 4 0 
niż wki: 
wielką à 280 
fanega, nie t 
panem, ale 1 
po wizyfikę 
wyznał, iako 
zawołał: Pan 
U podobało, 
mi Pokie | 
niewiem, taki 
fim dadzą 2 
dy im kawał 
nie, pomitan 
niaig; albo f 
by ie wizy 
nie Panami 
li, aniby fiez 
utraconych t 
Job wielki 
iwoich doftat 
ale iako cud 

(wole. dy 

e 


tylko ni 
też W potrze 
£0, C0 od Bo 
Riego: 2-00 1 


i lego, że m 


tar 


i uu 


ft. bliźniego 


nie milort Bos 
wot: 
a abfolutoy, 


BOG wm | 


n noah 
UG CZą:0 po. f 


le w docze: | 
Py | 


iek ] potrze- 


rznorci fwoie | 


tym oświadź | 
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ko zechce, á odebrane znofiliby łatwiey: 
niż zwykli. O «ym pamiętaiąc jeb; 
wielką á zgoła Krolewfkg maiący fub. 
ftancya, nie czynił fiędziedziczpym iey 
panem, dle tylko do czafu- dóierzawcą; 
bo wfzyfikę ieduego dnia utraciwfzy , 
wyznał, iako w fered fwoim trzymał, i 
zawołał: Pan dał, Pan wziąt:'tako fig Pas 
mu podobało, tak fig flato niech będzie D 
mig Pońfkie biogoflawione. [4] Wcale 
niewiem, iaką ci ludzie na Szdzie Bo- 
fkim dadzą z fiebie exkuzę, ktorzy, kie» 
dy im kawałek doczefney fortuny zgi- 
nie, pom&ami- Niebiofa i piekło napel- 
niaią; albo fie z defperacyi gubią? Gdy- 
by fig wfzyfcy dzierżawcami tylko a 
nie Panami dobr doczefnych być uzna- 
li, aniby fiez nabytych nie ciefzylj,ani Z 
utraconych nie fmucili. Bytci, prawda, 
fob wielki bogacz, Panem (ie iednak 
fwoich doftatkow nie czynił abfolutnym, 
ale iako cudzegosdobra fzafarz tak one 
w fwoiey. dyfpozycyi tgzymał, że nie 
tyłko nie zarywał, co było cudzego, ale 
też w potrzebie zoftającym: udzielał te- 
go, co od Boga miał fobie przy wtatzcz 
nego: a co więkfża, ani fig nie ciefz 
z tego, że miał doftatkow nie malo, 


Pi 
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bowiem fam o fobie wyznał: „Jeżelim fiy 
radował z wielu bogaść moich, i Że ręka 
moia maywięcty znalazła, miech fi fi £ mi za 
zboże urodzi ofet, a za igczmień ciernie: 
[e]. Zaczym że Job z dzierżawy bo- 
gaw wefela w fercu fwoim nie miał, 
żaden też Żal z utracenia ich ferca iego 
nie opanował [f] Nikt tedy z utraty 
doczeínego mienia fmucić fie nie ma, 
raczey iz gwałtownego wydarc ia for- 
tuny fwoiey ciefzyć fie powinien, że, fie 


tak Rato, iak, BOG dziedziczny fortu: | 


ny iego Pan dopuścił, wierząc, i nadzie- 
ię mafąc, £e mu więkfze «majętności, 
więkfze dobra,więkfze bogactwa fa zgo- 


towane w Niebie, iako S. Paweł pier-. 


wfzych Cbrześcian że wfzyfikiey fortu- 
ny doczefney złupionych upewnił temi 
fłowy, i poch walił: W ydarcie: dobr wa- 
fzych P przyjięliście, poznawjzy, ig 
lepjzg i flata fubfiancyą macie. (g) -Ktos | 
rzy tedy powierzozey fobie ad Boga 
fuüb&ancyi na zbytki, na gry, na malzki, 
na reduty, na Dzle, na bankiety, na pi- 
jątyki, na igrzyfia rożne i grzechy za- 
„ży waią, rachunku daniu z dobr do Boga 
"Malezacych żle fzifowenych podpadzią, 
Wizikze to wyraził Chryfius, kiedy 
przy- 


$pRAWIEDŁI 
przypowieść te 
ul AR 
fra. to iek, 1 
jano, Ekono 
lini: gó, jakob: 
|iorego zawoł: 
TAR Coż t e 
lisi frr 
powieść wizyfi 
Donar ni, de ( 
à, iako Święty 
lafze nie lą t 
balze, bo ie tyl 
kowierzył, aby 
lposwiacanie na 
każywali. San 
left, ktorego i 
kiemi, i pełnoś 
fi, ktorzykolwie 
zy, natury, fort 
[ty tych dobr n 
lego, i peffanow 
| rofprafzaią d 
Mania ich rachu 
kh wyci cięgał, d 
quy radium fag; 
pey uczmy m | 
tus Aroybifku 


jdarcia fota 
nien, Ze fie 
fortu: 
3C, i nadzie- 
majętności, 
(wa fa zgo- 
Pawel Sak 
iey fortu- 
pewni temi 
ie: dobr wa- 
mawky, iż 
(g) Ko 
je od Boga 
ina mafzki, 
jety, na pi- 
grzechy 2a* 
br do Boga 
pot Jaig, 
lus, kiedy 


SPRAWIEDLIWOŚCI Boskiev. 363 


t przypowieść. te powiedział, że był pe- 


jwny cziowiek bogaty, ktory miał fza- 
Jerza. to teft, iak w Greckim tixcie na- 
pifano, Etonoma, ktory był ofiawiony 


‘fu niegó, iakoby -dobra iero rofprafzał, 


ktorego zawoławfzy do fiebie, rzekł do 
niego: Coż to fłyjzę o tobie? Oddny ra- 
hunek fzafarfiwo twego. (h) Ta przy- 
powieść wfzyftkich ludzi uczy, że nie 
Panami, ale cudzych dobr (zsfivzami 
lą, iako Święty Ambroży informuje. (i) 
Nafze nie fa talenta; ani dobra nie fa 
batze, bo je tylko wierności nafzey Bog 
powierzył, abyśmy ich na zbawienie i 
poświącanie naíze, ktore ieft wolą iego, 
zażywali Sam ten-prawdziwie bogaty 
eft, ktorego iet złoto, frebro, okrąg 
liemi, i pełrość iey, od ktorego wzię- 
i, ktorzykolwiek dobra iakie ciała, du- 
zy, natury, fortuny, i łafki maia.  Kto- 
ży tych dobr nie zażywaią podług wol 
lego, i pofianowionego prawa od niego, 
ji rofprafzaig dcbra Pana fwego. Uży- 
pania ich rachunku będzie przy zgonie 
ch wyciągał, do Każdego mowiąc: Od: 
jay rackunck fzafarfiwa twego.  Naypier- 
key uczmy fie tego, upomina Theophi- | 
adus Arcybikup Bulgarow, że nie ie- 
fte- 
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js śmy. Panámi bogaćtw, iako rozumie: ich ia 
y, il /zafarzami cudzych rzeczy, ktojj,, 
re nam od Boga fa powierzone, śmyj 
mi fadus vali dobrze, iako on przyka: 
zuie. [k] Takim też fiylem S. Chryzo: 
log mowi, że do tego znać fie maimy] 
żeśmy na ziemi fzafarzami, a nie Pana iid 
mi, bośmy do czafu tylko fzafowanid, 
doczefne przyięli, nie wieczne 3 | 
peffefsyi dobr otrzymali. [1] 
naid taka ma do ludzi b: gatych nowej, 
A co wam po ziemfkich bogettwach 
ktore ani fa prawdziwe, ani wafze? Jel 
Zl rozumiecie iż wafze fa, zabierzciefi id ol Nie 
je z foba; ale kiedy fię człowiek ż tyn iso T o bibi, kt 
požegi na salę tem wit iem, nie „z lobi je be 
S. Chryzoftom tę nauj. ,. ^. 
cue iu zdemu sns tak moj.) ach 
ados doncc miłością iałmużnam| W 
j wieczny otrzymany bywa: za ANNC 
wardzenie P zeciwko miłofierdziu wie ^7 wu 
C223 karę odbiera. Pomyśl o tym, ktoj o opui 
ry tylko w doftatki opływafz, fubftancyi y» Ven iM, 
tego $wiata maíz, a wnętrzności twoją Ot da opływ 
przed cie ep eem mi niedoftatek zamyka if dia , WR p 
may "fie być pieniędzy twoich fzafaj, mm ja i 
rzem piem jus yn rządzcy Koe$ciolvw kocia sd 
Irogiego; Żywo 


£ 
iako tedy o | nie mają danych), 
: Moy IUS 
dla Mf mu [o] | 


A EN S 
talz oycuyue 
j dla tey racy! 


bob e v dinh 
telkofze; na igt 
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idla ubogich ialmuzn lekomy$!nie toz- 
jprafzać ; tak. i ty nie powin ieneś twos 
lich dobr marnie tracić; albowiem cho- 
ciafz oyczyfiego dziedzictwa nabyłeś, 

i dla tey racyi, co tylko mafz, twoie ieft, 
,BWízyRko iednak Bofkie isf. A potyni, 

„nijjĘć i ty chcefz. żeby to, co dałeś, było 
pfufznie wydane; a iakże/nie myślifz, że 

BOG ściśleyfzego rachuńku fzafar ftwa 

atych mwe żądać będzie, ale zcierpi, żebyś dobr 
bopi tobie powierzonych źle zażywał, i na 
: rofkofze; na igrzvíka, na dabitis komySl- 
nie ie rofprafzał ? Mylifz fie, nie tak 
ieft (m) Nie mądrze tedy fądzifz u fie- 
bie o fobie, ktory OMM na tym świe: 
cie fubft łancyą maiąc, rozumiefz, iżeś 
iey dziedzicznym ieft Panem, ktora ci 
do czafu tylko od Pana czafow i wie: 
czności jeft pożyczona. Słufzna rzecz, 
Żebyś wieczne dobra za wlaíze, a do- 
czefne za cudze poczytał, Tak fądź, i 
tak trzymay, choćbyś w Krołewfkie 
„„Jdoftatki opływał, ńaśladuiąc Krola Da- 
wida, ktory niby o kim infzym mowiąc, 
tak.o fobie famym do Boga mowi: Po- 
Jadzitzi na gfowig tgo koronę z kamienia 
drogiego: żywota profi od ciebie) i udzie» 
hif mu. [o] Ze Dawid w pierwízych 

flo- 


aKO rozumie 


j 
: 
ll rzeczy, kto. 


E SE: 

ini waze? Je 
à, zabierzcief 
łowiek z 2 di 
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fiowach otrzymanie z łatki Bofkiey Kroll aie ma bj 
lewfkiey godności wyraził. a w drugicliliiy i twoi 
o żywot wieczny profil, uczony Janienfjjpowładnym : 
decydował. [p] "Zwa£ tu flowa tegójyce, może Ch 
Krala dobrze, ktory, mowiąc o koronie init z Dawic 
rzekł: Pofadzdw; kiedy zaś wyrażalyodu był ob 
wieczne ufzczęśliwienie fwoóie, muwiłłky detronizów 
do Boga: Dać, czyli, mdziehd:t. Jelychodozorem. 
fzsze w ten czas Dawid Niebiefkiego nie 246. Pifi 
ofiadł Kroleftwa, ale iuż -berlo Izczeł: fach zamiof t 
fkiego trzymał; byłby tedy raczey post lowo: Pas: 
witen wyznać daną fobie godność Broilio Pana do ! 
lewfka, a nie one pożądaną fzczęśliweść yit do  Koscio 
Niebiefką. Nie chciał iednsk Dawid qj), Pan 
otrzymaney od Boga” lzraelfkiey Koro», ny fe Pa 
nie mowić, aby każdy uznał, że fię z ego (owa: Bi 
doczelnemi dobrami, doftatkami, i GG” py w Piśmie. 
duościammi nie obchodził iako z włafne: ie, że ich ani 
mi; duchowse zaś dobra głofi być fobie lrachował», po 
dane: i udzielić mu; albowiem że te każdy uznał, ż 
nigóy zginąć nie miały, poczital ie za 
fwoie. Ták to, moy Czyteltiku, żaden 
człowiek, choćby Krolewfka dyftyngwo* pism (m 
wał fie wyfokością lub maiętnością, mic | 
nie ma fwoiego wlaínego, bo wízyftko, 
co na Świecie ie, Bofkie iet; kto co 
ma, od Boga ma; zaczym Bog dziedzi- 
cznym wizyfikiego ieft Panem. A iskże | 
Bog 


ło grzechu pie 


pdziwym Fane 
tym Bog nab) 
kzat temi doi 
kie przzdawan 
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(Bity 
L 9 S dra 


2 


janen ah bowładńyra | Panem, Że chi ćbyś a 
PA | % może BE uczynić Krolem, co u- 


t P TOBIĄ ovn nit z Dawidem: choćbyś od wolni 

m vy valfarodu był obra » Krolem, może SĘ 
2. WiMBos detronizować, iako uczynił z Na- 
Jeż 


JĄ Fachod ozorem. 


re 246. Pifno S.na wielu ba 

her ą Taft 9 wa: 

*"Derlo Izraeli lícach -zsmiatt tego Mowa: 
YE 


j ) bb 547 QUAM PUE. 
" : PO*to fowo: Pan: tuk mowi Pas: falo fig ft0* 
godnoś € Rro D mui 4 mooli Kantani 
P" "uo Kur do mnie, a mogli Kapłani 
] C1 1 » í > Hy 
i EE Sie Sinit do Kofciofa je dla tego, że Ma~ 
vo Dawid ilat Pana wapełać Kofdof Pana: peka- 
H 


Ikiey Koroa? mu kę Pes w no y: fiówera, zamiaft 
TI üt "tego flows: Bog, znaydziefz to flowo: 
śmie. S, tak wiele razy położo- 
z włalne|ye, że ich ani Concorduńtia Biblii uie 
C lobiejgra hował», podobno dla tego, aby ztąd 
że te|każdy uznał, że nikt z ludzi na świecie 
oczytał ie Riyo grzechu pierworodnym nie był, nie 
«ick, Zaóęa left, axi będzie prawdziwie Panem, albo- 
1$WO"|ępiem fam Bog tylko iet całego Świata, 
Gmoscią, DC wwfzyftkiego na nm fworzeńja pra- 
bo efzyfko, wd ziwym + ranem, I z tey zapewne przy- 
ieft; Mog czyny Bog nabywać kupnem ziemi za- 
Beg dziedui- |kaqzał temi Bowy: Ziemia żakże mie bg- 


1em. A Ke [dzie przedawana wiecznem czafy, bo moia 
| Bog > s 
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ift, a wy przychodni "i kmi ecie moi ieffeście] ny, Z teg 
[4] jakby rzekł: Chcę, żebyście niej, wiedzą, co 

oami i propri :tarynfzami ziemi byli, leży, i uznać, 


Pa 

bo to fobie naywyzízemu rzeczy wyi 
&kich Panu zachowuie:-ale -żebyściej, 
byli tako kmiecie, ktorym zażywanizj, tak żeby 2 
urodzaiow. darmo udaielam, Zaś uży: hidego nie 
waniec [ w/ufruGuarius ] grantu Pańtwa, bi, iako Bogp " 
ktorego nie ma, nie tylko zbyć komu in: a ni złego, pow 
zemu, ale ani infzemi ugodami elok olli niedoftatek 
wać nie może, iak ktoremi Pan pozwai ętuaiąceg go, 


pf ty viko doc 


pwinni być w 
PERO 


la. [e] Urodzaie wed tug woli każde! wprowa adzić, ii 
go pofsefsora Bog porwana zbywać; aldh tami świec 


ziemi zakazule przedawa ać [s] co i wiel! bra fuknią, a 1 


"m aźnie Bog 


ki Teolog Lorinus naucza. [e e] 
Macie tedy wfzyfcy , ktor zy w dal 
bra ziemi ki e, vohis te od f fami ved 


ty, "Bob y ic d UA A. 
(. Wit 
wízyft iim, wi yftkim tego TA wiel i, 
kim, wfzyfkim nawet ludziom radzęj |, 
żeby fe żaden nie nazywał Panem, bd 
tylko fam Bog ieftprawdziwie Panem) 
247: 


mieć p 


|pió bylem goji 


m pozwa 


i kazd 


| wie 


HB: 


SPRAWIE "DŁIYPOŚCI BoSKIEY, 
w NIE fk ieg 


ch 


ale chóy nie PNG udzie- 
„iako AKR) przy a al. Widzitaki ze 

m igo, powinien go nakarmić: 
?Mdzi niedoftatek cier? jącego, i po świecie 
Me tułaiącego,powinien go do {weg domu 
wpro: wadzić, i opa trzyć: widzi oda:tęgo 
bokami świecąceg o, powinien. go do- 
iły fuknią, a nie łachmaną okryć: Tak 
wyraź źnie Bog przykazał, mowiąc: Ufom 
chieba twego t pou n siedajłaśnch, 
podro% 1ych także wadź do domu twe- 
, wiecznemu 
Fire iris 


| w ogień 
p | ief diabłu i A= 
odr m iege: a itin G aknglem, o nie da- 


"A nócie ms ieść: pri a nie daliście mit 


pić: byłem gof s n, a nie i adire mięs 
| na- 


s | Sra wieni 
kt CZA łowiek U 
jego czyli racz 
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nagim, a nie przyodziali/cie mig. (y] Kie- 
dy fie zaś z tego wfzyftkiego wyma Ws 
wiać będą, Ze go nigdy ati laknacego, niby ie 
ani pragnącego, ani nagiego nie widziegjiji W097 ! 
li, odpowie im w te fiowa: Zaprawdę jie BOG bog: 
powiadam wam, kiedyście mie ucz zyni ili ien wo 
dnemu 2: tych m amnes wych, i mnieście nike moia C 
uczynili. I poydą ci na mękę wieczną. Cyzjytmie Cia 
Což nam Mob repe mogł powiedziećji 
Chryftus? Jakim fposobem mogł nasii 
żwawiey na poiedyaek uczynkow fprasjiie inem 2 
wiedłiwości i miłofierdzia nafzego MA s Rygi Wi eni, 
zwać, tako, że CP E al, jr fie to ier W 


świ iban d że e'obra£ei byw a kiedy u: 

bogiemü, i w potrzebie zoflaigcemu bli- ob 

Żniemu nie dobrego nie czyni emy; aby, 

ktoty nie ma względu ną B;sta, miał 

wzgląd przynaymniey na Chryftufa: i (alu i Kia ( 
ktory. nie uważa zofialącego w pracy jjtobnie winę 51 
niedofatka | wípolflugi, przynaymnieyjiy Chry! tufa w 
niech uważa Pana w tym, ktorym po-jWaża, niepofila 
gardza, utaionego. Bźogofławiony, ktory bie odgenia, n 
mad. miedofatnim, i ubogim wyrozumiewaĄNiE nokornitej 
w dzień zły wybawi go Pan. (z) Nad pun pi n 
ubogim i ni jedoftatnim ten fie rozumie, |i 
ktory oczyma wiary na Chryftufa w u- Lui ws 1 


bogim patrzy. Nie iako Sakramentem 
jeft [ik I, Roggi: 
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mię, [y lie. Jieft człowiek PL albowiem fukaia 
Jego, czyli raczey ofóba iego, ktorą wi- 
dziemy, niby ieft przymiotami, pod kto- 
fem utaiony ieft Chryftus, w miłofier= 
vi zie BOG bogaty. Onym Chryftufa Pa- 
ha ftowom: To-ief Ciało moie, ta ief 
Areo moia, (aa) £e ieft prawdziwie 
ytomne Ciało i Krew lego ^w Nay- 
tfzym. Sakramencie utalone, wie- 
giemy, Onym też iego fowom: Kiedy- 
zejście dednemu ziych braci moich nqymnity = 
Byc uczynili, .mniefcie uczynili, że ieft 
iejprzytomny w ubog'm i utaiony, wie- 
pe bęz wątpienia mamy. Wie to pra- 
à śe ły w [wow ANS czlowiek, że niegodziwie fie 
; istzym Sa kramen: 
nie emy; > aby, y tera 0, alba g0 KIE ern przyimui iący, ieft 
Bata, a, ial] więtokradz zca; bo gwałt i ztiewagę 
Chryftufa: iiCiału i Krwi Ch ryftufowey czyni. Po. 
Po W pracy il idobnie wine e5 Świ eto - kradzit: wa br roi, kto. 
Wisin) P Chry ftufa w uoogim utaionego Znie- 
waża, niepofila, nie okrywa, lub od fe- 
loni, ktory [bie odgania, mowi bowiem Cypryan S. 
pyrozumiei wal Nie na zkarmiłeń, gubite: [bb] Ktorzy 
E m () Nad jniegodnie koram unikuią, fad fobie po- 
(ie rozumie, Zywais, i piią: ktorzy ubogiego uie wfpo- 
bri adr v|magaig, przekleftwo i potępienie wie» 


al Bb czne 
mente 
abd ut Tomik: 11. Rozgi Sprawiedliwości Bofkicg. 


1i 


372 , «Rozca SpRAWIEDLI 
cane n4 fiebie fprowadzaią. albowiem liy, 
takich ftra(znym onym kondemnaty wie-], 
czney okryie Sam Chryftus dekretem;| 
„Jdzcie odemnie: przeklęci w ogień wiecznyjj, 


ége. patrz'o tym wyżey.pod Etera. (v) E oczywiść 
Zważ dobrze, moy Czytelniku, te flo: A no 
wa Sędziego BOGA: ieZeli- w ogień pleslris to, ktore 
"kielny tem idzie, ktory lakngcemu Swedi „ycete | 
go chleba nie dał; có rozumiefz, dokad],;, (dd) 
zten polany będzie, ktory eudzy zabrał?j y Z te 
1 w ogień wicczny ten 156 mufi, tory faż ief a 
tóry nagiego nie okrył; dokąd pelak „ch na gy, 
tego, ktory odari z fukni i zfkory dzu, dee, 
giego? jeżeli z dlabiem ten bywa oboe wieki 
tępiony, Ktory podrożnych do fwego nie zie (toy ed 
przyiął domu; dokąd fie ten doftanied, ey pomije 
ktory fobie gwałtem albo ofzukaniem| 4... 
cudży -przywłafzczył? Jeżeli ten zginiej,, 
wiecznie, który w więzieniu zoftatace-],. 
„go nie nawiedził; coż fie ztym -fianie, 
ktory nieflufznie choć tylko iédnego do 
awiezienis wtrgcil? Profzę was, braci 
woła Cezary Święty tu zwazcie, iakabi i >si 
«i ludzie mieć mogą zbawienia (wegd | eg; 
nadzieję, ktorzy Źle czynią;. kiedy cif, (YE 
pogina, ktorzy dobrze nie czynią? flod Ll »" 
wem: i ta infzym mieyfcu nas ftrafznigy. Ryu 
[ech nikt z bo 


upómina Paa mowiąc: Każdego drzewoj, |, . 
P 2 5 kto- | zdania, Ze n 


o nie Czyni 0 


zeba wyciąga 
0 1m z dochod 


dy 
zeby zbywa; 


I 
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e nie czyni owocu dobrego, wiycięte, À 
wogień wrzucone będzie [cc] Nie rzekł: 
ktore zły owoc rodzi, śle, ktore owocu 
Jobrego nie czyoi. Z ktorych flow mo- 
emy oczywiście pozaać, iakie karanią 
irzewo cieraifte w dzięń fada odbierze, 
kiedy to, ktore owocu dobrego nie da- 
ło, wycięte, i wogień wrzucone bę: 
dzie. '(dd) 

248. Z tego dekretu ftrafznego, 
ktory iuż ieft od Sędziego żywych i u- 
maiłych na fkąpęch bogaczow oglofzo- 
dy, niezawodnie to wnofic potrzeba, że 
bogacze więkfi i mnieyfi, to ieft, ci lu- 
fizie, ktorzy z dobr deczefnych czy wiel- 
iie, czy pomierae dochody maia, obo- 

iązani fą pod utraceniem zbawienia 
Wiecznego ubogich wfpomagać, żywić, 
okrywać, tak iak zfirony ubogich po- 
rzeba wyciąga, á zflrony bogaczow, 
0 1m z dochodow nad włafne ich po- 
tzeby zbywa; tak zaś fą do tego obo. 
Viązani, że ieźli tego nie czynią, iako 
'abufiowie i złodzieje karani od Boca be- 
ią, lubo od Zwierzchności duchowney i 
świeckiey o to pozwu ná fady nie miewaia. 
Niech nikt z bogaczow nie ma tego u fie- 
bie zdania, Ze mu wolno dać álbo niedać 
Bb2 iał- 


4, albowiem lior 


tematy te 


acemi fre. 
mielz, dokad 
adzy zabrał? 
en iść mufi, 
| 4 
i z kory dzu; 
en bywa po- 


PA E 
dokąd -pecs 
i 


ofzukaniem 
eli -ten zginiej 
hm zoftaigce*l 
ztym Ranie, 
jo iednego doj 
Was, bracia 
zwazcie, iakąj 
wienia (wego 
nią; . kiedy cl 
czynią? flo 
u nas ftrafznie 
digo drzo 
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SpRAWIEDL 
T g 
wielce fie i ná fumnieniu, 1 na zba: 
zawodzi, iet bowiem taki fames "^ 


[jeżeli tak nie 


my 

ne czyli nies czy godzien, albo nie, 

dzy każdemu iałmużnę, wipowagay kaf * 
Zdego, rstuy wfzyfikich, ile ich potrze4 ü 
ba wyciąga, á twoia wyftarczyć możej "^5 

fubisncya. BOG Dobrodziey twoy chce] 
eh 


dewiki, ge cin 
bo it po 
pić nie Chce, 
eby! hoymy był; i ktory duie, ábyf miał, | uw 
przykazuie, zebyś dal, mowiąc: Daycie, M 9 EC 
będzie wam dano, (If) Ze dawać iał pota: W len) 
mużny ubogim ieft Bofki mandat, z Nad V: Bogacz: 
uki też Pawła Świętego dochodzę tal" Bógacza, to 
do Timoteufza Efefkiego Bilkupa pifzą- 54 Chryf. 
cego:  Bogaimom tego świata przyka&, Pik zle dfi 
Zeby wu[cko- o fobie mietrzymak, áni w nie 
pano fa bogafiw nadziei nie pokładali, d4 ^7 
te w BOGU żywym ( ktory nam wfzyfikie nom fa: 
go użycza ku zywania ) óby dobrze czy {potrebe fuoi 
nil, w dobre uczynki bogatemi byli, radz 9 chowa 
da-. |^ im zbywa, 


na ind 


"i b 


M tak ds 


zyja el id S 
óbcy j VW zna: 
odwdzięczyć 
en; albo ie, 
Ipomagay ) każ 


gm WJ aues 


iak 


at, zNa 


do chodzę t taki 


^ p 


ki pilząe 


kie 


yli, rodzi 
da- 


| 


übur mio] dZIEY 
: Bode d 
dawać iak 


|iezeli 


pa 


awali, uzyczali, 
; M ie czas; 


> powi inni z Ehe 


^2 "Wiedz 
ieżeli tak nie uczynici 
karani od BOGA będzie 
fku do oddania cudzeg 


udzielać 


bie. 


dewiki, zei 


- 
afmui ka e aki f 


J fci, bo if powińność 
mogóć. (bh). Tey powinność 


nić nie chce, à może, letros 
jfkiey podpa 


ada cení fürz2, 


ty Wi ncenty . Ferrertki do + 
podał w iednym kazaniu fwi 
wy: Bogacze fg pod faj 


| mi Bogacza, to tef Pana Najże 
SA Chryfiuja.. iako fot: 

źle £yi 4, 1 przeciwko u 
go fzafwią. Dla pe iux mo: 
Wizyjcy, ile ich tylko ift, b 
zlodzieami fą i torami. ch 
potrzebę fwoie chowaia bog 


rzeczy chowaią; abii. v 
£o im zbywa, do ubogich hui 
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dby his (karbili grant 
eb żywota TT awa 


ny dawać, i ubogim fubftancyi wafze 
ciefz teraz o tym, że 
„ laka złodz oj 


go dobra Z 
| cie, naucza bowiem Swiety Anteni På- 
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według Auguftyna Swiętego nanki (kk) 


ktorą podobno wziął od fwego do wia- | 
ry Katolickiey nawrociciela Ambrożego 
Świętego, ten bowiem  fławny Kościo»| 


ła Bożego Doktor, każdego, co iałmu- 
Żnę ubogiemu winien dać, i dais, in- 


formule, co wtedy czyni, tak mowiac:] 


Nie ztwego ubogiemu daiefz, dle co 'iego 


było, oddeie[z. (II) Tak i Swięty Ba-| 
zyli naucza, do każdego bogacza.rno-| 
wiąc: Zgłodniałego ift chleb ten, ktorył 
iy zatrzymuiefz: nagiego ief. fuknia ta, 


ktorą ty wfkrzyni. chowajz: Loftgo ief o- 


buwie, ktore u ciebie. butwieie: potrzebuig. 


cego ief frebro, ktore w ziemi zakopane 


chowáfz. (mm) Taki tedy człowiek re-| 
ftitucyą, oddanie przedłuża, ktory wii 


dząc ubogiego, albo o niedoftatnim wie- 


trzebuie; dla tego tenże Swięty Doktor 
Orientalny wielce takie fkępftwo gani 
temi owy: Zaknący od głodu nifzczeie, 


' mie, d i i25 | j 
nagi od z maa morznie, á ty iałmużnę do | nych prawdzi 


iura odredaczafz? [on] 


249. Takie fkapych bogaczow nie-| 
miłofierdzie BOG siemiłofierdziem zapła”| 
c; albowiem laką kto miarą mierzy, ta-| 


ką mu Bofka Sprawiedliwość odmierzy: 
kto 


SpRAWIEDLI 
to tędy, na ub 
BOG też nie 
ia świadczył: 
jelkiego, cho 
fawdziwiey n 
(woieg nie ot 
cudzej fublór 
GA na. ratów 
chciwe bogaćt 
powierzoney, | 
te wŚwięteg 
gę mowiąc: „ 
dopo, Wierny 
(p wajargo tuj 
wierają. w.lob 
fzerhie tak. ex] 
wzgardzenia. | 


f 
i 
j 
} 


P de | bra, według f 
dząc, tego mu nie daie, czego ou po-| 


wig ie Ch 
wieczaego zy 
fiie i wieezne 
fre. Pan JE? 


fioich won c 


MESE TT 


Wania ohcąe z: 
firza przełoży 


V 
J 


| tloby nie nie b 


0 tanki (Ht) 
Vego do wis. 
! Ambrożegy| 


ki co iałmu: 


b üli co igo 


bogacza mo- 


lemi zakopan 
; człor vie re: 
a, ktory wh 


więty Doktor | 
VUL gani 
fody nijzcz ie, 


iafmużnę do 


ogaczow n 


[T 
KCO 


way. Kości ci H 


^ i dais, i Ihr 
tak mowi ac] 


Święty Ba- 
leb t tm, ktos ry 
A 

d Juknia ta, | 


| bof tgo if 0= 
t: pot trzebuig* 


t dziem z zapi la^ 
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[kto tedy na ubogich- nie ieft miłofierny, 
IBOG też nie hedzie mu fwego miłofier- 
| dzia świadczył; á zatym Kroleftwa Nie- 
|biefkiego, chociaż do niego „dla wiary 
|prawdziwey należał; dla niewiernosci 
fwoiey nie otrzyma, ktorą pokazał w. 
cudzey fubftancyi, tylko fobie od. BO- 
GA na. ratowanie ubogich, 4 nie na 
chciwe bogaćtw. zbieranie, i chowanie 
powierzoney, iako Sam, Chryftus Pan 
te w Swiętey Ewangelii daje przeftro 
ge mowiąc; „jeźliście w iym, co kyto cu: 
wego, wiernymi nie byli; ktoż wam.to da, 
co wajzego if? [o0] Te owa. co^za- 
Wwitra3 w fobie, Swięty. Gar denty. ob 
| fzernie 5s polluit: Male fa bogattwa, 
| wzgardzenia, godne, fal(zywe, cudze do: 


p ftatnim wie- | bra, śródłag iow Chryftufa, ktory. pra= 
zego 00 po. | wdą i ieft; Chrześcianami lefteámy dla 


wiecznego żywota. Same dobra Niebie. 
| fkie i. wieezne fa wielkie, prawdziwe, ná- 
|fze. Pan JEZUS przyksząń. zbawien- 
|nych prawdziwy Nauczyciel, Uczniów. 
fwoich w.on czas Apoftołow. albo teraz 
* | wfzyfikich wierzących do iatmuża da- 
| wania. chcące zachęci ić; podobieńftwo (za- 


) mierzy, ta farza przełożył, żeby przykładem. tey 
sé ogmierzy: 
| | 


ofoby nic nie być naíZego. na tym świe- 
| cie 
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T AT sę 1 um 1 Tal 
cie wyrazil, ale fzafowanie dobr. Pana 
nafzego nam powierzone do ich używa: 
nia co dofyć z dziękczynieniem, 1 do 


ich udzielania wfpołfugom, jako Mel 


potrzebuie: ani nam być wolno źle z 
żywać dobr powierzonych, albo zbył 
czne wydatki czynić; ponieważ expenfy 


rachunek będzie trzeba oddać. Zape- | 


wne bowiem, co telko na tym Świecie 
left, cudze nam ieft, ktorym przyfziey 


fpodziewaiący m fie nadgrocy, iako go-| 
ściom i podrożnym na tym! świecie kon- | 


werfowaé kazano, aby każdy z nas be-| 
fpieczni e śmiał Panu wyznać: Przy: ho» 
ziń ia ieflem uctebie i podroźny, iako 
fa Oy: owie moi, Pfal. 38, 13. Wia- 

"i zaś wierzących i wi leczpa pef. {fya 
ieft ona Niebiefka, gdzie o fercu i fkar- 
bie nafzym wiemy, gdzie iż ig calym 
myśli eff-ktem mięfzk amy, fobie ro- 
zumiemy, albowiem ma[za wa aua | 
w Miebiefiech id. Philip: 3, 20. Nafe te: 
dy ieft Śrolef two Niebiefkie, ieżeli obie- 


cuiącemu Panu w pokorze ferca, i ci- | 


chości ducha fiużemy, bo fa; bfogofta: 


pios ub: oazy duchem , albowiem ich ief | 


Hrolefiwo Nabiefkie, Matth. s. Kroleftwa 
tego nie może dofiąpić każdy ten, kto- 
ty 
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nv Ww cudzym n 
do czaiu 1 fobie 
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f^, atii ich be 
łakomy „koki 
ty lą ls $.í 
bnie ÈS. After 
e e [lowa toy) 
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Ani ja 
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wcale 1 podle 
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Bolka do woi 
maij; COŻ 
perlwaduią 
nych rzeńży ni 
chunkom poffe 


| wiecze twoje ef 
|! twoie Wył 
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ry w cudzym tego Świata dzlezictwie 
do czaju fobie powierzonym niebędzie 
fpofobnym i wiernym fzafafżem, . , 
Trzeba tedy udzielać : potrzebui: jcym pie- 
riedzy według rofkazania Stworcy wf zy= 
fikich Boga; ponieważ ani nie fą na- 
fze, ani ich bez grzechu i zgaby fwoi iey 
| łakomy ktokolwiek nie zatrzymuie, Po- 
ty fą flowa S. Gaudentego: (pp) Podo- 
bnie iS. Afterius Bifkup Amafceńki w 
te fłowa mowi: Bofkie fa, jakiekolwiek 
dobra mamy; tylko używanie ich jeft 

nam pozwolone, fzafowanie powierzone. , 
Ani zmyllow nafzych Panami pie ie- 
fteśmy, lecz ekonomami, ponieważ we- 
dług prawa Pańfkiego zażywać ich mid- 
my; albowiem cckolwi jek prawami i 
przykazaniami ieft obowiązanego, flugą 
wcale i podległym prawodawcy zoftaie. 

ani Ak ciala mafzego 
r ie wolne, ale za wolą 


i zabierać 


a duig, że złota, ftebra, rol, i ir 
nych rzeczy ni Ms da 3 żadnym ra- 
chunkom polei j trzymaía ? Nic czło- 
wiecze twciego nie jeft, Slug ą -iefteś, 
1 twoie wfzyfiko Pańlkie ief, res 
Za 


Rozga 

5o. Zaczym ktokolwiek malz do- 

y. bogattwa, dofistki, lub maietno- 

i, fzafuy ie na ubogich, rozdaway ie 
potrzebuigcym, opatruy chorych, nakarm 
łakoących, napoy! pragnących, okryway 
nag ch, uczeftuy podrożnych, Żebrzą- 
cych nie puízczay darmo od fiebie, a 
wfiydzącym fię Żebrać wrzuć bez wi- 
dza bryłę złota, albo z pieniądzmi wo- 
rek oknem do izby, a ia tobie z Pfalmu 
wieczne przepowiadam ufzczęśliwienie: 
Rofprofzyt, dał ubogim, Jprowiedliwość 
irgo zoflaie na wiek wieku. (rr) 


KZZZRZARRKRZRZNRA 


TEXTUS S. SCRIPTURE, & SEN- 
ENTIÆ PATRUM 


(a) Qui habuerit fubftantiam hujus mun- 


bere, & clauferit vifcera fua ab £5 quomo- | 
do charitas Dei manet in eo?.4. goan, 3, 17. 


(b) Mea eft univerfa tetra. Exod. r9. 5. | 


(c) Ergo Deus fibi omnium ven: dicavit 
dominium, ufum fru&uum vëfò fubditis fuis 
diftribuit. Philo lib: de Cherub: 

(d) Dominus dedit," Dominus abftulit ; 


ficut Domino placuit, ità factum eft: fit no- | 


men Domini bene Job. 1, 21, 
(e) Si letatus fum fuper multis divitiis 
me- 


CPRAWIEDI 
meis, & quia p 
&c, pro frome 
oro hordeo fpit 

(£) Unde 
non liabuit, do! 


| tulit. W Chryf, 


(g) Ri apinar 
gau di 0 fufcej ji 


| meliorem & ma 


10, 34 

(h) Redde 
lu. 16.2. 

(i) Non dom 
lici facultatum, 

(k) Primün 
mus domini diy 
fpenfatores ali 
mino nobis cri 
fpenfemus, fic 


| Luc. c. 16. 


(e). In terr. 


| cos, non domin 


di, & viderit fratrem. fuum neceflitatem ha- | Porre minlfier 


| fe jus. perpetui 


| 125, 


(m) | Quid y 
que nec vere, 


| funt, tollite eas 


interlerit; non f 
de Aty, 

(0) Meritis, 
hà vita compara 


| miferi Icordam g 


k malz dy. 
nb maiętno. 
ozdaway ie 
ych, nakarm 


, 
"ch ztbrz 
UB, ZEDIZa- 


od fiebie, a 


iądzmi wo- 
jie z Pfalmu 


zesliwienie: 


prowiedliwość 


ch, okryway | 


uć bez wi- | 
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meis, & quia plurima reperit manus mea 
&c.-pro frumento oriatur mihi tribulus; & 
pro hordeo fpina. Fok. 31, 25, & 40. 

(£) Unde quia gaudium de poffeffione 
non habuit, dolorem de amiffione non per- 
tulit, `S. Chryf, homil. 23. in Matth. 

(g) Rapmam bonorum veftrorum cum 
gaudio fufcepiftis, cognoftentes vos babere 
meliorem & manentem fubftantiam, Hebr. 
10, 24. 

(b): Redde rationem villicationis tuz, 
Luc. 16.2. 

(1) Non domini, fed potius alienarum vil- 
lici facultatum, S. Ambr. I. 7. in Luc. 

(k) Primüm hoc difcamus, quod non fu- 
mus domini divitiarum, üt putamus, fed di- 
fpenfatores alienarum rerum, que à Do- 
mino nobis credit» funt, dt illas bene di- 
fpenfemus, ficut ipfe impera. Theophilo. in 
Luc. c. 16. t 

(e) In terra nos debemus fentire villi- 


| cos, non dominos putare; prorogationis tem- 
| porarie minifterium fufcepiffe, non invenif- 


fe ijus perpetuum potlidendi. S, Chryfol, ferm. 


| 125- 


(m) | Quid vobis cum terrenis divitiis , 


| que nec vere, nec veftre fant. Si veftre 


funt, tollite eas. vobifcum; fed homo, cum 
interierit, non fumet omnia.» $, Bern. Jerm. 4. 
de Adv. 

(n) Meritis, charitate, eleemofynis æter- 
na vita comparatur. -Obdurationi adversüs 
mifericordiam ærerna pena mfigitur. Hac 

co: 


Roz&a 


4 
30 

cogita, quisquis opibüs abundas, quisquis ta- 

bes fubftantiam hujus mundi, & elaudis tua 


vifcera. fratribus. neceffitatem patientibus. 
Difpenfatorem te. pecuniarum tuarum effe 
noveris, non minus quàm Rectores Ecele: 
fiatum. Quemadmodum igitur illi non ha: 
bent poteltatem ea, quz. à vobis collata funt 
pauperibus, temerè difpergendi, quandoqui- 
dem. ad alimenta pauperum -conftituta funt; 


nam ter 


koc mibi fuprem 


m Co: 


fed tangua 
fructum prelo: 
di dominium, A 
m alum tra! 


paritu quod; -juré non debes tuar temerè fmn 


confumere. Nam etfi paterüam he redita- 
tem accepifti, arj; ea ratione, quxcund; ha- 
bes, tua funt; Dei taipu funt univerfa. 
Deinde, fi tu diligenter, que dediiti, vis di: 
fpenfari, Deum autem non arbitraris: accu- 
fauorem à nóbis rationem | difpenfationis 
petiturum, fed toleratarum., ut bonis tuis 
abutaris, & in voluptates, in ludos, in luxum 
temerè effondas? falleris, non itx eft., Ideo 
enim te divitem fecit, ut pauperibus ali- 
menta fuübminiftres. S. Chryfof. bomil. 78. in 
Matth, ć 

(o) Pofuiti in capite efus coropam de 
lapide pretiofo, Hal. 20, 4. 

(p) Ut ręcte intelligatur hoc 
fignificari aliud, quàm regalem dignitatem 
& gloriam Dei benefició ei obtigifie. Vi- 
tam petiit ratione vite fempirerne, quam 
per Chrift 
pectavit. ganf, in Pf. ibi. 

(q) Terra quod; non ven 
petuum, quia mea eft, & vos advene & co~ 
loni mei efis? Lit. 25, 23. 


loco non] 


nm David in«celis bona fpe ex: 


detur in pet- 


jus habeti 
Fe. 
nihil non haben 


did 


gelis elu 


hr m 


Malis 
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(ry. Quaf dicat: WA vos effe non tan- 
quam terre domino$ & proprierarios( nam 
lioc mihi fuprémo omnium Bod 'efervo) 
fed tanquam colonos, quibus gratis ufam- 
fructum przeíio. Ufu fru&tuarius vero fun- 
di dominium, quod fuum non eft, non poteft 
in- alium trańsfundere: fed neq; diutiiis, aut 
pa&is elocare poteft, quàm quibus à 
Domino permittatur. Philo apud Tirinum Com- 

Le 


i mni. in 


(s) Fru&us annuos cultoribus tradit, ut 
nni iot is'arbiterium fuum exerceant: tetra ve" 
[ro, quia fua eft. ne omnino” diftrabatur; in- 
|cerdrcit.  Radulph. Flay: l.x9. im Lev, €. 1. 
(cy' Aliam caufam tradit nunc ipfemet 

| Deus, quoniam eamdem illam terram, cu- 
jus habe: Dominus- peculiariter volebat, 
| nihil nc iabens vis fub fao dominio, tra- 
Ediderst. ac- veluti lócarat Hebrxis jure co- 
i illi úti Lorinus in 


I i imi; & 
in domum tuam;.cum 


eum. 2: 5$, 7. 

| ; dicti in ignem 
| ererna jui para eft diabolo & An- 
gelis ejus; efuri nim; & non dediftis mi- 
NA E . 
hr mam &c: Amendico vobis, quai- 
diu non- fecilt;is um e? ec mi- 
JU feeiftrs Matih: 25. z: 

(z) Beatus, jut inteilgit fuy t egenü 
& pauperem, i 16 Al: jerabit eum 


Dominus, - Hai: 
(aa) 


284 Rozaa 

(aa) Hoc ef Corpus meum: híc ek 
fangvis meus, Matth: 26: 28. 

(bb) Non pavifti, occidifti. Ś, Cypr: ci- 
tatur [ub nom, 3. Ambr: in Collefi: Gratiani c. 
Pajce. dif: 86 

(cc) Omnis arbor, que non ficit fru- 
&um bonum, excindetur, & in ignem mit- 
tetur. Matth: 7. 19. 

(dd) Rogo vos, fratres, hic attendite, 
quam fpem Tabere poffunt, qui mala faci- 
unt, quando illi perituri fant, qui bona non 
faciunt. Denig; Domisus nos Matthei Cap; 
7. terribiliter admonet, dicens: Omnis ar- 
bor, qua non facit fruBum bonum,  excidetur, 68 
in ignem mittetur,, Non dixit, que facit fru- 
&um malum, fed que non facit fra&um bo- 
num. Hinc ergo poffumus evidenter agno- 
fcere, quas penas àrber fpimofa in die ju- 
dicii. patietur, quando illa, que fructum non 
dederit, excidetur, & in ignem mittetur. 
S: Cefarius ferm: 31. infer Auguftini alias 58. de 
Sont Nunc in ^ Appendice 77. 

(ee) Omni autem, petenti, te. tribue. 
Lui: 6. 30. 

Sané benefaciendum eft bonis & malis, 
juftis &- injuftis, amicis & inimicis, cum ne- 
ceffitas exigit, & facultas ferat, S. Petr: Cæ- 
lef: opujc: c, x. p. 4. 

(f) Munerator tuus vult te effe muni- 
ficum; & qui dat, ut habeas, mandat, ut tri- 
baas, dicens: date, & dabitur vobis, $. Leo 
m, ferm: 16. de jej. dec. mens: 69 eleem. c. 2. 

(gg) Divitibus hujus feculi precipe 
non 
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ftat nobis omni: 
se, divites Geri. 
hueze, communi 
damentum bonu 
dant veram vita 
(hh) Eleemc 


Divi ites » 
tores Divitis, f 
latrones punien 
[tra Domini vol 
dicere: Omnes, 
| funt & latrones 


(IY Nen de 
| de fuo reddi BN 
| (mm) Bfuri el 
| tines: nudi eft v 
|difcałceati calce 
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pofides, $ 

(an) Efurien 
gore rigefeit, & 
num differs? Jg 

(o0) Si ia a 
veltrum ed, qui 


SPRAWIEDLIWOŚCI Boskrev. 395 
ae et | non” fublime fapére, ned: fperare in incer. 
to divitiarum, fed in Deo vivo (qui præ- 
ftat nobis omnia ad fruendum) bene age- 
re, divites fieri in: bonis operibus, facile tri- 
buere, communicare, thefaurizare fibi fan- 
damentum bonum ih futurum, ut apprehen- 
dant veram vitam. r. Tim. 6, 17. 

(hh) Fieemofyna et a&us juftitis, quia 
imploranti eft debitum fübvenire. S. Anton: 
POlyffip. ferm. fer. 6. ciner. 
| Gi). Divites funt: uliefauratii % difpenfa- 
p; frores  Divicis, “fcilicet Domini Ne J. C. w 


latrones. punientur, fi male vivant, & con- 
itra Domini voluntatem. Ideo jam poffumus 
dicere: Omnes, quot quot venerunt, fures 
o- |Ffunr & latrones. 5. Vinccrt: Ferr. ferm. 1. 
- |Dom. Quinquaq. 

(kk) Superfua ‘divitum’ neceffaria funt 
pauperum. Res aliene  poffidentur, ćfim 
fuperflua poffidentar. S. Aug. tem. 8.. in Pal. 
147. 

(1l) Non de tuo-largiris pauperi, fed 
de fuo reddis. S, Ambr. ib: de Nabuth. c. 12. 

(mm). Efurientis eit panis, quem tu re. 
tines: nudi eft veftis, quam in'arca cuftodis: 
difcałceati calceus, qui apud te marcefcit: 
egentis argentum, quod tu terre infoflum 
poffides. S, Bafil. IA. tom. 2. homil. 6- ex variis. 

(nn) Ffuriens fame abfümitur, nudus fri- 
gore rigefcit, & tu eleemofynam in craki- 
num differs? ldem ibid. 

(00). Si in alieho fideles non fuiftis; quod 
verum eft, quis dabit vobis? Luc, 16, 12. 


(PP) 
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| 486 Rozaa y rationi 
f «e «6 . E JUnoxIar w : 
| (pp) Divitiæ bona: funt modica, & cone ANA t 
Li LIN zh à 3 ` Q LO 
vemptibilia, falfa, aliena, fecundüm ver a 
tempt A a, auena, 2 düm verba omnia Domini f 
Parabola 


mi : 
(rc). Difpert 


rar Vitam eternam. Sola bona celeftia 
& eterna magna funt, vera, notra- Domie |. i 
5 ; ejus manet 1n i 


prer 


vel nune univerfos credentes 
lens ad eleemofynas fideliter. exercendas, NA | 


hnjus perfon nihil noftram in hoc feculo 
effe fignaret, fed. difpenfationem nobis cré: 
ditam facultatum Domini noftri, v 
tendum ex eis fufficienter cum g 


Bo police 2 b 
el ad ue dola 


arunt 


ati 
l 
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altione; vól ad diftribuendum confetvis, profag, 7 tego 
ut.cuij; opus. eft, nee licere nobis paffim lje 


| faculta abu.i commifsis , aut expenfas M 
Pe TRAN ; gacze abawie 

ufurpare fuperfilas, cùm fit erogationts r: abis viet 

tio* Domino venienti. reddenda. &c. S. Gaus | obawiając fie 

; niemi w offati 


fpenfatio credita. . « Ne fenfuum quidem || bieowi 
noftrorum fumus domini, fed ceconomi, cùm Fh ieiow! gr 
| fecundüm legem Domini iis uti debeamus; |dla grzelznik: 
Quidquid enim legibüs ac preceptis adstrin- | Bolkim rada n 
gitur, fervum plane ac obnoxium legisla-| ftat muf; ale | 
tori effe nofcitur. Quod fi né ipfze quidem) wierone E 
córporis noftri partes ac membra libera|: y s | 
fuij; juris exiftunt, fed Domini. voluntate posaza dyip 
ad fun&iones. fuas diriguntur; quid his di- domych mąk | 
Gemus, qui fibi perfvadedt, auri fe, argen" klżych niewid 
ti, agrorum, ceterarumQ; - rerum, nullis 
ob- 


Tomik il, Rozgi 


"m 
ve | 
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obnoxiam rationibus obtinere poffeffionem ? 
Nihil, o homo, tuum eft. Servus es, tuii; 


. | omnia Domini funt. S. Aferius dmafce Epifc: 


Homil. in P:rabolam de Occonomo iniquo. 
(rr) Difperfit, dedit pauperibus, juftitia 
ejus manet in feculum feculi. Pal. PII) 89. 
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NAURA iV 


Po policie z bogaczami źle fie dzieje 
doczesnie i wiecznie 


|251. E. tego niefzczęścia w przykla- 


i| zie wyrażonego niech fie Doe 


|gacze zbawia WA przerażą ftrachem, 


Gu. | obawiaiąc fie tego, żeby fie podobnie z 


jniemi w oftatai życia ich moment toż 
famo nie ftalo, co fie z tym bogaczem 
przytrafiło. Nie potrzebać w famey rze- 
czy bisiowi gracą wyciągać dufzy z gar 


„„|dła grzefznika, bo fama za dekretem 
ii | Bofkim rada nie rada z ciałem fie roz- 


{Rat mufi; ale Bog takim iey wyście na 
wieczne potępienie pofobem wyrazić 
i pokazać dyfponował, aby ludzie z wi- 
domych mak wielkich dochodzili wię- 
|k&ych niewidomych, ktore dufza do 
Cc pies 
Tomik il, Rozgi Sprawiedliwości Eafkieg. 


cie pistby m 
by Cyrulik żelazo dlugie do ipei) wras 
ziwizy głęboko, po i: go wnętrznościach 
-dnn Czegoś fzukal, aspotym 2 tamtąd 


nagle go wyfzarpnął. ' Gdyi byśmy na ta- 
khá akcyą patrzył, pewnieby'na nas-od 
p: rzeftr che zadrzała kora , dla-Zywey 
3maginacyi, ktorąbyśmy na ten czas o-. 
krużne boleścietakiego męczennika W- 
znali. Tak z widomych mak doczefnych 
możemy rozumem wiarą cfwieconym | 
viekfzych i nieporownanie okrutnley- 
fzych katowni, dochodzić, ktore i prz 
fkonaniu fwoim i po-śmierci bogacze 
do piekła dektetowani cierpieć mufzą 5 
albowiem dafze ich z taką męką z ciał 
fwoich wychodzą, jak gdyby ie vzart 
roziądły frafzną iaka 2 gardła wyciągał | 
graca. Nieomylne o tym $wiadettwo z 
Pima Swiet:gó mamy, ktore nas infór- 
1nuie, że bogacz przy zgonie życia (Wes 
go potárte bogaétwa nie tylko zwomi- 
tuie, ale też Bog oftrym fprawiedliwo: 
ści fwoisy żelazem z iego brzuc ha wys 
ciągać ie "będzie fa] "Gdyby tyko bies 
każdego przy Śmierci bogac za męczył; 
«nnieyby uvietpiał; ale że Bog Wiech- 
mo- 
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te wlżyftkie by 
mekom, ktore 


kia? Cokolwie 


i frafinego WY 
ga nic to wizyt 
Jkielóego, w kto 


będzie. (b) Je 


hiomi bogacze 
flow Boga Wc 
yemi wieczną 1 
fra: Biada wot 
pociechę macie, ( 
ya ty tych tylko I 
o mocy folet 
paw fwoich fie 


kich doftatkow 


nie by ; 
obie dané, 
tunek SUR | 
nie chciwość i 
tiwna miłości | 
ferca (wego od 
ddrywaią, kto 


ten czas o- 
zeńnika dl | 


pświeconym 


okratoi ley- 
jig ] PT 


ilko. 2womi- 
rawiedliwo* 
brzüc ha wys 
Dy ty ko bles 


deczefeych | 
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nocny, że Pan nieporownaney fiły, że 
3ędzia zagniewany karać go przy fko- 
aniu, i Žie nabyte bogaćtwa z niego 
Ey ciggac s niepofpolite w ten czas 
półeści wfkreś.go przeniksą. Ale coż 
e wfzyftkie być mózą przeciw onym 
nekom, które takiego pó śmierci cze: 
kaia? Cokolwiek przykrego, cis ;fzkiego, 
| firafznego wycierpi na tym świecie, 
Ma nic to wfzyfiko względem ognia pie- 
kielńego, w ktory wrzacon po Śmierci 
pędzie. (b) jeżeli fie tego Weber 
-— bogacze nie oig, niechże fie 
Row E Boga - Wcielonego przelękną, ktoe 


?* Lemi wieczną im niefzczęśliwość ogła* 
, pa: Daia wam bogaczom, ktorzy wafzg 


jociechę macie, (c) | Strafzoa ta (-aten- 


M pa tych tylko bogaczow potępia, ktorzy 


w mocy feoiry dufaią, i w mabfiwie bo- 
paliw fwoich lie chefpią (d) ktorzy ziem- 
kich doftatkow Źle zażywaią, ktorzy 
hie dziękulą Bogu za dobra od niego 
obie dané, ktorzy tychże dobr na ras 
'unek ubogich nie łoża, w ktorych pa- 
iuie chciwość i miłość doftatkow prze» 
ciwna miłości Boga' i bliźaiego, ktorzy 
ferca (wego od ziemikich doftatkow nie 
ledrywaig, ktorzy boga&w fwoich tak 
Ccz za- 
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zażywaią, żeby żądzom fwoim zadofzć vira. 
czynili, rcfkofzna: drogą chodzili, ni- [uat dnach 
nieyfzego żywota delicyi i wyged świa | mi, i wigjzetec 
towych bez przefzkody zażywali, a | wzw azi 
Krzyża Chryftufowego i nmartwienia | sini bogaci 
jego nie kofztowali. Biada takim wlzye | ni łatwo f 
fwim "bogaczom , albowiem pociechę | „powiem po 
fwoię maig doczéfng, przemiialącą , 1 | gnierć wiesz 
^tgk nikczemng, że im nic dobrego $9 | mwjedzizł to 
fobie. nie żofiawi, albowiem ukotono= | foch tak mc 
"wany Prorok tak o nich napifał: ŻajnęsĄ jn wam à 
li [pamen fwoim, i nic mie zmależii wu WT Krolif 
Jey bogá& mpscwie w rękach jwoich Ce) 1 qe rudno wi 
I labo przez cały wiek życia fwego bodi tot mu łetwi 
gacze chciwi niezafypiaiącą ftraż OdPRA< |, piekła al 
wiali, -ktorą dobra i doftatki dla kogo |q .gunęjus pil 
infzego konferwowali, a-z tego famegol pi. ktora 
:doczefna konfclacya dla fiebie mieli, lak) «iuis wi 
im śmierć zamknęła oczy na fpanie wies) trzymać fov 
czne, wieczną pociechę utracili, à MT 
"fkcfüczong w piekle katownig znaleźli,| V. | wielkjen 
ktora ich nigdy nie przeftacie męczyć; gą Śmierci ch 
ift bowiem Pi(ma Świętego upewnien:e, | (jg zg 
Że.pótężni tego Świata, potężne męki) kopie. (i 
cierpieć będą. (f) Dla tego na WÍ2y*| st, hw 
fikich takich Święty Jakub mnieyfzy wos| ge Didi św 
ła: „Już teroz bogacze płaczuie, narziag*| fili Sila 


cie, wyrąc w mizeryach wajzych, a "| tit nie myć 
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kyged Świa: 
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Imartwienią li 
takim wizy 
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Pmilalacą , | 

dobrego po 

D ukoronoe| 
pilti Zafręs 

alegi w/zy: 

jwoich, © 

ja (wego bo- 

fira£ odprs«] 
tki- dla kogo: 
tego fatego 
bie mieli, iak 
a. fpanie wie«] 
racili, a nie« 
ynig znaleźli, 
pie męczyć) 
upewnien:e, 
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ego na why 
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tiit, narzekaj" 
zysh, ktore naj 
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warprzgidg. Skarbiliście fobie gniew w 
ofłatnich dnach, | BaskietowalJcie na zie- 
mi, i w w/zetecznościach wykarmiliście [erca 
wa[ze w dzień zabijania. [g] Dzień za- 
biiania bogaczow że iefkdzień ich fkona* 
nia, łatwo fe każdy domyślić może ; 
albowiem po Śmierci doczelhey na 
śmierć wieczną do piekła idą. Prze= 
powiedział to Chryftus, do Uczniow 
twoich tak mowiąc; Zaprawdę powia- 
dam wem, że bogacz z trudnością wni- 
dzie do Kroleftwą Niebiefkiego. Ch) jeże- 
lié trudno wniść bogaczowi „do Nieba, 
toć mu łetwo przychodzi wpaść na łeb 
do piekła: albowiem, tako mlekomowny 
Laćtantius pifze, ciafna bardzo ieft ście- 
izka, ktora fprawiedłiwość prowadzi 
człowieka wiernego do Nieba : tey 
trzymać fię nie może, tylko lekki, 1 ze 
wfzyłkiego wyzuty. Zaś bogacze wie- 
lą, 1 wielkiemi ciężarami obciążeni dro- 
gą Śmierci chodzą, ktora nayfzerfza ieft, 
porieważ zguba czyli zatracenie fzero- 
ko panuie. (1) Przytoczone fraz Chry- 
ftufowe flow: dobrze wziąwizy na uwa- 
ge fławny świątobliwością i nauką Maf- 
fylifki Salvianus, tak naucza: Niech 
nikt sie myśli, że bogaćtwa przyftolą 

Re- 
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Religii; albo nie fzkodzz: fa one przes | qr, że pęd 
fzkodami, nie pomocą; ciężarami nie py pieniądze 
ratunkiem; albowiem poffeffya i uży: to zgoła rzecz 
waniem bogaćtw mie wfpiera fie, lecz MT miał cał 
fie wywraca Religia, według tego, coll czefoe mienić 
fam Fan powiedział: Staranie tego wie- aig Tak 
ku i om: munie bogałłw zodujza fłowo, ti wą dyii, i 
finie fig bez pożytku. Math: 13, 22. Apor | kizego dokład 
ftoł też mowi: Maige pożywienie i odzie | d puina wiek 
nie, tym fig kontentuymy: albowiem korzgł wfzy kim oc 
chcą fig fiot bogatemi, w pokujy i wjśdło | siat zwgkło 
daba wpadaą. 1. Tim.6. Zaczym W| fi (woje i 
rzeczach ty iko potrzebnych iet zbawie- | |! i wprzod fam 
nie, 4 w zbytnich fidlo, flower, zaraz y, jakie ł 
Apoftoł przydaie, że bogacze wp dai w sym pieniąż 
wiele niepozytecznych i fzkodliwych poz 58* | jefekażdema 
dliwoici, ktore po og! 'qeàig ludzi na zatra | | gelit Swiete; 
cenić i zginienie. jeżeli te dy bogactwa | cu. Jadah n 
zatracenie w fobie maia, chrońmy fie | pył chciwy, : 
doftstkü, żebyśmy w zatracenie pie wpa- | | Wiielonego 1 
dli. Obízerne i bogate miepie przynofi| à Potym 
BEA Trzeba fie chronić obízet-| dzc, i; był ( 
ney pofleflyi, żeby głębokie nie naha- | d. oa śmier 
piło zgubienie, [k] l 

252. Y rie trzeba.fię dziwować| 
tod t Ze na tak oplakaüa niefzczesli- 
wość. bogacze przychodzą, ponieważ ła- 
sowiwo i chciwość do tego ich przywo- 
dzi, 


Z tego 2 
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ni mowią 
| krew p jrawiedl 
oddaal GO: 7 
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dy bógaćtwa 
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je. nie malig- 
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dzi, że p:edzey fiebie famych izk zbió- 
ry i pieniądze (wole potępią. Widzi bę. 
to zgoła rzecz niepodobna do wierzenia, 
żeby miał człowiek bardziey kochać dòt 
czefne mienie, niż foie wieczne zba! 
wienie. Tak ci,prawda, rozfądek zdra- 
wy dyktuie, iż każdy ma iak naywię- 
kízego dokładać ftarania, aby żył z Bo- 
G.EM/na wieki ufzczęśliwiony. Z tym 
wfzyftkim- kochanie boga&w- tak zaśle- 
piać zwykło człowieka, że więcey do- 
ftatki fwoie niż BOGA Samego miiuie; 
j wprzod -famego fiebie potępi, i-k fiow- 
ko iakie złę przeciw fwoim ukocha- 


e 


nym pieniążkom wymowi. Ta prawda 
ie(t kazdema Chrześcianinowi. z Ewan- 
gelit Swietey wiadoma; bo ktoż o zdtay- 
cu. Judafzu. nie wie, iż na pieniądze tak 
był chciwy, że dla ich nabycia BOGA 

cielonega nieprzyiaciotom: iego-prze- 
dał, Potym iednak żałował: tego, Wi- 
dząc, iż był Chryftus Paa za iego zdra- 
dą aa śmierć krzyżową. dekretowany. 
Z tego- żalu judafz dwie rzeczy uczy- 
nik pieniądze oddał, i winę fwoię wy- 
znały mowiąc:- Zgnzejżyłem, wydawjzy 
krew [prawiedlieg. (I) Kiedy pieniądz 
oddawał, co z memi uczynił, podaie E- 

wan- 


RożGA 
wangella do wiadomości temi fłowy: 
PForzuciw/'zy w Kościele $rebrniki, odjzedł, 
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(m) A wymowiłże iakie flowa na pie- 
niądze, ktorymby ie potępił? bynamaiep; 
rie rzekł, kę apa na ziemię cifngl: prze- 


padn ycie pieniądze, ktoreście mię do tak | 


cięlzki iego grzechu pociągaęly: idzcie 
precz odemnie przeklęte pieniądze, kto- 
reście ná głowę moie wieczne przeklę- 
ftwó: prowadziły: zgińcie ná wieki pie- 
niądze, ktoreście mi okazyą do wie: 
czney zguby moiey były. Nic takiego 
ani podobnego Judafz na pieniądze nie 
rzekł, raczey na fiebie famego wyznał, 
Że ciefzko zgrzefzył, iż na Śmierć okru: 
tną fwego Pana wydał. Tak to chci» 
wyilakomy ná pieniądze człowiek prę- 
dzey fiebie famego potępi, iak fłowko 
iakie złe ná fwoie pieniądze wymowi. 
Tego zdraycę wlzyftkim ná pieniądze 


chciwym wyfławia przed oczy Biłkup 


Hoftyeńfki drogo tak mowiąc: | Oto nies 
f* zęślwy Judafz tak był zalepiony! ra" 
częy wolał Jamego fiebie iak pieniądze zgu- 
bic. Pieniądze Kościołowi, f Gebie zas pa- 
wrozowi oddał. [n] Podobnego niefzczę- 
ścia bogaczom fpodziewać fie trzeba; 
choć bowiem nie myślą BOGA za pie- 
nią- 
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"IM niągdze przedać, tak iednak worki ga: 
Sak dei, |pchane i fzkatuły napełnione ferca ich 
‘Wa Da pie: |ząślepią, Ze i przy famym konaniu fwo: 
bynamaliegj fim ich fie miłości nie odeymą, á zatym 
cnsl prze: Hfiebie famych raczey á nie one potępią. 
e mię do tak 253. Możefz tę prawdę, moy Czy- 
Y: idzcie Mtelniku, widzieć z przefirogą twoią we 
niądze, kto jdwoch bogaczach, z ktorych ieden przy 
06 przeklę. śmierci worek z pieniądzmi zamiaft kri. 
à wieki pie. fevfixa całował, drugi zaś nie za grze- 
Ją do wie. chy fwoie, śle iż doftatki fwoie opuścić 
Nic takiego |mufiał, ferdecznie żałował. Pierwfzy 
leniądze nie | lat 55. maige zachorował cięfzko; roz- 
ego wyznał, | kazał tedy, by mu wfzyftkie pieniądze, 
śmierć oku: | ktore w iednym worze miał, przyniefio- 
[ak to chci: | no, z ktoremi uftawiczuiv fie ciefzył, gla- 
złowiek prg- |fzcząc ie, przebieraiąc, i ná nie pogla- 
iak fowko | daigc. Upominal go Kapłan, śby zanie- 
je wymowi, | chal tak gorącego,ku fwoim pieniądzom 
4 pieniądze | afiektu, i nieporządną do nich miłość 
oczy Bikup | odrzucił. Ale on odpowiedział, iż żadnym 
c: Otoni | fpofobem nie mogł áni ferca, avi ręku i 
Hepionę! ra: | oczu od onych pieniędzy odwrocić, w 
| gdz: agre | ktorych (ię mocno zakochał, ktorych z 
iebie zaś po. f wielką pracą i trudnością nabył. | tak 
„go niefzczę: | miefzczęśliwy tę miłość, ktorą był winien 
fie trzeba; | obrocić do BOGA, wpieniądzach topiąc, 
)GÀ za pie- f za grzechy nie żałuiąc, á on wor paw 

| ią: | IH- 


temi flowy: 


Rozaa 
krucifixa podanego fobie całując, dufze 
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na potępienie wieczae wyzionął. Dru- 
gi zaś, bogacz, tako pifze Zcenter m pros 
mont, male foeil. r, c. 1r. będąc. w ofta |? 
tnich życia fwego terminach, mocno fię | 
zafrafowawfzy, iż mist wfzyRkiego nál 
tym świecie odeyść, ufpokoić fie nie 
mogi- Zakonnik, ktory był przy nim, 
zbawiennie go upominał, áby t; ca ziem- 
fkich rzeczy zapomnial: á wfzyftko feme 
ce ku fkarbom i doftatkom Niebiefkim 
obrocił; bo cokolwiek na świecie ieft, 
jeft błoto i ziemia; przy tym żeby grze- 
chy fwoie, zważywfzy lata przefzłe, o- 
plakiwai, i ftaral fie przez fzczerą fpo-| 
wiedz i żał za grzechy poiednać fię z 
Boaikw. Ale on tego niefuchał, i u- 
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mieraige nic innego mie czynił, tylko]? 
wzdyc hał, wiiąc fie po łożku, jako lew 
rycząc, i z fwemi fig doflatkami tak ro- 
zmawiaigc: © moie zbiory! O moie pie- 
niążki! O rzeczy ztaką prącą i potem na: 
Byte! iuż ia niefzczęśliwy teraz opu- 
fzczam Was, ná wieki żegnam (ie z wa- 

i komuż fie doftaniecie? kto panem 
waízym będzie? Ach do prawdy powiem, 
więkfzą mt płaczu 1 fmutku, niżeli po-- 
ciechy iwadości przyczyną iefteście; bo 
ia. 


| śmie rei njefzez 
| uli Hugona | 
kiego w życia. 
da: a. f 
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ałuiąc, duy łakom-ia was nabył nie dofypiaisc i nie 
org. Dm /d3iadaiąc, frafuiac fie i pracaląc bez prze- 
ftanku, tak was teraz mu'ze opulzczać, 
z wami üg więcey nie ciefzyć, nie mo- 
gę was dłużey Grzec i bronić. - Między 
temi lamentami i płaczem ten bogacz 
nielzczęśliwy fkonał, wraz -z życiem 
wfzyftkie doftatki fwoie (tracil. Tuo- 
tworz oczy bogaczu każdy, á patrz do- 
kluyftko fæ brze zdrowey uwagi wzrokiem, lak nie: 
| Niebiefkim fzczęśliwie ferca ludzkie zaślepiaią obfi- 
świecie jej te dóRatki, ktorych mocna miłość: tak 
m żeby grze. Zwycięża chciwych, Że fię iey oderwać 
przelzłe, o. | nie mogąc, piyędzey fiebie famych iak 
ficzerą fpo- | OBe potępiaią. Słufznie ted; Boc Wcie- 
jednać fie z | loy biada bogaczom opowiedział, álbo: 
Rucha i u.) Wiem chociaż widzą fie być fzczęśliwe- 
czpał, tylkoj mi, í3 iednak tak za Życia, iako i po 
ku, jako ley | Śmierci niefzczęśliwęmi; bo wedlug na: 
i tarro: Uki Hugona Kardynała bogacze troia- 
oie pie- | Eiego w Życiu doczefnym doznawaią bia- 
intem pa: dà: iednego pracy w nabywaniu, dru- 
opus głego boiaźni w pilnowania, trzeciegó 
m (ig z wa. boleści w gwałtownym fwoich bogaftw 
' kto panem | opuszczeniu. Tego troiakiego biada ktoż 
wdypowiem, W tych dwoch „bogaczach nie widzi? 
„, niżeli po- || Skończyłoć fie to, prawda, zich życiem 
"estie; o] ná 
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| na tym świecie, ale infze biada troiakie „ger omne 
zaczęło fię z niemi na wieki w. piekle s jy; mis Fal: 7: 
iedno pracy bez odpoczynku, drugie bo: | (1) Porentes 
jaźni bez nadziei, trzecie boleści bez tr 99 6; i 
pociechy Zadney. (0) Takich nie(zczge| (8) ia 
śliwości, ktore was czekaig bogacze, Z E ae 
pamięci nie wypufzczaycie, ale o zbas pny; diebus. | 
wieniu fwoim fzczerze i częfto pomyśl: kin uxoris eni 
cie. Zaś abyście na tym świecie byli pecifonis 9? 
prawdziwie fzczęśliwemi, fan ubozich| ©) ^*^ 


imici i i : ilè intrabit in. re 
przyimicie, albowiem, iako naftepuiaca 4 intrabit 
ON 


informuie. (i) Anguftu 
V EM B "heuer juna h 
RÀ ZWZ ZW es dese ta 
TEXTUS S. SCRIPTURE, & SEN- peius & min 
TÉNTLE PATRUM, [rs A, ngenai 


ortis incedunt, 
atè perdido doi 
ini. 6 T. 

(k) Nom eftir 
aut non. obeffe d 
pedimenta hee | 
Don fubfidia. P 
ton  fufiulettut 
eundum illud, « 


(a) Divitias, quas devoravit, evomet, 
& de ventre illius extrahet eas Deus, Fob. 
26, 15. 

(b) Quæcung; dura & molefta, quecund; 
gravia & borribilia, que quisq; patitur in 
hac vita, in camparatione eterni ignis non 
tantüm parva, fed nulla funt. $.. Aug. tom. 
10, ferm. 190. de temp. RAK 

(c) Va vobis divitibus, qui habetis con. |S9licitudo iftius 
folationem veftram. «Luc, 6, 24. fufiocant verbu 

(d) Qui confidunt in virtute fua, & in Er Apools a 
multitudine divitiarum fuarum gloriantur, |Titum, is conte 
Hl. 48, 7- divites fieri, im 


(e) 
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(e)  Dormierunt fomnum fuum, & nihil 
ivsnerunt omnes viri divitiarum in mani- 
us fuis. Pfal, 75, 6. 

Cf). Potentes potenter tormenta patien- 
ur. Sap 6, 7. 

(g) Agite nunc divites, plorate, ululan- 
es jn miferiis veftris, que advenient vo- 
bis.. .Thefaurizaftis vobis, iram in novif- 
imis diebus.,. . Fpułati eftis fuper terram, 
& in luxuriis enutriftis corda veftra in die 
pecifonis. | gacob. c. 5, T, .3, 5: 

(h) Amen dico vobis, quia dives difi- 
sile intrabit in' regnum celorum. Math: 19, 
io. 
(iy- Anguftusadmodum trameseft, per 


quem juftina hominem deducit in celim. 


Hunc tenere nan poteft, nifi qui fuerit ex- 
peditus & nudus. Nam ifti locupletes mel- 
tis & ingentibus farcinis onerati per viam 
mortis incedunt, que ladíffima elt, quoniam 
ate perditio dominatur. Lać. |. 7. de divin. 
infit. C. T. 

(k) Non eftitań; quód competere quisqu, 


„hut non obeffe divitias Religioni putet. Im- 


pedimenta hec funt, non adjumenta: onera 
non fubfidia. Poffeffioce enim & ufu opum 
non fuffulcitur Reliy.o, fed evertitur, fe- 
cundum illud, quód. Dominus ipfe. dixit z 


JSollicitudo iftius feculi, & fallacia divitiarum 


fuffocant verbum, & fine fructu efficitur. . 
Er Apoftolus ait: Habentes vium  & ve- 
ftitum, iis contenti fumus: Bam qui volunt 
divites fieri, incidunt im tentationes, & in 
la- 
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jaqueum diaboli: Ergo in rebns tantitm ne- 
ceflariis eft falus, in füperfluis laqueus, im 
mediocritate Dei grata, in divitis diab sli 
lagueus Deni; fiatim Apottolus fubdit : 
' Que RETE A hominem in interitum & 


in perditionem. Ergo fi divitie interitum) ] 


in fe habent, evitemus opulentiam, né in 
interitum corruamus. Ampla & locuples 
facultas ormin inferre dicitur: refu: 
gienda eit wa poffeffio, né confequatut 
profunda perditio. | Salbianus lib. 2. ań Ecele- 
fam Catho! 

(1) Peccavi tradens fangvinem juftum 
Math, 27, 4. 

(m). Proje&is argenteis in templo, abiit, 
Ib v. 5: 

(3) Ecce infelix qualitey exczeatus eftt 
Maluit feipfum perdere, quàm denarios pe- 
rire. Denarios templo, feipfam os ad- 
dixit. Drogo Ep. Hof. ferm. de Sacramento Dom, 

o) Eft divitibus triplex ve in prefen- 
ti: ve laboris*in (acquirendo, væ timoris 
in cuftodiendo, v» doloris in deferendo. 
Et hoc triplex ve perpetuabitur in infer- 
no: aka erit ibi labor. fine" requie, timot 
fide fpe, dolor fine confolatione, Hugo Card. 
fup, Lut. 0 6. 
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o mowiąc: U 
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aio; 4 dadai 
elp eC. Te! fit Wie U 
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e. Hugo Card. 


SPRAWIEDLIWOŚCI BOSKIEY. 40E 
NAUKA V. 
Ubodzy daleko fzczesliwf iak Bogacze. 


T) Woiaka fzczęśliwość -potkać 
zwykła człowieka ná tym 


" wiecie; jedna ta, ktora iego życie w 
_ pkoiu konferwuie: wtora ta, co mu dro- 


Ę do żywota wiecznego brukuie. Te 


v I oieüfzczeSliwienia ladzie ubodzy dzie- 


£:1c25, bo ktorzy fà z fwego ftanu kon- 


Es 


"inci, pofpolicie bez klopotow 1 turba- 


vi (woie a cie pro val O tym ná- 


. Mienił Tobia(z Oyciec Synowi, do nie- 
- fo mowiąc: Uae „ prawda, Życie pro- 
| padziemy, ály dobr w le mieć będziemy [a] 


logacze zaś intereflami dochodow fwo- 


"Jh zatrudnieni flodkiego wczafu nie 


Baia; á ladaiako fluzac BOGU, w nie- 


-bfpeczetftwie utraty Nieba zoftaią, al- 


bwiem Święty Auguftyn powiada, że 
fac, ftarania, kłopotów materya ieft zło» 
b. i nie ebef pieczeń twem poff- forów ie: 
p (b) gdyż w nich doftatki rodzą nie- 
baltwo o (taranie fie zbawienia wiee 
kuego, [c] 

Co 
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Co (ie tycze doczefney fzczęśliwo= 

ści rodzącey. fig z fpokoynego życią ubo- 
gich; i mozolow, ktorym bogacze ra: } 
dzi nie radzi podlega:3; pozaafz prawdę, [fris „24 (w 
moy Czytelniku, z bogaczow dwoch, il, g, 
z dwoch ubogich; iednę parę ludzi tą: 
kich ftary, drugą nowy teftament naj 


ży 
jeżeli. ktory 


taką zazdrości 


przykład wfzyftkim przed oczy wyadin ujel a 
wia. .Stery tefłament podaje do wia-jy, „e; Woieg 
domości, że Elizeufza Krol Izraelfki tak MS A 

101, LE nu wi: 


wyfoko poważał, iż go też fwoiim Qy- 
cem nazywał. (d) Zaś o Danielu po- 
wiada, że go Krol Nabuchodozor nad 
wízyfkiemi Państwa Babilońfkiego pro-| 
wincyami Xiążęciem uczynił, i wielkie-|., o,” 
mi upominkami udarowal (e) Suk- die 
ceffor także iego Syn Krol Baltazar ka-| ^ pops 
zał go w purpure oblec, i złotym lur]... U 
cuchem przyozdobić. (e) Trzeci Kroll.“ fa 
Daryufz tak go fzacował, że go nayprzod) i 
jednym ze trzech w Pafitwie fwoimj, 
naywiękfzych Xiążąt uczynił, a poty 
zamyślał poftanowió go navwyZízym|, ^... — 
fwcich Kroleftw Rządzcą. (f) Ktożą, n ootan 
by nie był winfzował tak fzczęśliwych $0 75 
Danielowi fukceffow, ktorych bez ftara-] 
nia fwego i ludzkiey promocyi u trzecią 
Monarchow doznał? Wcale aiewiem| 

ieźli | 


niefżczęścia Na 
żarcie wom | 
I lubo ten & 
aby od takiey 


rze Krolew(k:| 


Tomik H, cogi Sp 


] Viae 
Z0 Życia nbo: 
rai Itu 
aafz prawde, 


ów dwoch, | 4 

are ludzi tag im i WRA 

te lament m Z: fi rolei fkicl w di 
I? ai, 


jtaką zazdrości torture pray [e 
Dauiel na FA orżć Krola Dary mfża od 
Xiaxat i Woiewedów doznał; albowiem 
Ici, tak mu wiel klopotow, turbacyi, i 

niefżczęścia natobieli, Ze tandem úa po“ 
żarcie lwom do lamy był wrzucony. 
I lubo ten Krol uflnie o to fie ftarat; 
aby od takiey Śmierci Daniela uwolnił, 
i żwawo fie aż do zachodu fłońca z łe- 
go nieprzyiacioł mi ucisrał, aby goz rąk 


Oczy wefta- 
taie do vil 
lirae Mi taki 
A twoim Oy: 
n Dan ielu po: 
hodozor nad 
oki ego pro» 
nił, i wielkie 


l (e) Suk- 


Baltazar ka-| ? 3 
| złotym bare ich wyrwał (g) nic to iédnak nić po- 
Trzeci Krol| mogło albowiem żazdrość onych Panów 
SA » 


dl wielkic sh tak gore, wziela, Ze i Krole« 


wik powaga, ODTONA 


e go nayprzo 
awie fwoimi > 


śmierci Daniela uwoldi 
gnil, a potym) 4 : AYO : 
Men gdyby W fzechmocność 
navwyZ2ym 3 edy na fatunek D 
(D Kta! a W tegy na ratune Uani 
AE ftrafzną od zgładni aye beltył UN 
y fzczeslimych] + bod Pus RN K 
ki pól Carpany byłby nieom;jlaie zginął 


ch bez fata] > 
zochi u trzech 
cale ni iewiem, 
| jeźli 


śmiefc To na tak żało 
rze Krolewiki m Danie 

Dd przy- 
Tomik H, Rozgi Spraiwiedjiwości Bofkiey. 


| 404 Rozaa |. SpRAWIEDL 
przyíz: Gł A Elizeufz dozszłże co podo- 73 uzdrowienie 
bnego? Nie czytam w Piśmie S. że | dra miiafą prz 
mu Panowie, Xiążęta, lub Miniftrowie | do tego Pan t 
łafkę u Krola pfowali, i iakich go b Io] wiem fioe ub 
potow nabawili. Daniel i Elizeufz by | jskie więcej 

li obydwa Prorocy, obydwa święci ludzie; | piel zaś był | 
obydwa u fwoich Monarchow ofobliwfze | bógaczem; | 

refpekta znalezli; rożna iednak obydwu |1ditos Króleg 
potkala fortuna. Mnieyfza była do za- | chodził Że i 
wziętości ma Daniela u Satrapow Babi- | pie doznał tap 
lohfkich okazya, że go Daryufz chciał | był bogaty, W 
Naywyżfzym Kroleftw fwoich uczynić | (k) która go. 
Xiążęciem: więkfza była u Minifirow | ście, że go 
Tzraelfkiego Krola ku Elizeufzowi Go za: | piego uwólaić 
zdrości materya; ponieważ go. ten Mo- 255, Tet: 
narcha fwoim Qycem nazwał, iiakg Oy« | tejgiku, o dri 
ca poważał. Czemuż tedy złość ludżka | ftamentu, iak 
nie zlego Elizeufzowi nie wyrządziła, | z doatkow f 
a Daniela w tak wielką niefzczęśliwość | by nabywalą, 


wprawiła ? Ubofiwo i bogaftwo tey | zażywalą ubo 
różności przyczyną czyli okazyą było. | ftolkich infon 
Ubogi był Elizeufz, i przed Ewangelią | kilice takim, 
już Ewangelicznego uboftwa naślado- | is obienóci i 
wał, kiedy wfzyftko, co miał, opuści- | hidżie pobożi 
wfzy, za Eliafzem pofzedł, żeby żadńe- | y ktory na | 
go nie maiąc ftarania gofpodarfkiego, | narzekał, fadz 
fzkoły Prorockiey pilnował; iakoż i bo- | Kościelnych u 
gatych podarunkow, ktore mu Naaman | ałmiiżnę ñir 

za 
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ŻE CO DOŃ: 2 ^ : PR. 
Xd. 5% £a uzdrowienie od. tradu ofiarował, Żas 
yé . . B - " 
Ms üna miarą przyiąć nie chciał, lubo go 


do tego Pan ten przymufzał (h) albos 
wiem fwoie uboftwo Bad bogattwa wfze= 
jakie więcey fobie poważał. (i) Dae 
niel zaś był Panem możnym, wielkim 
bogaczem; i w złocie, ktorego miał 
-2 darow Królewfkich multlim, nieomylaie 
chodził. Że tedy Elizeufz był ubogi, 
| nie doznał üapa$ci od lüdzii Daniel że 
był bogaty, wielkiey dożnał zazdrości 
Ad (k) która go W takie wtrąciła niefzczę- 
u Mioiórow | $cie, Że go fama tylkó.ręka Bolka z 
/20W1 0022: | piego uwólnić potrafiła: 

go ten Mo- 255. Tera ci powietü, nioy CZy- 
ił, Liakó Oy: telniku, o drugiey parze z nowego Te- 
złość ludżka | ftamentu, iakich fie ktopotow bogacze 
wyrządziła, z doftatkow fwoich bez zadney potrze- 
zczęśliwość | by nabywaią, a iak fpokoguego Życią 
ogaĝwo tey | zażywaią ubodzy. X:ega dzieiów Apo- 
okazyą było. | ftolfkich infermuie wfzyitkich o iednym 
i Ewangelia | kalice takimi, ktory z ufodzenia twego 
wa naslado- | fa obie nogi chodżić nie mogł; zaczym 
pial, opuści: ludzie pobożni, widząc uboitwo iego, 
żeby żadne« | w ktoryrn na fwoię biedę i balectwo nie 
fpodzrlkiegó, | narzekał, fadzali go co dzień u Drzwi 
;iakoż i bo- | Kościelnych w |Jerużalem, aby tam o 
mu Namai | jałmużnę mimo. pfzechodzących profil. 
| pri da Do- 


wo ed ży” 
pio o flaktach 
turbacyi nie wiedzace, (m) Zaś przes 
ciwnym fpok sm do siatki wielkie nie* 
pokoiu i moz owego bogacza nas 


bawiły, o a świadczy Ewangelia, 
że iak mu role iego wielką przyniolly 
krefcencyą, wfzyftek zafrafowagy rzekł 


fam W, fobie (o2. 48 u 2)nte, odyć ie 
Aa 290 dian uro dei fo 


mam, 
o dowa, ktokol« 


wiek ie czytáiz, > fÉyfzyfz, dobrze 
zrozumiał, pofiuchay S. Bazylego tak 


mowiącego: ktoż fię nie użali nad tym 
ogaczem tak podan e od myśli trofkli- 
wych: opęta nym? Samem urodzaiem 
ftat fig nędzny i lękliwy. Nedzny 2 dobr 
niey izych ig ge ven ale nędzniey= 
2 tych, id a Aie iefzcze fpodzie* 
emia A mu 
u ro Nie zbie» 
iud ftarania, 


ŻĘ 1 (9 
przygon £ 


ra odzaiow, 
Żale, i cie afzkie trofkliwości. Rownie 
fak: nie «doflatkiem pizycióniony, tra. 
nedzny i narzeka, . A czy takiego 
wydaie głofu, iaki zwykł wydawać; 
kto biedą przyciśniony Zebrze? Co ia 


o 


A 
© 
pr 
m 
u B 
ES 


eal 
pan 


i fie 


UG 
ie wyc 


w nm i kto 0 
wefela nie ma 
wliąd mu ply 


jw nocy. fpi 
go też w Lai 
b . n 

naz js tle 


I01GZ]€ lą, | 
palą, ani ley 


| kor rümposana 


oba nad tji 


/ " 
| nodz nie rozdz 
[ta nie fkł 


af la 
Jtak (ię iednak 
moralnie (praw. 
części rozdziel 
ledna iey częś 
brach fpoczyw. 
ftatkow fuka, 

4 znowu infa 


SPRAWIEDLIWOŚCI BoSKIEY. 407 
czynić będę SP Co drugich. radością na> 
pelniaé zwykło. to korci i trapi boga- 
cza łakomego: albowiem z tych rzeczy 
wfzyftkich, deos: doftatkiem ma, nie 
wefela GAR yi owizem te fame ze» 


wfząd ce bogaćtwa iego dufzę 
kolą 1 Nie maią tedy boga- 
ye. : fwoich (pokoynego i 


prawdziwie fzczęś śliwego życia, albo- 
wiem te przynofzą im “wiele mozołow, 
trofkow, i klopotow, ktore im we dnie 
iw. nocy fpo koyności nie odi dla cze- 
[go też w Laciófkiey Szkole bogactwa 
feaz wai fie rode ava iz dufze 
|rozdzielsią, i na rożne kawałki rozrzy- 
naig, ani iey niedopufzcza/g być- nie- 
fkorumpowan ją icałą (p) Zapłakaćby 
| trzeba nad tym łakomego bogacza niee 
|fzczęściem, Ze ieft niecały, maiąc tak 
nędznie rozdzieloną dufzę. 1 l 
i ode, da fię z części © całościwych, 
ednak Soll licie w bogaczach 
, iż ię widzi, ia&by na 
€ ażdziedi. była; albowiem niby 
jedna iey, część w przemiiaiących do- 
brach fpoczywa, infza ptżądanych do- 
fiatkow fzuka, trzecia ich fie utraty boi, 
|a znowu infza fobie, co iet cudzego, 
przy- 


|. 


t ne 
Hs 
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przywłalzcza, Takim tedy fpofobem 
pofzarpana dufza, A czy rozumieć 0 foz 
bie może, iż ie fzczęśliważ Wcale tą 
zoftaie lama rzeczą niefzczeSliwa, ktorą 
begaćtwa tak fzarpią, 1 ná części rożry: 
waią, / 

256, Y taieft dla begaczow nędza 
yprzyktzora. Ze nie tak Ímacznego fat 
jak ubodzy zaywaia: slbowiem kiedy 
mocno o tyw głowy (wole myślami nas 
biiaig, jakby fie z chudego pachołka tlu- 
flym uczynić i utrzymać fie w bogattwach 
nie łatwo zafypiąc mogą. Opowiedział 
to iednemu Swięty Auguftyn w te llowa: 
Kiedy mysli/z o bogafiw gcmno£eniu, zwaz, 
ieżęli [adno zajypiofz. „Jeżli fig nie mylę, 
iakeś bogafiwa znalazł, jpoczynek zgubitef, 
kiedy czuiejz, o przywiękjzeniu doflatkow 
myślifzz kiedy zajypiajz, o totrach [my 
miwa[z. Za dnia tefle trofkkwy, w nocy 


boiaźliwy, ke&dego czafu żebrak, biedak, | 
mizerak. (p*) Y nie dziw, iż begacze | 


fmacznego wezafu zażywać nie mogą, 
albowiem doftatki iak ciernie oltre za- 
wfze ichkolg. Sam Chryftus to zboże, 
ktore miedzy ciernie padło, o bogaczach 
wytłumaczył, tak mowiąc: Ci fg, ktorzy 


| 
| 


| 


GpRAWIEDU 
fw, i od rof 
izeni, 1 00008, f 
mi kiedy owie? 
Świętym gd yb 
czyć cierniem, 
kontentuia. j 
fa, bo myśl! fr 
rywala! d kied 
ia, iakby zada 
Ktore za Świad 
lity, Chr vftus 


| (1) albowien 


pam] długo ? 
dzą, bo 60/27 
ią: zawodzą 
dzielą obiecu! 


|4o ief, prawd 


| śliwości: poni 


ich nabywani 
piu, żal w ich 
fzego. żywota 
śle t do przył 
maaía częście 
fyć tu niefzc 
Że I nocnego Y 
ią dla (wego 
tore do nich 


fiuchali, 6 cdfzedźfzy od fłarania i od bo: Pifmo Święte 


gaiw, 


i 
, 
| 
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gołiw, i od rofkojzy żywota bywaią zodu- 
jzeni, i owocu, nie przynofzą. (q) Ktozby 
mi kiedy uwierzył, mowię z Grzegorzem 
Świętym gdybym bogaćtwa chciał tłama- 
czyć cierniem, ofobliwie, Że to kole, á te 
kontentuią. Z tym wfzyftkim cierniem 
(a, bo myśli (woich kłuciem dufzę roz- 
rywają: a kiedy aż do grzechu pociaga- 
liz, iakby zadawfzy rane, zkrwawiaią, 
- | Ktore za świadeltwem in(zego Ewange- 
f lity, Chryftus Pan zawodzącemi nazwał, 
(r) albowiem bogaćtwa zawodzą, bo z 
nami długo zoftać fig nie mogą: zawo” 
dzą, bo dufzy nafzey uboftwa nie odda- 
łaią: zawodzą, bo co podchlebuiącą na- 
dzieią obiecnią, wyświadczyć nie mogą, 
| to ief, prawdziwey fpokoyności i fzczę- 
śliwości: ponieważ nayciężfze ftarania w 
ich nabywaniu, zachowaalu, pomnoże- 
niu, żal w ich utraceniu nie tylko niniey- 
fzego żywota fpokoyność bardzo kłocą, 
śle t do przyfzłego fzczęśliwości otrzy- 
mania częściey przefzkadzaią. (s) Do* 
fyć tu niefzczęśliwości dla bogaczow, 
że i nocnego wczafu fpokoynego nie ma- 
ią dla (wego do bogaćtw przywiązania, 
ktore do nich czafu każdego mają, iako 
Pifmo Swięte mowi: Nafycenie bogacza 
Jpać 
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Jpoć munie pozwała. (t) I doznał te. 
go Zygmunt Cefarz, ktoremu gdy 4000, 
z Węgier Cale i na łożku-iego 
złożono, myślą c, na coby miał tę fummę 
wyexpenfować, fen od xp odfzedł. 0- 
ca markotnością zięty, fwoich odzwiers 
nych obudziwfzy, zafiużonych Panow da 
fiebie poprofić kszał, ktorym pieniądze 
te rozdaiąc, rzekł: JOrn perez: bo te- 
raz fpokoyn sie. będę mogł fypiać, kiedy. 
to, co mi panie odięko daleko od poko: 
ju mego zofawać będzie. (u) coś po- 
dobnego Anzcreon Filozof uczynił, ktos 

ikratefa- Krola Samii doftawízy 
| 10000. 4 trzy: dni dla.ro- 
nych myśli ztego fie bogaćiwa reia- 
cych fpać nie mogąc, nazad ie odefa- 
wfzy, kazał Krolewi powiedzieć, żeby 
fie z(wolemi pieniądzami fchowal, kie- 
dy mu nic infzego, procz mozołow i nie- 
wczafow darogać nie mogł. (w) A 
nie jeże to bogaczow niefzczęśliwość, 
Ze niefpokoynemi opętani myślami fma- 
cznego wczafu nocnego zażywać nie 
mogą, ktorego ubodzy z ukontentowa: 
niem fwoim byfpiecznie zaży ywaig? 
256. Ztąd wnofić można, Że one: 
go pokoi, ktory nam Zbawiciel nafz dal, 
] zo: 


$pRAPIEDLU 
į zoftawił, ROW 


W tad 100 nok KI zdi 
fus Pan za 
im, tak do ni 
ota, dni fri 


wajzych, (2) 


|Apoftołowie a 


li mieć Zadnegt g( 


brze,áni w pić 


1 LN 
hodzę iż dla i 


ofiarować, ido 


Imieli, iako im 


kazał, mowiac 


(7 

str yto sę 

KnIGZIECIE, natu 
JI 


mowi temu. (a 
Świat nie moż 


JApoftołowie by 


Sepa BosrrEv. gur 

kawil, mowiąc, Pokoy mot zofawt- 
am: pokoy moy daig wam (x) bo- 
Dol, ludzie áni z fobą, śni z infzemi nie 
maia: nie maig pokoiu z foba, bo ich 
loftatki we daiei w nocy kłoca: nie ma” 
2 i bo łatwo do 
czym .brząkać, 
24, fwotei ferca 
Ja åkub | w 7 liście 


w 
2 


P: 


m; nią, i oni was do Jadow ; „poc iagaia z. |y] 
Wiadomo każdemu z Ewa angel ii, iż Chry- 


ftus Paa zakazał bogaćtw Uczniom fwo- 
im, tak do nich mowiąc: Wie, mieycie 
Złota, dni śrebra, dni pieniędzy w trzofach 
wajzych. (z) Dla iakieyby przyczyry 
a wototo owie aa fwoie potrzeby nie mie* 
[Ii mieć żadnego áni w złocie, śni w śre- 
„ |brze„ śni w pieniądzach opatrzenia, do- 
jChodzę iż dla tey, Ze óni pokoy ludziom 
jofiarować, i do każdego ich domu wnofić 
mieli, iako im tenże Ńiążę pokoiu przy: 
kazał, mowiąc: Do ktoregoki olwiek domu 
nidziecie, nayprzod wowcie: gokoy do- 
mowi temu. (aa) Pokoy taki, ktorego 
świat nie może dać, udzielać ludziom 
Apoftołowie byli winni, to left, Ewan- 
ge- 


p 
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geliczny pokoy, i fzczęśliwość Żywo» {ebat wypro 


ta wiecznego, 1 ktory ieft owocem Du- rączki prognier 


cha Świętego, ktory to pokoy z miłości fpolicie nie ciel 
przez Ducha Świętego w fercach wyla: mielzczęśliw!, 2! 
ney pochodzi. Było tedy potrzeba te joy lie zawfze Z 
go, Żeby Żadnych bogaćtw, ktore fą albowiem czym 
niepokoiu nafieniem, Apoftoiowie nie nos |pywalą, tym W 
fili z foba, ktorzy mieli wnofić do do: |kfzey pabyca | 
mow pokoy; albowiem żaden z boga- fwego życia, á p 
czow śni zfobą, śni z drugiemi pokosjptach fyoich, 1 
ju nie ma, gdyż dofatek wfzyftkiego |Auguftyu Święt 
materya do kłotni, do piawowania (ię, Jr, ktorzy alot 
do niepokoiow czynienia, zuchwałemu fihiwosciq pati 
podaie. Wierzyć temu trzeba, Ze tam każdy do podro 
p awdziwego nikt nie znaydzie pokoin, | y lecie opalem 
gizie myśl w uftawicznym ftaranin %0= |ztrudzony prat 
Raie, śni fypianie fmaczne.ciała nie po- |galeka obaczy 
fiikuie. (bb) Szczęsliwfi ubodzy, bo jęhcąc to ugali 
tego pokoju cbfcie zażywałą. Panowie |do wody, ktore 
bogaci niefzczęśliwi, bo fig i długo, i |ką, śby fig nap 
częjto kłoca; á niemaiąc pokolu z fobą |widząc iż ie b 
famemi, pckoiu drugim nie daig, tylko nią fię ni 

257. Jek iefzcze infza bogaczow jwiękfze w nim. 
niefzczęśliwóść, ktorey ubodzy ná tym/fię dzieie, ná | 
Świecie po więkfzey części nie dozna* |wieie; bo choc 
waia; albowiem chociafz tych niedoftatku | mois, iednak ft 
ózrafzka codzień trzęfie, z tego iednak, |fzą, anitego pra 
co fobie pracą rąk fwoich wytoniasówo Wiczna goraz! 
ŻE. | 


Wowania (ie, 
znchwałemu 
ba, że tam 
ie pokoin, 
faranin 26: 
ciała nie pos 
ubodzy, bo 
Panowie 
ą i dłogo, i 
pokolu Z fobą 
da12, 
za begactow 
odzy ná tym 
| nie dozna" 
'h wiedoftatku 
tego iednak, 
wyrobią, ślba 
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Lebrzac, wyprofzą, kontenci będąc, go* 
'aczki pragnienia więkfzego mienia po- 
policie nie cierpią. Zaś bogacze tak fa 
niefzczęśliwi, że gorączki fwoiey, W kto- 
'ey fie zawfze znayduią, uleczyć nie chcą; 
albowiem czym więcey doftatkow ra- 
bywaią, tym więkfze pragnienie do więe 
kfzey nabycia fortuny miewaią. Raz za 
fwego życia, á po Śmierci zawfze w fkry- 
ptach fwoich, na możnych tego świata 
Auguftyn Swięty woła: Suchaycie boga- 
cze, ktorzy złoto i frebro macie, á przecię 
chciwością połacie. (cc) ` Taki bogacz 
każdy do podrożnegorieft podobny, ktory 
w lecie upałem fłonecznymi chodzeniem 
ztrudzony pragnienie cierpi nie małe, z 
daleka obaczywfzy wodę, idzie do niey, 
clicac to ugafić pragnienie. Przyfzedł(”y 
do wody, ktorey pragnął, czerpa ią rę- 
ka, śby fig napił, i pragnienie ugafił: śle 
| widząc, iż ieft blotoifta, ślbo bagnifta, nie 
Itylko nią fie nie chłodzi, śle i pragnienie 
więkfze w nim fię rodzi. Podobnie z temi 
fie dzieje, na ktorych chciwości wicher 
| wieie; bo chociafz dofyć wody doftatkow 
| mais, iednak fwego do nich upału nie ga- 
fzą, ani tego pragnienia, ktore ich iak ufta- 
wiczna gorączka we dnie i w nocy pali, 
wię- 


| 
, 
| 
| 


kfzego coraz ci 


e 


£0 im 


d t dle w nię ich 

azyą do picia podaie częf 
wianie, tak świeżo żbogatem, wydech 
wiele, więcey pragną. (dd) Wi iemy o tey 


emi jedn ak ni 
leze ich wiece 


soho Hai 
y ZEDY idi 


prawdzie z Hitorycznych relacyj o Tur-f 


czynach, ktorzy pod fwoię władzą pod- 
biwfzy iedno Pańftwo, pragneli drugie: 
0, podbiw(zy fobie i to, pragneli trze- 
ba i dziefiątego: przyfzló do tego, 
ric nie mieli, zawíze pragnie- 
cudzych - nabycia cierpieli. 


GA 


Ne © 


* C 


aka. moy Czytelniku, ktora iak 

była,  pozna!z ztego, Co Orator 

p leza ay w Tor úniu ć popula wany do pv 

je mości, po ktorą ego cię odfyła 
bfzernie po e iet 

zadziwić, Zet 

chetwości , goi ym a. 

bney choroby przykład ná Karolu XII. [f 

Sz wedzki im Krolu ma my, w ktorým chei- 


ni 
Zac 
5! 
Ę 


ie 


wość nabycia pieniędzy prawie do prze» [hk 


paści podobna była, do ktorey niech rzu- 


nad tą chciwości Tureckiey | 


grodził t 


ky AE 
0 10Di€ 


doin lob wA 
0216 1U00 MU C 


| m 


cà, co kto chce, nigdy iey nie napełni; | 
tak tego Krolą chciwość ipi fie pies | 


ip 7 


jel 


Zcze 
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le przeają j higdzmi nie ;naíycila, ktora nazbiera: 
na W docho: wizy złota i Śre pra millionami w Litwie 
u, dle wnih | w Polfzcze, ido Szwecyi one odeflafas 
jemi iednak nie 0a ifycona fkarbami, ie- 
jzcze ich więcey pi 'agaeła. ley żądzy 
jwoiey żeby łakomy Krol dogodził, u- 
lal fię z woyfkiem do Saxo nii, gdzie 
.brzez peus rok zabawiwfzy, dziefięć 
millionów famy b pieniędzy wybrał, 
emi obciążywfzy ią kontrybucya- 
płynącą bogato rzeką czy fwo- 
i ez ne. ten Krol pragna ieaie zaga* 
Bł? Bynamniey, i owizem ZN więkfz: ą chei- 
wości pragnienia gorączką do Mofkwy 
oobiegł że fwoiemu łako m- 
kltwu d zawiedziony fro 
kmotnie, i i do ucieczk przymifzony, nad- 
zrodził to fobie w Tureckim Pańftwieg 
bdzie lubo mu częfi ło worki z pieniądzmi 
Sultan pofy TE i codzienna fumme 509. 
talerow dawać mu kazał, oproez po- 
danych mu rożnńemi czafy. kilkanaście 
[et workow złotem napchanych; przecię 
pn iefzcze . wiekfze pragnienie do pies 
niedzy wzni iecal, i: nie wftydził fię od 
1200. workow fa- 
epe chciwo 
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| muñ, Ze nienafyconych <łakomców fli: 
fznie do pfa Rzymiki Filozof przyrownał, 
bo temu choć raz, drugi, trzeci i dzie: 
fiąty kawał mięfa ciśniefz, on 1edaak i 
na dwudziefty z chciwym ná pożatcie 
pyfkiem oczekiwa. (ee) Tak ten Krol 
po wielu kawałkach złota od Cefarza Tu: 
reckiego nachwytaagch udał fie do Nor: 
wegii, żeby tam śrebrne gory Ktolowi 
Duńfkiemu wydarł. Ale tey chciwości 
fwoiey przypłacił życiem, albowiem pod 
"ridrichíchalem pigułkę z kartacza wy: 
fuzelona połknął, ktora go z tego $wiatá 
patam ten gwałtownie wyprawiła Podos viellivie: Kro 
bza gorączka po dziśdzień bogaczow tak Proroka oplan; 
bardzo pali, Ze iey co rok więkfzemi dliwie fkarby, 
dochodami ugafić nie moga; ślbowiemi {etki wielkie, I 
wielką maige fortunę iefżcze fie 6 wię: pyażony Prorc 
klzą fłaraią iczym więcey Bofkiey tà- wa: každy. niga 
fki iako wody czerpaia, tym iefzcze wige Woi do puklo i 
cey oneyże czerpać pragną, ktorych ta- [go narzekać I 
ka pali gorączka, uznać tó powinni, Ze cudzych potńnaż 
fie wkradło doich ducha łakomftwo, ż piegi ale pobor 
ktorego appetyt zgromadzenia rożnego bciążał, [gg] 
boga&wa rośnie, nie gaśnie. gacz ieft podol 
z a; chociaż ze W 
gołociła, femi 


258. Ktorzy fie wtegeftrże takich 
zmayduią, do braćtwa Krola Babiloń- 
fkicgo należą, ktorego ieden 2 Prorokow mafyciła; tak i « 
tniey. 


komców fi 

przyrownaj, 

rzeci | dzie 

en iednak| 

ná pozatcii 
Tak ten Ärd 
| Cefztza Ti 
} fie do Nor: 
ory Krolosi 
by chciwości 
bowiem pod 
kartacza wy 
tego świata 
tawiła Podo: 
Dogaczow tak 
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nniegfzych do piekła i śmierci przyro- 
wnał, mowiąc o nim, iż rozfzerzył tak 
iekło dufze jwoię, i iako śmierć nie napel- 
sia fig. (ff). Ze piekłu podobny, bto 
akomtwa ogniem gore, łatwo przyzna 
każdy: ale Ze też do Śmierci chciwy 
bogacz podobny; trudno to poiąć , ile 
be bardzo upoga ieft tą kościfia Pani, 
ktorą i Malarfki penfel oczom żyiących 
abogo, bó bez fukni prezentować ma 
żwyczay. Prawda, £e ley ludzie Śmier- 
telni dawać pcglowne mufzą; to iednak 
; Bofkiego ftatutu wybiera od nich fpra- 
wiedliwie: Krol zaś ten Babilofifki od 
Proroka opifany zgromadzat niefprawie- 
dliwie fkarby, z ludzi wybieraiąc po- 
datki wielkie, iako Teodoret, explikuiąc 
wyfażony Proroka text, napifał w te flo- 
Wa: każdy mądry nienafyconą iego  Chci= 
wost do piekła 1 śmierci przyrowna, 1 na 
niego narzekać będzie, że dofłatki jwoie g 


3 SZEŃ rr. PRA a 
cudzych potnażcł, i niemi najyć fip mie 
mogł, ale poborami i akcyzami poddanych 


pbciążał. [gg] W tym tedy łakomy bo- 


kżacz jet podobny do Śmierci, że iako 


ta, chociaż ze wfzyflkiego naybogatízych 
bgołociła, terni fie iednak zbiorami nie 


a i Prorokodijaafyciła; tak i on, lubo, więlu Z fortuny 


odarł, , 
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odarł, tym nienafyc 
odzierać nie pr 
Ww tym left po. 


0 
zapalone tak wielą milion mata 
cow nie deris na Palenie $ i prey: 
iecie infzych 
 komy bogacz raż omi m ch Kwot zde 
palony, zel brawfzy ce ba i miliony; 
gofzeć nie jj na infzych iefzcze 
zbiorów zebranie 

Taka niefzóż zęśliwość doczefda, W 
bogaćtwach założosa, że nie brukuje 
da Nieba drogi, nie czyni bogaczow 
śliwfzemi nad d , albowiem 
torzy 2 (wego uboftwa kontenci 
doftatkow, Krol wieczney 

y Chryftus wieczne E 
wie deklarował temi fłowy: WN > 
wieni ubodzy duchom, elbowiem ich ifi 
Krolefigo Niebiefki. É Bogaczom 

ktorzy wízelakie w życiu fwoim z 
doftatkow ją ukontentowania, wies 

e liwość ; mowiąci 

BK y wafe | po- 
iym łakomi Doga“ 
je; | poni iewaź iuź 
elay zaiął (ig 
ktorym Boga i 
blia 
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»liźniego ludzie kochaią, iet to domo- 
wy ogień od Stworcy Wízechmocnego 
naturze przydany. Kiedy zaś dufza wa- 
ża płomieniem chciwości gore; taki oe 
sień feft cudzy, bo. ieft ogień piekielny; 
bd ducha przeklętego podłożony i pod< 
jalony.. Zaczym 2 ogniem tym piekiel- 
iym i diabelfkim do piekła, i diabla 
poydzieci e, ieźli tego nie uczynicie, co 
wam- perfwaduie nafiępniąca. 


KILLPA KL RIRIA IRIS 


JM. 


TEXTUS S: SCRIPTURZ, & SEN- 
"TENTI UE PATRUM. 
(a) Pauperem mę vitam ge rini üSs 
Th 


fed multa bona habebi mi 109 45 23: 

(b) Aurum ëft mate eben peri: 
culum. poffic de Verb. Dom. 
i iam. pariunt falu- 
tom: 3: 
reos, pater mi ? 


iblimé extulit, & mu- 
dedit ek Dan. 2, 48- 
indutus eft Danie! 

utus eit Daniel por- 
ata eft tot "ques:aurea collo 


eum conftitue- 
rum. 6, 4. 

eje pofuit cor, ur libera: 
Ee ret 
Sprawiedliwości Bofkacy, 


ROZGA 

at eum, & uff; ad occafum folis laborabat; 
uc erüeret illum. Ib 0. tą. 

W. Vivit Dominus, ante quem fto, quia 
noù accipiam. Cmq vim faceret, penitus 
non ae evt: 4 Rg 5. 

(i) Vaide expetendam paupertatem przes 
tulit omnibus divitiis. ‘Theod: q. 10. ap. Glo off- 
ibid. 

(ky Divitias invidia comitatur. . Lipom. 
in Genef. 31. 

(1V ^ Quem ponebant q iotidie ad portam 
tempi, ut peteret elec mofy nam. Zt 3,2. 


(my: Paupertas elt voluptas vneera, vita We 


turbationum helia, f fatuum ignara; 5, Chiu. 
ap. Beirl tom: 6f. Tie. 

(ny Quid faciam, quia, non habeo, quà 
congregem fenstus meos? Luc. io, 17. 

(9) "Quis nen milereatur fic mifere cue 
ris obfeffi ? Ipfa fertilitate mifer erat ac 
trepidus,  Miferabilis præfentibùs ac para- 
üis bonis; miferabilior ob ea, que adhuc 
expe rabat Num: Pan proventus ei ferg 
tarra ? Gemitus, ei producit. Non fructuum 

iam colligit? lm) curas, dolores, & 
graves anxietates. Perag enim ac egefta- 
te preffi, miler affligitur & ejulat, Nonn 'e 
ejufmodi vocem edit, cuj jusmodi folet emic- 
tere, qui zugultia pretfus mendicat? Quid 
faciam? Qui ^d ceteroś  letitia perfundere 
folet. id anc rit & excruciat avatum. Ex 
his eniin omnibns, qubus affluit, n hil. de- 
cerjit gaudii: quin pfe potius undid; au. 
entes divitis ejus pungunt; t & lancinant ant- 

muis 


fomnum "eni 
Eneas Sli. h 4. d 
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Hun. $ B WI. homil. de avariiia in illum 
5 Luce locum: Deftruam horrea mea. 

(p) Divitie dicte funt ; quod mentem 
lividant , atg in diverfum fcindant; & in 
„Artes trahant, nec finant ib corruptam elfe, 
x integram: $. Ambr:-tom. i. l. z: de Abrali. 


l. 


(p) Cum cogitas de divitiis äugendis; 

. dormis. Ni fallor, ubi divi- 

Has inveniti, requiem perdidifti: Cum vi- 

figilas, augme entum divitiarum cogitas: cuni 

do miś, "atrones fomniąs: In die folliei ts; 

Ex node pavidus, femper mendicus: $. Aug: 
Herm. 32: 

(q) Quod autem in fpinas cecidit, hi funt; 

i fani à (ol lieicitudir ibus, "8 div itis, & voli- 

[pracibus $ euntes fuffocdntut, & non. Ye- 


ferunt 


f 
Fi 
Q 


Match. ai 
(t) Satu 
inire. Ecci. 5. 11. 
(uj Ke, mar ninc hobis tránquillé 6 
fecure dormire licebit, poftquam id, quod 
fomnum ademit, procul à. cubiculo AENA 

Æneas Sil. 1. 4. de. geftis Alphon: 
Ee 2 [v] 


eum dor- 


is ^ 
S ;' 
"m 

as 


heim ELA 


(w) Remifit donum, jabens tetinere resa | pudqnid EXCP 
fuas, quaudo preter curas & inquierudinem Lom s fempet 
aliud nihil donare poffet. Faber Cone. 2. Dom; gyerit nobis. q 
Sexug. . hs 

(x) Pacem relinquo vobis: pacem meam |, 
do vobis. goat. 14; 27- 

(y) Nonne divites. opprimunt vos : 
ipfi trabunt vos ad judicia ? gjacob. 2, 6. am; & ipfe quafi 
(z) Nolite poffidere aurum, ned, argens ish, Dis 
tum, ned; pecuniam in zonis veftris; Matthe Ses Omnis i 
30, 9s E : 4 E yiditatem infern 

(aa) In quamcung; domum intraveritis , | sim jmentzbiw 

rimùm dicite: pax huic domul. Lut. 20, 5. || „„. żygentem, 

(bb) Non enim pax invenitur in divitiis, * lonis fed u 
que materiam fubminiftranr litigiis, inquie- |. oten Th 
titudimbus, & ærumnis. «. Nulla ibi vera diy «Beal 
tranquillitag, ubi nunquam mens fine .follici- T elt ie 
tudine vigilat. nec corpus récreat deb ta FC Z 
fomni fvavitas. Gilbert. Minor trafi. de pate 65 NO QUEM 
ironjv. ant. C. 21. 

(cc) Audire divites, qui aurum & argen- 
£üm'habetis,.& tamen cupiditate ardecist 
S. Auguft. ferm. 32. inter 40. novos ferm. edit, : 
Parif N A 

(dd) Et femper id, quod additur, non fi- 
ftit appetentiam, fed accendit. concupifcen= Co bogacze ucz 
tiam, Quemadmodum enim ebriofis occa« 
fionem bibendi prebet vini copiofior ac- 
ceffio; fic. recens ditati, ubi. multa acquifi- 
verint, plüra cupiunt, S. Bafil. M. homil: 7: 
anter var. 

(ee) Vidifti aliquando canem miffa à Do* 
mino fxufta panis aperto ore captantem f 

Quid 
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projicit, id | 
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fatim ad | 
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Quidquid exc ipit. protinus integrum devo- 
rat, & femper ad fpem futuri hia. Jdem 
eyerit nobis. quidq quid expe& tantibus fortu: 
pa projicit, id fine ulla Ealcput demitti- 
mus, ftatim ad rapinam alterius erecti. Se- 
pco epf 22. 

(ff) Dilatavit quafi i 
am: & ipfe quali mors 
Habe. 2, 5. 

(gg) Omnis fapiens ek is inexhauftum a- 
| viditatem inferno 6 morti comparabit, & 
eum lamentabitur, ex alienis bonis fuas or 
pes fugentem,, & fauetate affici non va: 
lentem. fed tributis & ve Ag fubditos 
oneranrem. Theodoret. in hunc loc 

(hh) Beati pauperes fpiritu, "quoniam i 
pforum ef regnum celorum. Matth 5,3. 

(ii) Vie v obis divitibus, qui veftram con- 
folationem Kabar: Luc. 6; 24. 


Yernus animam | fu- 
& non adimp:etur. 


9&, Nt E78, A78, E a ON T UE 
NAUKA VL 


Co bogacze uczynić maig , żeby na wieki 


nie zgineli. 


259. W. zoftać bogatym, iak 


ná przefzk kodzie do zba- 
wienia. S viety Paweł wyrhzil temi fo- 
wy; Ktorzy fig zbogacić chcą, wpadaę w 
(Op 


424 Rozaa 

pokuj e i fidfo diabła. (a) Co za tym i- 

dzie, każdy fig domyślić może, iz w fie | 
dło siga chciwiec, iako ptak nieoe 
firożny, w diabła iuż zoftaie mocy, ktos 
remu nie tak łatwo, iak fobie imaginu* 
ie, wykręcić fię, i od niego odlecieć pos 
tref; raczey pewnieyíza to, iż od tego 
ptafznika piekielnego 2 pięknego cnot 
vfz fikich pierza ofkubany, ogniem chcie 
wóści, ktory w nim do boga&tw zbiera- 
nia zapalil, upieczony, doftaie fie A 
na połów "optakany. Jeżeli e fama 
dofiatkow pragnienie tak wielką ie do 
zbawienia wiecznego przefzko ią, nicos 


mylnie bogaćtwa chciwie nabyte, pewną | 
3 fie niemożnością, | 


w wniścia do Nieba faia 
Jakoż nie inaczey left, albowiem Sam 
Chryftus E "an nafz i Zbawiciel tak nau- | 
cza, że fnadni y ief. wielbłądowi przecjęąć 
A do Krolefwa Niebiefkiego. [b] A mo- 
Żelz to być, żeby fie wielblad z gatbem 
fwoim przez igłę przeci! (nąć potrafił? Je- 
fzcze tego natura nie dokazala, ani ludze 
kiego „Ada inwencya; fama Bofkiey 
WIzechmocpości dzielność w to potta- 
fić może, k datą z niepodobnych jT aa 
dziła, podziwienia godne oczom ludzk 
„| 


an? 


ALL 


È 


| 


przez ucho igielne, iak wniść bogaczo- | 
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wyftawia. Taka w zbawieniu wiecznym 
bogaczow zachodzi niemożność, ćhyba 
£e (ie extraordynarvipa hiki Béfkiey foras 
wa do tego przyłoży, iż ktorego fo tuna» 
ta przez ciafną fcrtke wprowadzi do Me» 
ba, iako Stengeli naucza mow'ac: Boe 
ykicy Wzechmc wości do tego potrzeba, Ze- 
by zbawiony był bogacz: albowiem cud to 


y 
. 7 ks . B 
wielki, że bogałiwami obciążony do Nieba 


Dur > 
wjłępuie. (€) 
Kiedy tak wielką trudność wniścia 

do Nieba czynią bcga&wa, daleko be- 
fpieczniev Z (irony Krolefiwa tego otrzy» 
ania z wami będzie, kto zyście głębo* 
ko w kochanie i zbieranie bog»&w do: 
czefnych zsbrneli, iak fie do Ranu po. 
mieiu:go zbiórow ziemfkich wrocicię, 
albowiem pownievfi tego będziecie, Że 
na wieki nie zginiecie. Zaczym radzę 
wam fzczerze to uczynić nieodwłocznie, 
co niegdyś ! rortk Ezechie] uczy nil, ktos 
cy iżk obaczył wody od Kościoła piy- 
nace obficie, zoczył też męża fzcür w 
ręku mającego, ktorym wymierz: wfzy 
łokci tyfiac, Proroka tego przez wodę 
aż po'koflki prowadzi: powtornie wy- 
m rzywízy drugi tyfiąc łokci, wprowa» 
dził go do wody aż do kolan: potrzecie 

wymie- 


Rozga 
rzywizy tyfiąc łokci, wprowadzi if 
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wymie 


go do us aż po pas. Coż iie potym | 
| foieczeńftwo, 7 


ftalo? Oto iak iefzcze na tyfiac łokci wò: 
de one wymierzył, nie mogłem, powia- 
da Ezechiel, poftąpić daley, tak bowiem 
głęboko było, że prześc na drugą ftrone 
pie było możno; i rzekł do mnie: Zape- 


wne w.dziafeć fynu człowieczy: i wypros | 
wadzt mię, inawrocić do brzegu rzeki. [d] | 
ja, i (waich ke 


Tu fig niezawadzi fpytać, co to był za 
mąż, ktory i wodę mierzył, i Proroka 
wodził? Odpowiedź mamy Lirana, Zeto 
był Dach Niebiefki. 
był Anioł, á czy nie mogł daley przez 


głębią krom niebefpieczeńftwa przepro» 
wadzić Proroka? Mogł bez wątpienia; á« | 


le przyftoynieyfza rzecz była, żeby fam 
Ezechiel niebefpieczeńftwo poznawiey, 
daley na głębią nie poftąpił, i nie utonął, 
I lubo nie lekomyślnie Prorok uczynił, 
Że w wodzie do dalfzey wody zá wymia- 


| 
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| taczey I (0 br ZE! 


rego coraz WW 


| cil f refle e 


(e) Jeżeli tedy | 
| niebefpieczeńi 


rą i prowadzeniem Anielfkim kroki czy: | 


nil; pamietaiac jednak, Ze nie na ftalym 
gruncie, śle w uplywaiacym i zdrądli- 
wym zoftawał elemencie, za potrzebną 
rzecz ofądził, żeby życiem nie przypła- 
cil, na głębią, dokąd go ten Anioł nie 
prowadził, dalfzych mie czynić krokow; 
ras 


obi fite wyraża 
Lapi ide naucze 
tość znaczą C 
rzeczne upły W 


fwoley gubią; | 
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rey nie możef 
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befpiecznym | | 


| fie brzegu, ál 


tafka Bojka, d 
bulka. (g) Tej 
bogacz niechy 
czelnego fzczę 
wiem iak mu 
fcencya, wiel 
i zą włofy tar 
teraz porzng? 
Wy, ktory (ie 
widzę, pola ut 
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taczey do brzegu powrocić nazad, z ktos 
rego coraż w wiekíze poftępował niebe- 
fpieczeńftwo, zdrowey dla fiebie chwy- 
cil fig reflexyl, A co tey rzeki wody 


| obfite wyrażaią? Sławny Cornelius A 


Lapide naucza, że doczefnych dobr obfi- 
tość znaczą (f) álbowiem iako wody 


| rzeczne upływaią, i nie iednego w głębi 


fwoiey gubią; tak i bogaćtwa przemiia- 
ją, i {waich kochankow tracą. A iako 
ieft przyzwoita, żebyś fie na głębią, kto- 
rey nie możefz prześć, nie pufzczał; tak 
w bogactw zbieraniu, w ktoreś zabrnął, 
niebefpieczeńtwo zgubienia dnfzy po- 
frzegłlzy, trzeba fig nazad cofnąć, i ná 
befpiecznym pomiernego ftanu lokować 
fie brzegu, albowiem w pomiernofci ief 
tafka Bofka, á w bogafiwach zdradą dia- 
belfka. (g) Tey rady że fię Ewangeliczny 
bogacz niechwycił, wyznał, że był z do: 
czefnego fzczęścia niefzczęśliwym; àibo- 
wiem iak mu obfitą role urodziły kre- 
fcencyą, wielce fie turbować, podobno 
jzą włofy targać począł, mowiąc; Co ia 
teraz pocznę? Prawdziwie niefzczęśli- 
wy, ktory fie frafuie z obfitości. Jako 
widzę, pola urodzayne raczey: mu przy- 
1 pio- 


4^8 Ro7e«a 

niofły foutek nie radość. Niefzczęśliwy 
z doczefnych dobr. śle niefzczęśliwizy Z 
przyfzłych mąk. [h] | 

260. Powtore -bogaczom radzę pil- 
pego dołożyć flaránia, żeby fie ubog ch 
Ovcami fali. Ter, piękny tytuł Job 
chwalebny wten czes przyżnał fobie, 
kiedy ze wfzyftkiey fubfłancyi doczefney, 
ktorą bardzo „wielka miał, był od biefa 
wyzuty, mowiąc: Oyiem ubog:ch bytem. 
(i) Wele na ten czas o fobie powie- 
dz ał Job, co do chwały iego, ktorą miał 
od ludzi, kiedy mu przez lat wiele for- 
tuna fłużyła, należało; oic iednak nie 
wf»omnial o tym, że był wielu dzieci 
Rodzaicem; z tego fie zaś niemało zaízezy- 


cał, iż był ubogch Oycem. Czemuż to | 


Job od BOGA Samego wiławiony ten 
tytuł fobie przycz:tał, i między infze | 
pochwały, ktore od ludzi odbierał, kie- 
dy mu fzczęśliwe plyacly czafy, z ofo- 
bliwey przezorności wmiefzal? Bo świa- 
tłem kochania godney mądrości o$wie- 
cony, dobrze to uznał, iż dla niego wie: 
kfze daleko ufzcześliwienie było, Że u- 
bogich ludzi w niedoftatku, potrzebie, 


mizeryi, biedzie, i kaloćtwie d-ftat: cznie | 


ratował, opatry wał, iupplementował tak 
że 
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Że wiele dzieci na ten świat zrodził. 
Dla tego pamiętaiąc ná fzcześliwe wie- 
ku fwego lata, czafy, i godziny, w kto: 
gych wízyflko dobro doczefne opływał, 
jakby o dzieciach fwoich zapomniał, © 
nich w mowie fwoiey zamilczał, a że był 
ubogich Oycem, publicznie przed świa» 
tem wyznał. W czym zapewne pochwa- 
ta więkfza doftatnich tego Świata for- 
tunatow zawifła, iakże ich plenność fa- 
milii liczney rozmnożycielawi wftawila, 
Nie każdy iednak ubogich wipomagą- 
jący iet tego zacnego Oycoftwa tytułu 
godzien: albowiem fą tacy, ktorzy dla 
famego tylko przykazania ubogich ratu- 
ig; lecz ich miłość ku nędznym do te- 
go niepobudza. . Z takich ieden ieft du* 
chowny, ktory maiąc prowenta Kościel- 
ne dla ubogich naznaczone, dlą tego im 
tylko wfpomożenie daie, że go prawo 
do tego obliguje. Drugi ieft człowiek 
świecki maiętny, ktory zgłodniałych po- 
fila tak tylko, iak ie& dofyć do wypełnie- 
nia Przykazania Bofkiego; źle od kocha: 
nia mizerakow tak ieft daleki, Ze niemi - 
i flowem i okiem gardzi, Zaden z ta: 
kich nie może fig flufzuie Oycem ubo 
gich nazywać. Pierwfzego zowiemy Di: 
fpens 


Rozga 


farzem dziedziftwa 
ubog id duete Patronem m tychże fas 
mych. Ten Brownie ubogich ieft Oy- 
cem, ktory czyli obligacya Bić ubos 
gich zachodzi, czyli nie, nie czyni te % 
mufu, śni zinfzego umyfłu, tylko z go- 
rącey miłości, ktorą wfzyftkich ubogich, 
kalekow, i mizetakow kocha. Tę nan» 
kę podał nam Swięty Grzegorz W. o 
Świ ty Jobje tak mowiąc: Poniewaź 
tedy infra ief, uczynik dobry zprzykoza- 
nia, in za także z afektu czynić, święty mąż, 
áby nam fw-go dziela umyf wyraz f, poz 
wiada: Oycem ubogic h byl m. Nie Pa- 
tronem, álbo blżnm, albo wpomo£ycie« 
le s, ále ich Oye oświadcza fi fie być; ák- 
bowiem” wielkim miłości urera Jaranie 
mi; łoferdzia zamienił w off "kt przyrodze- 
nia, Że na tych iako wa jynow przez mie 
fo fd patrzał, ktorym pd Qyciec przez o- 
brong prodi omwat- fk] Kto | tak ubog gich 


m czyli Szał 


kocha, że im iako fynom affekt Oyco- : 


wfki świadczy, tak wy'oko w tey mi- 
łości poftąpi, że im i fwoie teftamen= 
tem zapi'ze fubftancvą; a zatym to ię 
fprawdzi. co Pifmo Święte mowi: Do- 
br: y zofrawu e dziedzicam: jymow. [1] Nie 
owi; Oyciec zoftawuie dziedzicami fy« 
now; 
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ñow; bo aczkolwiek pofpolicie tak fie 
dzieie na Świecie, ze iednak po wię: 
k(zey części rodzicy dla fwoich dzieci 
ślbo z krzywdą ludzką, ślbo z zbyte- 
Cznym ftaraniem zbierają fubfiancyg. ktos 
fa im po fobie iako dziedzićtwo zofta« 
wuią, nie f3 godni tego, aby dobrym na- 
¿wać godzilo fie każdego; zaś każdy; 
ktory fzczerze ubogich iako fynow ko- 
chaigc, leguie im teftamentem fubftan= 
cya fwoię, fłufznie tytułu tego: dubrys 
nabywa, ktory według Ctryftufowey ná- 
uki Samemńw przynależy BOGU (m) 
ślbowiem iako BOG ludzi wiernych fo- 
bie za fynow prżyfpofobia,-ktorych dzie* 
zicami fiebie famego czyni; tak boga* 
ty człowiek dobroci Bofkiey na$lados 
wta, oycowikim ubogich kochaigc affe- 
ktem. przyfpofobia ich fobie za fynow; 
ktorym że nie może w dziedzićtwo dać 
fiebie famego, czyni ich fwoiey fubftan- 
cyt dziedzicami, przez ktorą w nich ia: 
ko w fynach iego imię wiekować będzie: 
Taki tedy ukogich Qyciec dobrý zufła- 
iui dziedzicami fjnow. Ktory bogacz tak 
tzyni, miech w tym fwoię miłość wy< 
by więcey fubftáncyi fwo. 


aa 


m niż fynom z małżżenfiwa ztge 


Pl 
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dzonym żofawił; za to bowiem , 
dzieciom fwoim bogate zcftawi dziedżi= 
&wo, zapłaty od Boga nie weźmie; ża 
to zaś, kiedy więkfzą Ckryftufowi da 


43i "n 
że 


w ubogich fubłancyi część, Kroleftwo 


Niebiefkie całe odziedziczy. Prawda; 
Że w tym nieprawości niemafź, iż Chrże- 
ściania dobrże też chce na tym świecie 
prawdziwym Sukceflorom, byleby fa- 
mego fiebie wielą fpofobami w wieczno? 
ści wípomagak bo i fnadniey przycho: 
dii tu fynom iaki niedoftatek cierpieć, 
iak: Rodzicom -na tam tym świecie; 1 
daleko lekfza ieft ninieyfza fortuny fzczu- 
plość, iak wieczne zubożenie. [n] Jä- 
koż i naturalne prawo tak dyfponuie, 
Ze każdy ma zaczynać miłość od' fiebie 
famego; a potym ią naybliżfzym, iacy 
fa względem Rodzicow dzieci, porza- 
dnie świadczyć. Ubogim tedy w Szpi: 
talach, w Blafztorach, i gdzie indzi -z0- 
taigcym część fubflancyi, nie tylko 
dzieciom .fwoim bogaty Ociec (lub Ma: 
tka ) zapifać powinien; bó co tym dl4 
Chryfufa zapifże, i legować , będzie; 
fobie to na całą Wieczność zapifze. (0) 
Prawo też Bwangeliczne więcey Chrys 
Rufa niż dzieci włalne kochać: Rodzić 
F com 
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ćcm przykazuie; tak bowiem fam Ch y- 
ftus mowii«kto wiece) nademnie fyna albo 
corkę m fuie, wie ief mnie godzien. (p) 
Kto tak uczyni, da więkfzey ku Chry- 
ftufowi Panu iak ku dzieciom miłości 
dokument; to bowiem, co kto ubogim 
z miłości daie, fam Chryftus na fwoię 
Ofobe przyimuie, iako one Chryftufowe 
Rowa: Skarbcie fobie fkarby w Niebie, 
& Chryzolog explikuie, mowiąc: Skare 
bic Niebujki ręka iefi ubogiego: co przyi= 
mui, Zby Wie zg ndo, fMada w Nub t. 
Ręka ubogiego ieft fkarbiec Chryflufa, bo 
co ubogi dofłaie, Chryflus lierze. Zaczym 


|ty człowiecze day ubcgiemu Ziemię, zbył 


dofłał Nieba: day pieniądz, żebyś doftał 
Krolefiwa: day krujzynę, ztbyf doflat ca= 
łego. Diy ubogiemu, żebyś ded Job e; al- 
bow «m, co ty ubogiemu dafz, ty mieć bg- 


| dziefzś czego ubogiemu nie dafz, m[zy mieć 


będzie. Wola Bog: miłofierdzia chces 
Kto, czego Bog chce, Bogu odmawia, chig; 
aby mu Bog, czego od<niego żąda, odmo- 
wł.  Mitofierdzia chcę. * Człowiecze, profi 
Bog, ale tobie, nie fobie. MMufofierdzia chcę. 
O ludzkie profi mitofierdzie , żeby fwiads 
czył Bofkie. (q) 

261; 
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261. Bogacza, ktory zapomniawfzy 15 T bot n 
6 fobie, nic dla fiebie do Nieba priezl it 27. y 
fece ubogich nie przefyłą; albo malo co J^ 7^... a, 
dla fiebie, a dla kogo infzego iwiéceg |, 
fortuny zoftawuie; flawny Maffylifki Sal- eir 
vianus mocho gani i die; mowiąc: kioź | P. 7 d 
ipft albo tak niewierny; albo tak fzalony; fem E 
ktoryby-o tym nie myślał, i mie lękał fig; du mei 
Żeby: z (woiey fubfiancyi bardziej infzyni EE 
iak fobie poradził dobrze? .. Powiedz- AGO 
cie mi, profzę, wfzyfcy , ktorzy Chryfiuja | (091 7 p 
kochacie, ieżeli ktorzy ludzie na fwotch nie- 
przyiacicł mogą być tak żaiddli, i tak os 
krużni, iako fa ci na fawiych. febie ? Cr) 
Taki tedy bogacz, ktory wfzyftko dla fý- 
now nic dla ubogich doczefnéy źofta- 
wit fubiiancyj, iet niewierny, fzalóńe= |^ 
mó podobny, i ma fiebie okrutny; albos |" 103 9*7 
wiem żeby fig dobrze mieli fynowie i | MC! prowadz 
corki na tym świecie, fam fig dobro | WISI CIA ozi 
wolnie na głod wieczny dyfponuie, kto- | V! bowiem 9 
ry po Śmierci doczefney cietpieć bę: | ting Oies i 
dzie. Wfzakże ief takich Oycow nic- | 5f pokłada ma 
mało, ktorzy fątego u fiebie zdania, | Mać fe długo | 
Że mogą być dla fiebie łakomi, 1 na u- | pamięć o fobi 


bogich niemiłofietni, żeby i dobr i pies | Va: u jgne: í 
mem, i rolą pra 


guie Botki: 
go, nieoa mid? 
| wości, ktore) 
| przykład im í 


hiędzy wiele dla dzieci (woich zoftawi- | 
l, nie o tym nie myśląc, że ich bar-| 
j dziey 


Tomik 11, Roggi 
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póiniawizy Mdziey na złe iak na dobre zażywać be* 
Nieba prżeż fda.  Alboż,to po wiz zyftkich Pańftwach 
ilbo malo co fale iet rzecz wiadoma, że aic młodzie 
ego Więcej ży bardziey do chuitayfkiego życi» nie 
[ff al. prowadzi, iak ten fam zbytek. ktory 


lliki € 


nówiąci lio | procz. oney fkłonności, som do grze: 
tak [along fzenia ma, do niego ią wielce nakłania? 


nie lękat f; Nie mowifz to fumnienie oin 12 te 
gni | bogaćtwa, ktore grzechow ich owocami 
był; y. (yaom ich-i corkofę do wízete- 
| czności okazya niezawo odnie będą? A 
na fwośch niee | nie byłobyż to lepiey, ér y im zamiaft 
dk, i T o: | guie, wu Botkiego, pogardzenia ludzkie» 
| go, nienawidzenia za v» uiefprawiedli- 
vkcefsyi zoltaw nią, 
bnego Chrżeściań* 
|fkiezo wychowania zofawili a zatym 
|z Nieba Święte błogofawieńttwa dla 
nich fprowadziii 2 To tak zle czynić 
zwykli dla dzieci fwoich Oycowie; mo- 
wi bowiem S. ya ty Jjuftinian, Że 
ciele fay Ocieć kocha fiebie w [ynies w nim 
A, pokłada nadzinig. Janaie, i utrzye 
4 [ig długo przy Życiu nie może; zatym 
pić 0 fobie potomnym iubes zofia» 
wie w [quie : día tego dom łączy g do" 
mem, i rolą przyczynia do roli, Zeby yan- 
ic 


Z8 ich bat: 


— dziey Tomik II, Rozgi Sprawiedliwości Bofkisy. 


426 Rozaa 
ich pranicż pofefryi rozfzerzył, Nimafy- 


conie teke gioia, [rebra, i kleynotow bos 
aBwa zbiera, tak dalece, Že nie mniey żą* 


gas 
dag to trzyma, czego fie ma, taR io, co 
ma. [s]  Ktoż żtąd miłość Qycowiką 


poznać może? Raczey taki rodzić tru- 
ciznę gotuje i zoftawuie, ktorey fyn po 
zmatłym Qycu zażywaiąę tak fzaleie, 
Że mie tylko 'dla metrefow fubftancyą 
wfzyftkę z marnotrawnym Ewangelie 
cznym rofprafza, ale też sie wiele Zby« 
wa, i£ i kościom Oycowfkim nie prze- 
pufzcza, Nie daleki był od takiey akcyl 
Klefiyp rieiaki, o ktorym pifze Macro- 
bias, iż drogie Kamienie z grobu Cha- 
briego Qyca fwego zabraw[zy przemar- 
hows. 

265. Którzy Oycowie zbiory wielkie fy» 
mom po fobie zoftawuią, a tego zanied- 
bywaią, żeby dóbremi, i Rzeczy pofpoli- 
tey pożytecznemi byli, toż famo czy- 
nia, to Mafztalerze, ktorzy woiennych 
obrotow nie ucząc koni, wiele im obro- 
ku fppig. Niech tylko dobrą każdy Qa 
ciec da fgnowi edukacyą, tym famym 
wielką zofławił mu fortunę, a dla fie- 
bie wiele fporządził ukontentowania, W 
ktorym ferce iego opływać będzie z ta 

kie- 


SpRAWIEDŁI 
kiego fyna, jak 
wiąc: Sym "ng 
zaś mądrości € 
i doftatkow, al 
nabywa, ten ni 
drego Cwiczar 
dym wieku po 
jak żywy porti 
zentowal, albo: 
to Ogra [u] 
przyimuie, ale 
boych wyraża 
w. ktorym. fie 
iek. pofag, W 
cnotę Oyca: i 
rey wydrukou 
bożność Rodz 
mądrych i poż 
żemu i Rzecz 
Oycowie fyno 
mądrą, chwal 
aka, fowem 
zataź z młode 
jednak bardzi 
dy zwas był 
tamto Oycoiti 
fo zaś na wiel 


ynotow bo: 
it ting ig. 
108 to, t0 
Oycowfka 


ilze Macro- 
grobu Cha- 


zy przemar 


eczppofpoli. 
ż famo ety. 


j wielkie fy» | 
tego zamied- | 


r woiennych $ 
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kiego fyna, iako Pifmo S. upewnia mos 
wiąc: Syn mądry Oy:a rozwejtla. |t] Ze 


|za$ mądrości chwalebaey nie z bogaćtw 


i doftatkow, ale z edukacyi dobrcy. fya 
nabywa, ten nie tak pieniędzy, lak mą» 
drego ćwiczenia Oycowíkiego w mło» 


| dym wieku potrzebuie, żeby w dalfzym 


jak żywy portret flawnego Oyca repre- 
zentowal, albowiem Syn mądry, nauka 
io Oyra [u] ktorą nie tylko chętnie 
przyjmuje, ale też w akcyach chwale- 
bnych wyraża: Taki fyn ieit zywy obraz, 
w ktorym. fie original lego pokazuiez 
iet pofąg, w ktorym widzifz naukę i 
cnotę Oyca: ieft Xiega piękna, w kto- 
rey wydrukowaną czytafz mądrość i po« 
bożność Rodzica. Taki chwalebnych, 
mądrych i pożytecznych Kościołowi Bo» 
Żemu i Rzeczypofpolitey Zyczvcie fobie 


| Qycowie fynow ? Dayciefz im dobrą, 


mądrą, chwalebuą, oftrożną, Chrześci- 
ańfką, flowem; świętą w boiaźni Bofkiey 
zaraz z młodości ich edukacy3. Na to 
jednak bardziey pamiętaycie, aby kaz- 
dy z was był ubogich Oycem; albowiem 
tamto Qycoftwo doczefnie was wflawi, 
fo zaś na wieki was zbawi. 


Ffz 263. 


458 RozGAa 

263, Po trzecie, żeby nie zgineli bo: 
gacze na Wieki, zbytkowania, ktore w 
kofztownych , modnych, i a a 


ES gi 


fukniach czynig, zaniecha € 
ten zbytek bez grzechu nie ie 
gorz Wielki naucza temi owy 
Zaden nie fądzi u fiebie, i& w zbytką í ifia- 
pamm fzat drogich grzechu nie majz: al- 
śbowiem gdyby w tym nie było winy, ža“ 
deym Jpojobem gie być by Jona 2 z ofirofd 
iego edz;mia Fan poch bal. Gdyby to 
winą nie byto, mi e bs yiby 1 Piotr elige 

żądzy dri ogich fekien biateg płci ufkramtat, 
mowiąc: Nie w fukai kofatotwni ty, 1. Petr. 
g Zwajzoiejz tedy, iaka ie 1 wina, £e tego 
Wyżczązńy p ragag, czego i Niewiafiom 
pierwizy cà (ameg jo Chryftufa poftano- 


wiony Pafierz l Kolita zabraniać. (w) | 


Wcale to podziwienia godna. rzecz i 0- 


płakania, £e czym fie bar ziey koniec | 
światu zbliża, ty m fie wiecey ludzi $wia- | 


towych w zbytka ch froienia kocha. A 
co potym kom u, że fię w piekne, mo- 

dne, bogate ufiroi fzaty bez cnoty * ? że 
na nim luknia lepfza niżeli on fam; fu- 
knia putas. on. wielki nieftatek; fu. 
knia piękna, on w obyczalach i w mo- 


wie fzpetny? Co z tąd za pożytek, że 
cias 


SpRaWIEDI 
ciało W drogie 


fta. W burce a! 


mui? Co 74 
kilka fet albo 
jak fig wjęcn 
Co to 2a ozdi 
bie elu i5 jak 58 
no isk wagle 
(rie ale zamy 
jak W fal, 4 

Suk ja © eui 
leczki lub wi D 


to za pochw: 


fmok, w sreb 
rze dde W 
Źmiia, W axi 
tak w fzaciec 
światu fużą 
nącey ludzkie 
tuljan o Nie 
mego widzeń 
były, w/zyj fki 
wy jun, áhy 
wolila chwala, 


M Krol 
Krolowi: Nieb 


SLE 
y ludzi świa- 


ach į w mo- 
| poży tek, że 
^de 
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ciało w drogiey matery! chodzi, á dus 


fza w burce albo "fiermiędze wftydzić fie 
muf? Co za honor i fława, ze fukuia 
kilka fet Albo tyfięcy kofztuie,á on fam, 


| iak (ig więc mowi, áni fzeląga nie wart? 


Co to za ozdoba, że fuknie aei iwy- 


bielune iak śniegi, á ná fumniediu czat. 


no iak wagle i fadze? uftroienie Ani.l- 
fkie, ale zamyfły diabelfkie? Na a głowie 
jak w raiu, śle w fercu iak w piekle? 
Suksia ce glata, 4 twarzyczka od gorza- 
łeczki lub winza iak Toruńfka ceg zła? Co 
to za poc chwała, że kto iei iak pogańx 
si bożek uftroiony, w złotey. lamie, 
fmok, w śrebney fzubie, pies, w purpu- 
rze cielę, w bifiorze wąż, W bla: wacie 
Zmiia, w axamicie fowa? ktorzy i ktore 
tak w fzaciech zbytkuią, nie BOGU, ále 
światu fużą, i > komey dym. gi- 
nącey ludzķiey chwał iako Te 
tulijan o Niewi stach. fo D; 
mnego widz mia, Zeby w dia 
były, w/zyfikie pompy na wio 
wynojzą , by iarmarczył zbytel 


J 
|] 


pol fa chwała. (0) Dobrze tedy po: 
Chryftus, iż ktorzyj miękie [zati ojus w 
domach Krolew/kich fa ty] a albowiem nie 
Krolowi. Niebiefkiemu dle ziem/kieu ci j fa 


r^ m 


4048 
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£a, ktdrzy fig chronią co przykrego dla 
BOGA cierpieć, á famym doczejnofciom od. 
dani, ninieyfzego Życia delikatności i rofko- 
fzy fzukaią [z] Takich $wiatowniliow 
Święty Ambroży tak opifał, i że do Nie» 
ba nie wnidą, upewnił: Sq też miękie 
odzienia, delikackie akcye i obyszate; dla cze- 
go upomina pofłoł, zeby fiarego ceto- 
wieka 2 prawami iego wyzuw/zy, oblekli 
nowego, w ktorymby nie była fłodka powa- 
ba, i wiz tecznosci igrzy[ko, ále pracy za: 
Żywanie i pożytek; bo delikatnym ciała fla 
ganiem, i zdytkowaniem, i lubieżności pras 
genien zmiękczonych żadrym fpofobem 
Niebiefki Dwor nie przyimuie, do ktorego 
twardemi pracowitey cnoty- flopniami wfę- 
puig ludzie. (aa) Wfzakże do fiebie 
ten Dwor naywyżfzy owego bogacza E- 
wangeliczuego nie przyiął, ktory fie w 
putpure, i bifior ubieral. Tak mu ten 
Ízatny zbytek do wiecznego zbawienia 
przefzkodził ‘że też zinfzemi na wieki 
niefzczęśliwemi w piesle pogrzebionemi 
zoftał, (bb). Był on, prawda, bogaty w 
pofleffye, śle też bogaty był i w grze- 
chy: bogaty był w złoto, ale niedoftatni 
w Chryftufie: miał on fukien wiele, śle 
dufzę miał nagotę wielką: choć fie on 
fü- 
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MUT 
(caia okey WA 


4 Kroleftwa 


| S ie iW 
lobni W 
Podobnie 1 v 


odrzuceni, ád 
ceni będzieci 
zlotemi, Śrebi 
mi wafze ciai 
froicie; albow 
ktory, oftrym | 


wot:m, jako | 


powinien, MIE 
delikackim,19 
krzyża zd 
wego z dolta 
ya bogakwa 
losci tego ŻY 
go żywota? 
fnego pokoili 
miętnościom 
nia chwały 't 
dobr niefkoń 
jek Chryftuf 
użyć, i. tma 
tak omamo! 
modnych, n 
ciech do Ni 
64, R 
te pieniądze, 


T $ 
rego (20- 
je, oblekli 


odka powa: 


V pracy zas 
um ciała fia: 
eznose pra» 
m [pofobm 
do ktorego 
pniami whe- 
> do fiebie 
bogacza E- 
tory fie w 
ak mu ten 
zbawienia 
i pa wieki 
rzebioremi 
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| fuknią okrywał purpurową; był iednak 


lod Kroleftwa Bożego odrzucony. [cc] 


Podobnie i wy od rofkofznego Nieba 
odrzuceni, 4 do firafznego piekła wrzu- 
ceni będziecie na męki wieczne, ktorzy 
złotemi, Śrebrnemi, przepyfznemi fzata* 
mi wafze ciała, ktore f3 worami gnolu, 
Aroicie; albowiem żywot Chrześciańiki, 
ktory oftrym umartwienia i pokuty ży- 
wot=m, iako mowi Apoftoł [dd]. być 
owinien, nie zgadza (ie. z rolkofznym, 
delikackim, i miękim życiem. Co za zgoda 
krzyża z delicyami ? uboftwa Chryttufo- 
wego z doftatkami? pokory. z dumą, kto» 
ra bogaftwa rodzą? Jaka to zgoda mis 
łości tego życia zftaraniem fig wieczne- 
go żywota? Jakie to przymierze ciele- 
fnego pokoiu Z walczeniem przeciw na< 
znietnosciom? Co. za iedność pragnie- 
nia chwaly-tego Świata z pragnieniem 
dobr niefkończonych Nieba? Sentencya. 
ict Chryftufowar Nie możecie BOGU 
fłażyć, i mammoaie [ee] bo was ona 
tak omamoni, że dla zbytkowania w 
modnych, miękich, i kofztownych fza- 
ciech do Nieba nie traficie. 
264. Radzę wam zatym, żebyście 
te pieniądze, ktore z zbytkiem na fzaty 


$ - 
łoży 


44* Rozaa 
gga tego od wa 

Proroka mowiąc: Gdy obaczyfz nagie- 
go, okryi go (fi) nie łachmaną, ale przy- 
ftoyną fzatą. Co w fłarym BOG tefta. 
meucie przykazał, toż famo potwier: 
dził w nowym, tak bowiem w Swie- 
tey Ewangelii Chryfus Pan mowi: Kio 
dzie faknie. ma, niech temu udzieli, ktor 
niema. (gg) W tych flowach powfze: 
chne wfzyftkim przykazanie ogłafza, Ze: 
by fie każdy z ubogim dzielił, co komu 
nad potrzebę zbywa, i tak gniewu Bo- 
fkiego ufzedł, ná ktory fobie grzechami 
zaliużył; tak bowiem bliźniemu świad- 


enle wyraziła, bo ta do ciala o- 
krycia ieft potrzebnityiza, iak oá pfzy- 
Z I 


kład płafzcz; abyśmy ztąd naukę brali, 
Żeś: 


p ha »h 
Menu, qlbo zji 


SpPRAWIEDLIN 
bąfmy nie tylko 2 


y 
otyzebneam TZE 
$ 


petnih £020! 


ne 


A Ne 
Ü i, albo (dj, 


( 
f 
h 
f 


J 


ilbowiem, ponit 
dzieja milwi 

rego, tn bi 
ocha bliźniego, | 
yt ie90 nie dziel 
ef. potrzebnego. 
tkwią oktywałą 
ya BOGA Weie 
o Piotr Celnil 
ielca nagiego 
uksią i dał mi 
a: ten zaś fls 
etnikowi, kto 
hodząc Piotr p 


mucił, Ze POWI 


ie chciał, śle f 
okolu, rzewliy 
nąwizy zafmut 
lonce pieka: 

zegoż to. Piot 
piada jeko. BO 
o. nam Panie 

zielatny; śle or 
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Beśmy nie tylko x potoierzchownemi, i matey 
potrzebnemi rzeczajni, úle też z wielce po- 
brzebnemi rozdzielać ud z bliźnim pi winni, 


ko ifi, albo z potrawą, ktora do: ze śnie žy- 
liemy, cibo suat nig, ktorg Jie okrywamy; 
Mibowiem, poni iat "f napifano w prawie: 


pędzie z miłował Pirzgtego twego tako fie- 
bie GM icd ten bywa pr zekonany, Z e mi iey 
kocha L bliźniego, ktory Jie z nim w potrze: 
jie, iego nie dzieli i z tym,co temu Jamemu 
efe potrzebnego. [AL] Kto tak czyni, 
uknią oktywaiąc nagiego, Samego c kry- 
wa BOGA Wcielonego. Doświadczy te- 
bo Piotr Celnik ktory iednego flifa to- 
pielca nagiego potkawfzy, z zdi al 2 fiebie 
ukoig i dał mu iedne, ktora lepfza AG) 
la: ten zaś fl.s dał ią na fprzedanie ta 

fetnikowi, ktorą mimo tandety pezat 
[hodzac Piotr poznawfzy, tak fię o te za- 
Jmucił, że powrociwfzy do domu x icjeść 
hie chciał, śle fię w fwoim zamka wizy 
pokoiu, rzewliwie d kal" W tak 


ko I safmuceniu + Widzi Męża izk 


ma 


o 


Kzegoż to pi jA placze zt ? á on odpo» 
Ikiada iako. BOGU, mowi: bo zt 
ko nam Panie" daiefz, nie iednemu u: 
fizielamy; śle oni to na brzydki z:ík g- 
I bra- 


D 
f 


| 
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bracaig. Na to rzekł Chryftus do niego; (|biwfzy fukien. 
Poznaiefz to? i ukazując iegó fuknią, kto- || ftufa; 72 co 0n 
ra na fobie miał, daley mowi: Oto fu- || wota wiecznej 
knią tą. od onego fie czafu okrywam, Ąfwoiey przez E 
iakeó mi ią dal; i dziękuięć za dobrą 1 klaracyi, tak u 
twoię wolą, albowiem dokuczało mi zie |pigo ná ubogi 
| inno, á tyś mię okrył. [mm] Ze tak |giego fuknig ok 
| á nie inaczey po dziśdzień fie dzieie, |wi Pán (PO) 
| | kiedy ludzie z prawdziwey miłości Crze- | 265, Po. 
ściańikiey nagich okrywają, w dzień Są: | nie zgineli bog 
du firafznego doznala, ilbowiem tę praw- | bem fprawiedli 
de od Samego Chryftufa ufyfzą: Nagi |filsią, bo tak 
bytem, á wyście mnie okryli. [on] Ztych | Proroka |zaiat 
ll flow. iaka tacy mieć będą w fercach fwo- | twego dlo zgło 
ni ich pociechę, latwiey kto. pomyślić mo. | uczynił, ktory 
Ze, iak pioro wyrazić potrafi, ofobliwie | ie: zem bu 
z odebrania tey zapłaty,ktorey fie od Kro- | nie ind froto, 
la wieczney chwały fpodziewali,iz pras | bliwy na ubeg 
gnieniem ferdecznym oczekiwali, kiedy | z malym chleb: 
ich Sędzia Cbryfus iako dobrodzieiow | lil fie zniemi, 
fwoich zaprafzać będzie. do Nieba temi | geby, zgłodni: 
nad poięcie nafze wdziecznieyfzymi flo» | ubogim świad 
wy: Podzcie błogofławieni Oyca metego. | komu w podzi 
ofiqgnieycie Krolefiwo zpotowane wam od | ki mierskom. 
początku świata. [oo] Tą tedy miłości | dziwi nad nie 
bliźniego drogą bogacze chodzcie; 4 Co Seraptykkiey 
łożycie na zbytki fzatne, łożcie 2 ocho: 


| Z | zgłodniałey, zg 
tą dla nagich na fukna, z ktorych naros | fry, prol] iey 
E | bi- "M y 


tus do niee 
f) ibo ktoe 
i: Oto fu. 


ali, » olbliwie 
ey fieod Kto 
iewali, i z pras 
»kiwali, kiedy 
dobrodzielow 
o Nieba temi 
nieyfzym mi fo- 
Ouch motégo, 
wane wam od 
tedy milesci 
| ince å 00 | 


rych T 
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ego Ibiwfzy fukien, okrywaysie niemi Chry- 


Iftufa; za co on was nieofzacowaną ży- 
wota wiecznego fzatą okryie, według 
fwoiey przez Proroka oświadczoney de- 
klaracyi, tak upewniaiąc każdego wier- 


itf nègo ná ubogich łafkawego: Jezeli ná- 
| giego fuknią okryie, życiem Żyć będzie, mo- 


wi Pan. (po) 

265, Po czwarte, żeby ná wieki 
nie zgineli bcgacze, niech fwóim chle- 
bem fprawiedliwie nabytym ubogich po- 
filij, bo tak BOG przykazał , przez 
Proroka |zaiafza mowiąc: Üfom chieba 
twego dla zgłodniał+go. |fa: 58. Tak job 
uczynił, ktory o (obie to świadećtwo dą- 
ie: Jezelim buike moig Jam tadź, 6 zniey 
nie indi ficroto. [qq] Tak był fzezodro- 

liwy na ubogich ten mąż bogaty, żei 
z małym chleba fwego kawałkiem dzie- 
li} fig z niemi, i od fwoiey go odiąwfzy 
gęby, zgłodniałych pofilat, jeżeli takie 
ubogim świadczone miłofierdzie nie ieft 
komu w podziwieniu, że go bogacz wiel- 
ki mizerakóm świadczył, ni fechże fię za- 
dziwi nad niepofpolitą ubogiey wdowy 
Seraptyffkiey łafkawością, do ktorey 
| zgłodniałey, zgłodniały Eliafz przyfzedł- 


| 2y, profil iey, iby fig mogł pofilić, o 


a 
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o kawalek chleba. (rr) 
ki-niedoftatek opowiadaigc, i famym 
Bogiem, lubo poganka była, świadcząć, 
tak do Eliafza mowi: Zyie Pan BOG 
twoy, Że chleba nie mam, tylko męki tyle, 
£o fif w garści zmieścić może. (ss) Uf 
zawízy o takim uboftwie Prorok, ko- 
niecznie domaga fie od niey chleba, mo- 
wiąc: Z tey famry mąki zrob dla mnie 
wprzod. placek -malińki chleba, i przytieś 
mi go: tobie zas i fynkowi tw mu potym 
zrobife (tt) Coż ma td ubożuchna 
Wdowa? Nie zmarfzczyła fie na taką 
z res 
ozd 


kuącym, z ktorey upieklzy podplomyk, 


Ta fwoy wiele | 


4V*4 


GpRAWIEDL 
fuiące dla fieb 
anuiacego W 
(ww) Ble ty 
pad Bolka i22» 
pich kari iciele 


zgłodniałym mi 
j; albowiem € 
ftatek pienię 
gain 


4. "wilntn 
nie wípomnagau 


filaig, 


giemu 


nie fiebie wprzod, ani fyna fwego, ale f$ 


ałodni j 
zgłodniałego 


jak fobie dobrze poradziła, albowiem 22 
tę trochę mąki, ktorey dla ubogiego fu- 
gi Bożego nieżałowała, wiele odebrała, 
bo w maczyniu onym przez wfzyftek 
zas głodny mąka nie ginęła, iako ią 
o tym Eliafz upewnił, (uu)  Dziwuie 
fie temu S. Ambroży, Że ta uboga Wdo» 
wa, ktora za mały kawałek chleba, kto- 
rym głodnego Eliafza nakarmiła, nieu- 
ftaią- 


Eliafza nim nakarmiła. | 
Ze tak uczybila, patrzcie tu bogacze, | 


TE 


266, Aledy 


| fIoftamu (nonler 
salka WY iUppiet 
A 


| żywnością 


loby wizyttEli 
żeby (woię n: 
cya, która jeż] 


i dlugi zaciąga 


expendui; all 


Iwoy wiele 


tu hog gacze, 


albówi tm ża 


ele odebrała, 
ze2 Wi yk tek 
nela, lako ią 
i) Dziwule 
| uboga Wdo» 
chleba, Ktos 
armila, © nieu! 


fta ią: 


f takie ucz 

! | X a 
4 |dzać ftokrotnie; 

| BOG w zwyczaia, że ieden złoty ubo- 


fiaiace dla. fiebie pabi 


0 
vie ii 
jpanuiącego w okolicy sło u znnla2ia. 
eau 
Zy 


(w w) gle tym więc bogaci ladzie 
nad Bofką fzczod robliw ością, ktorą ubo 
gich karm icielom Św iadczy, i nad fwo- 
im -ni a jerdzióm , ktore -ku 


pon ‘alym maig, zadziwić fie fą win» 


; albowie em, i Me i na ees 


tt LIC wpm agaią, ani tamtym ias: 


nie re ia, chociaż wierzą, iż BOG 
ki miłofierne zwykł nadgra- 
ma bowiem to Pan 


pieno gany ze na procent, i takie- 
mu w pr zowizyi e fto-za ieden; iako 
Swięty Chryzoftom upewnia; a nie tyl- 
ko tak fie mu sa tym świecie wypłaca, 
ale mu iefzcze „Po śmierci żywot wie- 
czny caie: (xx) 

266, Kiedy tak dziwnie tych BOG 
łafkawy fapplementuie, ktorzy głodnych 
żywnością pofilaią i opatruią; należa- 
Riim tego świata możbym. 
na ubogich łoż żyli fubitan= 
eźliby nie wyRarczyła, niech 

idi idle Vibia: a na potrzeby takich 
sendo ; albowiem za tak hoynych, 
ie- 
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jeźliby za czafem nie przyśli do ftanu 
wypłacenia, cudownym fpofobem Pan 


Achaba fzafarz fo Prorókow ukrył w 
iafkiniach, 1 potaiemnie ich konferwo- 


wal, na ktorygh wyżywienie Ze mu nie 
wyftarczala iego fubftaneya , długi po: 
zaciągał (yy) ktorych iz nie mogł za 
fwego życia wypłacić, po śmierci iego 
chciał kredytor wziąć dwoch iego fy» 
now, aby mu fużyli. Gdy o tym Wdo- 
wa pozoltała Elizeufzowi powiedziała, 
Kazał iey wiele naczynia od fafiadek na- 
pożyczać, i w każde po trofze oliwy, 


ktorey malo co miała, powpufzczać: Go | 


gdy uczyniła, naczynia wfzyftkie oliwą 
fia napełniły, ktore ten Swięty Prorok 
kazał iey poprzedać, i kredytorowi od: 
dać długi, a refzte na fwoie z (ynami 


wiwendę obrocić (zz) Ze tedy Abdiafz | 


z, miłości (ta Ptorokow głod cierpiących 


dłogami fwoy dom obciążył, cudownie 
go BOG, na ich zniefienie oliwę roz- 


mno- 


pna WEDL 
mnozyely. 7 
(je, czemu DIE 
fab iakin Iaizy 
Pan BO! 


j ta 


fabryki, pompy 
ciała ozdoby 1 
w piekle każ 
| będzie; te 24$ 
ubogich na ic 
na ich poci^fz 
downie: wypła 
Pifio Święte 
doie, W n 
| Sprawdzi fie i 
klaruie, że fa 
Jimi; olbowiey 
(ccc) nie tyli 
w fzczęśliwey 


J 


w Niebiefiech 


Jofi 


| 
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Imnozywfzy, z nich uwolaił. Ale pro- 
(ze, czemu nie winem, albo miodem, 
lab ial kim infzym drogim. liquorem, ale 
oliwa Pan BOG cudem Wizechmocno- 
lści fwoiéy rozmpoZong te długi pozno= 
fil? Bo oliwa miłofierdzie wyraża "Ze te- 
dy EARS a dom był domem miłofierdzia, 

napełnił go Bog cudownie miłofierdzia wi- 
dołów nkiem, ktorym pozoftałe długi powy- 
płacał. (33a) Długi , ktore tego Świata 
kochankowie na luf ztyki, bieffady, gry, 
fabryki, pompy, uci echy, i na zbyteczne 
ciała ozdoby i wygody zaciągaią, bies 
(i lego | w piekle każdemu takiemu wypłacać 
och lego fy | będzie; te zaś długi, ktore tu miłośnicy 
otym W- | ube gich na ich wfpomożenie zaciągaią, 
powiedziała, | na ich pocisfzenie ferdeczae BOG: cu: 
1 fąadeś na: | downie- wypłaci, i to fe fprawdzi, co 
trofze oliwy, | Pifino Święte przyrzeka: kto ubogiemu 
fzczać: Co | dzie, w niedofatka si zoflants. ' [bbb] 
yłkie oliw Sprawdzi fię i to, co Chryftus Pan de- 


więty | Prorok | klaruie, że fa i bę eda blogoflawinii miło- 
dytorowi od: | fierni, albowiem oni mifofzrdzia dafąpią 
e z (ynami | (ccc) nie tylko ta wdóczefaości, ale i 


w fzczęśliwey wieczności ; eft bowiem 
w Niebiefiech milofierdzie, do ktorego 


i Abdialz 
1 cierpiących 
yL cudownie 
e oliwę roz: 
mno. 


przy- 
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wieki gubi 
| ERE t R ta WieM 8 
| przychodzą ludzie ci, ktorzy doczefne u- wielka do boa 


, WE LAM. f 
tepant 1 A 
wiecznie Lez i 


dy aai przykia 


AW 
jakile 


dla tego też poty nie ma zupełnego dla 
fiebie ufpokcienia, poki nte otrzymule 
dofkonałego przez gorącą m łość z BO. 
GIEM złączenia. Do tak fzczęśliwego 
celu, żeby każdy tlafił, przeftrzega wfzy- 
Rkich ukoronowany Prorok, żeby. od 
kochania - ziemfkich dofiztkow - dalecy 


- 


ie przykłada 
memi zaika 
koż nie mowi 
galtwa. przys 
fię fame ofiar 
zli przyplywai 


przykuli, fiafznaby rada była, 
nie czynili, boby ztąd oczywiką zgubę | 
dla fiebie gotowali; albowiem przywia | 
zaay, przybity, przykowany do takiey | 


rzeczy, ktora ginie, wraz z nią zginąć 


Tomik I]. Rozgi 


a 

a fu ego, do 
powinao; i | 
upe pełaego dia 


RAWIEDLIWOŚCI BOSKTRY. 45r 
zieki gubis, priywiaeiat, przybici, 1 
i bo gae miłością przykuci 
> ARE mufz A Czemu? tes 
dać ferca do bogactw nie 
lak go do „ich di przy 
gą? ]n- 
ien nie 
dia ochoin t E dle dla kocha- 
ia BOGA A fu wo orzone od Niego w 
udziach ferce, ktorym żeby go człowiek 
fzczerze kochał, Mprand. człowieka Boa 
fzczstze umiłował. Te: ipsi job 
wyraził, w fwoieg y do niego mowie: Coż 
iet. człowiek, Że bd Panie Boże « cielbife? 
650 P to twoie ku posae fz fer- 
CZ A Przykłada tedy BOG ferce ko» 
fW jego do czlowie ka, żeby też: 
złowiek pd. łożył ferce miłości [woley 
do niego; á zatym iak BOG nie może zgi- 
nać, tak i Człowiek taki, przepaść nie 
może na wieki, Kto zaś do bogaćtw (wos 
ie przykłada ferce, nie omylnie z zniko» 
memi zaiknie, z zginącemi zginie. |a- 
koż nie mowi Dawid Swięty ieżeli Do- 
gettwa przychodzą, ślbo fig ciína, ślbo 
fe fame ofiaruią, śle tak: Bogaśt: va iese 
cd, li przypływaią, irap do nich przye 
Gg kta- 
Tomik I. Rozgi Sgrawisaliwoigi Bofkiey. 


45a RozcA 
kładać ferta: ktoremi Bowy nieftałe bo- 
gaw n: abz tych trwanie iaśnie wyraził, 
albowiem iako do kogo przypi iywaia ia do- 
fatkow rzeki, tak i uplywaia, i ging: A 
lonich ferce przyłożył, wraz 


C niewe- 
i Ü Jit, i mic Zig. MAU Y- 
e, iako woda nit itdofla- 
: zwali i go nawalni ca. [egg] 
Wie łatwo piorem wyrazić fig może ta 


pi 
trwoga, 'w ktorey przy fwoim konaniu 

zacz. popolicie zofiaie, widząc, i u- 
znając , że nic zfebą ná drugi świst z 
uko ochanych bogaćtw zabra é nie diee 
£afoaw'zy doczefna śmiercią niefzcze- 
śliwie, dopiero otwotzy dufzy fwoiey o- 
a SA za żywota chciwością zaśle : 
nałąc, fwego, do ktorego był pro- 
wadzon od łekomiiwa, nie przewidzia ał 
á Że nic nie znź Fazę, mo 


w 


pótęp enia: 


ko woda, wielki życia udo fkiego, 
i uczyakow maiłofiermych niedoRatek; á 
za: 


SpRAWIEDL 


zatym zhag 
nia złęg) noc 
(riego dekretu 


fpodzizy nm j 


ie noty di ay 


bit, ü DE 


jaw si ica f al 
i do piekła za 
była nawalnic: 
pie fpodzianie e 


P jv ony YCA ge 


A to; dla. CZE! 
doczefnych fe 
zaprafzającem 
CZETZĄ, ktora 
ktament wyr 
fwoie dobra z 
Ki opuścić, w 
tym fle wyma 
óbaczyć idzje 
kupionych fpr 
dał infzg fig 


m konauiu 
6180, | u- 


(nia złego n 
| fkiegą dekreti 
dziay 
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zatym oftaiacego wokropney fumnies 
nocy przywali ftralzna Bo- 
nawałnica, ktora go nie- 
impstem do wieczuego za- 
. Ato byty, profzę, 
gacza Rowa Bolkie: „Głupcze, 
tey nocy du zy twbity upomnią fip od cies 
bie, d ktore? tog gotowaź, i i zgromadził do- 
ftatki * czyżefz będą? Chhh) ieżełi nie 
cawalnica ftrafzna, ktora ná niego fpaść, 
i do piekła zanieść go miala? Podobna 
by 3 nawalnice w-usSciech Chryftufowych 
nień podzian e zgotowana, ktorą na zà- 
prol ion go$ 


ści wyłał, i oddalić ich od 
Wi ieczerzy y Niebist fkie y deklarował, mo- 
wiąc: Zadon à owych mężów, ktorzy fa Za- 
wołani, wieczerzy tmoity nie fkojztwie. CH) 
A to dla czego? że tak mieli do dobe 
doczefnych ferce przyłączone, iż raczey 
zaprafzai ącemu BOGU ná wielką Wie« 
czerzą, ktora Niebiefkich rofkofzy træ- 
tament wyrażała, wymowić fie, iak 
fwoie dobra ziemfkie choć ná czas ktot- 
Ki opuścić, woleli íedea bowiem znich 
tym fie wymawiał, iż kupioaą maiętność 
obaczyć idzie: drugi, iż pięć par wołow 
kupioaych {próbować wychodzi: trzeci 
dał infzą z fobie exkuzę, Wieś kupia* 
Gga n2, 
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ma, i pięć pat wołow, bogaćtwa docze- 
fne, zierofkie, znikome key aka do kte- 


Wieczerzy nie fkafźtuie na wieki, ktorą 
BOG zgotował tym, ktorzy całym leuą 
do niego fercem. | dla tegoć też boga- 
cza wyżey DOR chionego nawalnica ona 
niefzczęśliwię przywalila, 1 zimpetem 
do piekła porwała, iż do > bogaftw f fwoich 
ta M mial AE can ferce, że do fwo- 
y dufzy t umyślił mowić: Du[zo, mafz 
A dobr ułożonych wa lat wiel: odpo- 
DY. iddz, piy, bądź dobrey myśli. [kkk] 
Te Gowa nie co infzego znaczą, tylko 
wielkość affektd, ktorym ferce swole do 
niefzczefaych dobr doczefnych przywią - 
zał. gr il 
ym bogacze nie przykladaycie 
reż wafżego do. bogattw zawodnych, 
Jeżli na wieki zginąć nie chcecie. Ni- 
gdy do fwoiey dufzy nie mowcie; Moia 
kochana dufzgezko, tnafz ná lat wiele, 
zebrany: ch dobr wiele, żażyway ich, iak 
ci fię tylko podoba; bo to być może, kies 
dy fie takiemi albo podobnemi myśla- 
n zabawiacie, Ze iey BOG zciala wy- 
ŚĆ te yże godziny każe; raczey dufza 


tagi iako Święty Augufiyn upomina, 
Niech 


GpnaWIED 


Mu li iti ji do 
bę doit dobra, 


porii Mi, I p.Jpizi (4 


tego ali 
ch ce miei 60 ! dob 
3 brin 2 (n 
dego y ado 
uj "D Um 
yan e, jak C pt 
pns zefi 
BOGA mogi 
co niegdys p 
ty wyznał: 
ich nad tuf 
268, | 
mocno was, 


ži byście 2 


Wyrażona 
brze wam, | 
ma jego Y 
Vie k(ze "y 


bardziey W 


woy Ya, ktor 
, 
Zn z dobr 


bo ktorzy 


RI 
MOŻE, BIE* 


zciała wy” 
czej dulza 
n upomi ina, 
Ni uch 


emi myśla” , 
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Niech temi dobrami gardzi, 4 fama ni iech 
bedzie dobra, żeby, tak fig o nig BOG u- 
pomni, b Jpizczna wyjała, a, Coż bowiem nad 
tego cziowieka być może gorfż'go, ktory 
ph 


chce mieć dobr wiele, ú fam nić chce być 


dobrym? GB? Zaś żeby dufza ka- 
żdego była dobra, niech fobie każdy wies 
cey "kacie Przykazań Befkich zacho- 
wanie, iak pieniężnych tyfięcy i infzych 
dobr doczefnych zbieranie, żeby fig do 
BOGA mogł befpiecznie ztym odezwać, 
co niegdyś przed nim Dawid Krol Svie- 
ty w yznał: Li Lrpiat mi ief pra wo uf vul 
ich nad tvfigce złota i srebra. (nnn 

268. Na oftatku radze wam, i 
mocno was, bogaci ludzie, upominami, 
ži byście Zac heufza naśl ladowali, i tak, 
jako on uczynił; niecdwłocznie ucz ynili. 
Wyrażona w Swiętey Ewangelii, i do- 
brze wam, o czym nie wątpię, wiado- 
ma iego rezolucya tym bardziey ná 
więkfze wynidzie wam pstępienie, czym 
bardzi ey wodwłokę u was czyny 1489 
poydą, ślbo wcale od wa zaniechane 
będą. Tych tylko bogaczow tyka fie ta 
mowa, ktorzy hoyney ubogim isltnu- 
Żny zdobr fwoich nie udzielsią; 
bo ktorzy cudze dobta przywłafzczy- 


CA 


ar (2 
idc 
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wfzy fobie, z nadgtoda disi iie odda- 
ja: álbo ktorzy te dwa grzechy ná fwo- 
je fumnienie fprowadzili; o ktorych że 
wiedział Zacheufz bogacz, (000) z tym 
fię do Chryftufa Pana odezwał: Oto e 
dow; dobr. moich, Panie, ubogim dałę, 
ieżlim kogo w czym ukrzywdził, czworna- 

_ fob oddate. [ppp] Dwie rzeczy do zba- 
wienia potrzebne Zacheufz uczynił, kie- 
dy i nielkqpa iałmużnę ubogim dał, i 
to komu dla krzywdy uczynioney był 
winien, oddał: bo trzeba należyte toe 
cenić ludziom, á BOGU propercycnalną 
grzechom i fubftancyi włafney iałmużną 
zadofyć uczynić. Wood iednak wra. 
cić to bliźniemu trzeba, coś mu ofzuka: 
niem, zdradą, obietnicą, lub gwałtem 
odebrał; albowiem 3ezli cudzy rzeczy, ala 
ktorer zgrzefzyłz f, o noże E odda- 
Ka, nie oddate ejz, poru 
nę ginys kaJz; ii zaf gra 17 dwie ig ży. 

ni/z, wiedz o tym, Że grzech nie będzie od- 
pujzczony, poki wargtek s tie będzie dddany, 
[qqq] Ze t tak uczynił Zacheufz, do- 
chodzić tego nie trudno, ponieważ z tym 
fig fam odezwal, iż połowę dobr fwoich 
ubo gim rozdaje: A na coż połowę dru- 
gą fobie zachował? Oto dla put nie 


$PRAWIED 
żeby miał, śle 
A nie tylko : 
żeby iefzcze | 
dla tego "el 


y wrocić, if 
grodzić trzeb 
gg Zacheufzy 


jm nie był 
źniego ukrz) 
łek fortuny 
byłby miał 
miałby fzko 
io mu | 
wornafob 
ienie moli 
pierefa ex 
ga niech ut 
cia niech u 
ta niech 
Mn tà 
ek? 


ZA 


ak 
B: 
CZĘ 


Go b 
upewnił: go 
moyi lego | 


SpRawiEDLIWOŚCI Boskizv. 457 
żeby miał; śle żeby zkąd odd 
A nie tylko żeby oddał ek 
Żeby iefzcze mi ogł troynafob nadgrodzić, 
dla tego rzekł cziwor! nafob oddcig.. Al- 
ea kiedy po wziętey" rzeczy bli- 

iemu fzk atn fie Raie, 1 pożytek uftaie; 
nie tylko wziątek oddać, śle i zyk ufta- 
iy wrocić, i i fzkode ztąd pochodzącą nad- 


grodzić trz eba. Taką  óbligacyą na UWĄ* 
i fobie: Gdy- 


ge Zacheufz wzi avízy, ;yslit f 
bym nie był wtey i wtey rzeczy 
Es 


bli» 
źniego ukrzywdził, byłby fie ten kawa- 
A Y 


a 
zátygi 


lek fortuny przy nim zoftał, 4 zótytt 
byłby miał z niego pożytek, 1 tey nie 
miałby fzkody,. ktora ztąd wynik nela. 
Trzeba mu tedy oddać, co fię wzięło, i 
czwornafob *wrocić, żeby. zadofyć czy- 
nienie moie „moiey winie wyrownalo: 
pierwfza część niech wz iątek odda; dru- 
ga niech uczynioną zapłaci fzkodę; trze- 
cia niech ufały zyfk nadgtod zi; czwat* 
ta niech zadany. żal pocie BE, Uczy- 
niwízy ták Zacheufz, coż miał 'ztąd za 
pożytek? Bardzo wielki, nad ktor ry. nie 
mogł życzyć fobie więkfzego.a! bowiem 

upewait go Sam Ch:yfus | Pan, iź do- 
mowi iego ftalo.fig zbawienie. (sss) 

Je: 


4 
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Jeżeli tedy Zacheufz dla doftąpienia zba- 
wienia czworsafob oddał, w czym kogo 
ukrzywdził it pomyśl fi fo bie, moy Czytel- 
niku, w iakim panowie ci zofawac Ra- 
nie będą, ktorzy tak wiele cudzego bie- 
rą, ba i zabierają, á nic nie płacą, áni 
oddawaią? Mało takich, ktorzy za ży- 
cia (wego długi i prowizye. wypłaczią; 
dopiero przy śmierci iakimfi dotknieni 
fkrupułem nakazywaią Kapitał oddać, á 
o nadgrodzie uftaigcego zyfku, i wyni- 
knionych fzkod, i Aiczępńónyck żalow 
śni za Życia, áni przy Śmierci nie my- 
ślą. 

269. A ci ludzie w iakim ftanie 
będą, ktorzy naiemuikom ugodzopey 
zapłaty oddać nie chcą? w bardzo złym, 
bo tsk BOG przykaznie: Nie odmor vifa 
potrzebuiącemu zapłaty; dle mu tegoż dnia 

edda[z cenę pracy leja przed zachodem 
Słonca; blbowiem “bogi ifi, i z niey życie 
feoit wtrzymuie, zeby nie wotat do BOGA 
przeciwko - tobie ttt) To Przykazanie 

w flarym relaient dane potwierdził 
Chryftos w nowym, kiedy w (woiey przy» 
powieści owego gofpodarza, ktory: wie» 
lu robotników, iednych o trzeciey, drugich 
o fzoftcy, infzych o dziewiątey i iede- 

R aa- 


ka 


*4 jak | 


j 
ah 
Wizy „kki pau 


mowal, 


zorey movi 


FE) | miefią 
ro naflepule, © 
(ki fobie vàral 
tych, co wcale 
mieśnikom od 
wielkiemu kar 
BOG, Ktory ı 


jutro dank; 1k: 


| nie dam? (wu 


fiay placcie, © 
fiay ocdaycie, 


fiay fzkody Di 


cie, ieżeli ch C 
fzemu domow: 
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nafey god ztnie do winnice fwoley nay- 
| mo wał, A iak Slonce zachodzić miało, 
| wo khm zapłacić kazał, do (wego do- 
| zorcy mowiąc: d rabotnikow, $ 
| odday im zapłatę, począw (ży od ofłatnich 
|aż do pienojzych (unu) Ktorzy tedy 
| naiemnikom i rzemieŚśnikom, bo i ci z 
pracy ras fwoich 2 żyią, zapłatę ná iutto, 
ktora za miefiąc, 4 czafem w Tok dopie- 
ro nafępuie, odkładaią, na gniew Bo- 
| fki fobie zarabiają. A coż mowić o 
tych, co wcale ani robotnikom, áni rze- 
mieśnikom oddać zapłaty, nie chcą, iak 
wielkiemu karaniu podlegaia? á Ibowiem 
BOG, Ktory nit cierpi tego, kiedy mowij 
iutro dam; 1akże to zcierpi, kiedy M SE 
mie dam? (www) Zaczym iefzcze dzi- 
fiay pilacci e, co$cie wypłacić winni: dzi- 
| fiay ocdaycie, co cudzego macie: dzi- 
| fiay fzkody nadgrodzcie, ktore cd wes 
ukrzywdzeni pońieśli; dzifiay zyfki wroć- 
cie, kdorycheście pozbawili drugich: dzi- 
fizy żale, zafmucenia, płacze, i marze» 
kania pociefzcie, ktorycheścia w bliźnich 
przyczyną byli: dzifiay też ubogich iał- 
imużną obfita z twarzą wefola wfpomoż- 
cie, ieżeli chcecie, aby fie dzifiay wa: 
fzemu domowi zbawienie fialo; inaczey, 

mo- 


1a 
wiem ieft napifano: Ukochaf pt 
i przytdzie na wiego: mie chciać błogofła: 
wieńfwa, i oddali fig od niego, (xxx) 


ZZNWZZWKZZNWZZWW=Z 


TEXTUS S. SCRIPTURZ, & SEN- 
TENTIA PATRUM. 


(a) Qui volunt divites fieri, incidunt in 
tentationem, & in lagueum diaboli. x. Tim. 
6, 9. 

(b) Faciliüs eft camelum per foramen a- 
cus tranfire, quàm ‘divitem intrare in re- 
gnum celorum. Watth. 19, 24: 

(c) Omnipetentia Dei ad hoc exigitur, 
ut dives falvvs fiat: elt enim ingens Tnira- 
eulum, w ha opuftum clum "Afcendere. 
Stengel. t. 3: dU. judic. ap, Spanner. 

(A) Et menis eft mille torrentem, quem 
bon potui pertranfite, . Et dixit ad met 
certe vidifti fili hominis. "Et eduxit me, & 
convertit ad ripam torrentis. Ezech.. 47, 5, 6. 

(e) Er dixit ad me, fcilicet. Angelus. 
Lirom. hic. 

(f) Aque enim bonorum affluentiam fi: 
gnificant. Connzl |. à lap. in Ezech. | ht. 


zm . 

(g) In medi ocritate Dei gratia, in di- 
vitiis diaboli laqueus. Salvian. Tib. gui inferi- 
bitur. Timotheus. lb. 3. ante fin. 


Ch) 


(h) Aligu 
itur ex op 
mop. tam Ls 
attulit graviore 
nis, ! gel iciór li 
dupl. lind. generes 


(i A er 

(E), Quia igit 
precept y UAM 
cere: y 
opera tionis 1 


perum. Non enin 
mum, vel adjuto 
fuiffe teftatur; q 
tatis officio. fud 
affe&um nature, 
ret per amotei 
erat per prote 
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(h) Afpuftiatur ex abundantia, conftrin- 
gitur ex opuleutia. Et, üt video, ager ei 
Bon tam reditus largiores, quam &£emirus 
| attulit graviores. Infelix in Een enake bo- 
is infelicior in futuris. $. Zam ferm. de 
dupl. tent. genere: 
(1) Patef eram Pauperum. Fob; 20. 16. 
ja igitur aliud eft, bonum opus ex 
precepto, aliud. veró, etiam ex afiedu fa- 
cere: Sancius vir, ut mentem -nobis fuz 
operationis infinber, dicit: SE eram pau- 
perum. Non enim fe patronum, vel proxi- 
| mum, vel adjutorem pa uperun m, fed Patrem 
fuiffe teftatur; quia nimirum magnó chari- 
tatis officio ftudium mifericordie vertit in 
affectum nature, ut. eos quafi filios. cerne- 
ret per amorem, quibus quif. páter præ- 
erat per protectionem. S. Gus. W. tom. x. l 
10. MOYA. C. I4. 
(1) Bonus relinquit heredes filios. Prov. 
13, 22. 
(m) Nemo bonus, nifi folus Deus ? Luc. 
| 18, 19. 
| (n) Ned; enim iniquum eft, ut. quilibet 
Chriftianorum etiam legicimis* heredibus. in 
| hoc feculo. confulat, du KO fibimet in 
Aternitate fuecurrat multis modis quia & && 
facilüs et hie deefie fi quidpiam, quà 
parentibus in BRE & multó Eme pre- 
fens tenuitas, qui terna paupertas. Sal- 
ue lib; fub littera (g) expr ef. 
) Dedit ;pauperibas, juftitia ejus manet 
in pes feculi. Pal, 110, 3. (p) 
P 
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(p) Qui amat filium aut filiam fuper me, 


non eft me dignus, Matth. 10, 27. 
(q) Thefaurus celi elt manus pauperis: 


quod fufcipit, né in terrd pereat, repouit in 


celum. Manus pauperis eft ga zophylacium 
Chrifü: quia quidquid pauper accipit, Ch ri- 
ftus acceptat. Da tù ergo homo pauperi 
terram. ut accipias czlum: dainom mum, ut 
accipias regnum: da micam, ut accipias to- 
zum.- Da pauperi, ut des tibi, quia quid- 
quid pauperi dederis, tu habebis... Clamat 
Deus: Mifericordiam volo. Qui, quot vult 
Deus, negat Deo, à Deo fibi, quod. deGde- 
rat, vult negari. . "Humanam mifericordi- 
am petit, ut largiatur divinam. S. Petrus Chry- 
folog og. ferm: 8, 

(r ) Quis ergo eft aut tam infidelis. ant 
tam infanus, qui liec non cogitet, & non ti- 
meat, qui de fubfłantia fua aliis magis , 
quam fibi confulat... Dicite mihi, quz fo, 
omnes Chriftum amantes, fi effe ulli, omni- 
no homines tam fe 


feviac tam crudeles ad. 
versum inimicos fuos poffunt, quim fu nt 
ifti adversüm fe; Sal lvian. in opere Timoth, l. 
2. anie fm. 

(s) Se quippe carnalis pater amar in filio: 
in ipfo. vivere fe fi fperat. Quod proprio non 
haber in corpore, in. filiorum propagine 
queri. Agnofcit dru fe non pofie fubfilte- 
re; unde & pofteris fui memoriam dere- 
linquit i in filio, Hine eft, quód domum con- 
jungit domo, & agrum agro copulat , ut 
potleffionum. fuarum dilatet terminos, In- 


m ann: 
«um Ap] 


, Atg Ai. gemmará m- 

SEM: at, adeó ut non minüs 

stu po Miden t, gnod non habet, quàm quod 
habet. S..Lat Sufin. in pn it. amor. c. g. 

(t) Filius fapiens lecificat patrem. Prov: 


10. I. 
(u) Filius fapiens do&rina patris. Prov. 
EI 

(w) Nemo exif e: in luxu atq; ftudio 
preu S PORÓD: deeffe: quia 
A hoc nodo Joannem 


1f, aut infolefcat. 
Jemm 

) gleki fed terreno Regi mili- 
tanr hi, qui pro Dco perpeti afpera fagiane, 
& folis exterio i pri ræfentis vitae 
mollitiem, í dele& tati 

M, homil. 6. in Ev. 

(y) Qui moż 
regum funt. Matih. 11, * 

(aa) Sunt etiam mollia indumenta deli- 
ciofi adus & mores; propter quod nos hor- 
tatur. Apoftolus, ur expoliantes veterem 
ho- 


2 rę 
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hominem cum atibus fuis, induarfíus novum, 
in quo non dulcis illécebra ft, ludüsq; la- 
fcivie, fed ufus laboris & (ru&üs; eò quod 
tenera corporis cura luxüd; & lafciviarum 
cupidirate mollitos nequaquam-czleftis Au- 
la fufcipiat, ad quam duris laboriofe virtu- 
tis gradibüs afcenditur. $: Ambri h & in 
Lucam. 

(bb) Homo quidam erat dives, qui indue- 
batur pnppura & byffo & fepultos eft.in 
inferno, lut, 16. ro. 

(cc) Dives poffeffionibis; fed & dives cri- 
minibüs; dives auró, fed egenus in Chrifto; 
cui multa veftis erat, fed animam. nudam 
habebat; purpurea illi veftis erat, fed à Dei 
regno ejedus erat. $. Chryfoft. de Laziro &4 
divite. 

(dd) Mortifieate: membra veftra. Colofs. 


J I 5 T 
(ee) Non poteftis Deo fervire & mam- 
mone. Motlh. 6, 24. 


(ff) Cum videris nudum, operi eum. 


gj? 98, 74 1 5 
(gg) Qui habet duas tunicas, det non has 


l 
xb bue gye > 
(hh) Charitas operit multitudinem pecca- 
torum. 1. Pr. 4, 9. j; 

(ii) Beati, quorum remiff& funt iniquita- 
tes, & quorum teda funt peccata. Pal. 
DI; I: 1 ? 

(kk) O quim digna recompenfatio! ut 
pro eo, quod eleemofyna nuditatem corpo- 
ris tegit in alio, iniquitatem mentis tegat 
m te. Innoc P. in uns Fal. (u) 


fis | 
vider 
efcam 
qua 
prun 
ipfum 
tut, 
| etiam 


| Supe 


non c 
(rz 


4 
& etl 


D 
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(1l) Non folóm exteriora qu&d; & mi- 
nüs neceffaria, fed es valde neceffaria di- 
videre cum proximis debemus; fcilicet vel 
efćam, quà*carnaliter vivimus, vel tunicam, 
qua veftimur. ua enim in lege fcri- 
ptum eft: Diliges proximum tuum "cut te- 
ipfum;- minus proximum amare .convinci- 
tur, qui non cum 'eo in neceffitate iilius 
etiam. ea, que fibi funt neceffaria, pártitur. 
Superflua quippe divit neceffaria - funt 
a S: Gre 20.in Evang. 
(mm) Speranzá Script. feled. in fine pun- 
88. (25, 36. 
(nm) Nudus eram, & operuiftis me. Math, 
(oo) Venite benedi&i Patris mei, pofi- 
m paratum vobis à conftitutio- 
PNE p. 84. 


eo. 
o 
a 


éti 


18, 6. 

edi buecellam meam folus, % 
x ea pupillus. ej ob 31. 17: 

f amelieus ipfe famelicz- vidue que 
erat, fupplex» S$. Chryj. to. "s fm 


Jominus Deùs tuus, quia non 


(ss) Vivit 
| habeo panem, nifi quantüm pugill lus capere 


| poteft favinz. -3. Reg. 17, 12. 
| (tt) Mihi primum fac de ipfa farinula 


2 


panem parvulum, © affer ad 
lio tuo pottea facies. Ib.v. 13, 
t hydria farine. Ibid. v. 14. 
iguó cibó perpetuum toto tem- 
uic alimentum, $. Ambr. |, r, 


(xx) 


(ww) Ex 
|. re tamis inye 
ae Abrah: €. 5. 
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(xx) Ned; ficut vulgo fimplex mod) red- 
hibitio, fed.centupla dantur ; & non folum 
Ghoo, fed infuper vita eterna. S. Chryfol. 
homil. 3. in Genef. 

(yy) Secundum Doctores Hebraicos & 
Latinos ifta mulier fuit uxor Abdie, qui ad 
pafcendum Prophetas tempore perfecutio- 
nis Jezabel, ut habetur. 3, lib. Regum: c. 18. 

contraxig debita. Lyra im 4. Reg. . 4. aù n. 1. 

(zz) Vende oleum, & redde creditori 
tuo: tu autem & filii tui vivite de reliquo. 
4 Reg. 4, 7: 

(aaa) Fuerat domus illa, fi illius Dominum 
Abdiam putemus, mifericordie quedam of- 
fa là, ju Prophetas aluerat. Sancius in 4, 

4. U Qi 9- 

bbb od dat pauperi, non indigebit, 
Prov. 28, 27: 

(cec) Beati mifericotdes, quoniam ipfi 
mifericotdiam confequentur. - Matth. 5, 7. 

(ddd) Ef in celis mifericordia, ad quara 
per terrenas mifericordias pervenitur. S. Chry- 
fol. Jer. 8 Oe. * 

(eee) Divitie fi afiluant, nolite cor appo- 
nere. ME LII. 

( ff ): Quid eft homo, quia magnificas eum? 
aut guid doża etga eum cor tuum ? aob. 
2, IT: 

(egg) Dives. cum dormietit, nihil fecum 
auferet: aperiet oculos fuos, & nihil inve- 


niet. A pprehendec eum qua aqua inopia; 
note opprimet eum tempeltas., «fob. 27, 29. 


(hhh) Stulte, hac notte repetent animam 
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tuam à te, & que parafii, cujus erunt ? Luc. 


2, 20 
CHI) Nemo virorum. illorum, qui vocati 
funt, guftabit cenam. meam, Luc 14, 2 
g h 24. 


(kkk) A nima, habes multa bona pofita ia 


annos plurimos: ręquiefce, comede, bibe, e- 
pulare. Luc, I2, 193 

(illy Hec! compe ellatio vehementiam affe- 
&us indicat." Natal. Alex. expof. Ev. in Luc. c. a 

(mmm) Conteimnat hec bona, anima, & 
f fit ipfa bona, ut, quando repetitur, exeat 
m | fecura. Quid enim iniquius eft homine, qui 
Ud muita bona habere vült, & bonus ipfe effe 
non, vult. S. dż Jer. 107: 

Si, Bonum mihi lex oris tui fuper mil- 
c lia auri & argenti. Hal. r18, 72. 
indigebit, (ooo) Et ipfe dives. Luc. r9. r 

(ppp) Ecce dimidium bonorum meorum, 
Domine, do Poupa ribus; &- fi quid defrau- 
davi, reddo quadruplum, Ib. v. 7. 
(qaa) Srenim res aliena, propter quam 

peccatum eft, cùm reddi poffit, non red- 
| ditur, non agitur penitentia fed fingitur : 
te cot appo- fi enim veraciter agitur, non remittetur 
> ni reítithatur ablatum. '$. Augu. 
epift. alias 54. 

T dden mihi dimidium teneo, non ut 
habeam, fed unde reddam. S, Ambr: lib. 8, 


9 w 
B 


in Luc. 

(sss( "Hodie huic domui" falus facta. eft. Luc. 
19, 9i 

(tte) Non negabis. mercedem  indigenti, 


| Hh "fcd 
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fed eodem die reddes‘ ei pretium laboris 
fui aote folis occafum, quia. pauper eft, & 
ex eo fuftentat animam fuam, né clamet 
contra te ad Dominum. Deut. 24. 

(ai) Voca operarios, & redde illis mer- 
cedem, incipiens ^à noviffimis uff; ad pri 
inos. Matth. 20, 8. 2 

(www) S. Ambrof.apud Speranza Script. 
fele&. putidtó-8t. 

(xxx) Dilexit maledictionem, & veniet 
ei: noluit benedictionem,  elongabitur ab eo. 


Pial. 108, 17. 
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Bogacze naylepiey YCZYRIĄ, kiedy Nag- 
5 f 4 

większego bogacza: CHRYSTUSA w u- 

Bostwie -dobrowolnym naśladować będą. 


270, Saden wątpić nie może, kto tyl- 

‘Zd ko w Chryfufa wierzy, iż ta- 
-kiego naświecie nie było bogacza, ia- 
ko Chryfus, albowiem że bił Bogiem, 
"miał wízyftko: od Boga Oyca fobie da- 
ne, Wfizechmocność, tnądrość, władzą 
na Niebie i na ziemi, i infze Bofkich 
dofkonałości lkarby (a) a będąc Panem 
całego Światą, iakby nic nie miał, w 
ubośtwie na świat przyfzedl; co nie z 

E 


x 


ü labon 


erzy, iż ta. 
ogacza, ia* 
yt Bogiem, 
3 fobie da: 
ść, władzą 
ilze Bofkich 
edgc Fanem 
je miał, W 
1;-c0 nie Z 


n 


| 


SPRAWIEDLIWOŚCI Boskrkv. 460 

potrzeby '1akiey, ale z iedyney lakki fwo“ 
iey uczynił, iak Swięty Paweł- naucza, 
mowiąc: Wiecie dafke Pona nafzego JE- 
ZUSA Chryfiufa, że fie fat dla was ubo- 
gim, bogatym bedac. [b] Tak zaś ftat 
fie ubogim, że jego uboltwo tenże Apo- 
fol wynifzczenia flowem wyraził. [c] 
Jak był godsy i mo£uy ten Pan, ktory 
dla nas dobrowolnie wynifźczył fame- 
go fisbie, opifał Bernard Swięty tak do 
Nayświętfzey Matki iego mowiąc: W 
tobie jamy BOG i Sys Bofki vf. [Fcislo- 
ny, Krol bogaty i nad to bogaty wynifz- 
czony ( d ) Będąc tedy Chryftus-w 
fwoim Bo'twie. Naywiekfzym bogaczem, 
przyiąwfzy ciało na fiebie, Rat fie ubo- 
gim (e) © iak ubogim! z Matki uboe 
giey na Świat fie atrodził nie wpałacu ia- 
kim ale w ftaience -ubogiey, w ubogie 
pielafzki był obwiniony, i w złobie ubo- 
gim nie w bogatey kolebce złożony, 
naypierwizą od ubogich paftufzków o- 
debrał wizytę, bogate od trzech Krolow 
dary przez ręce Nayświętl(zey Matki 


fwoiey ubogim rozdał. [f] "A co, pro- 


fzę, za przyczyna tak ubogiego na świat 

przyiścia tego „naywiękfzego Bogacza, 

bo wieczney chwały Krola, świata cale« 
Hh 2 go 
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go Pana, Dziedzica Nieba, Bofkiego Sy- 
na? Oto dobrowolne uboftwo, ktorego 
jaśność Że fię w iego Bofiwie nie znay- 
dowała, aby natym promieniu ozdobnym 
nie zbywało temu, ktory w niedofię- 
pney światłości miefzka, na nafze nifko- 
Ści zfigpi. i nafzym w przyiętey batu- 
rze ludzkiey ftawízy ię towarzyfzem, 
bedac u fiebie bogatym, ftat fie dobro- 
wolnie ubogim, ażeby w oczach ludz- 
kich do podziwienia zaia$uial z ubo- 
Rwa, i uboftwu fzacuaek w fercach ludz- 
kich fprrwił do naśladowania, tak bo- 
wiem Święty Bernard napifał o nim: 
W. lewicy iego bogafiwa i chwała: w pra- 
wicy długowieczność Zywota. Tego wjzyfł= 
kiego wieczna w Niebicfiech obfitość bylas 
ale fig w nich uboftwo wie znaydował:: ta zaś 
po ziemi chodziła piękność, a człowiek o [za- 
cunku iey nie wiedział, Tiy tedy uboftwa 
ozdcby Syn Bofki pragnąc, z fiąpić z Nieba, 
aby ig fobie obrot, i nam także hwoim [zas 
cowoniem [aacowną uczynił (g) Tak za- 
leciwfzy uboftwa dobrowolnego zacność 
narodzeniem fwoim, w dalfzym wieku 1 
nauką i przykładem aż do famey $mier- 
ci i po Śmierci nawet zalecać go nie 
poprzeftat. 
271. 


bfkiego Sy. 
0, &torego 
e nie naj 
Lozdobnym 
W niedofle- 


iętey batue 
Warzylzem, 


pilat o nim: 
afi: w pro 
Tego wjzyf- 


tedy ubofwa 
pid z Nieba, 
tę lwolm [za 

g) Tak za- 
ego zacność 
ym wieku l 
amey śmier« 
ecać go nie 


271. 


hafze nifko. | 
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271. Wfzakże to nieomylna z Ewan- 
geli Swiętey prawda, że Chryftus Pan 
od ubogich Rodzicow był wychowany, 
od ubogiego Jana ochrzczony, z ubogie- 
mi obcował, ubogich dwunaftu na Ur: ad 
du eee obrał; nauczał, Że ktoby 
wfzyftkiego dla niego nie opuścił, U- 
czniem lego być nie mogł; radził prze- 
dawać: wfzyftko, co kto: miał, i krą 
rozdać, i za fobą po$6; przed męką fwo- 
ią ubcgo na ofjełku bez pompy świato- 
wey do Jeruzalem wiechał; o fwoim 
uboftwie przed lednym jurifą powie- 
dział tak: Lifzki maig iamy, i i ptafiwo po- 
wiriirine gniazda; Syn zaś człoweczy nie 
ma, gdaieby głowę fktonit |h]. To tak 
Chryftus Pan za życia fwego nic wła: 
fnego nie miał, uboftwo Ściśle zacho- 
wał, i w nim fie ferdecznie kochał. Przy 
Śmierci zaś i po Śmierci fwoiey iak u- 
boftwo zalecił, łatwo każdy uznać mo- 
Że ztąd, że nagi umarł na Krzyżu, że 
był pogrzebion w cudzym grobie, że 
tam był złożony w prześcieradle. Tu 
zważyć trzeba dwie okoliczności ubo- 
ftwa iego: Umarł nagi na Krzyżu: a kto 
nad nagiego znaydzie uboAí fzego? naro- 
dzony był w pielafzki, a umarły W prze- 
ście- , 
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Ścieradło obwiniony. Czemuż to nie 
był do Nayświętfzey Matki fwoiey gto- 
bu nie dalekiego od t+go złożony? Bez 
wątpienia dla tego, aby każdy uznał, że 
Jako nie chciał mieć przy fwoin naro: 
dzenin domu włafnego, tak i po Śmier- 
Ci nie chciał mieć grobu fwego: i iako 
urodzony na Świat ubogo przyfzedł, 
tak też ubogo, nie w purpurę ani w a- 
xamit ubrany, z tego Świata z fzedł. 
Kiedy tak Chryftus i narodzeniem, i 
nauką, i śmiercią, 1 pogrzebieniem fwo- 
im uboftwo zalecił, ktoz fie od naślado» 
wania uboftwa iego wymawiać może? 
Wízyfikim. prawda, przyftoi w chwale- 
bne tey Cbryftufowey cnoty witępować 
Ślady, bo daremno Chwrześcianarmu fig na- 
zywańy, ieżeli naśladować Chryfluja nie 


będziemy (1) naybstaziey iednak boga- ` 


czom przynależy, aby naywięklzego 
boga cza Chryfiufa w nboftwie naślado- 
wali; jeżeli bowiem ten Pan z miłości 
ku nim fwoie bogaćtwa opuścił; cze- 
muZ i opi dofiatkow fwoi ch z miłości ku 

niemu opaścić nie maig ? Jeżeli li fie mo- 
Zni tego Świata z tym oświ iaćczaią, Że 
Chryfiufa z talegh {erca miluia, ia im 
mie wierzę, poki fię dobr doczefnych 
trzy. 
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trzymaig; bo mnie Antioch Swięty ine 
formuie, iako i zkąd mam pozaać tego, 
ktory prawdziwą ku Chryfufowi pał 
miłością, tak mowiąc: Szląchetaey. Wca- 
le, i [zczerze Boga kochaiącey dulzy ied 
dowod, mic nie chcieć. światotwego trzymać, 
Çk) Kto tedy nie chce dobrowolnie do- 
czefnych «dobr tego świata z miłości 
Chr; ftufowey opuścić. niech (ie tey nie- 
fzczęśliwości obawia, żeby.go Chryftus, 
iak będzie mufiał, zchodzac z tego świa- 
ta, wfzyftko poniewolnie opuścić, też 
nieopuścił iako niemiłośnika fwego; al- 
bowiem. gdzie tyl&o*Chryftus. w Ewan- 
gelii o uboftwie i bogaćtwie mowi, tam 
zawfze ubogich (zczęśliwemi być. upe- 
wnia, a bogatych zawize potępia. (D) 

| 272% Niech.żaden bogacz t:go nie 
będzie zdania, że uboftwo iet rzecz fro- 
motna, i zawftydzenia człowiekowi przy; 
czynia; bo chociaż tak Świat rozumie, 
Chry&us.iednak inaczey ofądził, kiedy 
tak uczcił uboftwo, i chwalabne uczynił, 
Ze fie narodzić ubogo, i ubogo umrzeć 
chciał (m) Zaczym Ze tak ukocha- 
ne było od Chryftufa Paaa uboftwo, 1 
mocno ludziom zalecone, ubogim [tac 
fig dobrowoloie, żadnemu bogaczowi na 
kone 
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konfuzyą nie wychodzi, chyba temu tyl- 
ko, ktory go nie znofi mężnie i ocho- 
tnie. (n) Uboftwo tak czyni chwale. 
bnym człowieka. że go uczynić, chwa- 
leboieyfzym nie mogą i naywiękfze bo- 
gaćtwa, iako naucza wielki tey- cnoty 

miłośnik Bernard S 'więty tak do pewne- 
go Bifknpa w liście mowiąc: Mad wfzy. 
fiie fkarby Kroliwfkie ten ubofwa iytul 
więcty was nobilituie, i „Jaśnie Wielmo- 
Żnym czyni. (0) "Tak też o uboftwie 
trzyma flawny Petrus Blefenfis, ktory 
do zmyślonego Szlachcica ubogim kre- 
wnym fwoim gardzapego w te Rowa na- 
pilat: Na coż ci fip mizeraku przydało 

chlubit fig z zmyćlonega Szlachetiwa, a u- 
bogiemu. przyjacielowi, inkby kryminalne w- 
bofiwo było, zarzucić niefłowę? Pewna to, 
Że u Cli yfuf a ubogiego fac owny tef ty- 
tul ubofiwa foo) Tak zaś fzacowny ieft, 
że fie ciefzył zniego, i w nim chwale* 
fwoie Apoliołow Xiaze Piotr Swięty 
pokładał, albowiem do kaleki ubogiego 
z tym fie w głos oświadczył, że śni śre- 
bra, śni złota mie miał (p) Zważy- 
wizy to Swięty Ambroży, gani ludziom 
pragnienie doitatkow, à uboftwo żeleca 
temi Bows: Piotr Święty chwali fig zte- 
go, 
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go, £e niema Srebra dni złota; & 
wfydzicie, że mniry iejzcze boga&w ma- 
ct, iak pragniecte? Ffi tedy i uboflwo 
chwalebse, bo efti błogofławione, o kiorum 
napifano: bí go/ławień: ubodzy. A iakże 
nie ma być chwalsbne uboftwe, kiedy 
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wy fig 


tego, ktory fię w nim zakochał, ZT:ge- 
ftru ludzi wyprowadza, i nad ludzi wy» 
wyżfza, iako tenże Swięty Doktor na- 
ucza mowiąc: Cóż ifi godniry(zego nad 
czlowieka tego, który fe złoteni uwieść nie 
umie, dofaikami gardzi, 1 "by ziakif u- 
mieretnofci ludzkiemi pożądliwościami poft 
ponuie? Czego gdy kto dokaže, tego ludzie 
nad ludzi być rozumitią. (r). | dobrze 
tak fądzą, że ten, ktory dobrowolnie 
Wzgardz:wizy doftatkami, kocha fie w u- 
boítwie, iet coś więcey nad człowieka, 
bo taki do kondycyi Świętych Anio- 
łow przyftępuie, i tym wyżey do cho- 
row Niebiefkich  Dachow poftepuie, 
czym bardziey od miłości doczefnych 
Świata tego dobr odftępnie. (s) Nie tu 
koniec zacności i wyfokości tych, kto- 
rzy fie z doftatniey bogzitw izaty wy- 
zuwizy, dobrowolnie fükienke uboftwa 
na fię wzięli; ta bowiem tak ich wy- 
foko "promowuie, że Sam Chryftus za 
bra- 


476 ROZGA | 
braci fwoich onychże wyznaie. O czy 
tak nas tenże Pan i Zbawiciel nafz w 
Ewangelii uoewnia, Że w dzień (ądu fwe- 
go do milofiernych ubogim iako, braci 
fwoim dobrze czyniących tę będzie miał 
mowę: Pokiscie iednemu z tych braci mo- 
ich naymuieyfzych uczynili, mnieście uczy: 
vili, [t] Bracią tedy fwoiemi Chry- 
ftus dla tey ulübioney fukienki nazywa, 
Że i pokorni, i ubodzy. fu} Nawet u- 
bodzy do. tey poftępuią wyfoko$ci, że 
ich lrdzie BOGA fie. boiący niepofpo- 
litym czczą ufzanowaniem, i za członki 
Chryfufowe  poczytuig. Nogami ich 
Chryftufowemi nazwał Swięty Ambro- 
žy, powiadaiąc, że wnich fam i tam 
Chryftus Pan chodzi. [w) Rękoma Chry- 
fiufowemi mianował ich S. Chryzolog, 
Że co oni dofiawaią iałmużny w ręce, 
to wfwoie przyimuie Chryftus. (x) Jak 
ubogich fzacował, i co o nich trzymał 
świątobliwy Salvianus, fam wyznał, mo- 
wiąc: Tych ia wízyflkich nie inaczey, iak 
naśladuiących Chryftufa czczę: nie ina- 
czey iak obrazy Chryftufą fzanuie: nie 
ipaczey lak członki Chryftufa uzoaie. [y] 
Wfzyftkie te zważywfzy godności, da 
ktorych uboftwo promowuie tych, kto- 
rzy 
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rzy go dobrowolnie przyimuią, i w nim 
fię kochaią, przyznać koniecznie potrze= 
a, Ze nie zawítydzenia, śle błogofłą- 
wionego ufzczęśl wienia, jakiego wfzy: 
fikie tego świata bogaltwa fprawić pie 
mogą, człowiekowi przyczynia. Zaczym 
Wy tego świata możni, żebyście fie praw- 
dziwie ufzczęśliwili, i mocno zbawienie 
waíze ubefpieczyli, flan. wafz bogaty w 
ubogi zamieńcie, bo tego chce od was 
Chryfius, do fiebie ubogiego was pocią- 
gaiąc miłościwie; to bowiem Teodoret 
chwalebny podais wam do wiadomości, 
że w uboftwie na świat przychodzący, 
i w ubogim żłobie leżący Syn Bofki u- 
bogich i bogatych do fiebie ciągnie. (z) 
Ubodzy iuz fie dali Chryftufowi przy- 
ciągnąć, i do tych- czas po Klafztorach 
naywięcey fię ich znayduie, ktorzy fię 
w.iarzmoó flodkie uboftwa Cliryftufowe- 
go zaprzagli dobrowolnie; teraz koley ná 
was, i czas wielki naftępuie wielbłądzi, 
abyście garby wafzych bogaćtw złożyli, 
i do tegoż fie jarzma z chęcią przyłączy= 
li; inaczey, wiedzcie o tym, i wierzcie 
temu, Ze /naduiey ief wielbfądowi przez 
ucho igielne przecifnąć fig, iak wniść boga- 
czowi do Krolefwa Niebiefkiego, (aa) 
273 
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275. A kogo£ wy bogacze ußucha- 
cie, ieżeli Chryftufa Bofkiego Syna, bo- 
gacza Naywiekízego w uboftwie 'naśla- 
dować nie zechcecie? Nić może bydź dla 
was dzielsieyfza do wzgardy ziemfkich 
doftatkow pobudka, iako ta, że ten ca- 


łego Świata Pan, żadnych bogaćtw nie” 


miał, śni mieć nię chciał. (bb) Gdy- 
by ktory Krol ziemfki nową fzkołę o- 
tworzył, i fam ofobliwfzą naukę trado- 
wał. ktożby do takiey nie cifoal fie fzko- 
ły? Doftatni ludzie, co dzć tó dać, pu- 
fzczaliby fię i za morze, byle tak godne- 
go Profeffora uczniami byli, i nauki ie- 
go nabyli. (cc) A ktoż być może go- 
dnieyfzy i Szlachetnieyfzy nad Chryftu- 
fa, ktorego, co fie tycze Boftwa, ro- 
dzaiu wyfokość Żaden człowiek áni A- 
nioł wyrazić nie może: co fię Człowie- 
czeńftwa tycze, genealogią iego z Kro- 
low pochodzącą S. Mateufz opifał w po- 
czątku fwoiey Ewangelii; a jan Swiety 
w obiawieniach (woich Świadczy, Ze ną 
jego biodrach to pifmo czytał: Krol Kro- 
low, Pan ponuiących, (dd) Ten tedy 
Naywfpaniolfzy, Nayłalkawizy, Naymo- 
cnieyfzy, Naymedrízy, Naygódnieyfzy, 
i Naybogatfzy Krol Chryftus od tey fa- 
mey 


ze uftacha. 
) Syna, bo- 
wie 'naglą. 
e bycź dla 


' ziemfkich | d 
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mey godziny, ktorey fię na świat naro- 
dził aż do oftatniey Życia, ktorey ną 
Krzyżu umarł, i pogrzebion był; ba i do 
tey, w ktorą do Nieba witąpił, otworzył 
nową fzkołę, w ktorey to przykładem 
narodzenia, obcowania, Śmierci, i po- 
grzebienia fwego, to ufty fwoiemi nau: 
kę opowiadał $ciflego uboftwe, i wła: 
fnośći dobr, pieniędzy, maiętności od fie- 
ie oddalenia, tak do iednego Xiążęcia 
młodziana wiele dobr maiącego mowiąc: 
Przedcy wjzyfiko, co maíz, 1 rozday ubo: 
gm, à będziefz miat fkarb w Niebie; t wro- 


7 


1 
ciwizy fip podź zá mną, (ee) A cze- 
fzk 


muż do tey fzkoły nowey w nowym te- 
ftemencie otwartey. wy bogaci ludzie 
naybarcziey fie nie ciśsiecie?, Czemu tey 
nauki ofobliwizey Krola Niebiefkiego, 
o ktorey częfto fłyfzycie, ziak naywię: 
kfzą pilaością nie uczycie fie, i zako- 
chawfzy fie wtey iego cnocie, Oney nie 
prażtykuiecie, ubogiego w ludzkim cie- 
le Eofkiego Syna nie nasladuiac? 

274. Nie możecie być fzczęśliw(ze» 
mi, śni zbawienia wiecznego pewniey» 
fzemi, jak dobrami wzgardziwizy docze- 
fnemi, á uboftwo dla miłości Chryftufo- 
wey 
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wey przyigwfzy. dobrowolnie, w tey gó 
cnocie ułubioney i załeconey naśladuiąc, 
ślbowiem nie uboftwo, dle uboftwa ko- 
chanie tak ieft wyfoką cnotą, (ff) że 
wieczne dobr niewypowiedzianych, kto- 
re należą Chryftufowi, kochankom fwo- 
im zażywanie obiecuie; tak bowiem 
Pifmo Święte mowi; Wiarę zashóway 
z bliźnim w iego ubofiwie, Zebyf i dobr 
iego zazywat. [gg] Jeźli przyiacielowi 
zubożałemu dotrzymuiefz wiary, dobrze 
czyni(z, bo nie trzeba od iego przyia* 
Zni odłepować, kiedy od niego fortuna 
odftąpiła. Jeżli zaś iego przyiacielem 
byłeś, kiedy złotem brząkał, a w ten go 
czas odftępuiefz , kiedy takie nieborak 
cierpi zaćmienie, iż ani grofza grofz nie 
widzi w worku jego; dowodzifz tego, 
żeś nie przyjaciela, ale lego złoto ko- 
chał. Jeżli zaś dla tego z nim w przy« 
jaźni zoftaiefz w zubożeniu iego, że mafz 
nadzieie, iż przyidzie ten czas, kiedy 
fzczęśliwa powroci do niego fortuna, i 
takiemi go dobrami, iakie miał przed- 
tym, albo iefzcze więkfzemi opatrzy, 
tę mając nadzieię, Ze cię do fwoich 
dóbr zażywania, żeś go w zubożeniu 
iego nie opuścił, oChctńie przypuści w 
; fzcze- 
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fzczęśliwym anie, w tym zawod mieć 
możefz; albowiem być to może, iż ten 
przyjaciel twoy w dalízym wieku życia 
fwego aż do śmierci dobr Żadnych nie 
nabędzie, i ani on do %rtuny, ani fora 
tuna do niego nie przyidzie; zaczym 
nadzieia twoia przepadnie, bo z takim 
nic dobrego: nie zażyiefz, ktorego raz 
fig chwyciwfzy bieda, {opuścić go nie 
chce, Zebyś fie tedy w tym nie zawiodł, 
co ci tu Pifmo Święte obiecuie, uczyń 
to, do czego cię obliguie. Hare -zaa 
choway z bliżnim w iego ubofwie. Zas 
den człowiek nie ieft ci tak blifki, iako 
Cbryftus: tenci to ief twoy nay wiekízy 
bliZai, bo cię,włafną krwią fwoią obfi- 
cie wylaną z niewoli wieczaey odkupił; 
zaczym wiarę z nim w iego uboftwie 
zachoway. A ktorefz to iego ubofiwo? 
to Wcielenie iego: ze fwego był bo. 
Baty, a z nafzego, co przyjął, ftat fie u- 
bogie A to dla czego? Zebyśmy dobr 
lego zażywałi, i obfitości iego ucześni= 
kami fig ftali. (hh)  Zachoway tedy 
wiarę 2. Chryftuf(em w iego uboftwie , 
Ze fie Ral człowiekiem, że fie narodził 
z Panny, że był zelżony, ubiczowany, 
ukrzyżowany, okrutaą Śmiercią zamor« 
do: 


NR 
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dowany, i pogrzebiony, to bowiem wizy- 
ftko ieft iego ubcftwo, nic włalnego z 
doczefnych dobr nie maiącego. A to co 
jeft: Zebyś i dabr iego zażywał ? Słuchay, 
bo tego chciał, i dla tego w ubofiwie do cier 
bie przyjzedł, Sluchay głofu ubogiego dla 
ciebie Pama Boga twego, ciebie zbogaca- 
jącego. Zważ, iako dobr iego zażywać 
będziejz, ic&eli wiarę z nim w ubofiwie za- 
chowajz; bo tak mow: Oycze chcę, żeby, 

i i oni ze mną byk, Joan: 


w Niebie, ktorys ubo- 
nie przyiął, i wiaręś mu 


w iego ubotwie aż do śmierci zacho- 
wał; albowiem takich ubogich ferde- 
cznie. Chryftus kocha, dla ktorych fame- 
go. fiebie. ubogim uczynił, 1 nieiako fie- 
bie (amego z Krołeftwa:i Maieftatu zfa- 
dził, żeby takich ubogich fwoiego Kro- 
leftwa Panami i dziedzicami poczynił. 
(kk) Zeby zaś tego pewnemi byli, tuż 
jm toż {wole dziedziczne Kroleftwo w 
Kancellatyi Ewasgeliczney temi flowy 
zapifał: B/ogofławieni ubodzy duchem, al- 
bowiem ich tef Kralefwo Niebiefkie. (U) 
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przyczyay do uboftwa przyfzli, tylka 
dla nauki tego Pani, ktory gowieduen 
ldź 'przeday wfzyfiko, co ma/z, a day u- 
bogim (wm) Jeżli zaŚ s podane fo- 
bie iakimkoiwiek przypadkiem uboftwo 
przyimuie z chęcią iako Łazarz, nie Dy- 
wa i taki od wfpomnion 1ego blogofla« 
wieńftwa odrzucony. (nn) Jeft tedy 
Kroleftwo Niebiefkie tym ubogim zapi< 
fane, ktorzy fa prawdziwie naśladowca- 


„mi i członkami tego, ktory z fiebie bę: 


dąc bogatym, f tat (ie ludziom w(zyRkim, 
ofobliwie bogaty m na przykład od fwega 
urodzenia aż do fwego w Niebo wha- 
pienia ubogim, Na oftatku tey nauki za< 
biera głos Doktor miodoplynay Bernard 
Święty do was bogaczow tak mowiąc? 
Btogofławieni ubodzy duchem, . Mowi to. 
prawda, ktora ani być ofzukana, ani ofès- 
kać nie może. Takze to wy b-z rozfądał 
(ynowie Adamawi bogafw fzukacie, ba: 
gat pragniecie tefzcze dotąd, kiedy iuż 
blogofławieńfkoa ubogich od Boga zaleco- 
re, (wiata opowi isdzonz, od ludzi ief uwit- 
rzone? Niech bogathw [zuka poganin, kto- 
ry bez Boga Żyje: niech jżuka Żyd, ktory 
ziem/kie obietnice dopat ‘alë iaką odwagą, 
a bar- 
Tomik Il, Rozgi Siara Bofkisg. 
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a bardziey, iaką myślą bogathwa Chrze- 
ścienin feuka, kudy  Chryflus ubogich być 
błogofłowionemi ogtcfu ? Pokiź obcy fyno- 
wie, poli ufía wojze prośność mowić bg- 
dą, $e ten lud jądzucie być błogo fławionym, 
ktory te ma, te wi idonit, te minieyjze ? Syn 
Bofki zaś |woie otworzyw[zy ufa prawdę 
powiedział, że ubodzy Ją błogofławieni, a 
biada bogaczom |! „lool 
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TEXTUS S. SC CRIPTURAE, & SEN. 
TENTIE PATRUM. 

(a) In. quo funt omnes thefauri fapientie 
& -fcientie. Coto| 2 % 

(b) Scitis enim gratiam Domini N. J. C. 
quontam propter vos egenus fa&us eft, cùm 
effet dives. 2. Cor. 8, 9» 

c) Exinanivit femetipfum. Philip. 2, 7. 

(d) In te fola Deus & Dei Filius incarna- 
tus eft, Rex dives, & pradives exinanitus. 
S. Bern. ferm. 3, de Annunt. 

(e) Cùm effer in deitate fua dives, no- 
ftra fit pauper in carne. 4$, Chryfol. ferm. 56. 

(f) Zelans Virgo pro paupertate, & in- 
telligens filii voluntatem tam intus docen- 
tiS, "quim foris oftendentis (quia vultum 
forte avertebar ab auro, & vilipendebat ) 
totum intra paucos dies pauperibus eroga- 
vit. S. Bonav. in Medit. c. 9. 

(g) In finiftra ejus divitie & gloria, in 
dextera dongiturnitas vitz. Horum omnium 
aterna in cis affluentia fuppetebat, fed pau- 

per- 


mut 


[ (1 
| pred 
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| paupt 


| titulu 


| dic ill 


(oc 
bilitat 


amice 


| objie 


preti 


wą Chry 
wogich byt 
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ovey funo. 
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tylzeć 3 jn 
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pertas non inveniebatur in eis.. Porro in 
terris ambulabat, & fuperabundabat hee fpe- 
cies, & nefciebat homo pretium ejus. Hanc 
itij; Dei Filius concupifcens defcendit, ut 
eam eligat fibi, & nobis quod; fua eftimatio- 
ne faciat pretiofim. S.Ber. fer. 1. Vig. Nat. Dom. 

(h) Vulpes foveas habent, & volucres 
celi nidos, Filius autem hominis non haber, 
ubi caput recliner. Luc. 9. 58. 

(1) Fruftra appellamur Chriftiani, fi imi- 
tratores non fuerimus Chrifti, S. Leo ap. Piet. 
quot. fol. 341. 

(k) Generofe prorfus ac Deum finceri- 
ter amantis anime argumentum eft, nihil 
mundi poffidere velle. S. Antioch. homil. $9. 

(1) Semper pauperes juftificat , divites 
predamnat. Tertull. |. de pat. 7. 

um) Suó namá; exemplo nimis honoravit 
paupertatem ex paupere Matre genitus, $, 
Thom. à Fillan. ferm. 2- de Adu. 

(n) Pauperem effe non probrofum eft, 
fed paupertatem non generose ferre. S. Ba- 
fl. hom: 9. int. v. 

(o) Super omnes thefauros regios hic vos 
titulus paupertatis nobilitat amplitis, & red- 
ditilluftrem. S. Bern. ep. 23. 

„(oo) Quid tibi profuit, mifer, fi&itie no- 
bilitatis magnificare ia&antium, & pauperi 
amico notam quafi criminofe paupertatis 
objicere. Certé apud pauperem Chriftum 
pretiofus eft titulus paupertatis. Petr. Blef. ep.3. 

(P) Argentum & aurum non eft mili. 

AA. 2, 6. 


[q] 
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(q) Ille gloriatur, quód non habeat argen- 
tum nedj; áurum; vobis pudor eít, minus 
adhue" habere, quàm cupitis? Eft ergo & 
pauperies gloriofa, quia eft & beata, de qua 
fcriptum eft: beati pauperes. S: Ambr. tom. 
g.d. 7. in Luc. c. 10. 

(r) Quid enim przecelfius viro illo, qui 
autò moveri nefciat, contemptum habeat 
divitiarum, & velut ex arte quadam defpiciat 
hominum. cupiditates ? Quod qui fecerit, 
hunc fupra hominem homines efle arbitran- 
tur. ld. to, 4, l. 2. de Ofic. © 14. 

(s) Numquid tunc magis ad Angelicas 
virtutes accedunt, cum rerum divinarum 


ftudió quantum, poffunt, à materialium afle- 


&ione recedunt. $.Dionyf. Areo.l.de din.mom-c.8. 
his fratribus 


(t) Quamdiu feciftis uni: ex 
meis minimis, mihi feciftis. Matth. 25, 40: 

(u) ideo fratres appellat , quia humiles , 
quia pauperes. 3. Chrujof. to. 2. hom. 82. in Mat. 

(w) Hti furt pedes Chrifi, in his inno- 
cens ainbulat Chriftus.8. Ambr.f0.2. Ide Tob.c.22. 

(xy Manus pauperis eit gazophylacium 
Chrifti; quia quidquid pauper accepit, Chri- 
ftus aeceprat. S. Chryfol. krm. 8. 

(y) Hos ego omnes non aliter, quàm imi- 
tatores Chrifii honoro: non aliter, quam Chri- 
fti imagines colo: non aliter, quàm Chtifti 
membra fufpicio. Salvian. lib, Timoth. 

(z) Dei Filius cum paupertate veniens, & 


; : i ; 
in prefepi jacens ad femetipfum trait & 
divites & pauperes. 

t 


Thiod. homil, de Nativ. 
(aa) Facilius eit can:elum per foramen a- 

€üs tranfire,qnam divitem intrare in reghum 

celorum Mat. 19, 24. - (bb) 


mode 


poli 
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(bb) Nec major ad pecunie contemptum 
exhortatio fubjacet, quàm qutdipfe Domi- 
nus in nullis, divitiis invenitur. Tertull. i. de 
gal. 7. 

(cc) Primus difcendi ardor nobilitas eft 
Mzgiftri. S. Ambr. I. 2. de Virgin. 

(dd) Rex regum, Dominus dominantium. 
Apocal. 19, 16. j 

(ee) Ominia, quecun(d; habes, vende, & 
da pauperibus, & habebis thefaurum in cæ- 
ło; & veni, fequere me. Luc. 18; 22. 

(ff) Non enim paupertas virtus reputa- 
tur, fed paupertatis amor, S. Bern. ep. 100: 

(gg) Fidem poflide cum proximo in pau* 
pertaie ipfius, ut & bonis ejus perfruaris. 
Ecci. 22, 28. 

(nb) JESUS Chriftus pauper eft de noftro, 
de fuo dives; qui ideo indigam humanitatis 
affümpfit naturam, ut abundanti fue nos 
participes faceret. Cafiod. in Fful. 39. 

(ii) Audi, quia hoc voluit: audi, quia ideo 
in paupertate ad te venit: audi vocem pan- 
peris propter te Domini Dei tui ditantis te: 
vide, quomodo bonis ejus perfruaris, fi fidem 
cum eo in paupertate fervaveris: Pater, in: 
quit, volo, ut ubi ego fum, & ipfi fint me- 
cum. S. Aug. ferm. 9. inter novos 40. Fari. im- 
pref, An. 1621. 

(kk) Diligit enim pauperes Dominus, pro 

fei it, & fe quodam 


ut pauperes faceret fui regui domi- 
"heredes. Petr. Blef. ferm. 43.-de OO. SS. 
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(11) Beati pauperes Spiritu, quoniam ip- 
forum eft regnum celorum. Mptth. 5, 3. 

(mm) Vade, vende omnia, que habes, & 
da pauperibus. Luc. 14 22. 

(nn) Hi funt mendici ipiritu, qui non ob 
aliam ullam caufam ad mendicitatem perve- 
nerunt, quàm ob do&rinam, Domini, qui di- 
xit. Luc. 18. Vade, vende omnia, que ba- 
bes, & da pauperibus. Si vero quis oblatam 
fibi quomodocuná; mendicitatem fufceperit, 
ut Lazarus, ned; hic à beatitudine illa ex- 
cluditur, $. Bafil. M. in Regulis brew. anter. 205, 

(co) Beati pauperes Spiritu. Veritas lo» 
quicur,que nec falii,nec fallere poteft.Sic vos 
infenfati filii Adam divitias quz rius, divitias 
defideratis ufq; adhuc; cüm. jam beatitudo 
pauperum divinitus commendata, przdicata 
mundo, credita ft ab. hominibus ? Querat 
eas paganus, qll fine Deo vivit : querat 
Judzus, ‘gui terrenas promiffiones accepit ; 
fed. qua fronte, magis autem qua mente 
Chriftianus divitias querit, poftquam Chri- 
ftus beatos effe pauperes predicavit ? Quo- 
ufj; filii alieni, quoufq; vanitatem loqnetur 
veftrum, ut beatum dicatis populum , cui 
hec funt, hec vifibilia, hzc prefentia; cum 
Filius Dei os fuum aperiens locutus fit veri- 
tatem, beatos effe pauperes, & væ diviti- 
bus. S. Bern. ferm. 1. in fefto OO. SS. 
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wTomigu II. ZNAYDUIĄCYCH SIĘ. 


Liczby wnętrzney fzukay, nie uć 
wierzchu Karty. 


A" ci*lefne paferh w piekle prze- 
pafane. 119 

Biada troiakie bogaczow trapi, i tra- 
pić be dzie ną Wie ki w piekle. 252, 253. 

BOG z młości fwoiey co ludziom 
vivide 120. Miłofierdzie: iego. 
219. Niem.loderdziem wymierza nie- 
milofierdzie ná ubogich. 249. 
Bogacze. niefzczęśliwą  pofpolicie 
Śmiercią z tego Świata-fchedzą. 224. 251. 
252. 253. Dobr fwoich nie fa właśnie 
Panami, ále Ld ane 1 fzafarzami. 
Od 245. aZ pod 25:1. Kmieciami fa Bo- 
fkiemi. a Krotka do nich mowi, co 
każdy znich czynić ma. 250. Podle- 


2X gaią 


gal3 wielkira klopotom, I zazdrości ludz- 
kiey, i niefzcze$ciu. 254. 255. Snu 
fmscznego nie zażywaią. 256. W po- 
koin nie żyią. 250. Gorączkę üftawi- 
czną, i wielkie pragoicnie cierpią. 257. 
258 Nierozdzielną duíze ná części roz- 
dzylaią. 255. Ztby nie zgineli wiee 
cznie, niech od bogactw do pomi:rne- 
gb ftanu powrocą 259: Maia fii fie 
Oycami ubegich: tym co datą, Chty» 
ftufowi dają, i fobie zachowuią. 260. 
Subftascyą wfzyfikę dzieciom zofa: 
wuiac, nic dla fiebie nie fkarbiąc w Nie- 
ie, bardzo Źle czynią. 260. 261, 263. 
Zbyteowania w odzieniu drogim zanie 
chać powinni 263. 264. Sukniami dó- 
bremi ubogich okrywać 264. Onychże 
chlebem íwoim karmić. 265.266. Ser- 
ca do BOGA nie do bogactw przykła- 
dać. 267. Pow' nni, iako Zacheu/ż, hoy- 
ną dać iałmużnę ubogim: wrocić, w 
czym kogo „ukrzywdcjii: zapłatę winr& 
robotnikom. tzemieśnikom, fiużącym od- 
dac. 268. 269. ; 
Boiaźa z nadzieig trzyma kompa- 
nią. 243. 
Chryftus dla czego nie dał Ariołom 
do rozgrzefzenia mocy, dle Kapłanom 
lu: 


T 
t 
Ki 


wau ża. 
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RRO RX fe 
ludziom. 125. Upokorzył fie wielce przed 
poftanowieniem Nayśw: Sakram:. 220. 

Cuota, nie fużnia droga, zdobi Chrze- 
Ściana. 263. 

Człowiek między BoareM i czartem? 
ieźli (ię nachyla do biefa, czemu nie 
raczey do BOGA? 126. 

Diabeł odwodzi ludzi od wyznania 
wfzyftkich grzechow ná fpowiedzi. 119. 
i zamyka im ufta. 123. 124. Whftyd im 
do grzefzenia odebraay przywraca ná 
Spowiedzi. 125. Spowiedaiąc fie fwoich 
grzechow, pokorasy pokuty nie chciał 
przyląć. 136. Zdrady iego fa wielora- 
kie. 144: Penitenta aie poznaie za fwe- 
go przedtym koafiieata. 165. Bogaczo- 
Wi grace w gardło wrażoną wyfzzrouat 
zgniewom 224- Ná koaaiacych złaść 
fwoię naywiękizą wyw eta. 2,2. 

Dufzy fwoiey, iako iedynaczki, niech 
nikt uie powierza każdemu bez braku 
Spowiedaikowi. 211. 213. Dufzę, ktora 
fię z części żadnych nie fkłada, boga- 
&wa ná części rozdzielaią 255. 

Dziekczynienie po Kommunii, i BO- 
GA wychwalanie. od 225 aż pod 234.. 
Proźba do Pana Jezusa, i mowa do fa- 
mego fiebie. 231. 


22C Exa- 


won. RN C 


a przec 


S 
1 


pow RU 176. 177, 
upich pe 1ao ief w je. 127. 
rzechy znie* 
go pdb] cho bodza. 4 202; 

Grzechy. cielefne do rofpaczy, i ná 
męki piekielne prowadzą. ug. I«den 
Śmietelny wiele złego fprawnie, 169. 
Gz chy przeciw dziefięć przy sazaniom 

m. od 180. £ pod 19r przeciw 

191, aż pod 199. Glo- 

wnych fiedm; od 197, aż pad 204. prze- 
ciw Duchowi | Swiete mu do Ń Nieba wo- 
łalące: cudze, 204. Przeciw miłoliet= 
dziu Duchownemu-i cielefnemu, 205: 

Grzefznikom przydomek gtupftwa dá» 
ny, 127. 128. 

Infamifem ftanie fie: wiecznym, kto 
fię ZA przed Spowiedsikiem 
wítydzi, 121. 122. 

Jolamáe ka ążdy,.i ubogi dać powi- 
nień: zalluguie wiele, 236. 237. dawać 
ubogim przykazał Chryftus pod utratą 
zbawienia, 247. 248. M 265; 

Judafz choćby c ey zdrady Pa 
lefzcze fam. w! zyfiki je męki Chr y ftuf 
wi zadał, nie byłby dnb n a 

wać. 


win 


wać, 217. Że pokory nie miał, choviaz 
g'zech {woy wyzsał, i zań żałował, 
wiecznie zginął. 132. że byt pyíznego 
ferca, dwa lą dowody, 132. chciwy nae 
bycia pieniędzy, te Kościołowi oddał, 
4 fam fiebie ftryczkowi, 252. 
ŁAkomfwo co ieft,i ktore grzechy 
2 niego pachodzą, 198. Lakomi boga- 
cze piekieloym gora:ąc ogniem, do nie- 
go należą, 258. Nienafyconych Rzym- 
fki Filozof do pfa przyrownał, 257. 
Leniftwo ludzi wielu około zbawie- 
nia wiecznego, 128, 129, co ieft, i grze- 
chy ż niego pochodzące, 203. 
Lubieżność co jeft, i ktore -z nie 
śrzechy pochodzą, 199: Sprowadziła ná 
jednę fłużącą rofpacz, nieznanie Chry- 
fufa, śmierć niefzczęśliwą, i firafzne 
męki piekielne, 119. Lubieźnik wielki 
przez fpowiedź do pokuty i wiecznego 
zbawienia przyfzedł, 2:7. infzy przez 
Spowiedz publiczną, 135. 150. 
Magdalena Swięta namawia grze- 
fżnicę: do wyztasia wfzyfikich grze- 
chow ná fpowiedzi, 119. 
MARYA Matka Chryftufowa flugom 
fwoim przybywa ná ratunek w godzinę 
Sinier- 
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śmierci. 234. od 2i2. az pod 245. 
śmiertelne ich poty ociera, 234 242. 
Z nimi rozmawia, 244. Słup obłoku 
prowadzi fwoich jzraelitow do zie- 
mi obiecaney, 243, 

Miłość Bofka co ludziom wyświad. 
czyła, i29. ktorąśmy BOGU winni, 
powinna w nas włzyfikie nieporzą- 
"dne ku Żonom, dzieciom, i metre- 
fom zwyciężać miłości, 158 

Miłofierdzie Bofkie trwać będzie 
na wieki, 217. 

Mrowka czego uczy głupich grze« 
fznikow, 128. 

Nadzieia pofpolicie łączy fięz bo- 
jaźnią: światowa zawodzi: w obronie 
Mary: Chryftufowey Matki, pewna, 
radość fprawuie, 243, 214, 

Niemiłofierdzie na u:osich RUG 
płaci fwoim niezmiłowaniem, 2... 

Nienawiść grzechow iaką ma Boc, 
taką ludzie mieć' powinni, :55. 

Niewdzięczność ludzka BOGU zá 
miłość oddale nienawiść, 129. 

Niewiaf. swiata milo$nic niego- 
dnie kommunikujących rzetelne opi- 
fanie, 224. 


Ob- 


bd 245, 
31 242. 
obloku 
do zie- 


yswiad. 
| winni, 


ma Boc, 


TĘ 
y 
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niego. 
Ine -opi- 


0b. 
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Obmyć trzeba głowę. ręce, nogi, 
ferce z makuł, z brudu, z prochu przed 
Kommunia, 220 221. 

Obżarftwo co ieft, i ktore grzechy 
z niego, 20r. 

POR Bofka cudowna nad té- 

, ktorzy ubogich opatruią, 265, 266. 

Tonik dzieciom powiani dobsą 
dawać edukacyą, nie chciwie dla nich 
fortunę zbierać. 26r, 262. 

Pafem wpiekle ta była przepafa- 
na, ktora fie na grzech ciclefny była 
zo'pafała, 119, 

Pieniądz w. gębie ryby znaczy ufta 
otwieraiące fie ná wyznanie ,grzechow, 
766. Pieniędzy miłość do zguby wie- 
ezney pr owadzi, 253. udzie mądrzy 
te od fiebie oddalili, aby fie myśli nie 
fpokoyB ych pozbyli, 256. 

Pierfi bicie ręką wypędza abo przy» 
biia grzechy do ferca w pokutuigcych 
ludziach, 155, 

„Pokora pokutę w Acbabje Krolu 
niezbożnym wydofkonaliła, 733. Za- 
wiera w fobie. chętae od innych po- 
gardzenie, 132. i naypodleyfze o fobie 
rozumienie, 134, i publiczne przed 
ludzmi grzechow fwoich wyznanie, 134 
135» 


WX aLe ZS 
na;głębiza do Kommunii po- 
20, 221, 

Pelita. odmienia pogrofzki Bofkie 
w łafkawość, 152, dckazala trudney 
rzeczy w Zydach, 158 przez cale ży- 
cie, i iako pokutować trzeba, 218 219. 

Pokutę małą od Spowiednika ná- 

4 niech Pus więkizą nad- 
gradza, 2 2i4 215 2 

Powrot do grzechow ná widok nie- 
prawdziwy ża l wyftawia, 14g i przed- 
fewzięcie ladaiakie, 154 tacy podobni 
fa do pha, 148 i do wilka, 154. Są 
wyśmiewcy, czyli żartuiący z BOGA, 
154. 

Pragnienie pożywania Chryftufo- 
wego Ciała powinniśmy w fobie wznie- 
Cac, 221, 

Prawdy gdzie niemafz, wfzyftkie u- 
rzędy świeckie i Dachowne źle idą, 210. 

Przedfiewzięcie do fpowiedzi. wā- 
Zney potrzebae, iakie być powinno, 
od 154 aż po d -zó0. 

Prześcieradło gadzin pełae, do Nie- 
bá zabrane, wyraża grze(znikow ná 
Spowiedzi dofkoualey oczyfzczonych, 
164. 


Przy- 


wå- 


dzi 


à 
uć 


powinno; 


, do Nie- 
iow ná 
czonych, 
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Przygotowómie do przyjęcia Nay- 
Świętfzego Sśkramentu iakie być po- 
winno, 220 221 225. Pó Kommunii 
Swiętey iako fię w Kościele i w do- 
mu przez cały dzień zachować trze- 
ba, „od 225 aż pod 224. 
Pycha có ieft: i ktore zniey grze» 
chy pochedzą, 197. 

Rachucek pilny fumnienia, od kto- 
rego fpowiedzi ważność zawifla, iako 
ma być czyniory, od 176 aż pod c7. 

Rofpaczać dla wielu abo dla wiel- 
kich grzechow. nikomu nie trzeba, 277. 

Rybś w gębie pieniądz maiąca ieft 
grze efznik (fla fwcie przy fpowiedzi 
otwieraigcy ná fwoie ofkarżenie i u- 
fp'awiedliwienie, 166. 

Sakramenta Ciała Chryftufowego 
niegodne pożywanie fprawuie potępie- 
nie, niewiafiy Świata miło- 


020. 222 


222/228, 
Śnice bywaig ztey przyczyny potępio- 
ne, 224, 

Sąd oftatni przed całym światem 
wyławi, Co kto teraz nå fpowiedziach 
taj, r20. 

Serce grzefzni ka ogniem Bofkiey 


miłości otoczne, á nie zagtzane, Czare 
to- 


Q5 4 CRÉ 
towfkiey niechęci ieit podobne, 1:29, 
jakie monftra ftoafzne wyląc może, 
420 przykładać go do bogaćtw nie 
trzeba, śle do BOGA, a 

Smierci fie nie boi, przy kim Ma- 
vA ftol, 244. 

Smrod . wielki zciała zmarłego lu- 
bieżnościom fużącego cały dom ná- 
peloil, 279. 

Spowiedz nieważną czyni zatáienie 
grzechow i wiecznie potępia, r19 720 
i21, Wielki ieft nierozum, zataiać 
grzechy, od 1:29, aż pod 127. Chrze- 
Ściańfka od flarczakonney rożność má 
wielką, 121. Bez pokory nic przed 
BOGIEM aie waży, 132 publiczna przed 
Zgromadzeniem ludzi, w Kościele u- 
yea iona, wielu Dar» do pokory 

i pokuty pociągoąć powinna, 175 756. 
Szczerą trzeba odprawiać, od 137 aż 
pod 743. Ktorzy ná fpowiedzi (woie 
grzechy bronią abo exkazuia, Źle czy- 
nią, 1ą3. Penitent na fpowiedzi fpra- 
wować fię ma iako aktor, Świadek, i 
wieny, '147 na nikogo, A ná diabła 
nie zwalay grzechow twoich; 144 145. 
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